HAKA3ATEJIEH KOAEKC Criminal Code

OO0H., /1B, Op. 26 ot 2.04.1968 1., B Promulgated, State Gazette No.
cuna ot 1.05.1968 r., momnp., 6p. 29 ot 26/2.04.1968, effective 1.05.1968, corrected, SG

12.04.1968 r., u3m., 6p. 92 ot 28.11.1969 1., No. 29/12.04.1968, amended, SG No.

U3M. | J011., 0p. 26 ot 30.03.1973 1., mom., 6p. 92/28.11.1969, amended and supplemented, SG
27 ot 3.04.1973 1., u3m., 6p. 89 ot 15.11.1974 No. 26/30.03.1973, supplemented, SG No.

r., B cuaa ot 1.03.1975 r., u3m. u jo1r., 6p. 95 0127/3.04.1973, amended, SG No. 89/15.11.1974,
12.12.1975r., usm., 6p. 3ot 11.01.1977 r., effective 1.03.1975, amended and supplemented,
nor., 6p. 54 or 11.07.1978 ., 6p. 89 ot SG No. 95/12.12.1975, amended, SG No.
9.11.1979r., u3Mm. u jor., op. 28 ot 9.04.1982  3/11.01.1977, supplemented, SG No.

r., B cuaa ot 1.07.1982 r., momp., 6p. 31 ot 54/11.07.1978, SG No. 89/9.11.1979, amended
20.04.1982 r., nor., 6p. 44 ot 5.06.1984 r., u3m. and supplemented, SG No. 28/9.04.1982, effective
u jio., op. 41 or 28.05.1985 r., nom., 6p. 79 or 1.07.1982, corrected, SG No. 31/20.04.1982,
11.10.1985 r., momp., 6p. 80 ot 15.10.1985r., supplemented, SG No. 44/5.06.1984, amended and
U3M. | J011., 6p. 89 ot 18.11.1986 r., monp., 6p. supplemented, SG No. 41/28.05.1985,

90 ot 21.11.1986 1., u3M., 6p. 37 ot 16.05.1989 supplemented, SG No. 79/11.10.1985, corrected,
r., B cuaa ot 16.05.1989 ., 6p. 91 ot SG No. 80/15.10.1985, amended and
24.11.1989r., B cuima ot 24.11.1989 ., 6p. 99  supplemented, SG No. 89/18.11.1986, corrected,
or 22.12.1989 ., B crita ot 22.12.1989 r., non., SG No. 90/21.11.1986, amended, SG No.

op. 10 ot 2.02.1990 r., u3m., 6p. 31 ot 37/16.05.1989, effective 16.05.1989, SG No.
17.04.1990 r., u3m. u gom., 6p. 81 or 9.10.1990 91/24.11.1989, effective 24.11.1989, SG No.

r., B cmia oT 9.10.1990 1., 6p. 1 ot 4.01.1991 r., 99/22.12.1989, effective 22.12.1989,

Op. 86 ot 18.10.1991 r., momp., 6p. 90 ot supplemented, SG No. 10/2.02.1990, amended, SG
1.11.1991 r., u3m., Op. 105 ot 19.12.1991 1., No. 31/17.04.1990, amended and supplemented,
nom., 6p. 54 or 3.07.1992 ., B cuiia ot SG No. 81/9.10.1990, effective 9.10.1990, SG No.

3.07.1992 r., u3m. u gom., 6p. 10 ot 5.02.1993  1/4.01.1991, SG No. 86/18.10.1991, corrected, SG
r., 0p. 50 or 1.06.1995 r.; Perrene Ne 19 ot No. 90/1.11.1991, amended, SG No.
12.10.1995 r. na Koncruryrmonnus ¢ba Ha Pb -105/19.12.1991, supplemented, SG No.

op. 97 ot 3.11.1995 r.; mom., 6p. 102 ot 54/3.07.1992, effective 3.07.1992, amended and
21.11.1995r., B cmiia ot 21.01.1996 r., u3m. 1 supplemented, SG No. 10/5.02.1993, SG No.
nom., op. 107 ot 17.12.1996 ., Op. 62 ot 50/1.06.1995; Decision No. 19/12.10.1995 of the
5.08.1997 r., usm., 6p. 85 ot 26.09.1997 r; Constitutional Court of the Republic of Bulgaria -
Pemenue No 19 oT 21.11.1997 1. Ha SG No. 97/3.11.1995; supplemented, SG No.

Kouncturyunonnwus cw Ha Pb - 6p. 120 ot 102/21.11.1995, effective 21.01.1996, amended
16.12.1997 r.; norm., 6p. 83 ot 21.07.1998 ., and supplemented, SG No. 107/17.12.1996, SG
U3M. | J011., 0p. 85 ot 24.07.1998 1., nom., 6p. No. 62/5.08.1997, amended, SG No.

132 o1 10.11.1998 ., B cruta ot 1.01.1999 1.,  85/26.09.1997; Decision No. 19/21.11.1997 of the
u3M., 6p. 133 or 11.11.1998 r., u3m. u mom., 6p. Constitutional Court of the Republic of Bulgaria -
153 ot 23.12.1998 1., Op. 7 o1 26.01.1999 1.,  SG No. 120/16.12.1997; supplemented, SG No.

u3M., 6p. 51 ot 4.06.1999 ., 6p. 81 ot 83/21.07.1998, amended and supplemented, SG
14.09.1999., B cua ot 15.12.1999 ., u3m. 1 No. 85/24.07.1998, supplemented, SG No.
nom., 6p. 21 or 17.03.2000 1., 6p. 51 ot 132/10.11.1998, effective 1.01.1999, amended, SG

23.06.2000 r.; Pemenne Ne 14 ot 23.11.2000 r. No. 133/11.11.1998, amended and supplemented,
Ha Koncrurynmonnus cba Ha Pb - 6p. 98 ot SG No. 153/23.12.1998, SG No. 7/26.01.1999,
1.12.2000 r.; gom., 6p. 41 ot 24.04.2001 1., amended, SG No. 51/4.06.1999, SG No.

u3M., 6p. 101 ot 23.11.2001 r., 6p. 45 oT 81/14.09.1999, effective 15.12.1999, amended and
30.04.2002 r., u3m. u jgorr., 6p. 92 ot 27.09.2002supplemented, SG No. 21/17.03.2000, SG No.
r., 6p. 26 ot 30.03.2004 r., 6p. 103 ot 51/23.06.2000; Decision No. 14/23.11.2000 of the

23.11.2004 r., B cuia ot 1.01.2005 ., 6p. 24 ot Constitutional Court of the Republic of Bulgaria-
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22.03.2005 ., 6p. 43 oT 20.05.2005 ., B cuma  SG No. 98/1.12.2000; supplemented, SG No.

ot 1.09.2005 r., u3m., 6p. 76 ot 20.09.2005 ., B 41/24.04.2001, amended, SG No. 101/23.11.2001,
cuna ot 1.01.2007 r., u3m. u gor., 6p. 86 ot SG No. 45/30.04.2002, amended and
28.10.2005r., B cuita ot 29.04.2006 r., 6p. 88  supplemented, SG No. 92/27.09.2002, SG No.

ot 4.11.2005 r., u3m., 6p. 59 ot 21.07.2006 r., B 26/30.03.2004, SG No. 103/23.11.2004, effective
cwra ot 1.01.2007 r., u3Mm. u gor1t., 0p. 75 ot 1.01.2005, SG No. 24/22.03.2005, SG No.
12.09.2006 r., B cuita ot 13.10.2006 r., 6p. 102 43/20.05.2005 effective 1.09.2005, amended, SG
or 19.12.2006 r., 6p. 38 ot 11.05.2007 r., 6p. 57No. 76/20.09.2005, effective 1.01.2007, amended
ot 13.07.2007 r., B cuia ot 13.07.2007 r., u3m., and supplemented, SG No. 86/28.10.2005,

op. 64 ot 7.08.2007 r., gom., 6p. 85 ot effective 29.04.2006, SG No. 88/4.11.2005,
23.10.2007 r., B cuia ot 23.10.2007 r., u3Mm., 6p.amended, SG No. 59/21.07.2006, effective

89 ot 6.11.2007 r., nom., 6p. 94 ot 16.11.2007 1.01.2007, amended and supplemented, SG No.
I., U3M. 1 jom., op. 19 ot 22.02.2008 r., u3m.,  75/12.09.2006, effective 13.10.2006, SG No.

op. 67 ot 29.07.2008 r., 6p. 102 ot 28.11.2008 102/19.12.2006, SG No. 38/11.05.2007, amended
r., 0p. 12 ot 13.02.2009 r., B cmia ot 1.01.2010 and supplemented, SG No. 57/13.07.2007,

r. (*) - u3m., 6p. 32 ot 28.04.2009 1., nom., Op. effective 13.07.2007, amended, SG No.

23 ot 27.03.2009 ., B cmita ot 1.11.2009 1., 64/7.08.2007, supplemented, SG No.

U3M. ¥ J011., 0p. 27 ot 10.04.2009 ., mom., 6p. 85/23.10.2007, effective 23.10.2007, amended, SG
47 ot 23.06.2009 1., B cmita ot 1.10.2009 r., No. 89/6.11.2007, supplemented, SG No.

u3M., 6p. 80 ot 9.10.2009 r., 6p. 93 oT 94/16.11.2007, amended and supplemented, SG
24.11.2009 ., B crita ot 25.12.2009 1., 6p. 102 No. 19/22.02.2008, amended, SG No.

or 22.12.2009 ., B crita ot 22.12.2009 r., m3m. 67/29.07.2008, SG No. 102/28.11.2008, SG No.

u o1, op. 26 or 6.04.2010 ., mom., 6p. 32 ot 12/13.02.2009, effective 1.05.2009, supplemented,
27.04.2010r., B cuma ot 28.05.2010 ., m3m. 1 SG No. 23/27.03.2009, effective 1.11.2009,

nor., 6p. 33 ot 26.04.2011 r., B cuia ot amended and supplemented, SG No.
27.05.2011 r., 6p. 60 ot 5.08.2011 r., mom., 6p. 27/10.04.2009, supplemented, SG No.
19 ot 6.03.2012 1., u3m. u gom., 6p. 20 ot 47/23.06.2009, effective 1.10.2009, amended, SG

9.03.2012r., B cuia ot 10.06.2012 ., 6p. 60 or No. 80/9.10.2009, SG No. 93/24.11.20009,
7.08.2012 ., B cua ot 8.09.2012 r., u3m., 6p. effective 25.12.2009, (*)SG No. 102/22.12.20009,
17 or 21.02.2013 r., o, 6p. 61 ot 9.07.2013 effective 22.12.2009, amended and supplemented,
I., U3M. u J101., 0p. 84 ot 27.09.2013 ., 0p. 19 SG No. 26/6.04.2010, supplemented, SG No.

or 5.03.2014 r., B cuia ot 5.03.2014 r., usm., 32/27.04.2010, effective 28.05.2010, amended and
op. 53 or 27.06.2014 r., mom., 6p. 107 ot supplemented, SG No. 33/26.04.2011, effective
24.12.2014 r., B cuia ot 1.01.2015 ., u3m., 6p. 27.05.2011, SG No. 60/5.08.2011, supplemented,
14 ot 20.02.2015 r., u3M. u gort., Op. 24 ot SG No. 19/6.03.2012, amended and supplemented,
31.03.2015 1., B cua ot 31.03.2015 r., gom., 6p. SG No. 20/9.03.2012, effective 10.06.2012, SG
41 o1 5.06.2015 ., B cuia ot 6.07.2015 ., m3m. No. 60/7.08.2012, effective 8.09.2012, amended,
u J101., Op. 74 ot 26.09.2015 r., u3m., 6p. 79 ot SG No. 17/21.02.2013, supplemented, SG No.
13.10.2015r., B cuna ot 1.11.2015 r., mom., 6p. 61/9.07.2013, amended and supplemented, SG No.
102 ot 29.12.2015 ., B cwita ot 1.01.2016 1., 84/27.09.2013, SG No. 19/5.03.2014, effective
u3M., op. 32 or 22.04.2016 r., mom., 6p. 47 or  5.03.2014, amended, SG No. 53/27.06.2014,
21.06.2016 r.; Pemrenne Ne 12 or 13.10.2016 r. supplemented, SG No. 107/24.12.2014, effective
Ha Koncrurynuonnust ¢ba Ha Pb - 6p. 83 ot 1.01.2015, amended, SG No. 14/20.02.2015,
21.10.2016 r.; u3Mm. u jo1t., 6p. 95 ot 29.11.2016amended and supplemented, SG No.

r., u3M., Op. 13 or 7.02.2017 r., B cuita ot 24/31.03.2015, effective 31.03.2015,

7.02.2017 r., mom., 6p. 54 ot 5.07.2017 r., u3m., supplemented, SG No. 41/5.06.2015, effective

op. 85 or 24.10.2017 r., u3Mm. u joi., 6p. 101 or 6.07.2015, amended and supplemented, SG No.
19.12.2017 r., u3m., 6p. 55 or 3.07.2018 ., 74/26.09.2015, amended, SG No. 79/13.10.2015,
gort., op. 1 or 3.01.2019 ., u3m. u gor., 6p. 7 oreffective 1.11.2015, supplemented, SG No.
22.01.2019r., 6p. 16 ot 22.02.2019 ., 6p. 83 01102/29.12.2015, effective 1.01.2016, amended, SG
22.10.2019r., usm., 6p. 13 ot 14.02.2020r.,8 No. 32/22.04.2016, supplemented, SG No.
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47/21.06.2016; Decision No. 12/13.10.2016 of the
Constitutional Court of the Republic of Bulgaria -
SG No. 83/21.10.2016; amended and
supplemented, SG No. 95/29.11.2016, amended,
SG No. 13/7.02.2017, effective 7.02.2017,
supplemented, SG No. 54/5.07.2017, amended, SG
No. 85/24.10.2017, amended and supplemented,
cuna ot 14.02.2020 r., usm. u gom., 6p. 23or  SG No. 101/19.12.2017, amended, SG No.
14.03.2020 ., 6p. 28 ot 24.03.2020 1., B cumta ~ 55/3.07.2018, supplemented, SG No. 1/3.01.2019,
ot 24.03.2020 r., gor., 6p. 88 ot 13.10.2020 r., amended and supplemented, SG No. 7/22.01.2019,
U3M. ¥ Jo1., op. 103 ot 4.12.2020 ., nom., 6p. SG No. 16/22.02.2019, SG No. 83/22.10.2019,
108 ot 22.12.2020 1., u3Mm., 6p. 9 ot 2.02.2021 amended, SG No. 13/14.02.2020, effective
r., B cuia oT 6.02.2021 r.; Pemrennie Ne 12 ot 14.02.2020, amended and supplemented, SG No.
30.09.2021 r. na Koncrurynnonnus cba Ha Pb -23/14.03.2020, SG No. 28/24.03.2020, effective
op. 84 ot 8.10.2021 r.; u3m. u go1., 6p. 53 ot 24.03.2020, supplemented, SG No. 88/13.10.2020,

8.07.2022 r.; usm. ¢ Pemenne Ne 13 ot amended and supplemented, SG No.
27.09.2022 r. na Koncrutyimonnus cva Ha Pb -103/4.12.2020, supplemented, SG No.
op. 79 ot 4.10.2022 r.; Perrenne Ne 1 ot 108/22.12.2020, amended, SG No. 9/2.02.2021,

24.01.2023 r. na Koncrutyimonnus cba Ha Pb -effective 6.02.2021; Decision No. 12/30.09.2021

op. 10 ot 31.01.2023 r.; u3Mm. u gom., op. 67 ot  of the Constitutional Court of the Republic of

4.08.2023 r., 6p. 82 ot 29.09.2023 1., 6p. 84 ot Bulgaria- SG No. 84/8.10.2021; amended and

6.10.2023 r. supplemented, SG No. 53/8.07.2022; Decision No.
13/27.09.2022 of the Constitutional Court of the
Republic of Bulgaria- SG No. 79/4.10.2022;
Decision No. 1/24.01.2023 of the Constitutional
Court of the Republic of Bulgaria- SG No.
10/31.01.2023; amended and supplemented, SG
No. 67/4.08.2023, SG No. 82/29.09.2023, SG No.
84/6.10.2023

Co6opuuk 3akonu - AITUC, ku. 12/91
r., ctp. 7; kH. 1/92 ., ctp. 107; ku. 10/92 r., c1p.
88; ku. 3/93r., cTp. 7; kH. 6/95 ., cTp. 5; KH.
1/97 r., ctp. 82; ku. 9/97 ., c1p. 5; kH. 10/97 1.,
ctp. 7; xu. 8/98 r., ctp. 8; ku. 12/98 r., ctp. 107;
kH. 1/99 1., cTp. 22; kH. 2/99T., cTp. 7; KH.
4/2000 ., ctp. 7; kH. 7/2000 1., CTp. 7; KH.
5/2001 ., ctp. 10; k1. 10/2002 1., cTp. 7; KH.
12/2002 r., ctp. 111; ku. 4/2004 1., ctp. 10; kH.
12/2004 r., ctp. 9; xu. 4/2005 r., cTp. 14; KH.
10/2005, ctp. 15; k1. 11/2005, ctp. 145 Tom
[11/91 ., ctp. 597

bubnmoreka 3akonu - AITUC, 1. 3, p.
4, Ne 220

(*) This amendment does not concern the English
version.

Text in Bulgarian: Haka3zatenen kojiekce

* ben. pen. - Ilpomenute ¢ § 88 ot

JlombIHUTETHUTE pa3nope10u Ha 3aKoHa 3a GENERAL PART
M3MEHCHHE U JIONbIHEHUE Ha Haka3aTenHust

kozekc ot JIB, 6p. 92 or 27.09.2002 r. Bnu3at B

cuna ot 1.01.2005 r.
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* 3abenexka: 3a pazMepa Ha rJ100uTe npeau
u3MeHeHueTo u pombiaHenuero Ha HK (JIB, op.
92 ot 27.09.2002 r.) BUX penakiusTa ot op. 45
ot 30.04.2002 r. upe3 Oytona "Hcropus Ha
JOKYMEHT' uiu komanjata "Hcropus” oT MeHIO
"4, JlokymeHTH" .

(*) (Ben. pex. - OTHOCHO BJIM3aHETO B CHJIA HA
n3MeHeHusTa Ha HakazaTennus koaekc ¢ JIB,
op. 12 ot 13.02.2009 r., Brx [Taparpad
€MHCTBEH OT 3aKOHA 3a JIOMbIHEHHUE Ha
JlaHbYHO-OCUTYPUTEITHHSI IPOIIECYAICH KOICKC
(1B, 6p. 32 0T 2009T.)

OBIIA YACT
I'maBa nbpBa
Chapter One
3AJIAYA U ITPEJIEJIN HA
AAdA A OBJECTIVE AND SCOPE OF
JTEUCTBHUE HA
APPLICATION OF THE
HAKASATETHUA CRIMINAL CODE
KOJEKC
Pazned | Secti
3agaua Ha HI:lKaIBaTeJIHHH tion |
Objective of the Criminal Code
KOACKC

Ya. 1. (1) (U3m. - AB, 6p. 1 ot 1991 Articlel
r.) Hakazarennusar kogekc uma 3a 3agada 1a (1) (Amended, SG No. 1/1991) The objective of
3alllMTaBa OT MPECTHITHU MMOCEraTe/ICTBA the Criminal Code shall be to protect the person
JMYHOCTTA U MpaBaTa Ha rPaXKJIaHUTE U and rights of citizens and the whole legal order
IAUTOCTHUSL YCTAaHOBEH B cTpaHaTa rpasoB pea.  established in this country against criminal
(2) 3a ocrhliecTBABaHE HA Ta3H 3a/1a4a encroachments.
HaxkazateTHUsAT KOJCKC Onpeaess Kou (2) For achievement of this objective the Criminal
obrrecTBeHOOMAacHH JesiHus ca npecthiutenus u Code shall determine which acts dangerous to
KaKBHM HAKa3aHUs CE HAJIarar 3a TIX U society constitute crimes and what punishments
YCTaHOBSIBA CITy4anuTe, KOTaTO BMECTO shall be imposed for them, and shall specify the
HaKa3zaHUe MOTaT Jia ObJIaT HaJOXKEeHU MepKHu 3a Cases wWhere instead of punishment measures for
OOIIECTBEHO BB3ACHCTBUE U BB3IIUTAHUE. socia influence and education may be imposed.

Paznen || Section 11
IIpenenn Ha neiicTBHE HA Scope of application of the
HakazaTeaHusi KoJaeKc Criminal Code

Y. 2. (1) 3a Bcsako MpecThIUICHHE Ce Article 2
npujara OH3u 3aKoH, Koiro e oun B cumamo (1) To each crime applied shall be that law, which
BpEME Ha U3BHPIIBAHETO MY. was in force at the time of its perpetration.
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(2) Ako 1o BIM3aHE HA MPUCH/ATA B CHJIa (2) If by the entry of the sentence into force
MOCJICIBAT Pa3IMYHH 3aKOHH, IIPHJIara ce different laws are issued, that law shall be applied
3aKOHBT, KOWTO € Haii-OnmaronpusTeH 3a aeeta. Which is most favourable for the perpetrator.

Article3
(1) The Criminal Code shall apply to al crimes
committed on the territory of the Republic of
Bulgaria.
(2) Theissue of liability of foreign citizens who
enjoy immunity with respect to the penal
jurisdiction of the Republic of Bulgaria shall be
decided in compliance with the norms of
international law adopted thereby.

Ya. 3. (1) HakazaTeaHusAT KOJICKC ce
IIpuJlara 3a BCUHUKH [IPECTBIUICHUS], U3BBPIICHU
Ha TepuTopusTa Ha Penybnuka bearapus.
(2) BeupochT 3a OTTOBOPHOCTTA HA UYIK/ICHIIH,
KOUTO C€ MOJI3yBaT C UMYHHUTET 10 OTHOLLIEHUE
Ha HakasaTeJHaTa IopucauKkuus Ha PenyGnuka
Bbrirapus, ce pemasa cb00pa3HO ¢ IPUETUTE OT
Hesl HOpMU Ha MEXIAYHapOJHOTO MPaso.

Yu. 4. (1) HakazaTemHUST KOACKC ce
TprJiara KbM OBJITAPCKHUTE TPaXKIaHU U 32
W3BBPIICHUTE OT TAX MPECTHILICHUS B UyKOHHA.
(2) (U3m. - 1B, 6p. 75 ot 2006 r.) 'paknanun
Ha PenyOnuka bwirapus He Moxe na 0be
TIpeIajicH Ha JApyTa JIbpKaBa WU Ha
MEXIYHApOACH ChJ 3a LIEJTUTE Ha HaKa3aTeIHO
Tpeciie/iBaHe, OCBEH aKO TOBA € MPEIBHJICHO B
MEXIyHApOACH JOTOBOP, paTU(UIIPaH,
0o0HapoIBaH M BIISI3HI B cWila 3a PemyOnuka
bbarapus.

Article4
(2) The Criminal Code shall apply to the Bulgarian
citizens also for crimes committed by them abroad.
(2) (Amended, SG No. 75/2006) No citizen of the
Republic of Bulgaria can be transferred to another
state or an international court of justice for the
purposes of prosecution, unless this has been
provided for in an international agreement, which
has been ratified, published and entered into force
in respect to the Republuc of Bulgaria.

Article5
The Criminal Code shall also apply to foreign
citizens who have committed crimes of general
nature abroad, whereby the interests of the
Republic of Bulgaria or of Bulgarian citizens have

Ya. 5. HakazaTeaHuAT KOJIEKC ce
Mpujiara ¥ KbM 4y>KJIEHIIM, U3BbPILIUIIU B
qyKOWHa NMPEeCTHIUICHHS OT 001 XapakTep, C
KOWTO Ce€ 3acsAraT HHTepecuTe Ha PemyOnmka
Bboarapus wim Ha ObATApPCKH MPaXKIaHUH.

been affected.
Yu. 6. (1) HakazaTemHUST KOAEKC ce Article 6
MpuUJiara v o OTHOLICHHE Ha YyXK/ICHIIH, (1) The Criminal Code shall also apply to foreign
M3BBPIIMIN B 4yKOMHA NIpecThIUIcHHe nMpoTuB  Citizens who have committed abroad crimes
MHpa U YOBEUECTBOTO, C KOETO Ce 3acsrar against peace and humanity, whereby the interests
MHTEPECHUTE Ha JIPyTa JAbpPKaBa WIH TyKIH of another state or foreign citizens have been
TpaXkIaHH. affected.

(2) HakazaTemHUAT KOJEKC ce Tpuiiara u 3a (2) The Criminal Code shall also apply to other
JPYTH MPECTHIUICHUS, U3BBPILIEHH OT Yy X IeHIH Crimes committed by foreign citizens abroad,

B 4y’>KOMHA, KOTaTo TOBA € MPEBHUICHO B where thisis stipulated in an international
MEXyHapOIHO ChIJIAIICHHUE, B KOETO agreement, to which the Republic of Bulgariaisa
yudacTByBa Peny6nuka bbiarapus. party.

Article7

Ya. 7. B cnydante Ha wi. 4 u 5
Hpel[BapI/ITeJIHOTO 3am,p>1<aHe 158 I/I3T’pr}IHOTO
Haka3aHWe B 4y)KOMHA ce npucnazaar. Koraro
JIBETE HaKa3aHUs ca Pa3HOPOIHU, U3THPIISTHOTO
B Uy)KOMHA HaKa3aHWe Ce B3eMa MPEIBH/I TIPH
oTpesielisiHe Ha HAKa3aHUETO OT Cha.

In the cases of Articles4 and 5 the pre-trial
detention and the punishment served abroad shall
be deducted. Where the two punishments are
different in kind, the punishment served abroad
shall be taken into consideration in determining
the punishment by the court.

Ya. 8. (1) (ITpeaunuieH TekcT Ha 4. 8
- JIB, 6p. 33 ot 2011 r., B cuna ot 27.05.2011
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r.) [IpuchbiaTa Ha 9yX] ChJI 32 IPECTHIUICHHE,

(Previous text of Article 8, SG No. 33/2011,

3a KoeTo ce npuiara ObarapckusT Hakaszarenen effective 27.05.2011)

KOJIEKC, CE€ B3€Ma IPEABUJ B CIIyUYauTe,
YCTaHOBEHU C MEKIYHAapOJHO ChITIAILICHUE, B
KoeTo y4yacTByBa PemyOnuka bearapusi.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 33 or 2011 1., B cHjia OT
27.05.2011 r.) Basizna B cuiia mpucha,
IIOCTAHOBEHA B J[pyra Jbp>KaBa - YICHKa Ha
EBponenckus cbr03, 3a IesHHUE, KOETO
CHCTAaBJISIBA MIPECTHIICHHUE MO OBITapCKUs
HakasateneH xozekc, ce B3eMa Ipe/IBU]l BbB
BCSIKO HaKa3aTeJIHO IPOU3BOJCTBO, KOETO CE
MIPOBEX/JIA Cpellly ChIOTO Julle B PenmyOinka
bearapus.

I'1aBa BTOpa
IHNPECTBIIVIEHUE

Pa3znea |
OO0 MoJI0KeHU A

Y. 9. (1) IpecThmicHue € TOBa
00ILIECTBEHOOMACHO JIesIHUE (ICHCTBHE HITH

663HeﬁCTBHe), KOCTO € U3BBPIICHO BUHOBHO U €

00SIBEHO OT 3aKOHA 33 HAKa3yeMo.

(2) He e mpecTbITHO JAETHUETO, KOETO MaKap
(hopMaITHO U /1a OCHILECTBSIBA MPU3HAIIUTE HA
MIPEIBUJICHO B 3aKOHA MPECTHIICHHUE, TOPAIH
CBOSITAa MaJIO3HAUYUTEIHOCT HE €

O6H.I€CTBCHOOHaCHO WK HCTOBATa 06H.[€CTBeHa

OIIACHOCT € AIBHO HC3HAYUTC/IHA.

Y. 10. (U3m. - JIB, 6p. 50 ot 1995
r.) OOIIIECTBEHOOMACHO € JISTHUETO, KOETO
3acTpallaBa WK yBPEeX/ia JIMIHOCTTA, TpaBarTa

Ha rpaXKaaHuTe, CO6CTBCHOCTTa, YCTaHOBCHUA C

Koncruryiusra rnpaBoB pes B PemyOinka
bovarapus win apyru uHTEpECcH, 3alIUTEHU OT
IPaBoToO.

Y. 11. (1) OOG11ecTBEHOOMACHOTO
JIeSTHHE € U3BBPIIECHO BUHOBHO, KOTATO €
YMI/IH_UICHO NN HereI[HaBHI/IBO.
(2) destHuEeTO € YMHIILUIEHO, KOTATO JEEIIBT €
Ch3HaABaJl OOIIECTBEHOOIACHUS My XapakTep,
MIPEIBHK/IANT € HETOBUTE OOIIECTBEHOOACHH
IIOCJICANIIN U € UCKAJI UJIIN ,Z[OHYCKaJI
HACTBHIIBAHETO HA TE3M ITOCIIEINLIN.

(3) desiHueTo e Hempeana3iuBo, KOrarto JeeibT

HC € IPpCABMXK AT HACTBIIBAHCTO HA
OGHICCTBQHOOHaCHI/ITC nociacaunau, Ho € oun
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(1) Any sentence of aforeign court for acrimeto
which the Bulgarian Criminal Code is applicable
shall be taken into consideration in the cases
specified in an international agreement to which
the Republic of Bulgariais a party.

(2) (New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
Any binding conviction decreed in another EU
Member State for an act which constitutes a crime
according the Bulgarian Criminal Code shall be
taken into consideration in every criminal
proceedings against the same person conducted in
the Republic of Bulgaria.

Chapter Two
CRIME

Section |
General Provisions

Article9
(2) Crime shall be an act dangerous to society
(action or inaction), which has been culpably
committed and which has been declared
punishable by law.
(2) Criminal shall not be an act which, although
formally containing the elements of crime
provided by law, because of itsinsignificanceis
not dangerous to society or its danger to society is
obvioudly insignificant.

Article 10
(Amended, SG No. 50/1995)
Dangerous to society shall be an act which
threatens or harms the person, the rights of the
citizens, the property, the legal order established
by the Constitution in the Republic of Bulgaria or
other interests, protected by the legal system.

Article11
(1) An act dangerous to society shall be considered
culpably committed whereit isintentional or
committed through negligence.
(2) An act shall be considered intentional whereits
perpetrator was conscious its nature of dangerous
to society, foresaw its consequences as dangerous
to society and wished or allowed the occurrence of
such consequences.
(3) An act shall be considered committed through
negligence where the perpetrator did not foresee
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JUTBKEH ¥ € MOT'bJI Jla TH peaBUIH, win korato the occurrence of consequences dangerous to

€ MPEIBMXK/1aJT HACTHIIBAHETO HA TE3H society, but was obliged to and could foresee them,
MOCJICAMIIY, HO € MUCITIII J1a TH nipefoTBpatu.  Of where he foresaw the occurrence of such

(4) HenpenmasnuBuTe AesiHUS ca HakasyemMu  conseguences but intended to avert them.

caMo B MPEIBUICHUTE OT 3aKOHA CITyYawu. (4) Acts committed through negligence shall be
(5) Koraro 3akonsT kBanuduuupa aesareto  punishable only in the cases provided by law.
KaTo MO-TEKKO MPECTHIUICHUE TOPAIH (5) Where the law qualifies an act as aggravated
HACTBIIBAHETO HA JOMBIHUTEIHU crime due to the occurrence of additional
00IIeCTBEHOOTIACHH TTOCTIEANIIN, aKO HE Ce consequences dangerous to society, if nointent is

M3KMCKBA YMHUCHII 3a T€3M Mocaeauiy, aeeubt  required for such consequences the perpetrator
0TroBapsi 3a Mo-TEXKKOTO NpecThIvieHue, korato shall be held responsible for aggravated crime

10 OTHOIIIEHHE Ha TAX € JCHCTBYBAJ where he has acted with negligence with regard to
HETIPeIIa3InBO. those consequences.

Article 12
(1) An act shall be considered not dangerous to
society where it has been committed in situation of
inevitable defence against immediate unlawful
attack on state or public interests, on the person or
the rights of the person defending himself or of
another person, by inflicting harm on the attacker
within the framework of the necessary limits.
(2) The limits of inevitable self-defence shall be
considered exceeded where the defence obviously
did not compare to the nature and danger of the
attack.
(3) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
120/1997, SG No. 75/2006) The limits of
inevitable defence shall not be considered
exceeded where the attack took place through
violent penetration into premises or through
violent housebreaking.
(4) (Amended, SG No. 28/1982, renumbered from
Paragraph 3, SG No. 62/1997) The acting person
shall not be punishable if he has committed the act
of exceeding the limits of inevitable self-defence
due to fright or confusion.

Y. 12a. (Hos - /IB, 6p. 62 ot 1997 Article 12a
r.) (1) He e obmectBenoomnacHo npuunnssanero (New, SG No. 62/1997)
Ha BpeIH Ha Jiile, n3Bbpiimio npectbiienne (1) It shall not be considered dangerous to society

Ya. 12. (1) He e o0miecTBeHOOacHO
JIeSTHUETO, KOETO € U3BBPIICHO TPU HEM30eKHA
oTOpaHa - 3a [1a Ce 3aIUTAT OT HEMOCPEICTBEHO
MPOTHUBOIPABHO HAMAJACHUE AbPIKABHU HITH
00IIECTBEHN HHTEPECH, IMIHOCTTA MUK MIPaBaTa
Ha OTOpaHsBAIIMS Ce WK HA IPYTUTO Ype3
NPUYHHSABAHE BPCIH HA HAMAATEIS B PAMKHTE
Ha HEOOXOMMHUTE MPEICIIH.

(2) lpeBumapane npeaenuTe Ha HeM30SKHATA
oTOpaHa ¥Ma, KOraTo 3alUTaTa SBHO HE
ChOTBETCTBYBA Ha XapaKTepa M OMacHOCTTa Ha
HAIajeHUETO.

(3) (Hosa - B, 6p. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 120
ot 1997 r., 6p. 75 ot 2006 r.) Hsama
NPEBHIIIABAHE MPE/ICIUTE Ha Hen30eKHATa
oTOpaHa, ako HAIAJCHUETO € U3BBPILICHO Ype3
NPOHUKBAHE C HACHJIAE WU C B3JIOM B YKHJIHIIIC.
(4) (U3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982 r., npeauiiHa ai.
3, 0p. 62 ot 1997 r.) JleerbT He ce HaKa3Ba,
KOTaTO M3BBPIIIH JACSHUETO MPU MPEBUIIIABAHE
npeieNiuTe Ha Hen30e)KHaTa 0TOpaHa, ako TOBa
Ce IBJDKH Ha yIlaxa Wil CMYIIEHHE.

MPU HETOBOTO 3a/IbpIKaHe 3a Mpe/aBaHe Ha if damages are inflicted on a person who has
OpraHuTe Ha BIIACTTa W MpeJoTBparsBane Ha  committed a crime, where this occurs in the course
BBH3MOXKHOCTTA 32 U3BBPILIBAHE HA JAPYTO of detention of such person for hisher delivery to
MpECThILUICHHE, aKO HAMA JIPYT HAYKH 32 the authorities and for prevention of opportunities
HErOBOTO 3aIbp)KaHE U aKO MPH TOBA for committing another crime, provided thereisno
3a7bpKaHe He € JOMyCHATOo NpeBuinaBane Ha  Other way to detain such person and provided the
HEOOXOIMMHUTE U 3aKOHOCHOOPa3HU MEPKH. necessary lawful measures have not been

(2) HeobxonumuTe MEPKH 3a 3abpXKaHEe Ha exceeded.

JIMIIE, U3BBPIINAIIO PECTHIUICHUE, CE (2) The necessary lawful measures for detention of
[IPEBHIIIABAT TOr'aBa, KOraTO UMa SBHO a person who has committed a crime shall be

HECHOTBETCTBUE MKy XapakTepa u crenenTa considered exceeded in the case of obvious
Ha 00IIeCTBEHATa OIIAaCHOCT Ha u3BbpIeHoTo ot discrepancy between the nature and the degree of
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3aJIbP’KAHOTO JIUIE PECTHIUICHUE U public danger of the crime committed by the
00CTOATENICTBATA 110 3abPIKAHETO, KAKTO U person detained, and the circumstances of

KOTaTo Ha JUIETO 0e3 HEOOXOAMMOCT Ce detention, as well as where obviously excessive
MPUYHMHSBA IBHO IMPeKoMepHa Bpeaa. B tesau  damages are inflicted on the person without
cllyuad HaKa3aTelHa OTTOBOPHOCT ce Hocu camo Necessity. In such cases penal responsibility shall

B CIIy4anTe Ha YMHIIUICHO MPUYHHIBAHE HA be sought only in the event of deliberately inflicted
Bpejara. damages.

Ya. 126. (Hos - /1B, 6p. 32 ot 2010 Article 12b
r., B cuia ot 28.05.20101.) He e (New, SG No. 32/2010, effective 28.05.2010)
00I1IeCTBEHOOIACHO JeTHUETO, u3BbpIneHo or  An act shall be considered not dangerous to
JIMIIe, KOETO € ICHCTBAJIO KaTo CITy )KUTeN o Society where committed by a person acting in his
MPUKPUTHUE B PAMKHUTE Ha ONPEICTICHUTE MY capacity of undercover employee within the
MIPaBOMOIIIHS 10 3aKOH. powers conferred on him/her by law.

Ya. 13. (1) He e obrmiecTBeHOOMAacHO
JESTHUETO, KOETO € N3BBPUICHO OT HAKOTO MPH
KpaiiHa HeOOXOJMMOCT - 32 JIa CIIACH JAbPKABHU
W OOLIIECTBEHN MHTEPECH, KAKTO U CBOU MIIH
Ha JPYTHUro JIMYHU UM UMOTHH Ojara ot
HETIOCPEJICTBEHA OMACHOCT, KOATO JACCIbT HE €
MOT'BJI Jia U30€THe 10 IPYT HAYHH, aKO
NPUYMHEHUTE OT JISSTHUETO BPEAN Ca IO-MaJKO
3HAYUTEIHH OT MPEIOTBPATCHUTE.

(2) Hsama kpaiina He0OXOAUMOCT, KOTaTO
CaMOTO OTOSITBAHE OT OMACHOCTTA ChCTABIISIBA

Article 13
(1) An act shall be considered not dangerous to
society where committed by a person in situation
of emergency - in order to save state or public
interests, as well as personal or property rights
belonging to him or to others, from immediate
danger which the acting person could not possibly
avert in another way, provided the damages caused
by the act are less significant than those averted.
(2) There shall be no situation of emergency where
the evading of danger itself constitutes a crime.

MPECTHILICHHUE.
Ya. 13a. (Hos - /1B, 6p. 28 ot 1982 Article 13a

r.) (1) He e oOmiecTBeHOONACHO IESTHUETO, (New, SG No. 28/1982)

KOETO € M3BBPIICHO Ipu onpasaan cronancku (1) An act shall be considered not dangerous to

PHICK - 32 J1a C€ MOCTUTHE CHIECTBEH society where committed under justified economic

OOIIIECTBEHOIOC3CH PE3y/ITAaT WITH J1a CE risk - in order to achieve substantial results for the

M30sATHAT 3HAYUTEIHU BPEIU, aKO TO HE benefit of society or to avoid considerable

NpOTUBOPEYH Ha M3pHYHA 3a0paHa, ycraHoBeHa damages, provided it isnot counter to explicit ban
C HOpMATHUBEH aKT, OTroBaps Ha ceBpemennute established by normative act, complies to the
HAYYHO-TEXHMYECKHU MOCTHIKEHUs U onuT, He  modern scientific and technical achievements and

MOCTaBsI B OMACHOCT KMBOTA U 3[PaBETO HA experience, does not endanger the life and health
JPYTHTO ¥ JICCbT € HAIPABHJI BCUYKO, of another, and if the acting person has done
3aBHCEIO OT HeTo, 3a MPeI0TBPaTIBaHe Ha everything within his capacity to avert the
HACTBIMIATE BPSTHH TOCIICIUIIH. occurrence of the harmful consequences.

(2) Tpu pemapane Ha BbIIpoca, nanu pucksT € (2) In deciding the issue whether the risk was
OIpaBJiaH, ce B3eMa MpeBUI U choTHoIeHueTo justified, taken into consideration must also be the
MEXly OYaKBaHHMs MMOJIOXKHUTENEH pe3ynTat i correlation between the expected positive result
BB3MOKHUTE OTPHUIIATEIIHU TOCIeauIH, KakTo 1 and the eventual negative consequences, as well as

BEPOSTHOCTTA 34 TAXHOTO HACTHIIBAHE. the probability of their occurrence.

Ya. 14. (1) He3nanueto Ha Article 14
bakTHIecKuTe 00CTOSITEICTBA, KOUTO (1) Thelack of knowledge of the factual
MpUHAUIeKAT KbM ChCTaBa Ha MPeCThILICHUETO, Circumstances, which belong to the elements of the
M3KJIF0YBA YMHChJIa OTHOCHO TOBA crime, shall exclude the intentional nature of this
MIPECTHIICHHE. crime.
(2) Ta3u pasmopenba ce oTHACS U 3a (2) Thisrule shall apply also to acts committed
HETPEANa3IuBUTE JICSTHUS, KOTaTO CAMOTO through negligence, where the lack of knowledge
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He3HaHue Ha (aktuueckure oocrostenctsa He Itself of the factual circumstances was not due to
ce IBJKH Ha HEMPEIa3InBOCT. negligence.

Article 15
An act shall be considered not culpably committed
where the perpetrator was not obliged to or was
unable to foresee the occurrence of the
consequences dangerous to society (accidental
act).

Y. 15. He € BUHOBHO M3BBPIICHO
JESTHUETO, KOTaTO JECIbT HEe € OWIT JUThKESH HITU
HE € MOT'BJI JIa TIPEBHUIM HACTHIIBAHETO HA
00ILIECTBEHOONACHUTE MOCIICUIH (CITydaiftHO
JIESTHUE).

Article 16
An act shall be considered not culpably committed
where perpetrated in fulfilment of unlawful official
order given in the established manner, unlessiit
imposes the commission of crime obviousto the

Y. 16. He € BUHOBHO M3BBPIICHO
JIeSTHUETO, KOETO € OCHIIECTBEHO B M3ITIHEHUE
Ha HelpaBoOMepHa ciIyeOHa 3armoBe, AacHa
0 YCTAaHOBEHUS PEeJl, aKO TS HE Hajlara
OYEBHJIHO 32 Jieella MPECThIUICHUE.

perpetrator.
Y. 16a. (Hos - /IB, 6p. 84 ot 2013
r.) (1) (ITpeaumien Tekct Ha wi. 16a — JIB, Op. Article 16a
74 ot 2015 1.) He ¢ BHHOBHO U3BBPIICHO (New, SG No. 84/2013)
JESTHUETO, KOETO € OCBINECTBEHO OT JIUIIE, (1) (Previoustext of Article 16a, SG No. 74/2015)

nmoctpajaio oT Tpaduk Ha xopa, koraro e ouno An act shall not be considered culpably committed
MPUHYCHO Ja TO OCBINECTBH B Mpsika Bpb3ka ¢ if performed by a person who isavictim of human

TOBa My Ka4eCTBO. trafficking and was forced to perform such act in
(2) (HoBa — IB, 6p. 74 oT 2015T1.) He e direct relation to being such victim.

BUHOBHO U3BBPIICHO JACSTHHETO, KOETO € (2) (New, SG No. 74/2015) An act shall not be
OCBIIECTBCHO OT HEITBJIHOJICTHO JIUIIE, considered culpably committed if performed by a

MOCTPaANIo OT mpecThiuicHue 1o wi. 155, 156, minor who was a victim of a crime under

158a u wi. 188, an. 2, wiu ot HembyiHoseTHo  Article 155, 156, 158a, and 188(2), or by a minor
JIMIIE, U3TIOJI3BAHO 32 Ch3/IaBAaHETO Ha who was used for the production of pornographic
nopHorpa)CKu MaTepuai, Korato € Ouio material and was forced to perform the act in
NPUHYACHO Ja TO OCBIIECTBHU B Ipsika Bpb3ka ¢ direct relation to being such victim.

TOBa My Ka4ueCTBO.

Paszpnea || Section 11
IlpuroroBijieHHe U ONUT Preparation and Attempt

Ya. 17. (1) [purorosnenue e Article 17
HIOJIrOTBSIHETO HA CPE/ICTBA, HAMHUPAHETO HA (1) Preparation shall be the getting ready of the
ChyYaCTHHIIM ¥ U300I1I0 Ch3/IaBAaHETO Ha means, the finding of accomplices and the creating
YCIIOBHS 33 U3BBPIIBAHE HA HAMUCIIEHOTO of conditionsin general for the perpetration of
NpecThIVICHHE, IPE/IH Ja € MoYHajao Herooro intended crime, before the commencement of its
U3ITBITHEHHE. perpetration.
(2) [IpuroroBIEHUETO € HAKA3yEeMO CaMO B (2) Preparation shall be punishable only in the
MPEIBUICHUTE OT 3aKOHA CIIyYaH. cases provided for by the law.
(3) deeurnT He ce Haka3Ba, korato 1o cooctsena (3) The acting person shall not be punished where
moa0yaa ce € OTKa3all Ja U3BbPIIH he has given up the perpetration of the crime of his
NPECTHIUICHHETO. own accord.

Y. 18. (1) OnuThT € 3a10YHATOTO Article 18
M3ITBJIHEHHE HA YMUIIJICHO npecThiuieHue, npu (1) An attempt shall be the commenced
KOETO M3ITHIIHUTEIHOTO JIESTHHAE HE € perpetration of intentional crime, whereas the act

JOBBPIICHO WK MaKap | Ja € JIoBbpIieHo, He  has not been completed or, although compl eted,
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Ca HACTBIIWJIU NPCABUACHUTEC B 3dKOHA U UCKAHU
OT Jieeria O0IeCTBEHOOMACHH MOCCIUIIN Ha
TOBA NPCCTHIJICHHUC.

(2) Ipu onuT IEeIbT Ce HAKa3Ba C HAKA3AHUETO
OpCABUACHO 3a JOBBPIICHOTO MPECTHINJICHUC,
KaTO Ce B3eMa IPE/IBH/] CTCIICHTA Ha
OCBIICCTBABAHC HA HAMCPCHUCTO U IIPUIHNHUTE,
MOPad KOUTO MPECTHIUICHUETO € OCTAHAIIO
HEJIOBBPILIECHO.

(3) IIpu onuT EeIbT HE Ce HaKa3Ba, KOraTo 1o
cobcTBeHa noalya:

a) ce e OTKa3aj Ja JIOBBPIIN H3ITHIHEHUETO Ha
MPECTHIUICHUETO WIIH

0) ¢ mpeIoTBpaTHI HACTHIIBAHETO HA

the consequences dangerous to society provided by
the law and desired by the perpetrator have not
occurred.

'(2) For an attempt, the perpetrator shall be
punished by the punishment provided for
completed crime, with due consideration taken of
the degree of implementation of the intent and the
reasons because of which the crime remained
unaccomplished.

(3) For an attempt, the perpetrator shall not be
punished where of his own accord:

a) he has given up the completion of the crime, or
b) he has averted the occurrence of criminal

conseguences.
MPECTHITHUTE MTOCIICIUIIH.
Y. 19. B ciiywante Ha un. 17, an. 3, Article 19
u 18, an. 3, ako IesTHUETO, B KOETO Ca Ce In the cases of Article 17, paragraph (3), and
W3pa3uIvi IPUTOTOBJICHUETO WIIN OIUTET, Article 18, paragraph (3), if the act of preparation
ChIbpiKa MMPHU3HAIMTE Ha IPyTo MpecThIuieHue, Or attempt contained elements of another crime,
JICeIbT OTTOBAPSI 32 TOBA MPECThILICHHE. the perpetrator shall be held liable for that crime.
Paznea |11 Section 111
CbyuacTue Complicity
Ya. 20. (1) CpyuacTHUIHM B
W3BBPIIBAHETO HA YMUIILIEHO MPECTHIUICHHUE Ca Article 20
M3BBPUIUTEIUTE, TOA0YAUTCIUTE U (1) Accomplicesin the perpetration of intentional
[oMarayure. crime shall be: perpetrators, abettors and
(2) U3BbpIIUTEN € TO3H, KOWTO y4yacTBYBa B accessories.
CaMOTO U3IIBIHCHHUE Ha MMPECTHINICHUETO. (2) A perpetrator shall be a person who took part
(3) [MoxOyauTen e TO3u, KOWTO YMHIIUICHO € in the perpetration itself of the crime.
CKJIOHWJT IPYTHTO J1a U3BBPIIH (3) An abettor shall be a person who intentionally
MPECTHILICHUETO. incited another to commit a crime.
(4) Iomarau e TO3H, KONTO YMUIIJIEHO € (4) An accessory shall be a person who

yJICCHWII U3BBPILBAHETO Ha npecThiuieHueTo  intentionally facilitated the perpetration of acrime
4pe3 ChBETH, pa3scHEeHHMs, obemanue aa ce naae through advice, explanations, promises to render
MTOMOIII CJIE/] ISTHUETO, OTCTPaHsIBaHE Ha assistance after the act, removal of obstacles,
CITbHKHM, HabaBsiHE Ha CpeICTBA WK 1Mo Apyr  supply of means or in any other way.

HaAYHH.

Y. 21. (1) Bcuuky ChydacTHHIU CE Article21
HaKa3BaT C HAKa3aHUETO, MPEIBUICHO 3a (1) All accomplices shall be punished by the
H3BBPIICHOTO MPECTHIIEHHE, KaTo ce B3eMaT  punishment provided for the perpetrated crime,
NpeBH]] XapaKTephbT U CTENEeHTa Ha TaxHOoTo  With due consideration of the nature and degree of

y4acTHe. their participation.

(2) loxOyauTeNAT ¥ IOMarauybT OTTOBAPST (2) Abettors and accessories shall be held

caMo 3a OHOBA, 3a KOETO YMHIIUIEHO ca responsible only for what they have intentionally
o0y IITH WITH TIOATIOMOTHAH u3Bbpiuutens. abetted or by what they have assisted the

(3) Korato mopasu onpeesicHo JIHIHO perpetrator.

CBOWCTBO MJIM OTHOIIICHHE Ha Jeena 3akoHbT  (3) Where because of certain personal

BB3BEXK/1a M3BBPIICHOTO JICTHIE B characteristics or attitude of the perpetrator the law
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MPECTHIUICHHE, 38 TOBA MPECTHIICHUE
OTrOBapsT U MOAOYAUTEIAT, U TIOMAravysT, 38
KOWMTO TE3H OOCTOSITEICTBA HE Ca HAJIHIIE.

(4) Ocobennre 0OCTOSATENCTBA, TOPATH KOUTO
3aKOHBT U3KJIIOYBA, HAMAJISIBA WIIH YBEIIHYABa
HAKa3aHUETO 32 HAKOTO OT ChYYaCTHUIIUTE, HE
ce B3eMar MpeIBH/I 32 OCTAHAJINTE
CbYYaCTHHIIH, [T0 OTHOLIEHHE HA KOUTO TE3U
00CTOSTENICTBA HE CA HAJIUIIE.

Ya. 22. (1) [MoxOyautenst u
noMaraybT HE C€ HaKa3BaT, aKo 10 COOCTBEHA

treats the perpetrated act as a crime, liable for this
crime shall be both the abettor and the accessory
with respect of whom such circumstances do not
exist.

(4) The special circumstances, due to which the
law excludes, reduces or increases the punishment
for some of the accomplices, shall not be taken
into account for the remaining accomplices with
respect to whom such circumstances do not exist.

Article 22
(1) The abettor and the accessory shall not be

moa0yaa ce OTKakaT OT Mo-HaTaThIIHO ydactue punished, if of their own accord they have given

U TIOTIpeyar Ja ce U3BBPIIHU JSTHUETO HIIH
OpeaoTBPATAT HACTHIIBAHETO HA IMPECTHIIHUTC
TIOCJICMIIN.

(2) B Te3u cnyyau ce mpuiiara ChOTBETHO
pasnopenbara Ha wi. 19.

Pazgea |V
MHO0KeCTBO NPeCThILJICHUS

Y. 23. (1) Ako ¢ eqHO AesHUE ca
W3BBPIICHHA HAKOJIKO MPECTHIICHUS HITU aKO
€/THO JIMIIE € M3BBPIINIO HIKOJIKO OTICITHH
MPECTHIUICHHS, TIPEIU J1a € UMAJIO BJISI3JIA B
CHJIa IIPHCHA 3a KOETO M JIa € OT TAX, ChIbT,
CJIe]T KaTO ONPE/ISITH HAKa3aHHE 32 BCSIKO
MPECTHIUICHUE OT/ICIHO, Hajlara Hal-TEKKOTO
OT THX.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 92 ot 2002 1., B cuiia OT
1.01.2005 r. , 110 OTHOLIEHNE HA HAKA3aHUETO
npobanus - u3Mm., 6p. 26 or 2004 r., B cuia ot
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cmia ot
1.01.2005 r.) HanoxxeHuTe HaKa3aHUs

06IIICCTBCHO MOpUIIaHUE U JIMIIaABAHE OT IIpaBa

nmo wi. 37, an. 1, 1. 6, 7 u 9 ce npucheauHsBaT

KbM OINPEENIEHOTO Hall-TeXKO Haka3zaHue. AKO

€ TIOCTaHOBEHO JINIIaBaHE OT €IHAKBH MpaBa,
Hajara ce OHOBa OT TSX, KOETO € 3a Hal-AbIbI
CPOK.

(3) Koraro Haka3zaHusITa ca pa3jIMyHH 110 BUJ U
HSKOE OT TSAX € IN100a MM KOHPHCKAIHS, ChIBT

MOKC Ia Iro MpuChbCAUHU U31ATI0 WA OTHACTU
KBbM Hal-TeKKOTO HaKa3aHHUE.

Y. 24. Koraro Han0XEHUTE

up further participation and hindered the
perpetration of the act or averted the occurrence of
criminal consequences.

(2) In such cases the provisions of Article 19 shall

apply, respectively.
Section |V

Multiple Crimes

Article 23
() If by one act several crimes have been
committed, or if a person has committed several
separate crimes before the issue of sentence that
has entered into force for any of them, the court
shall, after determining punishments for each
crime separately, impose the most severe thereof.
(2) (Amended, SG No. 92/2002 - effective
1.01.2005 with respect to the punishment of
probation - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
Imposed punishments such as public censure and
deprivation of rights under Article 37 (1), sub-
paragraphs 6, 7 and 9, shall be added to the most
severe punishment determined. Where deprivation
of the same rights has been ruled, imposed shall be
deprivation for the longest period of time.
(3) Where the punishments are different in kind
and one of them isfine or confiscation, the court
may add it entirely or in part to the most severe
punishment.

Article24

HaKa3aHWUs ca OT €IWH M ChII BUI, ChabT Moxke \Where the punishments imposed are of the same

J1a YBEJIMYH OTIPEICIICHOTO 000 HAal-TEXKO
HaKa3zaHWe Hal-MHOTO C €/IHa BTOPa, HO TaKa
YBEJIMYCHOTO HAKa3aHHUE HE MOXE Jia
Ha/JIMUHaBa cOOpa OT OT/ICIIHUTE HAaKa3aHus,
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kind, the court may increase the determined total
most severe punishment by at most one half, but
the punishment thus increased may not exceed
neither the sum total of the separate punishments,
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HUTO MaKCHUMAaJHHS pa3Mep, MPeIBUICH 3a nor the maximum extent provided for the

ChOTBETHHS BH] HAKa3aHHE. respective kind of punishment.

Y. 25. (1) Paznopendure Ha wi. 23 u Article 25
24 ce mpuiaraT 1 KoraTo jmieTo ¢ ocbacHo ¢ (1) The provisions of Articles 23 and 24 shall also
OTJICITHU TIPUCHIH. apply where the person has been convicted with
(2) B Te3u cimyuan, ako HaKa3aHUETO 110 HAKOs — Separate sentences.
OT MPUCHIUTE € U3THPIISTHO UBLISIIO UITH (2) In such cases, if the punishment under any of
0TYaCTH, TO C€ MPHUCIIaaa, ako € OT BUIa Ha the sentences has been served entirely or in part, it
OTIPEACTICHOTO 32 U3THPIIIBAHE OO0 shall be deducted, provided it is of the same kind
HakKa3zaHue. as the cumulated punishment determined to be
(3) (U3m. - ]IB, 6p. 103 oT 2004 1., B cunma ot Served.
1.01.2005 r.) U3ThprstHOTO HaKa3aHHe (3) (Amended, SG No. 103/2004, effective

npobanus ce mpucnanaa usipuio ot aumasanero 1.01.2005) The service of a probation sentence

ot cBobo1a 1 0OpatHoO, kKaTo aBa auu npodarus shall be fully deductible from imprisonment and
CE 3auuTar 3a ¢JIMH JIcH JIMIIIaBaHe OT cBoOoa. Vice versa, two days of probation counting as one
(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r.) Koraro mo  day of imprisonment.

€/IHa WU 1oBeve oT npuchaute jueto ¢ omwio (4) (New, SG No. 28/1982) Where under one or
0cBOOOJICHO OT U3THPIIABAHE HA HAJIOXKEHOTO  More of the sentences the person has been
HakaszaHue 1Mo pena Ha wi. 64, an. 1 wim va wi.  exempted from serving the imposed punishment
66, BBIPOCHT 3a M3MBJIHEHUETO HA OOIIOTO pursuant to Article 64, paragraph (1), or to Article

HaKa3zaHUe ce pellaBa Ipu HETOBOTO 66, the issue of serving the cumulative punishment
OTIpeIeIIsTHE. shall be decided at the time of its determination.
Y. 26. (U3wm. u pom. - /1B, 6p. 28 ot Article 26

1982 r., morm., 6p. 10 ot 1993 r., u3m., 6p. 50 or (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
1995r., 6p. 62 ot 1997 r., 6p. 92 ot 2002 1.) (1) supplemented, SG No. 10/1993, amended, SG No.
Pasmopenbute Ha wi. 23 - 25 He ce npuiarat B 50/1995, SG No. 62/1997, SG No. 92/2002)
CllydauTe Ha MpojbinkaBaHo mpectbivicHue - (1) Provisions of Articles 23 - 25 shall not apply to
KOraTo JB€ WIH [10BEYE JESIHUS, KOUTO cases of undisrupted crime - a series of two or
OCBIIIECTBSBAT MOOTACITHO SIMH WM pa3iindHu  more acts, which, taken separately, would qualify
ChCTaBH Ha €JIHO U CHIIO NPECTHIUICHHUE, Ca under the same or under different sub headings of
M3BBPIICHH MIPe3 HEMPOABIDKUTENHY Nepuoan — a Specific crime, are committed over short periods
OT BpeMe, MpH €/IHa U Chla oocTaHoBKa u ipu  Of time, in similar surrounding circumstances, and

€IHOPOJHOCT Ha BUHATA, IPU KOETO are characterized with a homogenous form of guilt,
MOCJICIBAIIIMTE CE ABSBAT OT OOCKTHBHA U the subsequent acts appearing, both objectively
cyOeKTHBHA CTpaHa NPOABIHKEHHUE Ha and subjectively - asregards guilt - a continuation
MPE/IIIeCTBAIIUTE. of the preceding ones.

(2) Ipu mpoaBIHKAaBAaHOTO MPECTHIICHUE (2) In cases of undisrupted crime perpetrator shall

JIeebT ce Haka3Ba ch00pasHo BKIoueHuTe B be punished in accordance with constitutive acts
HETO JIesHUsI, B3E€TH B TSAXHATa ChBKYITHOCT, U ¢ thereof, taken asawhole, as well as in accordance
NPUYMHEHHUS OT TAX 0011 mpecThiieH pe3ynrar. With the overall criminal outcomes by them

(3) Koraro otaennuTe fAestHus OCchlecTBsBaT  caused.

pa3InYHK ChCTABH, MPOIBIKABAHOTO (3) Where separate acts qualify under different
NpeCThIUICHHE Ce HaKa3Ba Mo MO-TeXKUs OT TAX,SuUb-headings of a specific crime, undisrupted
KaTO Ce B3eMar MPe/IBU/I 3HAUCHUETO Ha crime shall be punished as provided for with

JesiHUsITa, U3BBPIIEeHH pu KBanuunupanm  regard to the aggravated act committed,
00CTOsTENICTBA, M HA camuTe KBanmuduimpainy consideration being had to the implications of the
00CTOSITEJICTBA 32 ISIOCTHATA MPECThITHA aggravated acts for the overall criminal activity,
JICHHOCT. and to the aggravating circumstances proper.

(4) Koraro kBanudunupanure obcrosrenctsa (4) Where aggravating circumstances do not have
HE ce OTpa3siBaT 3HAUYUTEIHO BBPXY TexecTTa Has gnificant impact in increasing the seriousness of
[UIOCTHATA MPECTHIIHA AeHHOCT, mocieanara ce overall criminal activity, it shall qualify under the
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privileged sub-heading of a specific crime,

MOJIBEXK /1A 10 TTO-JIEKUS ChCTaB, KaTo particular circumstances being reckoned with in
kBanuuIMpanmre oocTosTencTa ce B3emar  determining the amount of punishment to serve.
MIPEBU/I [IPH OTIPEICIITHE Ha HaKa3aHUETO. (5) Where some of the acts have been completed,

(5) Koraro Hsikou oT nestHusATa ca AoBbpiicad, awhile others have ended at the stage of attempt,

JPYTH MpeICTaBIsIBaT onuT u AoBbpiienute  and the acts completed do not have significant

JIeSTHUSL HE C€ OTPa3siBaT 3HAUUTEIHO BbPXY impact in increasing the overall seriousness of

XapakTepa Ha IUIOCTHATA MMPEeCThIIHA AeiHocT, Criminal activity, perpetrator shall be punished as

Ha Jieela ce Hajara Haka3aHue KaTo 3a OIUT. provided for attempted crime.

(6) PasmopenbuTe Ha TO3u WieH He ce npuarar (6) Provisions of this article shall not apply to

10 OTHOILIEHHE Ha NMPECThIUICHUE TPOTHB crimes committed against various citizens,

JMYHOCTTA Ha Pa3IMYHK MPaXIaHHU U 32 qualifying as Crimes against the Person, nor shall

MpeCThILICHHS, U3BBPIICHHU Clie/l BHacsiHeTo Ha they apply to crimes committed following

OOBUHUWTENHMUSA aKT 34 TSIX B ChlIA, KAKTO 32  SUbmission of indictment to the courts, or to

NPECTHIUICHHS], M3BBPILICHH MPEIN BHACSHETO  Crimes committed prior to submission of

Ha OOBHHUTEIIHUS aKT, HO HEBKIrOUeHHU B Hero. indictment, which have not, however, been therein
included.

Ya. 27. (1) (Uzwm. - [IB, 6p. 28 ot
1982 r.) Koraro eaHo yulie H3BBPIIN
MPECTHIUICHHE, CJIe]] KaTO € OCBHICHO C BIIS3JIA B
CHJIa MPUCH/IA HA JIUIIaBaHEe OT CBOOOa, HO
MIPEIH JIa € U3THPILUIO TOBA HaKa3aHUE, ChIABT
MPUCHEIUHIBA KbM HEU3THPIISIHATA YACT U3LISIIO
WJIM OTYACTH HAKa3aHHUETO 0 BTOpaTa MPUChIa
aKo TO € NuIIaBaHe oT cBoOoa. OnpeaeneHoTo
001110 HaKa3aHue He MOXKe Ja ObJe 0-MaJiKo OT
HAKa3aHUETO 10 BTOpATa MPUCHIA.
(2) (dom. - [IB, 0p. 28 ot 1982 r.) Haka3aunueto
0 BTOpaTa MPUCHA CE MPUCHEAUHABA U3IISIIO,
aKo € JIMIIIaBaHe OT CBOOO/Ia MMOBEYE OT IET
TOJIMHU WJIK aKO € HAJIOXKCHO 3a MPECThILICHHE
M3BBPIICHO TTOBTOPHO WK MPEACTABIISIBAIIO
OTACCH PEIIUIVB.
(3) Koraro iuI1eTo € U3BBPIIUIO MPECThINICHHE
CJIe/l U3THPIIIBaHE HAKa3aHUETO TI0 TPEAMIITHATA
MIPHUCH/IA, HAJIOKEHOTO HaKa3aHUE 3a TOBA
MPECTHILICHUE CE U3THPIISABA U3IISIIO.

Article 27
(1) (Amended, SG No. 28/1982) Where a person
commits acrime after he has been sentenced to
imprisonment by sentence that has entered into
force, but before serving this punishment, the court
shall add to the unserved part, entirely or in part,
" the punishment of the second sentence, provided it
isimprisonment. The total punishment as
determined may not be less than the punishment
under the second sentence.
(2) (Supplemented, SG No. 28/1982) The
punishment under the second sentence shall be
added entirely if it isimprisonment for more than
" fiveyearsor if it isimposed for repeated crime or
crime constituting a case of dangerous recidivism.
(3) Where the person has committed a crime after
serving the punishment imposed by the preceding
sentence, the punishment imposed for this crime
shall be served entirely.

Ya. 28. (1) [IpensuneHoTo B Article 28
ocobeHaTa 4acT Ha TO3H Kojekc Hakaszanue 3a (1) The punishment for repeated crime provided in
MPECThILICHHE, U3BBPIICHO MOBTOPHO, CE the specia part of this Code shall be imposed, if
HaJara, aKko JIeellbT € U3BBPIINI IpecThIuicHue, the perpetrator has committed a crime after he has
CIIe/T KaTo € OMJI OCBJICH C BIISA3JIA B CHJIA been convicted with sentence that has entered into
MPUCH/IA 3a IPYTrO TaKOBa MPECThIICHHUE. force for another similar crime.

(2) Ta3u pasnopenba ce npuitara u korato ce  (2) Thisprovision shall also apply to cases of
Kacae 3a eHaKBH 110 BH] MpecThIIeHuUs mpoTus Crimes of one and the same kind against public and
0O0IIIeCTBEHATA U JIUYHATA COOCTBEHOCT. personal property.

Ya. 29. (1) lpensugeHure B
oco0eHaTa 4acT Ha TO3U KOJEKC MO-TEKKHU
HAKA3aHUsA 3a MPECTHILUICHHS, IPEICTABISABALIN
OIlaceH pPEIMINB, CE Hajlarar, Korato JAeeIbT:

Article29
(1) The more severe punishments provided in the
special part of this Code for crimes which
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a) (u3m. - JIB, Op. 28 ot 1982 r.) u3Bbpiiu constitute dangerous recidivism, shall be imposed
MPECTHILICHUETO, CIIE/ KaTo € O ochkaan 3a  Where the perpetrator:
TEKKO YMUIIICHO MpeCThIUICHUE Ha JiniaBane @) (amended, SG No. 28/1982) commits the crime

0T ¢B00O/1a HE TI0-MAaJIKO OT €/Ha T'O/IMHA, after he has been convicted for grave intentional
U3ITBJIHEHUETO Ha KOETO HE € OTJIOKEHO 1o Wwi. Crime to imprisonment for not less than one year,
66; and the serving of the punishment has not been

0) (u3m. - /1B, 6p. 28 ot 1982 r.) u3BbpIIHU suspended pursuant to Article 66;
MPECTHILICHUETO, Clie/ KaTo e Omi ockxaan aBa b) (amended, SG No. 28/1982) has committed the
WM TIOBeUe ITbTU Ha JIMIIABaHe OT cBobosa 3a  crime after he has been convicted two or more
YMUIIJICHU MPECTBIUICHHs OT 001 XapakTep,  timesto imprisonment for intentional crimes of

aKo IIOHE 34 €0HO OT TAX M3NBIHEHUETO HA general nature, provided at least for one of them
HaKa3aHUETO HE € OTIIOKEHO 10 Wi. 66; the serving of the punishment has not been

B) (oT™. - /IB, Op. 28 oT 1982 T.). suspended under Article 66;

(2) Ipu npunarade pa3nopeadouTe Ha c) (repeded, SG No. 28/1982).

MpeIXoHaTa aluHes He Ce B3eMaT MPEIBU/T (2) In applying the provisions of the preceding
MPeCTHILICHHUATA, U3BBPIIEHH OT Jcena kato  paragraph the crimes committed by the perpetrator

HE'BIHOJIETEH. as aminor shall not be taken into consideration.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 19751.) Koraro 3a  (3) (New, SG No. 95/1975) Where for acertain
JaJICHO MPECTHIUICHUE ca MPEIBUICHU crime there are provisions for concurrent elements
€IHOBPEMEHHO ChCTABH 3a MOBTOPHO of crime as repeated perpetration and as dangerous

M3BBPIIBAHE U 3a ONaceH peuuaus u aesauero recidivism and the act implements the
OCBINECTBSBA MPU3HAIIMTE HA JBaTa ChcTaBa,  Characteristics of both elements, the provision for
npuiara ce pasmnopenodara 3a onacHus perunus. dangerous recidivism shall apply.

Article 30
(1) The provisions of Article 28 and 29 shall not
be applied, if more than five years have elapsed
since the serving of punishment under the
preceding sentences. Rehabilitation within this
period of time shall not exclude their application.
(2) (New, SG No. 28/1982) In the case of
conditional sentence and in the case of conditional
early release from prison (parole) the term as per
paragraph (1) shall commence as from the date of
the probation period expiration.

Ya. 30. (1) [IpaBuiara Ha wi. 28 u 29
HE ce MpuJjiarar, ako ca U3TEKJIH MeT TOJIUHU OT
M3THPIIBAHE HA HAKA3aHUETO IO MPEIUIITHUTE
npuchau. Peabunurarysra B TO3U CPOK HE
M3KIII0YBA TAXHOTO MpHUIIaraHe.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r.) [Ipu ycioBHO
OCHKIAHE U TPU YCIOBHO MPEACPOIHO
0cBOOOX1aBaHe CPOKBT 1Mo ail. 1 3amousa a
T€Ue OT JE€HS, B KOUTO € U3TEKBII
M3IMUTATSITHUAT CPOK.

I'1aBa TpeTa Chapter Three
HAKA3ATEJHOOTI'OBOP PENALLY RESPONSIBLE
HU JUIIA PERSONS

Ya. 31. (1) Haka3aTeaHOOTTOBOPHO €
IIBJTHOJICTHOTO JIMIIE - HaBbpUIHiIo 18-ronumna
BB3PACT, KOETO B ChCTOSIHAE HA BMEHSIEMOCT
W3BBPIIU PECTHIICHUE.

(2) HerrbsiHOMETHO JTHTIE - HAaBBpIIHIO 14
TOIMHY, HO HEeHaBbpIIMIO 18 roguny - e
HaKa3aTEeJTHOOTTOBOPHO, aKO € MOTJIO J1a
pa30bupa CBOMCTBOTO M 3HAYCHUETO HA JICSTHUETO
U J1a pPHKOBOJIH MOCTBIIKUTE CH.

(3) (U3wm. - /1B, 6p. 107 oT 1996 1.)

HGH'I)J'IHOJ'ICTHI/ITG, Ha KOUTO ACAHUETO HE MOXKE

Article31
(1) Penally responsible shall be any person of full
age - who has completed 18 years of age, and who
has perpetrated a crime in the state of being
responsible for his acts.
(2) A minor - a person who has completed 14
years of age, but has not completed 18 years of age
yet - shall be penally responsible if he was able to
understand the nature and meaning of the act and
to manage his actions.
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Jla € BMEHU BHB BHHA, CE HACTAHIBAT 110
PEIICHUC HA CbJla BbB BB3IMMUTATCIIHO YUHUIINIIC-
MHTEPHAT WK B JIPYTO MOAXOIAIIO 3aBEICHUE,
aKo TOBA CE HaJlara OT 0OCTOSATEJICTBAaTa Ha
ciydas.

(4) Io oTHOIICHKE HA HAKa3aTeTHATA
OTTOBOPHOCT Ha HEMbJIHOJICTHUTE CE MpUIarat
ocoOeHHUTe TIpaBuJa, MPEIBUICHU B TO3U
KOJIEKC.

Ya. 32. (1) Hee
HaKa3aTeITHOOTTOBOPHO MAJIOJIETHOTO JIUIIE -
HeHaBbpIIWIo 14-roauiHa Be3pact.

(2) o oTHOIICHHE HA MAJIOJIETHHUTE JIUIIA,
W3BBPIIWIN OOIECTBEHOONACHH JSSIHUS, MOTaT
na ObJIaT MPHIIOKEHH CHOTBETHH BH3ITUTATEITHA
MEPKH.

Ya. 33. (1) Hee
HAKa3aTEeJTHOOTTOBOPHO JIUIIETO, KOETO
)IeﬁCTBYBa B ChCTOSHUE HA HEBMCHSIEMOCT -
KOTaTo Mopajy yMCTBEHA HEJJOPA3BUTOCT MU
MPOBIKUTEITHO WM KPAaTKOTPANHO
Pa3CTPOICTBO HAa Ch3HAHMETO HE € MOTJIO Ja
pa3bupa CBOMCTBOTO HJIM 3HAUYCHUETO Ha
U3BBPILICHOTO WJIH J1a PHKOBOJU MOCTHIIKUTE CH.
(2) (U3m. - [IB, 6p. 95 ot 1975 1.) He ce Hanara
HaKa3aHHE Ha JIHIIE, KOCTO € H3BBPIINIO
OpeCThIUICHHE, KOraTo 70 MPOU3HACSHE Ha
NpHUCHAATA H3MAJHE B PAa3CTPOUCTBO HA
CH3HAHHETO, BCIIC/ICTBUE HA KOETO HE MOXE /13
pa3bupa CBOWCTBOTO WIIM 3HAUYCHUETO HA CBOUTE
IMOCTBIIKKU WJIK Ja ' PBbKOBO/IU. TaxoBa e
MOJICKH Ha HAKa3aHUE, aKo 03/IpaBee.

Y. 34. [1o oTHOLIIEHHE HA JIUIATA,
yKa3aHU B MIPEIXOHUS YJICH, B IPEIBUICHUTE B
TO3H KOJICKC CTy4au Morar ja Onaar
MIPUJIOKEHU CHOTBETHU MPUHYAUTEITHH
METUITMTHCKU MEPKH.

I'naBa yerBbpTA
HAKA3AHUE

Paszneu |
OO0 MoJ10KeHud

Y. 35. (1) Hakazarennara
OTTOBOPHOCT € JINYHA.
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(3) (Amended, SG No. 107/1996) Minors who
cannot be considered culpable of their acts shall be
admitted by adecision of the court to a
correctional boarding school or to another
appropriate establishment, should this be found
necessary considering the circumstances of the
case.

(4) With regard to the penal responsibility of
minors, the special rules provided by this Code
shall be applicable.

Article 32
(1) Underage persons who have not completed 14
years of age shall not be held penally responsible.
(2) With respect to minors who have committed
socialy dangerous acts, the relevant educational
measures may be applied.

Article 33
(1) Penally responsible shall not be a person, who
has acted in a state of insanity - where due to
retarded mentality or derangement of his
consciousness of prolonged or short duration, the
person has not been able to understand the nature
and meaning of the act or to manage his actions.
(2) (Amended, SG No. 95/1975) No punishment
shall be imposed on a person who has committed a
crime, where by the pronouncement of the
sentence that person fallsinto a state of deranged
consciousness, as aresult of which he cannot
understand the nature and meaning of his actions
or manage them. Such a person shall be subject to
punishment if he recovers his health.

Article 34
With regard to the persons mentioned in the
preceding article, the relevant compulsory medical
measures may be applied in the cases provided in
this Code.

Chapter Four
PUNISHMENT

Section |
General Provisions

Article 35
(1) Penal responsibility is personal.
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(2) Hakazanue MoJe /1a Ce HAJIOKU CaMo Ha
JIMILIE, U3BBPIINIO MPEIBUICHO B 3aKOHA
MPECThILICHHE.

(3) Hakazanuero € ChOTBETHO Ha
MPECTHILICHUETO.

(4) Hakazanue 3a mpecThILICHHE CE HajIara caMmo

OT YCTAHOBCHUTC CbAWJIUIIIA.

Ya. 36. (1) Hakazanuero ce Hanara ¢
Le: 1. Ja CC MOoIpaBy U NPCBB3NNUTA OCBACHUAT
KbM CIIa3BaHE 3aKOHUTE U IOOPUTE HpaBH, 2. J1a
ce BB3/ICHCTBYBA MPEAYNPEIUTEIHO BHPXY HErO

W J1a My Ce OTHEME Bb3MOKHOCTTA JIa BHPIIH
JPYyTH MpecThIUIeHUs U 3. 1a ce Bb3JIeHCTBYBa
BB3IUTATEITHO U MIPEIYIIPETUTEITHO BHPXY
JPyTUTE YWIEHOBE Ha 0OIIECTBOTO.

(2) Haka3zanuero He MOXe J]a ©Ma 3a 11eJ
NpPUYMHSABAaHE Ha (PU3UYECKO CTpalaHue WK
YHIDKaBaHE Ha YOBEIIKOTO JIOCTOMHCTBO.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 153 or 1998 T.) B
Penybnuka bearapus Hsima cMBpPTHO
HaKazaHHe.

Ya. 37. (1) Hakazanwusra ca:
1. (soBa - /IB, Op. 50 ot 1995 r.) n0’XHUBOTECH
3aTBOP;
la. (npeaumna T. 1 - IB, 6p. 50 oT 1995T.)
JIMIIIaBaHe OT cB00OA,
2. (noBa - /IB, Op. 92 ot 2002 ., B cuiia OT

1.01.2005 1. - u3Mm., O6p. 26 ot 2004 1., B cuiia ot

1.01.2004 r.) npobarius;

2a. (mpemumHa T. 2 - /1B, 6p. 92 o1 2002 1.,
0TM., Op. 103 ot 2004 1., B cuina ot 1.01.2005
r.);

3. KoH(pHCKALUS HA HAIMYHO UMYIIECTBO;

4. r1o0a;

5. (otm. - /1B, 6p. 92 or 2002 1.);

6. TuIIaBaHe oT IIpaBo Ja CC 3acMa ONpCaCICHa

JbpKaBHA WK OOIIECTBEHA JIIBKHOCT;

7. TMIIaBaHe OT TMPABO JIa Ce YIPaKHSIBA
ornpezeneHa mpogecus Uiu AeHHOCT;

8. (oM. - /IB, 6p. 92 ot 2002 1.);

9. nuimaBaHe OT MPaBO Ha MOJTYYSHH OPJCHH,
MTOYETHU 3BAHUS U OTIUYHS;

10. numaBaHe OT BOGHHO 3BaHHUE;

11. o6miecTBEHO MOPHUIIAHUE.

(2) (U3m. - /1B, 6p. 153 oT 1998 1.) 3a Haii-
TEKKHUTE MPECTHILICHUS, KOUTO 3arlianiBaT
OCHOBUTE Ha penyOinKaTa, KakTo U 3a APyTU
0COOEHO OMAaCHU YMUIIUIEHU MPECTHIICHUS
KaTo BPEMEHHA U M3KIIOYUTENHA MsIpKa ce
MIPEIBIDKIA IO)KUBOTEH 3aTBOP O€3 3aMsHa.
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(2) A punishment may be imposed only on a
person who has committed a crime provided for by
the law.

(3) The punishment shall correspond to the crime.
(4) A punishment for a crime shall be imposed
only by the established courts of law.

Article 36
(1) The punishment shall be imposed for the
purpose of: 1) correcting and re-educating the
convict to comply to the laws and rules of socialist
community, 2) exerting warning impact on him
and depriving him of the possibility to commit
other crimes, and 3) producing an educative and
deterring effect on the other members of society.
(2) The punishment may not have as purpose the
causing of physical suffering or crushing of human
dignity.
(3) (New, SG No. 153/1998) There shall be no
capital punishment in the Republic of Bulgaria

Article 37
(1) Punishments shall be:
1) (new, SG No. 50/1995) life imprisonment;
1a) (renumbered from Item 1, SG No. 50/1995)
imprisonment;
2) (new, SG No. 92/2002 - effective 1.01.2005,
with respect to the punishment of probation -
amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004)
probation;
2a) (renumbered from Item 2, SG No. 92/2002,
repealed, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005);
3) confiscation of existing property;
4) afine;
5) (repealed, SG No. 92/2002);
6) deprivation of the right to hold a certain state or
public office;
7) deprivation of the right to exercise acertain
vocation or activity;
8) (repealed, SG No. 92/2002);
9) deprivation of the right to receive orders,
honorary titles and distinctions,
10) deprivation of military rank;
11) public censure.
(2) (Amended, SG No. 153/1998) For the gravest
crimes which endanger the foundations of the
Republic, as well as for other particularly
dangerous deliberate crimes, life imprisonment
without a chance of commuting shall be provided
as provisional and exceptiona measure.
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Paznea |1 Section 11
Buaose nakasanus Kinds of Punishments

Article 38
(Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
amended, SG No. 153/1998)
(1) The punishment life imprisonment without a
chance of commuting, provided in the Special Part
hereof for a certain kind of crime, shall be imposed
only if the specific crime committed was
extremely grave and the purposes set forth in
Article 36 hereof could not be attained by any
milder punishment.
(2) Life imprisonment without a chance of
commuting shall not be inflictable on any person
who had not, at the time of committing the crime,
turned twenty years of age, and with respect to
servicemen, aswell asin wartime - eighteen years
of age. Life imprisonment without a chance of
commuting shall not be inflictable also on a
female, who was in the state of pregnancy at the
time of perpetration of the crime or of
pronouncement of the sentence.

Y. 38. (M3wm. u gom. - /1B, 6p. 28 ot
1982 ., u3m., 6p. 153 oT 1998 1.) (1)
Hakazanuero 10)XHBOTEH 3aTBOp O€3 3aMsiHa,
MPEBUICHO B 0COOCHATA YacT 3a JIaJIcH BUJI
MPECTHIUICHHUE, CE HaJlara caMo ako KOHKPETHO
M3BBPIICHOTO MPECTHIICHUE € U3KITIOYUTEITHO
TEXKO U TOCOYCHHUTE B Wi. 36 e He MOTaT Ja
OBJaT NOCTUTHATH Ype3 T0-JIEKO HaKa3aHHUE.
(2) HakazanueTo 10’KMBOTEH 3aTBOpP Oe3 3aMsiHa
HE MOXKE JIa C€ HAJIOXKH Ha JIUIE, KOETO 110
BpEeMe Ha M3BBPIIBAHE HA MIPECTHIICHUETO HE €
HaBBPIIMJIO JABAJIECET TOAWHH, a IO OTHOIIICHHE
Ha BOCHHOCITY)KEIIUTE, KAKTO U BbB BOCHHO
BpeMe - oceMHajieceT ronuHu. Hakazanuero
JO’)KUBOTEH 3aTBOp 0€3 3aMsHa HE MOXKeE Ja ce
HAJIOKU M Ha JKEHa, KOSITO Ce € HaMupasa B
ChCTOSIHAE Ha OPEMEHHOCT 110 BpeMe Ha
M3BBHPIIBAHE HA MPECTHIUICHUETO WU Ha
MOCTAHOBSIBAHE HA MPUCHIATA.

Y. 38a. (Hos - /IB, 6p. 50 ot 1995
r.) (1) JIo’uBOTEH 3aTBOP € MPUHYAUTESITHO
M30JIMPAaHE Ha OCBHACHUS JI0 Kpas Ha KUBOTA MY
B MECTa 3a M3THPIIsIBAHE Ha HAKA3aHUETO
JMILIaBaHEe OT cBOOOAA.
(2) loxuBOTEH 3aTBOP CE Hajlara, KOraTo
H3BBPIICHOTO MPECTHILICHUE € U3KITIOUUTETHO
TEIKKO.
(3) 10KXMBOTHHST 3aTBOP MOXKeE 1a Objie
3aMEHEH ¢ HaKa3aHue JMIaBaHe OT CBOOOA 3a
CPOK OT TPHJIECET MOJIMHHU, aKO OCHIACHUSAT €
U3THPIISIT HE MTO-MAJIKO OT JIBAJIECET TOAUHH.
(4) Io Bpeme Ha M3THPIISIBAHE HA HAKA3aHUETO
JI0)KUBOTEH 3aTBOP HE C€ 3aUUTAT pabOTHH JHH.
(5) U3ThprissHOTO HAaKa3aHUE JTOKUBOTEH 3aTBOP
Ce 3a4MTa 3a JIMIIaBaHe OT CBOOo .

Article 38a
(New, SG No. 50/1995)
(1) Imprisonment for life shall be compulsory
isolation of a convict for the remaining portion of
the convict's life at penitentiary institutions for
serving punishment by imprisonment.
(2) Lifeimprisonment shall be inflicted where the
crime committed is extremely grave.
(3) Imprisonment for life may be substituted for
imprisonment for aterm of thirty years, provided
the convict has served no less than twenty years.
(4) Work days shall not be counted during the
serving of punishment by Imprisonment for life.
(5) The served punishment by life imprisonment
shall be recognised as imprisonment.

Ya. 39. (1) (Uzwm. - [IB, Op. 28 ot Article 39
1982 r., 6p. 89 or 1986 r.) JIumraBaneTo ot (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986)
cB00O/1a MOKE Ja ObJIC OT TPH Mecela 10 Imprisonment may be from three months to twenty
JBajgeceT rOQUHHU. years.

(2) (dom. - 1B, 6p. 95 ot 1975 ., Op. 28 OT (2) (Supplemented, SG No. 95/1975, SG No.
1982 r., ot™., mpeaumiHa aji. 3, u3M., op. 89 or  28/1982, repealed, renumbered from Paragraph 3,
1986 r., nom., 6p. 50 ot 1995 ., u3m., 6p. 153 amended, SG No. 89/1986, supplemented, SG No.
ot 1998 r.) I[To u3KII0OYeHHE HAKA3AaHUETO 50/1995, amended, SG No. 153/1998) By way of
JMIIaBaHe OT CBOOOIa MOXe J1a ObJie 3a CpoK 110 exception, the punishment by imprisonment may
TpHIECET TOAUHY MPH 3aMsHa Ha noxuBotreH  beinflicted for aterm of thirty yearsin the event
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3aTBOp, IPU MHOXECTBO NpecThIuieHns o wi.  Of substitution of life imprisonment in case of
24w 27, an. 1, kakTo ¥ 3a HAKOM ocoOeHo Texkumultiple crimes as per Articles 24 and 27,

YMUIIJICHU MPECTHIUICHUS B CIIyYaunTe, paragraph (1) hereof, aswell asfor certain

CIeLHAHO yKa3aHu B ocoOeHaTta yacT Ha To3u  particularly grave intentional crimesin the cases

KOJIEKC. specially stipulated for in the Special Part hereof.
Yar. 40. (1) (U3m. - 1B, 6p. 28 ot Article 40

1982r., 6p. 75 01 2006 1., 6p. 32 0T 2016T.) (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 75/2006,

Haxkazanuero nuiaBane oT cBo0o1a ce SG No. 32/2016) The punishment by

U3THPIISBA B 3aTBOPUTE, KAKTO U B imprisonment shall be served in prisons, as well as

MOMPaBUTEIHUTE JIOMOBE M 3aTBOpHUYecKkuTe N correctional establishments and the prison

OOIEKUTHA KBM TSIX. hostels attached to them.

(2) (U3m. - /1B, 6p. 89 o1 1986 1., oT™., Op. 92 (2) (Amended, SG No. 89/1986, repeded, SG No.

or 2002 r.). 92/2002).

(3) Mo orHomenue Ha muaaute meiaHoNeTHH ce (3) Special care shall be taken of the young people

rojlaraT 0COOCHH TPHXKU. of full age.

(4) (Tom. - 1B, 6p. 75 ot 2006 1.) ITo (4) (Supplemented, SG No. 75/2006) With respect

OTHOIIICHHE Ha OCHJICHU C TeXKa rcuxonartus  to convicts with grave psychopath, or those
WM CTpAaJIalli OT Pa3CTPOUCTBO Ha ch3HaHMETO, SUffering from mental derangement which does not
KOETO HE U3KIII0YBA BMEHAEMOCTTa, KakTo u 1o exclude penal responsibility, as well as with

OTHOIIICHHE Ha OCHJCHHU JINIIA, KOUTO ca respect to convicts dependent on narcotic
3aBHCHUMH OT HAPKOTUYHH BEIECTBa, ce moyararsubstances, medical care shall be provided as
CHOTBETHU MEIUITHHCKH TPHIKH. appropriate.

Article4l

Y. 41. (1) UsTeprsiBane Ha
HaKa3aHUETO JIMIIaBaHe OT cBOOOIa ce
CBIIPOBOX/IA C TIOAXO/II, CbOTBETHO 3aIlIaTeH
00ILECTBEHONOIE3EH TPY, Ype3 KOUTO ce Lesn
MPEBH3MUTAHUETO HA OCHICHUTE, KAKTO U
Ch3/1aBAHETO ¥ MMOBHIIIABAHETO HA TSAXHATA
npodecuoHaIHa KBaTUUKAITHS.

(2) Hapen ¢ ToBa ce mpuiiarat u Ipyrd MEpKH 3a
BB3MUTAHUE U 00pa30BaHHUE.

(3) [MosokeHHUAT TPy 1 CE 3aUUTA 32 HAMAJISIBAHE
CpOKa Ha HAKa3aHUETO, KaTo JBa paOOTHHU THH
Ce CUMTAT 3a TPH JHH JIMIIIABaHEe OT CBOOO 1.
(4) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., O6p. 89
ot 1986 r.) Koraro ockaeHoTo suiie nmpu
M3THPIISIBaHE HA HAKA3aHUETO JIMIIABAHE OT
cBO0O/Ia CUCTEMHO C€ OTKJIOHSBA OT
00IIIECTBEHOMONIE3EH TPY/I, H3BBPIIN YMHUIILICH
MPECTHILICHUE W TSKKU HAPYIICHUS Ha
YCTAHOBCHUS PEJl M C TOBA MOKaXe, ue He e
MOTIPaBs, ChIBT MOXKE J1a OTMEHH U3LISIIO HITH
OTYaCTH 3aYUTAHETO HAa PAOOTHUTE IHU OT
MOCJICTHUTE JIBE TOJUHM MIPEIH U3BBPIIBAHE HA
MOCJIEIHOTO HApYIICHHUE.

(5) (Ot™., npenurina ain. 6 - /IB, 6p. 89 ot 1986
r.) PeabT v HAYMHBT 32 U3ITBIHECHHE HA
HaKa3aHUETO JIMIIIaBaHE OT cBO0O/A,
BKJTFOYMTEITHO U OCOOECHUTE TPHXKH 110 ajl. 3 Ha
ui1. 40, 3aruTaianeTo Ha TpyJa Ha OChJICHUTE,

(2) The serving of punishment by imprisonment
shall be accompanied by appropriate, duly paid
socially useful labour, for the purpose of re-
education of the convicts and formation and
upgrading of their vocational qualifications.
(2) Further to the above also other measures for
education and training shall be applied.
(3) The labour performed shall be recognised as a
way of diminishing the term of the punishment,
two work days being recognised for three days of
imprisonment.
(4) (Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
No. 89/1986) Where the sentenced person in
serving the punishment by imprisonment
systematically avoids doing socially useful work,
0commits deliberate crime, or grave offences of the
established order and thereby shows that he does
not correct himself, the court may revoke entirely
or in part the recognition of hiswork daysfor the
last two years prior to the perpetration of the last
offence.
(5) (Repealed, renumbered from Paragraph 6, SG
No. 89/1986) The procedure and manner of
serving the punishment by imprisonment and the
specia care under paragraph (3) of Article 40, the
payment of the labour of convicts, aswell as their
appointment to jobs after their release, shall be
regulated by law.
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KaKTO U HAaCTaHABAHCTO UM Ha pa60Ta CIICA

TAXHOTO OCBOOOKIaBaHE CE YPEXKIAT ChC 3aKOH.
(6) (13wm. - JIB, Op. 89 ot 1974 r., npeauiiHa a.

7, 6p. 89 ot 1986 1., u3m., 6p. 27 or 2009T., B
cuna ot 1.06.2009 r., 6p. 13 ot 2017 1., B cuna
ot 7.02.2017 r.) ITbpBOHAYATHHST PEIKUM Ha
M3THPIISIBAHE HA HAKA3aHUETO JIMIIIABAHE OT
cB00O/1a ce ompeess OT Chaa ChbOOPa3HO

pasnopeaduTe Ha TO3H KOJEKC U Ha CIICIUATHUS

3aKOH.

Y. 42. (1) BB BOeHHO BpeMe
BOCHHUAT CBHJ MOXKE 1a OTJIOXKHU A0 Kpasd Ha
BOCHHUTE JICHCTBUS U3ITBIIHEHUETO Ha

HaJIOXKCHOTO HaKa3aHUE JIMIIaBaHE OT CBO60)Ia,

KaTo U3npaTtu OCbACHUA B HCﬁCTByBaHlaTa

apMus. OTnaraseTo Ha H3OBIHECHUETO MOXKE Ja

Ce OTMEHH, aKO OCHJICHUST U3BBPIIU HOBO
MIPECTHILICHHE.

(2) o mpemiokeHUE HA HAYATHUKA ChIBT
MOJKE HAITBJIHO WJIM OTYACTH J1a 0CBOOOIM
OCBJICHUS, U3MIPATEH B JICHCTBYBAIIIaTa apMHUSI
0 penia Ha ai. 1, OT u3ThpIIsIBaHE HA
HAJIOXKEHOTO HAKa3aHUE, aKO CE MPOSIBH KaTo
N00Bp 3aLIUTHUK HAa POJIMHATA.

(3) CpabpT MOxe U 0e3 MpeUIoKEeHUE Ha

HadYaJIHUKa Ja OCB06OIII/I HaITbJIHO UJIN OTYACTH

OT U3THPIIIBAHC HA HAJIOKCHOTO HAKA3aHUC
YBOJHCHHA OT HeﬁCTBYBaHIaTa apMmus nmopaau
HWHBaJIMAHOCT.

Ya. 42a. (Hos - /1B, 6p. 92 ot 2002

r., B cria ot 1.01.2005 r. - u3mMm., Op. 26 ot 2004

r., B cua ot 1.01.2004 r.) (1) (U3m. - /1B, Op.
103 ot 2004 1., B cua ot 1.01.20051.)
[IpoGamusTa € ChbBKYITHOCT OT MEPKH 32
KOHTPOJI U Bb3JICHCTBUE O€3 JIUIIaBaHE OT
cB000/1a, KOUTO CE HAJIAraT 3a€JIHO WA
MMOOT/IENHO.

(2) (U3m. - ]IB, 6p. 103 ot 2004 1., B cujia OT
1.01.2005 r.) I[IpobannoHHNUTE MEPKH Ca.

1. 3aIBJDKUTETHA PETUCTPALINS TI0 HACTOSIIIL
ajapec;

2. 3aIbJDKUTEITHY TIEPUOJAUIHU CPEIIH C
poOaIMOHEH CITY)KUTEN,

3. orpaHnueHusi B CBOOOHOTO MPHIBHKBAHE,
4. (u3m. - ]IB, 6p. 75 ot 2006 r.) BKIIOUBaHE B
KypcoBe 3a IpogecroHallHa KB (UKL,
MPOrpaMH 3a OOIIECTBECHO Bb3ICHCTBUE;

5. IOIIPaBUTEIIEH TPYL;

6. 6e3Bb3ME3/ICH TPY/I B 10132 HA OOIIECTBOTO.
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(6) (Amended, SG No. 89/1974, renumbered from
Paragraph 7, SG No. 89/1986, amended, SG No.
27/2009, effective 1.06.2009, SG No. 13/2017,
effective 7.02.2017) Theinitial regime of serving
punishment by imprisonment shall be determined
by the court in compliance with the provisions of
this Code and the special law.

Article 42
(1) In time of war the military court may suspend
to the end of military operations the serving of
imposed punishment by imprisonment, by sending
the convict to the field army. The suspension of
serving the punishment may be revoked, if the
convict commits a new crime.
(2) At the proposal of his commander the court
may, entirely or in part, exempt the convict sent to
the field army, pursuant to paragraph (1), from
serving the imposed punishment, if he provesto be
good defender of the fatherland.
(3) The court may, even without the proposal of
his commander, exempt the convict discharged
from the field army due to invalidity, from serving
the imposed punishment.

Article42a
(New, SG No. 92/2002 - effective 1.01.2005 -
amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004)
(1) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) Probation is a system of non-custodial
measures for control and intervention that shall be
imposed separately or collectively.
(2) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) Probation measures shall be:
1. Compulsory registration at the current address;
2. Mandatory regular appointments with a
probation officer;
3. Restrictions on free movement;
4. (Amended, SG No. 75/2006) Admission to
vocational training courses, public intervention
programmes;
5. Corrective labour;
6. Community service.
(3) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) Probation measures shall have the
following duration:
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(3) (1U3wm. - JIB, 6p. 103 oT 2004 1., B cuia ot

1.01.2005 r.) MpoGarmonHiTe MepKHu ca © 1. From 6 monthsto three years - with respect to

HpOABIDKHTCIHOCT: the measures under Paragraph 2, items 1 - 4;
1. ot 6 Mecena 10 Tpu TOAMHU - 32 MEPKUTE I10 h h h
am 2,11 - 4 2. From three months to two years - with respect to

corrective labour;

3. From 100 to 320 hours ayear in no more than
three consecutive years - with respect to
community service.

(4) Measures under Paragraph 2, items 1 and 2
shall be mandatorily imposed on all offenders
sentenced to probation, whereas measures under
Paragraph 2, items 5 and 6 shall not be imposed on
young persons who have not turned 16 years of

2. OT TpH Mecelia JI0 JABE TOAMHU - 33
MOTIPABUTEIIHUS TPY I,

3. ot 100 o 320 yaca roguIIHO 3a HE MOBEYE OT
TPU TIOPEIIHU TOJIUHH - 32 OE3BB3ME3THHS TPY/I
B I10J132 Ha OOIIECTBOTO.

(4) (U3wm. - ]IB, 6p. 103 or 2004 1., B cuita oT
1.01.2005 r.) MepkuTte no ain. 2, T. 1 u 2 ce
HaJIarar 3aJbJDKUTEITHO Ha BCUYKH OCHJICHH Ha
npobanusi, a MepkuTe 1o ai. 2, T. S u 6 He ce
HaJIaraT Ha HEI'bJIHOJICTHH JIUIIA, HCHABbPIIWIN
16-romuniaa BB3pacrT.

(5) IpobanusTa ce U3MBIHSBA IO PEI,
OTpeIeIIeH ChC 3aKOH.

(5) Probation shall be served in pursuance of a
procedure specified by law.

Y. 426. (Hos - JIB, 6p. 103 ot 2004 Article42b
r., B cuia ot 1.01.2005r.) (1) (om. - IB, 6p. (New, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
27 ot 2009 ., B cuita ot 1.06.2009 1.) (1) (Supplemented, SG No. 27/2009, effective
[TpobannonHaTa MApKa 3aIbJKHTEIHA 1.06.2009) The probation measure of compulsory

perucTparius o HacTOSIN ajipec € sBsiBaHe U registration at the current address shall consist in
MOJIMKCBAaHE Ha OChACHHUS npe npodanmonnus the reporting for signature of the sentenced

CIJTy>KUTEIT WK OIPEJEIIEHO OT HEero offender before the probation officer or an official
JUIBKHOCTHO JIMIIE, B ChOTBETCTBHE C designated by him/her in line with the periodicity
olpeJiesieHaTa OT ChJia MepHoAMYHOCT, HO He  Set by the court but no less than two times per
MO-MAJIKO OT JIBa ITBTH CEIMHUYHO. week.

(2) [IpobanmoHHaTa MsIpKa 3aIbJIKUTEITHA (2) The probation measure of mandatory regular
MEPUOIMYHHU CPEIIX C MPOOAIIMOHEH CITyKUTeNl  appointments with a probation officer shall be

ce MPOoBEXJIa B MpoOaloHHaTa ciy»xo0a, Ha implemented at the probation office within the
YHUSATO TEPUTOPHSI € HACTOSIIUAT aJIpec Ha territory of which the current address of the
ocwaeHus. [1o u3kI0YeHne Te MOXKe /1a ce sentenced offender is. By exception these may take
MPOBEIAT Ha APYTO MOIXOISIIO MACTO, place at another appropriate location fixed by the

OTIPEJICJICHO OT MPOOALMOHHUS CITY)KUTEN, ako probation officer where important reasons so
BaXHM NTPUYMHHM Hayarat ToBa. Cperiure ca require. Appointments shall be planned or

TUTAHUPAHU WK U3BBHPEIHU TI0 UCKaHe Ha extraordinary, at the request of the probation
pOOAIIMOHHUS CITY)KUTEI WIH OChICHHS. officer or the sentenced offender.

(3) IpobGanmonHaTa MsipKa OrpaHUYCHHS B (3) The probation measure of restrictions on free
cBOOOIHOTO MPUABMKBAHE € HajlaraHe Ha eHa movement shall consist in the imposition of one or
WJIH HSKOJIKO OT CJICIHUTE 3a0paHu 3a: more of the following prohibitions from:

1. mocemiaBaHe Ha TOYHO OMPE/ICICHU B 1. Attending locations, areas, and establishments,
MpUCHIaTa MECTa, PaliOHU U 3aBEICHUS; as strictly specified in the sentence;

2. HaITyCKaHe Ha HaceJIeHOTO MJCTO 3a moBeue 2. Leaving the populated area for more than 24
oT 24 vaca 6e3 paspeieHue ot npodaronaus  hours without permission from the probation

CITY)KHTEJ WU IPOKYPOpa,; officer or public prosecutor;

3. HammycKaHe Ha XHJIMIIETO, KOeTo obuTara, 3a 3. Leaving his/her residence during certain hours
OTIpeJIeNIeH TIEPHO OT JJCHOHOIIHETO. of the day or night.

(4) (U3m. - [IB, 6p. 75 ot 2006 1.) (4) (Amended, SG No. 75/2006) The probation

[TpobanmonHaTa MspKa BKJIIOYBaHE B KypcoBe measure of admission to vocational training
3a npodecroHanHa KBaauuKalys, IporpaMu  Courses, public intervention programmes shall be
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3a 00IIECTBEHO BB3/ICHCTBUE € HACOYCHA KbM
TPYJOBa MHTETPAIHsl M H3rPaKaaHe Ha
COLIMAJIHYA HABUIM U YMCHUS 32
3aKOHOCHOOPA3HO MMOBEICHHUE HA OCHICHHUS.

(5) IlpoGanmonHara Mspka O0e3Bb3ME3ICH TPY T
€ Tpy[, KOWTO ce moJjara B 1oJj3a Ha
o0miecTBOTO 0€3 OrpaHrYaBaHe Ha cBOOOIaTa
Ha OCBJICHHUS.

aimed at ensuring the occupational integration or
development of social habits of and skillsfor
lawful behaviour in the sentenced offender.

(5) The probation measure of community service
shall consist in labour furnished to the benefit of
the public without any restrictions on the liberty of
the sentenced offender.

Article 43
Ya. 43. (U3wm. - [IB, 6p. 95 ot 1975 r.,(Amended, SG No. 95/1975, amended and
U3M. | JI011., Op. 28 oT 1982 1., u3m., Op. 10 ot supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG No.
1993 r., 6p. 62 ot 1997 ., 6p. 92 o1 2002 1., 6p. 10/1993, SG No. 62/1997, SG No. 92/2002, SG
26 ot 2004 1., 6p. 103 ot 2004 1., B cmiia ot No. 103/2004, effective 1.01.2005)

1.01.2005 r.) (1) IIpobarmonHaTa Msapka (1) The probation measure of corrective labour
MIOTIPABUTEJIEH TPY/I C€ U3ITBJIHABA MO shall be implemented at the workplace of the
MecTopaboTaTa Ha OChJICHHS U BKIIIOYBA sentenced offender and shall consist in deductions

YIPBXKKH BbpXY Bh3Harpaxaenuero My ot 10  to the benefit of the state from his/her
10 25 Ha CTO B 1MoJI3a Ha JIbprkaBata. BpemeTo, remuneration, amounting to between 10 and 25
npe3 KOeTOo ce M3THPIIsABa MIpKaTa, He ce 3aunTa percent. The service duration of this measure shall

3a TPY/IOB CTaX. not count toward the overall length of service.

(2) Koraro ocwhaeHusT ocTane 6e3 padora, (2) Where a sentenced offender loses his/her work,
CH/BT 3aMEHS OCTAaThKa OT IMOTPABUTEITHHSI the court shall substitute the remaining duration of
TpyA ¢ 6e3Bb3Me3/IeH TPY/I B [10J13a Ha corrective labour for community service, one day

00I1IeCTBOTO, KATO 3a €MH JIeH OT ocTarhka ce Of the remaining duration being equal to one hour
orpenes eauH Yac 0e3Bb3MesnieH Tpya. B To3u of community service. In this hypothesis the
cilydail CpoKbT Ha 0e3BB3ME3IHUSA TPy X Moxe — duration of community service may go below the
na ObJie ¥ o] MUHUMYMa 110 Wwi. 42a, an. 3, T. 3.minimum set under Article 42a, Paragraph 3, item
(3) Pasmopenbara Ha ain. 2 ce mpuiara U Korato 3.

OCBJICHUSAT HalycHe MecTtopabotara, kpaero  (3) The provision of Paragraph 2 shall also apply
M3THPIIBA HAKA3aHHUETO, U B eHOMeceueH cpok Where the sentenced offender leaves the workplace

HE YBEZIOMH NPOOALIMOHHHUS CITYKUTEN 32 where he/she serves the above sentence and where
HOBaTa CH MeCTopaboTa. he/she fails, within one month therefrom, to notify
(4) Bpemero, mipe3 KOETO HE Ce BHACAT the probation officer of his’her new workplace.
YAPBKKUTE 110 ai. 1, He ce 3a4nTa 3a (4) The time during which deductions under
W3MBIHEHUE HA MPOoOalMoOHHaTa MApKa Paragraph 1 above are not paid in, shall not count
MOTNIPABUTEIICH TPYI. toward the service period of the probation measure

of corrective labour.

Y. 43a. (Hos - /IB, 6p. 103 ot 2004
r., B ciaa oT 1.01.2005 r.) AKo ochaeHHUST Oe3
OCHOBATEJIHA MTPUYMHA HE M3ITBIHABA
HaJoXeHaTa MpoOaIMoOHHA MSPKa, 110
MPEITIOKEHUE Ha ChOTBETHUS TPOOAIIMOHEH
CHBET CHIBT MOXE !
1. Hanoxu Apyra npodalrioHHa MsIpKa,
2. (mom. - IB, 6p. 27 ot 2009 1., B cuyia OT
1.06.2009 r.) 3aMeHHU M3ISUTO WK OTYACTH
mpoOarusTa ¢ IuiaBaHe oT cBo0oAa, KaTo J1Ba
JTHY POoOAaIus ce 3aMEHST C SANH JIeH
JUIlIaBaHe OT CBOOOA; B T€3H CIyYau CPOKBT Ha
JIMIIIABAHETO OT CBOOO1a MOXKE J1a ObJIe U MO
MHUHHMYMA 110 wi. 39, ai. 1.
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Article43a
(New, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
If the sentenced offender fails, without avalid
reason, to serve the probations measure imposed
on him/her, at the proposal of the competent
Probation Board the court may:
1. Rule the imposition of another probation
measure;
2. (Supplemented, SG No. 27/2009, effective
1.06.2009) Substitute probation, fully or partialy,
for imprisonment whereas two days of probation
shall be substituted with one day imprisonment; in
such hypotheses the duration of imprisonment may
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go below the minimum under Article 39,
Paragraph 1.

Y. 44. (1) Kouduckarusira e Article 44
MPHUHYIUTEITHO U Oe3Bb3Me3THo oTtuyxaaBane B (1) Confiscation shall be compulsory appropriation
1oJI3a Ha JbprkaBaTta Ha IpuHaIekamoro Ha  Without compensation of property in favour of the
BUHOBHHMS UMYIIIECTBO WJIM Ha 4acT OT Hero, Ha State, of assets belonging to the convict or of part
oIpeJieNiecHU UMYIIeCTBa Ha BUHOBHUS win Ha  thereof, of specified pieces of property of the

YacTH OT TaKWBa UMYIIIECTBA. culprit, or of parts of such pieces of property.
(2) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., oT™., Op. 62  (2) (Supplemented, SG No. 28/1982, repeded, SG
or 1997 r.). No. 62/1997).

Y. 45. (1) Konduckamus He ce
MOCTAHOBSIBA, aKO BUHOBHHUSAT HE MIPUTEKABA Article 45
HaJIMYHO UMYIIECTBO, KOETO MOXeE J1a ObIe (1) Confiscation shall not be ordered if the culprit
MpeaMET Ha TOBa HaKa3aHHE. does not possess available property which could be
(2) He moanexat Ha KoH(pHUCKAIUS subject to such punishment.
HEOOXOUMHUTE Ha OCHICHHS U HA HETOBOTO (2) Subject to confiscation may not be the objects
CEMEICTBO BElIH 32 IMYHO U JIOMAIITHO needed by the convict and his family for personal

ynotpebiieHue, npeamerure, Heooxomumu 3a  and family use, the objects necessary for the
yIpaXHsIBaHE Ha 3aHATHETO MY, MocoueHn B exercise of his vocation specified in alist approved
CIUCHK, IpueT oT MuHucTepckus cbBeT, kakto by the Council of Ministers, as well as means for

U CpeJicTBaTa 3a U3JpHhKKa Ha ceMericTBoTo My support of hisfamily for one year.

3a e[lHa TO/INHA.

Ya. 46. [Tpu xoHpuckanus

JbpiKaBaTa OTroBapsi 0 pa3Mepa Ha CTOWHOCTTA Article 46

Ha KOH()MCKYBAaHOTO UMYILIECTBO 32 In case of confiscation the state shall be liable to
BBH3CTAHOBSIBAHE HA BPEIUTE, MPUUUHCHH C the amount of the value of the confiscated property
MPECTHIUICHUETO, U CJIE] TOBA U 32 for compensation of the damages caused by the

3aIbJDKEHUATA HA OCHIICHUS, Bb3HUKHAIA 10  Crime, an after that for the debts of the convict
BB30YXK/IaHETO Ha HaKa3zaTeHOTO npeciensane, formed by the time of initiation of the penal
KOTaTO OCTaHAJIOTO HETOBO HAJIMYHO proceedings, where his remaining personal
MMYIIECTBO HE € JOCTAaThYHO 3a property is not enough for compensation of the
BBH3CTAaHOBSBAaHE HA BPEIUTE U 3a m3uiamane Ha damages and payment of the debts.
3aIbIDKEHUSTA.

Ya. 47. (1) (Uzwm. - [IB, 6p. 28 ot Article 47
1982r., 6p. 10 01 1993 1., 6p. 92 01 20021.) (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
I'nobara ce crobpassiBa ¢ UMOTHOTO cheTosinue, SG No. 92/2002) The fine shall correspond to the
C IOXOJMTE U CEMEHHMTE 3aIbJDKCHUS Ha Jeeria, property status, the income and family obligations
KaTo TPH ONpPE/IeNITHEe Ha HEHHUS pa3mep ce of the perpetrator, and in determining the fine the
npuiIarat u pasmnopenoute Ha riasa neta. Ts e provisions of Chapter Five shall aso be applied.
Moxe 1a Obae mo-manka ot 100 nesa. The fine may not be less than BGN one hundred.
(2) T'nobata ce chbUpa OT UMYIIIECTBOTO, (2) Thefine shall be collected from the estate left
oCTaHaJlo OT OCBHJACHUS, U CJIe]] HeroBata cMbpT, by the convict, and also after his death, if the
aKo TPUCHATA € BIIsA3/a B CHJIa IIPEIN TOBA. sentence has entered into force before that.

(3) Berure, KOUTO HE MOAJICKAT HA (3) Objects which are not subject to confiscation
KOH(HUCKAIHs, HE MOTaT Jla Ce MpoIaBar 3a may not be sold for compulsory collection of the
MPUHYIUTEITHO ChOMpaHe Ha Tiobara. fine.

Ya. 48. (Tom. - IB, 6p. 28 oT 1982 1.,
0TM., Op. 92 o1 2002 1., B cuna ot 1.01.2005 1. - Article 48

u3M., 6p. 26 ot 2004 1., B cuma ot 1.01.2004 r.).
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(Supplemented, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
92/2002, effective 1.01.2005 - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004).

Ya. 49. (1) (Uzwm. - [IB, 6p. 92 ot Article 49
2002 ., B cuia ot 1.01.2005 r., mo otHomenue (1) (Amended, SG No. 92/2002 - effective
Ha HaKa3aHHUETO IpoOaIus - u3M., op. 26 or 1.01.2005, with respect to the punishment of
2004 r., B cuna ot 1.01.2004 r.) Hakazaunusita  probation, amended, SG No. 26/2004, effective
JuIIaBaHe ot npasa mo wi. 37, ain. 1, rouku 6 u  1.01.2004) The punishment by deprivation of
7, KOraTo ce Hajarat cCaMOCTOSITEIIHO UJTH C rights under Article 37, paragraph 1, sub-
JPYyro HaKa3aHWe, HECBBP3aHO ¢ JuiraBane oT  paragraphs 6 and 7, where imposed separately or
cB00O/1a, ce MOCTaHOBSBAT 3a onpeaeseH cpok  With another punishment, not connected to
JI0 TPH TOJIMHH B TIPE/ICIIUTE, YCTAHOBECHH B imprisonment, shall be pronounced for a specified
0ocoOeHaTa 4acT Ha TO3H KOJIEKC. term of up to three years within the limits
(2) (dom. - 1B, 6p. 54 ot 1978 r.) Koraro established in the special part of this Code.
JIMIIIABAHETO OT TaKOBa MpaBo ce Hayara 3aeqaHo (2) (Supplemented, SG No. 54/1978) Where the
C JMIIaBaHe OT CBOOOA, HErOBHAT Cpok Moxke deprivation of such rightsisimposed together with
Jla HaJIMMHABa CPOKa Ha MOCIIEAHOTO Hali-MHOT0 i mprisonment, its term may exceed the term of the
C TpH FOJIMHHM, OCBEH aKo B ocobeHara yacT Ha latter by at most three years, unless otherwise
TO3U KOJIEKC € TIPEIBUICHO APYTO. provided in the Special Part of this Code.
(3) Cpoxsbr 3anouBa ja Tede ot Biauzanero Ha  (3) The term shall commence as from the entry of
MpUChaTa B CHIIa, HO OCBJICHUAT He MOoxe Ja cethe sentence into force, but the convict may not
MoJI3yBa OT MpaBaTa, OT KOUTO e ymiieH, npeaun avail himself of the rights of which he has been

Jla € U3THPIISUT HAKa3aHUETO JIUIIaBaHe OT deprived prior to completion of the punishment by
cBoOOa. deprivation of liberty.

(4) CpokbT Ha JHIIaBaHETO OT IpaBa ce (4) Theterm of deprivation of rights shall be
HaMaJsiBa ¢ TOJKOBA BPEMeE, C KOJIKOTO € reduced by the period of time for reduction of the

HaMaJieH CPOKBT Ha JIMIIaBaHeTo OoT cBoboma  term of imprisonment due to remission, work or
nopajy moMuiiBaHe, padora win npucnagane va deduction of period of preliminary detention.
MIPEIBAPUTEIIHOTO 3abpKAHE. (5) (Amended, SG No. 153/1998) A person

(5) (U3m. - JIB, 6p. 153 ot 1998 1.) Ochaenust Sentenced to life without a chance of commuting
Ha JIOKUBOTEH 3aTBOp Oe3 3amsiHa ce nuiasa ot shall be deprived of the rights set forth in the
yKa3aHUTE B MPUCHATA [IPaBa 3aBHHATH. sentence for good.

Y. 50. (1) Hakazanusra iuiiaBane
OT TPaBO J1a Ce 3aeMa OTpe/IesieHa IbpKaBHa
WK OOIIECTBEHA UIHKHOCT U JIUIIABAHE OT
MPaBo J1a Ce yMpaKHABa Orpe/esicHa mpodecus
WIH JCWHOCT CE HaJarat B IPEABUICHUTE OT
3aKOHa CIy4ad, aKo 3a€MaHeTO Ha ChOTBETHATA
JUIBKHOCT WM YIIPAKHSIBAHETO HAa ChOTBETHATA
npodecust WK AEHHOCT € HECHhBMECTUMO C
XapakTepa Ha U3BBPIICHOTO NPECTHIUICHHUE.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 oT 1982 ., 0TM., Op. 92
ot 2002 ., B cuna ot 1.01.2005 r. - usm., 6p. 2
ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2004 1.).
(3) (TTpenumina an. 2 - JIB, 6p. 28 ot 1982 .)
Hakazanusita nuiaBaHe OT IpaBo Ha MOTyYCHU
OpJICHH, TIOYCTHH 3BaHUS U OTIINYHS U
JMIIaBaHe OT BOCHHO 3BaHME MOTrar ja Obaar
HAJIOXKEHU CaMO MPH OCHXKIAHE 32 TEKKH
MPECTHILICHHS.

Article50
(1) The punishment by deprivation of theright to
hold a certain state or public office and deprivation
of the right to exercise a certain vocation or
activity shall be imposed in the cases provided by
the law, if holding the respective office or
exercising the respective vocation or activity is
incompatible with the nature of the committed
crime.
6 (2) (New, SG No. 28/1982, repeded, SG No.
92/2002, effective 1.01.2005 - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004).
(3) (Renumbered from Paragraph 2, SG No.
28/1982) The punishment by deprivation of right
to be awarded orders, honorary titles and
distinctions and deprivation of military rank may
be imposed only in convictions for grave crimes.
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Yu. 51. Cnen uztuyane Ha Cpoka Article51
OCBJICHUAT MOKE OTHOBO J1a YIIPAXKHSIBA After the expiry of the term, the convict shall be
npaBaTa, OT KOMTO € OWII JIMIIeH ¢ npuckaata. able again to exercise the rights of which he was
Tosa He ce oTHacs 10 npasaTa mo wi. 37, air. 1, deprived by the sentence. This shall not apply to

touku 9 u 10, KouTO Morart ja ObIaT the rights under Article 37 (1), sub-paragraphs 9
npua0OMTH OTHOBO caMo 1o ycranoBerus 32 and 10, which may be acquired anew only by the
TOBA pel. procedure established therefor.

Article 52

Y. 52. HakazanueTo oOmIecTBEHO
HOPHIIAaHUE CE ChCTOU B MyOJIUYHO MOPHUIIABAHE
Ha BUHOBHHUS, KOETO ce 00sBsIBa TIpe]]
CBHOTBETHUS KOJICKTHB, Ype3 TIeUaTa WiH Mo JAPyT
MOAXOSII HAYMH ChOOPA3HO C YKA3aHOTO B
MpHUCHIATA.

The punishment of public censure consistsin
public denouncement of the culprit, which shall be
made known to the respective work collective,
through the press or in another appropriate
manner, in accordance with the instructions given

in the sentence.

Y. 53. (1) HezaBucumo ot Article 53
HakKa3aTe/IHaTa OTTOBOPHOCT OTHEMAT CE B (1) Notwithstanding the penal responsibility,
0JI3a Ha AbprKaBara: confiscated in favour of the state shall be:
a) (mom. — 1B, 6p. 7 ot 2019 r.) Bemute, kouto @) (supplemented, SG No. 7/2019) objects
MIPUHA]JISKAT HA BHUHOBHUSA U ca OWIIH belonging to the culprit that were intended or
npeHA3HAYCHH WITH Ca TMTOCTYXHUJIH 32 served for the perpetration of an intentional crime;
W3BBpPIIBAHE HA YMUIIJICHO IPECTHIUICHNUE, where the objects are missing or are expropriated,
KOT'aTo BEIIMWTE JIMTICBAT WJIN Ca OTYYKICHH, their equivalent shall be awarded;
MPHUCHKAA CE TIXHATA PABHOCTOMHOCT; b) objects belonging to the culprit, which were

0) BemuTe, KOMTO MPUHAICKAT Ha BUHOBHUS 1 SUbject of intentional crime - in the cases expressly
ca OMyIM IpeIMEeT Ha yMUILICHO npecThiuieHue -provided in the Special Part of this Code.
B ClTydauTe, u3puuHo npeasuaeHu B ocooenara (2) (New, SG No. 28/1982) Confiscated in favour

4acT Ha TO3U KOJEKC. of the state shall also be;

(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r.) OtHemar ce Ba) articles that have been subject or means of the
110J13a Ha JbprKaBaTa u: crime, the possession of which isforbidden, and

a) BEIUTE, MPEIMET WK CPEACTBO HA b) (amended, SG No. 7/2019) direct or indirect
MPeCThILICHUETO, IPUTEeKaBaHeTo Ha kouto ¢ benefits gained through the crime, if they are not
3abpaHeHo, U subject to return or restoration; where the benefit is
0) (u3m. — 1B, 6p. 7 ot 2019 r.) npsikara u missing or is expropriated, its equivalent shall be
Hempsikara obJara, Npua00uTH Ype3 awarded.

MPECTHILICHUETO, aKo He nojsexaT Ha Bpbiane (3) (New, SG No. 7/2019) Within the meaning of
WM Bb3CTaHOBSIBaHE; Koraro obyarara juricBa Paragraph 2, letter "b":

WM € OTUY’KJIeHa, MPUCHKIA ce HelfHaTa 1. adirect benefit shall be any economic gain,
PaBHOCTOHHOCT. occurring as a direct consequence of the crime;
(3) (HoBa — 1B, 6p. 7 ot 2019 1.) ITo cmuchaa 2. an indirect benefit shall be any economic gain,
Ha aj. 2, Oyksa "0": occurring as aresult of disposal with the direct

1. npsika obyara e BCsika MKOHOMHYECKa 1mosiza, gain, aswell as any property obtained as a result of
HACTBITMIIA KaTO HermocpeacTBeHa mocieaniia ot subsequent full or partial transformation of a direct
MPECTHIUICHUETO; benefit, including when it was mixed with a

2. Hempsika o0Jiara ¢ Bcsika HKOHOMHUYeCKa property obtained from lawful sources; the

10J13a, HACTHITMIIA B PE3yJITaT Ha pasnopexaane property up to the value of the included benefit

¢ mpsikaTa o0Jjiara, KakTo u Besiko uMyiectBo, shall be subject to confiscation, including the
MOJIyY€HO B pe3yJITaT Ha MOCIEIBAI0 IBJIHO  OCCUrring increases of the property, if they are
WJIM YaCTUYHO TpeoOpa3yBaHe Ha npsika obunara, directly linked to the disposal or transformation of
BKJIFOUUTEIIHO, KOTATO € OWJIa CMECEHA C the direct benefit and the inclusion of the direct
HUMYIIECTBO, MPUI00UTO OT 3aKOHHU benefit in the property.
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WU3TOYHUIIH, HA OTHEMAHE IMMOJICKU
MMYIIECTBOTO JI0 CTOMHOCTTA HA BKIIIOYEHATA
npsika o0ara 3aeJHO C HACTHITUINTE
YBEJIMYCHUS] Ha UMYIIECTBOTO, aKO ca IPSKO
CBBP3aHH C Pa3MOPEkKAAHETO UITU
npeoOpazyBaHeTO Ha MpsKaTa obyara u
BKJIFOUBAHETO Ha MpsiKaTa obJiara B
UMYIIECTBOTO.

I'naBa nera
OIIPEJEJISIHE HA
HAKA3AHUETO

Y. 54. (1) Ceabt onpenens
HaKa3aHUCTO B IPCACIIUTEC, NPCABUACHU OT

Chapter Five
METING OUT OF
PUNISHMENTS

Article 54
(1) The court shall mete out punishments within

3aKOHa 3a U3BBPIIECHOTO MPeCThILICHHE, KaTo ce the limits provided by law for the crime
PBKOBO/IM OT pasnopeaduTe Ha obmmaTa yact Ha committed, guided by the provisions of the general

TO3M KOJICKC U KaTo B3eMa MPEeIBHI;
CTEIeHTa Ha 0OIIeCTBEHATa OMTACHOCT Ha
JIeSTHUETO U JIeena,

HO,Z[6yIII/ITe 3a U3BBPIIBAHC HA JCIHUCTO U
JPYTUTE CMEKYABaIlM M OTEr4aBallli BUHATA
o0cCTOsITEeNICTBA.

(2) CmekuaBaruTe 00CTOATEICTBA O0YCIIaBST
HaJlaraHeTo Ha IM0-JIEKO HaKa3aHue, a
OTEervaBalllUTe - Ha MO-TEKKO HaKa3aHHUE.

Y. 55. (1) [Ipu U3KITIOUUTETHH WITH

MHOTOOPOMHM CMEKYaBaly 00CTOSTEICTRA,
KOTaTo ¥ Hali-JIeKOTO, MPEABUICHO B 3aKOHA
HaKa3aHHe ce OKake HEChPa3MEPHO TEXKKO,
ChABT.

1. onpeesist HaKa3aHUETO 10T HAH-HUCKHS
npenedn,

2. 3aMEHsIBA;

part of this Code and taking into consideration the
following:

the degree of social danger of the act and the
perpetrator,

the motives for crime perpetration, and other
attenuating or aggravating circumstances.

(2) The attenuating circumstances shall condition
the infliction of amilder punishment, and the
aggravating ones of a severer punishment.

Article 55
(1) In case of exceptional or of agreat number of
attenuating circumstances, where even the mildest
punishment provided by law proves
disproportionately severe, the court:
1. shall fix a punishment under the lowest limit;
2. shall substitute:
a) (amended, SG No. 153/1998) life imprisonment

a) (u3m. - JIB, Op. 153 ot 1998 r.) noxxuotuust for imprisonment for aterm from fifteen to twenty
3aTBOp - C JIMIIIaBaHE OT CB060213 OT IICTHAZECET Years,

J0 ABaJieCceT rOJAHU,

b) (amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,

0) (u3m. - /1B, 6p. 28 ot 1982 1., 6p. 10 ot 1993 SG No. 62/1997, amended and supplemented, SG

r., Op. 62 ot 1997 1., u3Mm. u nom., 6p. 92 ot

No. 92/2002 - effective 1.01.2005, with respect to

2002 ., B cua ot 1.01.2005 r., mo otrorrenue the punishment of probation, amended, SG No.

Ha HaKa3aHUeTo mpobarus - u3M., 6p. 26 ot

26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,

2004 r., B cuna ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 effective 1.01.2005) imprisonment, where the

r., B cuna ot 1.01.2005 r.) nuiraBaHeTo ot

lowest limit has not been specified - for probation,

cB00O/1a, KOraTo He e npeaBuaeH Hai-HuckuaT and with respect to minors - for probation or
npejen - ¢ mpoObarius, a 3a HembJIHOJCTHUTE - ¢ public censure;

npo0Ganys uin o0IIeCTBEHO OPUIIAHKE;

¢) (amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,

B) (u3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982 1., 6p. 10 ot 1993 SG No. 62/1997, SG No. 92/2002, SG No.
r., 6p. 62 ot 1997 r., 6p. 92 ot 2002 1., 6p. 103 103/2004, effective 1.01.2005) probation - for a
ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r.) npobanusara fine BGN of one hundred (100) up to five hundred

- ¢ 7100a OT CTO 10 IETCTOTHH JIEBA.
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(2) B ciiyuanTe Ha Touka 1 Ha peaXoIHATA
aJIMHEes!, KOTaTo HaKa3aHUETo € T7100a, ChIAbT
MOXKE J1a clIe3€ N0 Hali-HUCKUS [IPEeeIl Hal-
MHOTO C €Ha BTOpA.

(3) B Te3u ciyuan ChaBT MOXKE J1a HE HAJIOXKU
MO-JIEKOTO HaKa3aHUEe, KOETO 3aKOHBT
MPEIBWK/IA HAPE]l C HAKa3aHUETO JIUIIABaHE OT

(2) In the cases of sub-paragraph 1 of the
preceding paragraph where the punishment isa
fine, the court may specify punishment under the
lowest limit by one half at most.

(3) In such cases the court may not impose the
lesser punishment provided by law along with
punishment by imprisonment.

cBoOoOa.
(4) (Orw. - JIB, 6p. 28 ot 1982 1), (4) (Repealed, SG No. 28/1982).

Y. 56. He ca cmekuaBarim u Article 56
oTerdasaliyi 00CTOATEIICTBA TE3U, KOUTO ca The circumstances considered by law in defining
B3€TH MPEIBH/] OT 3aKOHA TpH onpeensHe Ha  the respective crime shall not be attenuating and
CHOTBETHOTO MPECTHIICHHUE. aggravating circumstances.

Ya. 57. (1) Koraro B ocobeHata 4act
Ha TO3U KOJEKC € MpeABUAeHAa Bb3MOXKHOCT 3a Article 57
H3BBPIICHOTO NpecThIIeHne aa Obae Hanmoxeno(1) Where the Special Part of this Code provides
€HO U3MEX/1y JIBe UM MIOBEYE HaKa3aHus, possibility to impose one punishment from a
CHIBT OMpees Hal-moaxosmoTo mo Bua . choice of two or more punishments for the
pa3Mep Haka3zaHUE, KaTo ce PHKOBOJIHU OT perpetrated crime, the court shall determine the
MpaBHjIaTa Ha MPEIXOAHUTE YWICHOBE. most appropriate punishment, in kind and measure,
(2) Koraro B ocobenaTa yact Ha To3u kozekc ¢ guided by the rules of the preceding articles.
MpeaBUIeHA Bb3MOKHOCT 32 JaJICHO (2) Where the Specia Part of this Code provides
MpecThIUVICHUE Ja OBbAAT HATOKECHH possibility to impose concurrently two or more
€IHOBPEMEHHO J[BE MJIM TIOBEUE HAaKa3aHMS, punishments for a certain crime, the court shall,
CHIIBT, KATO C€ PHKOBOJU OT MpaBUIIaTa Ha guided by the rules of the preceding articles,
MPEIXOJAHUTE WICHOBE, Onpeaesis pasmepa Ha  determine the extent of each punishment so that
BCSAKO €JHO OT TSAX TakKa, 4e Te B CBOSITA they shall, in their totality, comply wiyh the

CBBKYITHOCT Jia OTTOBApSIT Ha IienuTe, mocoueHu objectives set forth under Article 36.
B 1. 36.

Article58
The court may also apply the provisions of Article
55 in the following cases:
a) in the case of attempt - due to the non-
completion of the crime, considering also the
circumstances under Article 18, paragraph (2);
b) in the case of accessory - where the extent of
the perpetrator's participation in the crime is small.

Y. 58. CeapT MOKe Ja MPUITIOKH
pasnopeaduTe Ha Wwi. 55 U B CIICTHUTE CITy4au.
a) IIPH OIIUT - IOPaJX HEOBBPIICHOCTTA Ha
MPECTHILICHUETO, KaTO ChOOpa3u u
obcrogTrencTaara 1mo 4wi. 18, an. 2;

0) mpu MOMara4yecTBo - KOraTto CTerneHTa Ha
ydacTUe Ha Jieella B MPECTHIICHHUETO € MaJIKa.

Ya. 58a. (Hos - /1B, 6p. 27 ot 2009 Article 58a
I., ¥3M., 0p. 26 ot 2010 T.) (1) ITpu (New, SG No. 27/2009, amended, SG No.
MMOCTAHOBSIBAHE HA OCHIAMTEIIHA TIPUCH/IA B 26/2010)
cnyyante mo wi. 373, an. 2 or Hakazarenno- (1) In case the court delivers a convicting sentence
MPOIECYATHUS KOJICKC ChABT OMPEaLIIs in the cases under Article 373, paragraph 2 of the

HAKA3aHUETO JIUIIABAHE OT CBOOOIA, KATO CcE Crimina Procedure Code, the court shall
pBKOBOM OT pasnopeadute Ha Oo6rrara yact Ha determine the punishment imprisonment guided by
TO3M KOJICKC M HamallsiBa Taka omnpenesneHoto  the provisions of the Genera Part of this Code and

HaKa3aHHUE C e/IHa TPeTa. shall reduce the thus determined punishment by
(2) B cnygaunTe mo wi. 57, an. 1, korato ceasT  Onethird.
OTIpeIeNTd KaTo HA-TOIX OIS0 IO BU (2) In the cases under Article 57, paragraph 1

HaKa3aHUETO J0KUBOTEH 3aTBOP Oe3 3amsHa, He When the court determines as the most appropriate
ro Hajiara, a HaKka3aHHeTo JOKUBOTEH 3aTBOp  type of punishment life imprisonment without a
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3aMEHs C JIMIIaBaHe OT CBOOOAa OT ABAJIECET JI0

TPHUJIECET TOIUHU.
(3) Coabt ompenenis pasMepa Ha HaKa3aHUETO
JIMIIABaHE OT CBOOO/Ia B MPEIEINTE Ha Hali-
HUCKHUA MUHUMAJICH pasMEp U Hal-BUCOKUS

MAaKCHUMAJICH pasMEpP Ha HAKA3aHUCTO JIMIIABaAHC

0T cB00O/a, ONPEJIENIEHO NP YCIOBUATA Ha all.
2 ¥ HaKa3aHUETO JUIIIaBaHe OT CBOOO/a,

npensuaeHo B OcobeHara 4acT Ha TO3U KOJIEKC.

(4) B ciyuaunTe, KOrato €IHOBPEMEHHO Ca
HayMIe ycrmoBusTa 1o an. 1 - 3 u ycnoBusra Ha
1. 55, cABT mpuiara camo wi. 55, ako e mo-
OylarompusITeH 3a Jeelia.

(5) IIpaBunara no ain. 1 - 4 He ce mpuarart 3a
npeasuneHnTe B OcobeHara yact Ha TO3U
KoJekc Haka3zauusa mo wi. 37, an. 1, 1. 2- 11.

Ya. 59. (1) (Uzwm. - [IB, 6p. 92 ot
2002 1., B cuna or 1.01.2005 r., 10 OTHOIIEHHE
Ha HaKa3aHWETO MPoOaIus - u3M., op. 26 ot

chance of commuting, it shall not impose it and the
punishment life imrprisonment shall be replaced
with imprisonment from twenty to thirty years.

(3) The court shall determine the length of the
punishment deprivation of liberty within the limits
of the lowest minimum length and the highest
maximum length of the punishment imprisonment
determined in line with the conditions under
paragraph 2 and the punishment imprisonment
foreseen in the Specia Part of this Code.

(4) In cases when simultaneously the conditions
under paragraph 1 - 3 and the conditions under
Article 55 are present, the court shall apply only
Article 55, if it is more favourable for the
perpetrator.

(5) The rules under paragraph 1 - 4 shall not apply
for the punishments foreseen in the Special Part of
this Code under Article 37, paragraph 1, sub-
paragraph 2 - 11.

Article59
(1) (Amended, SG No. 92/2002 - effective
1.01.2005 with respect to the punishment of

2004 r., B cuna ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 probation, amended, SG No. 26/2004, effective

r., B cuia ot 1.01.2005 ., 6p. 27 ot 2009 1.)
Bpemero, mpe3 KOETO OCHIACHUAT € Oni
3a1bpKaH WM 110 OTHOIICHNE Ha HETO € Omia
B3€Ta MspPKa 32 HEOTKIOHEHHE JI0MallleH apecT,
ce MpHCIaaa MpU U3IMTBIIHEHHE Ha HAaKa3aHUETO
JMIIaBaHe 0T CBOOOJA MM Mpodaus, KaKTo
cliesBa:

1. enuH neH 3aabprKaHe ce 3a4MTa 3a eIUH JIeH
JMILaBaHe OT CBOOOA U 3a TPU JHU
npoOarus;

2. 1Ba JIHU JIOMAIIICH apecT Ce 3a4MTaT 3a CIUH
JIeH JIMIIaBaHe oT cB00O/1a MJIH 3a J1Ba THU
npoOarnus.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 27 ot 2009 1.) 3aabpkaHe
10 CMUCHJIA Ha al. 1 ocBeH MsApkara 3a
HEOTKJIOHEHHE 3aIbpKaHe o]l CTpaxa € u
BCSIKO JIPYTO 3abpiKaHe 1Mo pesia Ha
HakazaTtenHomnpoliecyanHus KoJIeKC, 3aKoHa 3a
MWUHHCTEPCTBOTO Ha BHTPEITHUTE PAOOTH HITH
JPYT 3aKOH, CBBP3aHO C MPECTHIUICHUETO, 32

1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005,
SG No. 27/2009) The time period in which the
convict was detained or under home arrest shall be
deducted from the period of serving the
punishment of imprisonment or probation as
follows:

1. one day of detention shall count as one day of
imprisonment or as three days of probation;

2. two days of home arrest shall count as one day
of imprisonment or as two days of probation.

(2) (New, SG No. 27/2009) Besides the measure
detention in custody, detetion in the sense of
paragraph 1 shall be any other detention under the
procedure of the Criminal Procedures Code, the
Ministry of Interior Act or another act related to
the crime for which the person was convicted or
detained for execution of the punishment.

(3) (New, SG No. 28/1982, renumbered from
Paragraph 2, SG No. 27/2009) The provision of
the preceding paragraph shall also be applied

KOETO JIMIIETO € OCBhCHO WK € Omio 3aabpskanowhere the convict has been detained under charges

3a U3MBJIHEHUE HA HaKa3aHUETO.

(3) (Hoga - 1B, 6p. 28 ot 1982 r., npenuiinHa
ai. 2, 6p. 27 ot 2009 r.) Pasnopenbara Ha
MpeIX0oIHATA aJTUHEs Ce MpUIara U Korato
OCBHICHUAT € OWJI 33 1bprKaH 110 OOBUHEHUE 3a
JPYTO IPECTHIUICHUE, TI0 KOETO
MIPOU3BOJICTBOTO € OMJIO IIPEKPATECHO HJIH €
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for another crime, the proceedings for which were
terminated or ended by sentence of acquittal, if the
provision of Article 23, paragraph (1) may be
applied with respect to the acts.

(4) (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
103/2004, effective 1.01.2005, renumbered from
Paragraph 3, SG No. 27/2009, supplemented, SG
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3aBBPILIUIIO C OTIPaBJATENIHA PUCH/A, AKO T10
OTHOIICHHE Ha JAesHUsITa Ou MOrJia j1a ce
MPUIIOKH pasnopendara Ha wi. 23, ai. 1.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., 6p. 103 No. 95/2016) In serving of punishment by

ot 2004 r., B cua 1.01.2005 r., npeauiHa ai.
3, 6p. 27 ot 2009 r., mor., 6p. 95 ot 2016 1.)

imprisonment under Article 37, Paragraph 1, items
6 and 7 (1), deducted shall be the time during

[Mpu m3neHeHKE Ha HakazaHueTo sminaBade ot Which the convict has been deprived of the

npaBa o wi. 37, an. 1, 1. 6 u 7 ce npucnaaa
BPEMETO, IPe3 KOETO 3a CBILOTO JACSIHUE
OCBJICHUST € OWJI JIUIICH 110 aIMUHICTPATUBEH
pen Wi o pea Ha wi. 69a ot HakaszarenHo-
IPOIIECYATHUS KOJEKC OT BE3MOYKHOCTTA JIa
yIpakHsiBa T€3H MpaBa.

I'naBa mecra
OCOBEHU IIPABUJIA 3A
HEITBJIHOJETHUTE

Y. 60. Hakazanuero Ha

possibility to exercise such rights by
administrative order or under the procedure of
Article 69a of the Criminal Procedure Code.

Chapter Six
SPECIAL RULESFOR
UNDERAGE PERSONS

Article 60

HEMBIHOJIETHUTE CE Hajara ¢ e npean Bcuako Punishment shall be imposed on underage persons

aa 6'bI[aT TC HpeB’b3HI/ITaHI/I 1 INIOATOTBCHU 3a
00II1eCTBEHOIIONIE3EH TPYI.

Y. 61. (1) (U3m. - B, 6p. 89 ot
1986 1., 6p. 75 ot 2006 r.) ITo oTHOMmICHHE Ha
HCII'BJIHOJICTCH, U3BBPUIWII ITOPAAN YBJIICUHCHHUC
WK JIEKOMHUCITUE IPECTHIVICHHE, KOSTO HE
npeaAcTaBsiBa rojigiMa OGH.[GCTBeHa OITIACHOCT,
MPOKYPOPBHT MOXKE Ja PEIIn J1a He ce 00pa3yBa
WK J1a IPEKpaT 00pa3yBaHOTO J0CHACOHO
MPOM3BOJICTBO, & CHIBT JIa PEIH Ja He Ob/e
npeaBaH 3a ChJCHE WK Ja He ObJIe OChJICH,
aKo CIPSIMO HEro MOTar Jia Ce MPUIIokKaT
YCIICHIHO BB3MUTATCIIHU MCPKHU I1O 3akona 3a

above all with the objective to re-educate and
prepare them for socially useful work.

Article 61
(1) (Amended, SG No. 89/1986, SG No. 75/2006)
With respect to an underage person who has
committed a crime carried away by circumstances
or because of thoughtlessness, which does not
constitute great social danger, the prosecutor may
decide to abstain from instigating pre-trial
proceedings or to terminate the instigated
proceedings, and the court may decide not to have
him brought to court or not to have him tried,

6opba cpenry mpoTrBooOIIecTBeHITE IposiBu Haprovided with regard to him educative measures

MAaJIOJICTHUTE U HEI'bJIHOJICTHUTE.

(2) B Te3u ciy4an ChABT MOKE CaM J1a HAJIOKH
BB3IUTATEIHA MSIPKa, KaTO YBEIOMH 3a TOBA
MeCTHaTa KOMHCHs 3a 6opOa cpernry
MPOTUBOOOIIECTBEHUTE NPOSIBUA Ha
MAaJIOJICTHUTE M HEIIBJIHOJICTHUTE HIIH i
U3IIpaTH TpenrcKaTa 3a HajlaraHe Ha TaKaBa
MsIpKa.

(3) (U3wm. - ]IB, 6p. 89 ot 1986 1., 6p. 107 oT
1996 r., 6p. 26 ot 2004 r., Op. 75 oT 2006 T.)
Koraro npokypopsT pemu aa He ce 00pasyBa
J0CHCOHO MPOU3BOJICTBO MJIH Ja TIPEKPATH
00pa3yBaHOTO TOCHAEOHO IPOU3BOACTBO, TOU
M3Mpallia npernucKara Ha KOMUCHSTA 32
HaJlaraHe Ha BB3MUTATEIHA MspKa.
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can successfully be applied pursuant to the Control
of Juvenile Anti-Social Behaviour Act.

(2) In such cases the court itself may impose an
educative measure, informing thereof the local
Commission Against Anti-Social Acts of Minors
and Underage Persons, or forwarding thereto the
court file for imposition of such a measure.

(3) (Amended, SG No. 89/1986, SG No. 107/1996,
SG No. 26/2004, SG No. 75/2006) Where the
prosecutor decides not to institute pre-trial
proceedings or to put an end to pre-trial
proceedings which have been formed, he shall
send the case-file to the Commission, which shall
impose a measure of education.
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Y. 62. Ha HETBIIHOIETHUTE MOTaT
Ja ObJaT HAJ0KEHU CaMO CJICIHUTE HAKa3aHUS .
1. numasane ot cBoOOA;
la. (noBa - /1B, 6p. 92 ot 2002 ., B cujia ot
1.01.2005. - u3M., O6p. 26 ot 2004 1., B cujia ot
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot
1.01.2005 r.) npobanus;
2. 00IIECTBEHO TIOPUIIAHHE;
3. (u3m. - JIB, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia oT
1.01.2005 r.) numaBaHe OT MPaBo Ja ce
yIpaXKHsIBa OIpejIeacHa MpodecHs Wik IeHHOCT
mour. 37,an. 1, 1. 7.

Y. 63. (1) 3a HETBJIHOJICTHUTE
MPeIBHICHUTE B 0coOeHaTa YacT Ha TO3U
KOJIEKC HaKa3aHUs CE€ 3aMEHSIT:

1. (mom. - JIB, 6p. 50 ot 1995 r., u3m., 6p. 153
ot 1998 r.) 1O)KMBOTHUSAT 3aTBOp O€3 3aMsiHA U
JIOKUBOTHHSIT 3aTBOP - C JIMIIABaHE OT CBO0O/1a
OT TPH JI0 JIECET T'OJIUHH,

2. TUIIABaHETO OT CBOOO/1a 3a ITOBEYE OT JECET
TFOJMHHU - C JIMIIIABAaHE OT CBOOOA [0 MET
TOJIMHU;

3. IMIIaBaHETO OT CBOOO/IA 3a ITOBEYE OT IET
TOJIMHM - C JIMIIIaBaHe OT CB0001a 10 TpHU
T'OJINHH;

4, nuuaBaHeTo OT ¢BOOO/A 0 IET FOAUHU
BKJIFOUMTEIIHO - C JIMIIAaBaHE OT CBOOOIAa 10 JABE
TOJIMHH, HO HE ITOBEYE OT MPEABUICHOTO OT
3aKOHa,

5. (u3m. - [IB, 6p. 92 or 2002 1., B crjia OT
1.01.2005 r. - u3m., O6p. 26 ot 2004 1., B cunia ot
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cuna
1.01.2005 ., 6p. 75 ot 2006 T.) robara - ¢
0011eCTBEHO TTOPUIIAHHE;

6. (noBa - /IB, Op. 92 ot 2002 ., B cuiia OT
1.01.2005r. - u3M., O6p. 26 ot 2004 1., B cuia ot
1.01.2004 r.) npobarusita 3a HCHABbPIIAIUTE
16-roguniHa Bb3pacT HEIBbJIHOJIETHH - C
0O0IIECTBEHO MOPULIAHHE.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 28 or 1982 1.) Ha
HEMbJIHOJICTHUTE, HABBPILIUIN
IIIECTHAJICCETTOIUIITHA Bb3PACT, MPEABUICHUTE
B 0cOOEHATAa YacT Ha TO3U KOJEKC HaKa3aHUS Ce
3aMEHSIT.

1. (mom. - IB, Op. 50 ot 1995 r., u3m., O6p. 153
ot 1998 r.) 10)KMBOTHHSAT 3aTBOp O€3 3aMsHa,

AOXUBOTHHUAT 3aTBOP U JIMIIIABAHCTO OT CB060,Z[3.

3a ITOBCYEC OT IIETHAJACCCT 'OAMHHU - C JIMIIIaBaHC
oT CBO6OIIa OT II€T A0 ABAHAAECCCT 'OAUHH,
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Article 62
Imposed on underage persons may be only the
following punishments:
1) imprisonment;
1a) (new, SG No. 92/2002 - effective 1.01.2005
with respect to the punishment of probation -
amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004,
SG No. 103/2004, effective 1.01.2005) probation;
2) public censure;
3) (amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) deprivation of the right to exercise
certain vocation or activity under Article 37.
Paragraph 1, sub-paragraph 7.

Article 63
(1) For underage persons the punishments
provided in the Special Part of this Code shall be a
chance of commuting as follows:
1) (supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
No. 153/1998) life imprisonment without
substitution and life imprisonment - for
imprisonment for aterm of from three up to ten
years,
2) imprisonment for more than ten years - for
imprisonment for aterm of up to five years,
3) imprisonment for more than five years - for
deprivation of liberty for aterm of up to three
years,
4) imprisonment for aterm of up to five years
inclusive - for imprisonment for aterm of up to
two years, but not more than as provided by the
law;
5) (amended, SG No. 92/2002 - effective
1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005,
SG No. 75/2006) fine - for public censure;
6) (new, SG No. 92/2002 - effective 1.01.2005
with respect to the punishment of probation -
amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004)
probation for juveniles below 16 years of age - for
public censure.
(2) (Amended, SG No. 28/1982) For underage
persons who have turned sixteen years of age, the
punishments provided in the Specia Part of this
Code shall be substituted as follows:
1) (supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
No. 153/1998) life imprisonment without a chance
of commuting and imprisonment for more than
fifteen years - for imprisonment for aterm of five
to twelve years;
2) imprisonment for more than ten years - for
imprisonment for aterm of two to eight years.
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2. TUIIIaBaHETO OT CBOOO/1a 3a IIOBEYE OT ACCET
TOJMHMU - C JIMIIABaHE OT ¢cBOOOA OT JBE 0
OCEM I'OINHU.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982 r.) B nnpeaenure
10 HpeILXOI[HI/ITe AJIMHEU CbABT onpe,uenﬁ
HaKa3aHHETO ChOOPA3HO C MMpaBuiIaTa Ha TjiaBa

(3) (Amended, SG No. 28/1982) Within the limits
of the preceding paragraphs, the court shall
determine the punishment in compliance with the
provisions of Chapter Five hereof.

nera.
Ya. 64. (1) (Uzwm. - ]IB, 6p. 107 ot

1996 r.) Koraro omnpe/eeHoTo HaKa3aHue € Article64

JMIaBaHe 0T cB00O/1a MMO-MaJIKO OT €Ha (1) (Amended, SG No. 107/1996) Where the

TOJIMHA ¥ HETOBOTO M3ITBJIHCHUE HE € OTJIOKEHO punishment as determined is imprisonment for less
o wi. 66, HeMBIHOIETHHUST ce 0cBOOOXMaBa ot than one (1) year and its serving has not been
U3THPIIIBAHETO MY M ChJIBT 'O HacTaHsiBa BbB  Suspended pursuant to Article 66, the underage

BB3MHUTATEIHO YUMWIUIIE-UHTEPHAT WK MY convict shall be exempted from serving it and the
HaJiara Jipyra Bb3MHUTaTelIHA MspKa, npeasuaeHacourt shall assign him to a correctional boarding
B 3akoHa 3a 6opba cperiy school or shall impose on him another educational
IIPOTUBOOOIIECTBEHUTE IPOSBU Ha corrections measure provided by the Control of
MAaJIOJICTHUTE ¥ HEIIbJIHOJICTHHUTE. Juvenile Anti-Social Behaviour Act.

(2) (U3m. - [IB, 6p. 107 ot 1996 1.) ITo (2) (Amended, SG No. 107/1996) Upon the
NpeTIOKEHUE Ha TPOKYPOpa HIIH Ha proposal of the prosecutor or the respective local
CHhOTBETHATa MECTHA KOMHcHs 3a 6opba cperry Commission Against Anti-Social Acts of Minors
MPOTHUBOOOIIECTBCHUTE MPOSIBU Ha and Underage Persons, the court may also, after

MaJIOJICTHUTE U HEITBIHOJICTHUTE ChABT MOXKE M pPronouncement of the sentence, substitute the
clie/l IOCTaHOBSIBaHE Ha MPUCHIATa J1a 3aMEeHK  COMMISSion to a correctiona boarding school for
HACTaHSBAaHETO BbB Bh3MUTATEIHO yumauine-  another educational corrective measure.

MHTEPHAT C Ipyra Bb3MUTATEIIHA MSIPKA. (3) Therule of paragraph (1) shall not apply: a)

(3) [IpaBunoro Ha ain. 1 He ce mpuiara: a) where the underage convict has committed a crime
KOTaTO HEITBJTHOJICTHUSAT € U3BBPIIHI during the serving of punishment by deprivation of
IPECTHIJICHUE IO BpeMe Ha U3ThPIIsIBaHE liberty, and b) where he has been convicted after

HaKa3aHUETO JIMIaBaHe oT cB0o0oa u 0) korato completing full age.

€ OCBhJIeH, ciie]] Kato ¢ HaBbpii meiaHoseTre. (4) Therule of paragraph (1) shall not be applied
(4) IMpaBunoTo Ha an. 1 He ce mpujara u B also in cases of second conviction, provided the
CllyuauTe Ha MOBTOPHO OChKIaHe, ako cbabT  court finds that for the correction and re- education
HaMepH, Ye 3a MOMPaBsSHETO U MpeBb3nuTanueToof the perpetrator it is necessary for him to serve
Ha Jieella ce Hajlara Tou Jja u3ThpIu the sentence of imprisonment and where: a) the
HaKa3aHUETO JIMIIaBaHe OT cBOOOIa U Korarto: a)term is not less than six months, or b) the
HETOBUSAT CPOK HE € TI0-MalIbK OT IIECT Mecena perpetrator has already served a punishment by
Wi 0) ako JeellbT Beue € U3ThPISUT Haka3zaHue | Mprisonment.

JHIIaBaHe 0T cBOOO .

Article 65
(1) Before reaching full age underage persons shall
serve punishments by imprisonment in
reformatory establishments.
(2) (Amended, SG No. 75/2006) After reaching
full age they shall be transferred to prison or
prison hostel. In view of completing their
education or vocational training, upon the proposal
of the Pedagogical Council and with permission of
the prosecutor, they may be admitted to
reformatory establishment until completion of
twenty years of age.

Y. 65. (1) HerbytHONIETHHTE J10
HaBBPIIBAHE HA IBJIHOJIETHE U3THPIIABAT
HaKa3aHUETO JIMIIIaBaHe OT CBO0O/Ia B
MOTMIPABUTEJICH JIOM.

(2) (U3m. - ]IB, 6p. 75 ot 2006 1.) Cnen
HaBBPIIBAHE HA ITBIHOJICTHE TE CE TIPEMECTBAT
B 3aTBOP WJIU B 3aTBOPHUYECKO OOIIEKUTHE. 32
JIOBBPINBAHE HA TAXHOTO 00pa30BaHUE WU
KBaTH(DUKAIHS TI0 TPEIIOKEHHIE Ha
MeIarOTUYECKHsI ChBET C pa3pellieHue Ha
MIPOKypopa Te Morar fa ObJjaT OCTaBEHH B
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MOTPAaBUTETHHSI JTOM JI0 HaBbPIIIBAHE HA
ZBajieceT TOQUHH.

I'maBa cenqma Chapter Seven
OCBOBOXJIABAHE OT EXEMPTION FROM
N3TDHPIIABAHE HA SERVING AN IMPOSED
HAJTOXKEHO HAKA3ZAHUE PUNISHMENT
Pa3nea | Section |
YCJIOBHO OChKIaHe Conditional Sentencing
Ya. 66. (1) (Uzwm. - [IB, 6p. 28 ot Article 66

1982 r., momp., 6p. 31 ot 1982 1., u3m., 6p. 92 (1) (Amended, SG No. 28/1982, corrected, SG No.
ot 2002 ., B cuna ot 1.01.2005 1. - u3m., 6p. 26 31/1982, amended, SG No. 92/2002, effective

ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2004 r.) Koraro 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective
ChIBT HAJIara HaKa3zaHue JuiaBaHe ot ceoboma 1.01.2004) Where the court imposes punishment
JI0 TPY TOIUHH, TOW MOXKE J1a OTIIOKHU by imprisonment for up to three years, it may
M3ITBJIHEHUETO Ha HAJIOXKEHOTO HakazaHue 3a  suspend the serving of the imposed punishment for
CPOK OT TPH JI0 IIET TOJMHHM, aKo juieTo He ¢ aperiod of threeto five years, provided the person

OCHKIAaHO Ha JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA 32 has not been sentenced to imprisonment for a
IpecThILICHHE OT 00II XapakTep u ako ¢ceabT  Crime of general nature and if the court finds that
HaMepH, Y€ 3a MOCTUTAHE IISJTUTE Ha for the purpose of achievement of the objectives of

HaKa3aHUETO M IPeau BCHYKO 3a momnpassaero the punishment, and above all for correction of the
Ha OCBJICHUS HE € HAJIOXKUTEITHO Jla M3Thpu  CONVict it is not imperative for him to serve the
HaKa3aHUETO. punishment.

(2) (U3m. - 1B, 6p. 92 o1 2002 1., B cuiia oT (2) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 r. - usm., 6p. 26 ot 2004 r., B cuina ot 1.01.2005, - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004 r.) Uznurarenuusr cpok He moxe aa 1.01.2004) The term of probation may not exceed
HaJMHHABa CPOKa Ha HaJ0XKEeHOTO Hakasanue theterm of the imposed punishment by

JMIIaBaHe OT CBOOO/IA C OBEYE OT TPH TOAWHH. IMprisonment by more than three years.

(3) (Orm. - B, 6p. 92 oT 2002 1., B c1ta OT (3) (Repealed, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 1. - u3M., 6p. 26 ot 2004 r., B cuita ot 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective

1.01.2004 r.). 1.01.2004).
(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., nom., 6p. 75 (4) (New, SG No. 28/1982, supplemented, SG No.
ot 2006 r.) [1pe3 u3nurareaHus CPOK 75/2006) The convict shall be obliged to work or
OCBJICHUSAT € JUThKEH Jla padoTu win Aa yuu,  Study during the probation period, unless he has
OCBEH aKo € 3aJIbJDKEH J1a Ce JIEKYBa. the obligation to undergo medical treatment.

Y. 67. (1) Korato oTioxu Article 67
M3ITBIHEHUETO HA HaKa3aHHeTo, ChabT Moxe aa (1) Where the court suspends the serving of
BB3JIOXKH Ha ChOTBETHATA OOIIIECTBEHA punishment, it may assign to the respective public

OpraHu3aIys Wik TPYJI0B KOJEKTHB ¢ TAXHO  Organisation or labour collective, with their
ChIJIacHe MOJIaraHeTo Ha BB3MHUTATeIHH TprkK  consent, the task to devote educational care with
CIPSAMO OCBHJICHHUS TPE3 U3MUTATEIHUSA CPOK.  respect to the convict during the probation period.
(2) Koraro nuricBa TakoBa cbritacue win koraro (2) Where there is no such consent, or where the
ChIBT HAMEPH TOBA 3a HEOOXOAUMO, TOU court finds it necessary, it shall entrust to a
BB3JIara Ha ornpezeieHo juie pp3nurarenaure Specified person the educational care for the
IPHKH 33 YCIIOBHO OCBHJCHHS. AKO YCIOBHO conditionally sentenced person. If the convict has
OCBJICHHST MMa MECTOXKMBEEeHEeTO cu B ipyro  his place of residence in another inhabited place,
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such person shall be appointed by the respective
HACEJICHO MSICTO, TOBA JIMIIE CE OMPEAEs OT district court.
CHOTBETHUS paliOHEH CH]. (3) (New, SG No. 92/2002, effective 1.01.2005
(3) (Hosa - 1B, 6p. 92 o1 2002 1., B cuima ot With respect to the punishment of probation,
1.01.2005 r. - u3m., 6p. 26 ot 2004 ., B cuuta ot amended, SG No. 26/2004 - effective 1.01.2004,
1.01.2004 r., 6p. 27 ot 2009 1., 6p. 67 ot 2023 SG No. 27/2009, SG No. 67/2023) Where the
r.) Korato oTioxkeHoTo Haka3aHue nuiiaBade — sentence suspended isto imprisonment for a
oT ¢B00O/Ia € HE MMO-MaJKO OT IIECT MECENA, period not lesser than six months, the court may
ChIIBT MOJKE JIa TIOCTAHOBH €/JHA WJIM HSIKOJKO 1Mpose one or more of the probation measures
OT IpoOAIMOHHUTE MEPKH 10 Wi. 42a, ai. 2 under Article 42a(2) for the testing provided for in
IIp€e3 U3MUTATEIHUA CPOK. the sentence.
(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 oT 1982 ., 0TM., (4) (New, SG No. 28/1982, repealed, renumbered
npeauinHa ai. 3, op. 92 or 2002 r., B cuia ot from Paragraph 3, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 1. - u3m., 6p. 26 ot 2004 r., B cuima ot 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004 r.) Koraro otnoxxu u3nbianenueTo Ha 1.01.2004) Where the court suspends the serving
HaKa3aHUETO 10 OTHOIICHHE Ha HemrbIHoIeTeH, Of punishment with regards to an underage person,

CHIBT YBEOMsIBAa CHOTBETHATA MECTHA the court shall inform the respective local
KOMHMCHSI, KOSITO Opranu3upa nojaraneto Ha  Commission, which shall organise the educational
BB3IMUTATEITHUTE TPHIKH. care.

(5) (U3wm. - JIB, 6p. 95 ot 1975 r., nmpeaumna ai.(5) (Amended, SG No. 95/1975, enumbered from
4, 6p. 28 ot 1982 r.) O6musT kouTpoa otHOocHO Paragraph 4, SG No. 28/1982) The overall control

BB3MHUTATCIHUTE TPYKU U TIOBEICHUETO Ha over the educational care and the conduct of
YCIIOBHO OCBHJICHUTE CE€ OCHIIECTBSABA OT conditionally sentenced persons shall be exercised
paoOHHMS ChJT IO MECTOKUBECHETO HM. by the District Court at their place of residence.

(6) (ITpeaumina an. 5 - /1B, 6p. 28 o1 198271.)  (6) (Renumbered from Paragraph 5, SG No.

Peabt v HauMHBT 3a npuiaarade pasnopeaoure 28/1982) The procedure and manner of application

Ha MPEIXOHUTE ATMHEH Ce ypexaaT cbe 3akoH. Of the provisions of the preceding paragraphs shall
be regulated by law.

Y. 68. (1) Ako 10 u3THYaHE HA Article 68
OIPEICTICHUS OT Ch/Ia U3MUTATEIICH CPOK (2) If by the expiry of the probation period fixed
OCBJICHUSAT U3BBPILU JIPYTO YMUIIJICHO by the court the sentenced person commits another
MIPECTHILICHHUE OT OOIIl XapaKkTep, 3a KOETO, intentional crime of general nature, for which
Makap  Clie/l TO3H CpPOK, My Objie HaJloskeHO  punishment by imprisonment isimposed on him
HakKa3zaHWe JHIIaBaHe OT CB0001a, TOH even after the above period, that person shall serve
U3THPIISABA U OTIOKEHOTO HaKa3aHHE. also the suspended sentence.

(2) Axo nipu ycnoBusiTa Ha ait. 1 OChICHUST (2) If the sentenced person commits a crime
W3BBPIIYU HEMPEIa3InBo MpecThIuieHue, cbabT through negligence, pursuant to the provisions of
MOJKe J1a TIOCTAHOBH OTJIOKEHOTO HakaszaHue qa paragraph (1), the court may rule the suspended
He ObJie U3THPIISIHO WK J1a Ob/ie U3THPISTHO punishment not to be served, or to be served fully
M3ISII0 WITH OTYACTH. or in part.

(3) (U3m. - /1B, 6p. 28 o1 1982 1., 6p. 92 oT (3) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 92/2002,
2002 ., B cua ot 1.01.2005 1. - u3m., 6p. 26 ot effective 1.01.2005, amended - SG No. 26/2004,
2004 1., B cuia ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 effective 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective
r., B cuiia ot 1.01.2005 1.) Ao yciI0BHO 1.01.2005) If a conditionally sentenced offender
OCBHJICHUAT HE M3ITHIHIBA 0€3 OCHOBATEIIHA fails, without valid reason, to comply with any of
NpUYMHA HAKOS OT ONpeeieHuTe My 1o pena  the probation measures pursuant to Article 67,

Ha wi. 67, an. 3 npobannoHHu MepkH, cbabT  Paragraph (3) imposed on him, at the proposal of
MOXe€ M0 TIPEITIOKEHHE Ha POOAIIMOHHUS the Probation Board the court may substitute it for
CBBET J1a s 3aMEHH ¢ Jpyra Wi aa nocrtanoBu  another or shall rule that person to serve fully or
Jla U3THPITK M3IUTO Wik oTyacTh oTiokenoro  partialy the suspended punishment of

HAaKa3aHUE JIMIIABAHE OT CBOOOIA. imprisonment.
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(4) (Hosa - 1B, 6p. 75 ot 2006 r.) Ako yciosho (4) (New, SG No. 75/2006) Where a conditionally
ochaeHUAT Oe3 OCHOBATEIHA pUYKHA pekbeHe Sentenced offender, in the absence of avalid
JICYEHUETO, CHIABT MOCTAHOBSBA J1a U3THPIIH reason, interrupts treatment, the court shall order
U3ISJI0 OTIIOKEHOTO HakasaHue nuiraBane ot full service of the suspended sentence to

cBoboma. imprisonment.
(5) (M3wm. - JIB, 6p. 28 ot 1982 r., npeaumna ai.(5) (Amended, SG No. 28/1982, renumbered from
4, 6p. 75 ot 2006 r.) U3BBH cityyauTte 1mo Paragraph 4, SG No. 75/2006) Except in the cases
MPEIXOJHUTE alMHEN OTJIOKEHOTO Hakazanue under the preceding paragraphs, a suspended
HE Ce U3ThPIBA. punishment shall not be served.

Ya. 69. (1) ITo oTHOLICHKE HA JTUIIE, Article 69
OCBJICHO YCIIOBHO 3a MpecThIuieHue, koeto To ¢ (1) With regard to a person conditionally
M3BBPIINIO KATO HEMBJIHOJIETHO, sentenced for a crime committed while he was

M3IUTATEIHUAT CPOK € OT €/IHa Jio Tpu roauau. underage, the probation period shall be from one
(2) o oTHoOIICHKE HA TakoBa JuIle B ciiydaute to threeyears.

Ha ai. 1 Ha npeaxoaHus wieH chabT Moxe na  (2) With regard to such a person, in cases under
MOCTAaHOBHU TO Ja ObJe 0cBOOOAeHO oTuacTH mimparagraph (1) of the preceding Article the court
M3ISI0 OT U3THPIISIBAHE HA HaKa3aHUETo, uneto May order that he shall be exempted, fully or in
U3ITBJIHEHHE € OUII0 OTIIOKEHO. part, from serving the suspended punishment.

Y. 69a. (Hos - /IB, 6p. 28 ot 1982 Article 69a
r., u3M., op. 103 ot 2004 1., B cuma ot 1.01.2005 (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
r., op. 75 01 2006 r.) B cityuaute mo wi. 68, an. 103/2004, effective 1.01.2005, SG No. 75/2006)
2, 3u 5wuun. 69, an. 2, ako OCHICHUSIT B In the cases under Article 68, paragraphs (2), (3)
W3MUTATETHUS CPOK U3BBPIIU HOBO and (5) and Article 69, paragraph (2), if the
MpecThILICHHE OT O0IIl XapakTep, 3a KoeTo My ¢ Sentenced person commits a new public-
HAJIOXKEHO HaKa3aHWe JMIaBaHe OT cBoOoma,  prosecution crime during the probation period, for

WJIH TIPOJTBJDKABA J1a HE M3ITBJIHSBA 0e3 which punishment by imprisonment is imposed
OCHOBAaTeJIHA IPUYKHA HsIKOs OT onpenenenute thereon, or till fails, without valid reason, to
My 10 pena Ha wi. 67, an. 3 mpobarMoHH comply with any of the probation measures under
MEpPKH, TOH U3THPIISBAa OCTaHAJIaTa 4acT OT Article 67, Paragraph 3 imposed on him, he shall
HaKa3aHUETO. serve the remaining part of the punishment.
Paznen || Section |1
IIpeacpo4Ho 0cBOOOKIABaHE Early Release
Y. 70. (1) (U3m. - IB, 6p. 153 ot Article 70

1998 r., mom., 6p. 103 or 2004 r., B cuia OT (1) (Amended, SG No. 153/1998, supplemented,
1.01.2005 r., u3m., 6p. 27 ot 2009 ., 6p. 13 01 SG NoO. 103/2004, effective 1.01.2005, amended,
2017 r., B cuna ot 7.02.2017 r.) Ceaet Moxe qa SG No. 27/2009, SG No. 13/2017, effective
MMOCTAHOBH YCJIOBHO TIPEJICPOTHO 7.02.2017) The court may rule supervised early
0cBOOOKIaBaHe OT U3ThPIIsIBaHe Ha ocTaHajara conditional release from service of the remaining
YacT OT HaKa3aHHWETO JIMIIaBaHe OT cBoOoa mo part of imprisonment with respect to a sentenced

OTHOIIIEHUE HA OCBJIEH, KOUTO € Al offender who has given proof of his correction and
JTOKA3aTeJICTBA 32 CBOETO TOIMPABSHE U € hasin fact served:

U3THPIUT (DAKTHUECKH: 1. no less than half of the sentence imposed;

1. He mo-MaJKo OT eJlHa BTOpa OT HajokeHoTo 2. NO less than two thirds of the sentence imposed

HaKa3aHuE, in cases of dangerous recidivism.

2. He TI0-MaJIKo OT JiBe TpeTH oT HaytoxkeHoTo  (2) (Amended, SG No. 92/2002, repealed, SG No.

HaKa3aHUE B CIIyYanuTe HA OMACEH PELUIMB. 13/2017, effective 7.02.2017).

(2) (M3m. - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., ot™., Op. 13 (3) (Repealed, SG No. 13/2017, effective

or 2017 r., B cuna ot 7.02.2017 r.). 2.02.2017).
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(3) (Otm. — 1B, 6p. 13 ot 2017 1., B cmiia OT

7.02.2017r.).

(4) (U3wm. - ]IB, 6p. 92 ot 2002 1., B cuiia OT (4) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 . - 6p. 26 ot 2004 r.) YCI0BHOTO 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective
npeacpodHo ocBoOoXKnaBaHe 3acsra u cpoka Ha 1.01.2004) Conditional early release affects also
HaKa3aHUATA JIMIIaBaHe OT Ipasa 1o wi. 37, an. theterm of punishments by deprivation of rights
1, Touku 6u 7. under Article 37, paragraph 1, sub-paragraphs 6
(5) (M3wm. - JIB, 6p. 92 or 2002 1., B c1iia OT and 7.

1.01.2005 1. - usm., 6p. 26 ot 2004 r., B cuna ot (5) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2004 r.) [Ipu yCIOBHO MPEACPOIHO 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective
0CBOOOXKIaBaHE CHIBT MOXKE Ja OCBOOOIHU 1.01.2004) In granting conditional early release,
OCBJICHHUS OT M3THPIISIBAHE Ha HaokeHoTo My  the court may also release the sentenced person
Haka3zaHWe JHIIaBaHe ot mpasa no wi. 37, an. 1, from serving the punishment by deprivation of
TOYKH 6 wiu 7. rights under Article 37, paragraph 1, sub-

(6) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 ., Op. 92 OT paragraphs 6 or 7.

2002 ., B cua ot 1.01.2005 1. - usMm., 6p. 26 ot (6) (Supplemented, SG No. 28/1982, SG No.
2004 r., B cuna ot 1.01.2004 r., mom., 6p. 103 ot 92/2002, effective 1.01.2005 - amended, SG No.
2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r., u3m., Op. 27 ot  26/2004, effective 1.01.2004, supplemented, SG
2009 ., 6p. 13 ot 2017 r., B cuina ot 7.02.2017 No. 103/2004, effective 1.01.2005, amended, SG
r.) [Ipu ycnoBHOTO mpencpouro ocBobokaaBaneNoO. 27/2009, SG No. 13/2017, effective

3a OCBJCHUS CE ycTaHOBsIBa u3nuTaresicH cpok B7.02.2017) In case of conditional early release, a
pa3Mep Ha HEU3ThPIISTHATA YaCT OT testing period shall be established for the convict
Haka3aHWeTo. B paMkuTe HA M3MUTATETHUS for aterm equal to the unserved part of the

CpOK, HO 3a HE ToBeYe OT TPU TOAWHH, ChaABT  punishment. Within the testing period, the court
MOJKe J1a TIOCTAaHOBH €JHa OT MpoOanmoHHuTe  May impose one of the probation measures under
Mepkwu mo wi. 42a, an. 2, 1. 1 — 4, xato B3ema  Article 42a(2) items 1 - 4, taking into account a
MpeaBUI JOKIaa OT mpobanuonHus cayxuren. report from the probation officer.

(7) (dom. - /1B, 6p. 92 ot 2002 ., B crjia OT (7) (Supplemented, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 1. - usm., 6p. 26 ot 2004 1., B cuza ot 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective

1.01.2004 r.) OcBOOOACHUSAT NPEACPOUHO 1.01.2004) An early released person shall serve
M3THPIISABA OTACITHO M HEU3ThpIsiHaTa yacT oT  Separately also the unserved part of the
HaKa3aHUETO, aKO B M3IUTATEITHHS CPOK punishment, if within the testing period he

M3BBPIIM HOBO YMUIIUIEHO TIPECThILICHNE, 332  COMmits anew intentional crime, for which
KOETO Cce MpEe/IBIDK/Ia HaKa3aHKe JIMIaBade or  punishment by imprisonment is provided or fails
cB00O/Ia UM HE U3MBJIHIBA TOCTAHOBEHATA to comply with probation imposed. Should the

npoOarus. AKO B TO3H CPOK MPEACPOUHO early released person commit within that period a
0CBOOOJICHUSIT U3BBHPILIU HEMPEINa3IUBO crime through negligence, the court may rule the
MPECTHILICHHE, ChBT MOXKE J1a [TOCTAHOBH suspended punishment not be served, or to be

OTJIOKEHOTO HaKa3aHHe Ja He Objae u3ThprsaHo served fully or in part.

i aa obae u3ThprstHo usnsiio win otdactu.  (8) (Corrected, SG No. 29/1968) In the cases under
(8) (TTomp. - 1B, 6p. 29 ot 1968 .) B cyuaute the preceding paragraph the sentenced person shall
Ha MPeIX0JHATa alMHesl OChACHUT U3ThpisiBa Serve the full punishment of which he has been

U3II0 HAKa3aHUETO, OT KOETO € OnJI released pursuant to paragraph (5) of this Article.
0cBOOO/ICH TI0 ajl. 5 Ha TO3H 4JICH. (9) The term for rehabilitation under Article 86 in
(9) Cpokst 3a peabunuTarys o wi. 86 mpu case of conditional early release shall commence
YCJIOBHOTO TPEICPOYHO OCBOOOXKIaBaHE as from the expiry of the probation period.

3a110o4Ba aa T€4€ OT MOMCHTA Ha U3THNYaHC Ha
H3MUTATCIIHUA CPOK.

Ya. 71. (1) CpabT MOKE TPEIACPOIHO Article 71
J1a OCBOOOIM OCBHJICHHUS Ha JHMIIaBaHE OT (1) The court may release early an underage
cB00O/1a HEITBIIHOJIETEH, aKO CE € TONMPaBUI, person sentenced to imprisonment, if he has
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CJIe]] KaTo € U3ThPIsUT (aKTHUECKU HE MO-MaJIKO
OT €IHa TPETa OT HAJ0KEHOTO My HaKa3aHHe.
(2) o oTHOIIEHHE HA JIUIIE, OCHICHO 3a
MPECTHIUICHHE, KOETO TO € U3BBPIIIIO KaTO
HCII'BJIHOJICTHO, CJIC HABbPHIBAHC HA
IBJIHOJIETHETO OTHOCHO JICHCTBUETO HA
MPEICPOYHOTO OCBOOOXKIaBaHE CE€ TpUIarat

corrected himself, after having actually served not
less than one third of the punishment imposed.

(2) With respect to a person sentenced for a crime
committed by him when he was under age, after
reaching full age the provisions of Article 70 shall
be applied with regard to the effect of early

pasnopenobure Ha wi. /0. release.
Ya. 72. (Orm. - /IB, 6p. 92 ot 2002 Article 72
r., B ciaa ot 1.01.2005 r. - usm., 6p. 26 ot 2004 (Repealed, SG No. 92/2002, effective 1.01.2005 -
r., B cuina ot 1.01.2004 r.). amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004).
Ya. 73. (1) (Uzwm. - [IB, 6p. 75 ot Article 73

2006 r.) 1o oTHOIIICHHE HA MTPEICPOUHO
0CBOOOJICHUTE ChIBT Bb3JIara OpraHu3uPaHeTo
Ha HaJ30pa U BH3MUTATEITHUTE TPUKH 32 TAX
npe3 U3MHUTATEIHUS CPOK Ha ChOTBETHATA
KOMMCHSI, @ 32 HEITBJIHOJICTHHUTE - HA
ChOTBETHATa MECTHA KOMUCHS 32 OopOa ¢
POTUBOOOIIECTBEHUTE NPOSIBUA Ha
MAaJIOJICTHUTE M HEIbJIHOJICTHHUTE.

(2) Koraro ToBa € HEOOXOMMO, CHIBT Bh3JIara
HaJ[30pa U BB3MUTATEIHUTE TPHKH HA
orpeziesicHa OOLIeCTBEHA OpraHnu3alysi C HEHHO
ChIJIACHE WJIM HA OTPEJIENICHO JIUIIe, KaTo
yBEIOMsIBa 32 TOBA HAOJIFOIaTEIIHATA WITH
MeCTHATa KOMHUCHSI.

(3) OOMmuMAT KOHTPOI U PHKOBOJCTBOTO OTHOCHO
BB3MHUTATCIHUTE TPYKU U TIOBEICHUETO Ha
NPEACPOYHO OCBOOOJICHUTE CE OCHILECTBSABA OT
PaiOHHUS ChJI TI0 MECTOKUBECHETO HM.

(4) PeabT ¥ HAUMHBT 32 IpUJIATaHE
pasnopenouTe Ha MPEIXOAHUTE AJTHHEH Ce

(1) (Amended, SG No. 75/2006) With respect to
those early released, the court shall assign the
organisation of supervision and educational care
for them during the probation period to the
respective Commission, and for the underage
persons - to the respective local Commission
Against Anti-Social Acts of Minors and Underage
Persons.

(2) Where necessary, the court shall assign the
supervision and educational care to a specified
public organisation with the consent of the latter or
to a certain person, and shall inform thereof the
Supervisory or Local Commission.

(3) General control and guidance with respect to
the educational care and conduct of early released
persons shall be implemented by the District Court
of their place of residence.

(4) The procedure and manner of applying the
provisions of the preceding paragraphs shall be

YPEKJIAT ChC 3aKOH. regulated by law.
Pasznen |11 Section |11
IHomuaBane Pardon
Article 74

Ya. 74. (om. - [IB, 6p. 75 o1 2006  (Supplemented, SG No. 75/2006)
r.) IIpe3sneHThT MOKE Upe3 MOMHIBAHE Ja The President may, by granting pardon, exempt

OTPOCTH M3ISJIO WK OTYACTH HAT0KEHOTO from serving the entire or part of the imposed
Haka3zaHWe, a CMbPTHOTO HaKa3aHue, punishment, and in the case of capital punishment,
JOXXHBOTHHSI 3aTBOP Oe3 3aMsiHa U qoxkuBotHUs |ife imprisonment without the right of substitution,
3aTBOP - J1a OMPOCTH MK 3aMEHHU. and life imprisonment - to grant pardon, or to

substitute it for another punishment.
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I'1aBa ocma

Chapter Eight
OCBOBOKIABAHE OT  or) =4 oF FROM PENAL
HAKASATEJIHA RESPONSIBILITY
OTTOBOPHOCT
Paznen | Section |

(O1™m. - AB, 6p. 62 o1 1997 1.)

Y ci10BHO 0CBO0OKIABAHE OT

HAKAa3aTeJIHA OTTOBOPHOCT ¢
npeaaBaHe HA 00IIECTBEHO

(Repealed, SG No. 62/1997)
Conditional Release from Penal
Responsibility by Placing under

Social Warranty

MOPbHYUTEICTBO
Article 75
. 75. (Msm. - JB, 6p. 28 01 1982, 5 e, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
0TM., Op. 62 ot 1997 1.). 62/1997)
Article 76
"L, 76. (Msm. - 1IB, 6p. 28 01 19821, » 1endied, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
0TM., Op. 62 ot 1997 1.). 62/1997)
Pa3pea |1
(OTMm. - JIB, 6p. 105 o1 1991 Section ||
r.) (Repealed, SG No. 105/1991)
OcBo0Oox1aBaHe OT Release from Penal

HaKa3aTeJHa oTtroBopHoct ¢ Responsibility with Imposition
HajlaraHe HA MEPKH 3a of Measuresfor Social | mpact
00IIIeCTBEHO Bb3/AelCTBHE OT by the Comrades Court
APYTrapCKusi Ch/

Ya. 77. (Orm. - 1B, 6p. 105 ot 1991 Article 77
r.). (Repealed, SG No. 105/1991).
Pazmen |11 Section |11
OcBo0OKIaBaHE OT Release from Penal

HaKa3aTeJHa oTroBopHocT Ha  Responsibility of Underage
Hem'bJIHOJIETHH ¢ mpujarane  Personswith Application of
HAa BB3NMUTATEJHH MEPKH Educational Measures

Y. 78. B ciydyante, TOCOYEHU B WiI. .
Article 78
61, HeMBJITHOJETHHUAT MOXKeE Aa ObJe 0CBOOOIEH
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In the cases indicated in Article 61 the underage
person may be released from penal responsibility
by applying an appropriate educational measure.

Section |V
(New, SG No. 28/1982)
Release from Penal
Responsibility with I mposing of
Administrative Punishment

OT HaKa3aTCJIHa OTTOBOPHOCT, KaTO CC IIPUIIOKH
CbOTBCTHA BB3NUTATCIIHA MApPKaA.

Pazgen |V
(Hos - /IB, op. 28 oT 1982.)
OcBo0Oo:x1aBaHe OT
HAKa3aTeJHA OTTOBOPHOCT €
HaJIaraHe Ha
AIMUHUCTPATUBHO HAKA3aHUeE

Ya. 78a. (1) (M3m. - IB, 6p. 10 ot Article 78a
1993r., 6p. 62 oT 1997 1., 6p. 21 ot 2000 1., 6p. (New, SG No. 28/1982)
75 o1 2006 1., 6p. 26 ot 2010 r.) [TeanoneTro (1) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997,

JULE ce 0CBOOOXKIaBa OT HaKa3aTeIHa SG No. 21/2000, SG No. 75/2006, SG No.
OTTOBOPHOCT OT ChJIa M My ce Hajara Hakasanue 26/2010) A person of full legal age shall be

OT XWJISI/1a JIO TeT XUJISIU JieBa, KOrato ca released from penal responsibility by the court,
HAJTUIIEe ¢THOBPEMEHHO CIICHUTE YCIOBUS: whereas the punishment imposed on him shall be a
a) (u3m. - JIB, Op. 86 or 2005T.) 3a fine from BGN 1,000 to BGN 5,000 where the
MPECTHIUICHUETO CE MPEIBMK/Ia HaKa3aHHUe following conditions are concurrently available:
JMIIaBaHe OT CBOOO/IA 10 TPH TOAMHU HITH a) (amended, SG No. 86/2005) for such crime

JPYTO MO-JIEKO HaKa3aHHe, Korato € yMHIILIeHo, punishment by imprisonment for up to three years
WK JIUIIaBaHe OT cBo0O/a /10 meT roauHu wian  Or another milder punishment is provided, if

JPYTO MO-JICKO HaKa3aHHe, KOraTo € committed intentionally, or imprisonment for up to
HETpeIa3inuBo; five years or another milder punishment, if

0) meelbT HE € OCHKIAH 3a MpecThILIicHHe oT  committed through negligence;

00111 XapakTep U HE € OCBOOOX/1aBaH OT b) the perpetrator has not been sentenced for a
HakKazaTellHa OTTOBOPHOCT IO Pe/ia Ha TO3H common crime and has not been previously
paszern, released from penal responsibility pursuant to this
B) IPHYUHEHUTE OT MPECTHIUICHHETO Section; and

HMMYIICCTBEHHU BPE/IM Ca Bb3CTAHOBEHHU. c) the damages to property, which have been

(2) (Orm. - B, 6p. 21 oT 2000 T.). caused by the crime, have been restored.

(3) (Orm. - IB, 6p. 21 oT 2000T.). (2) (Repeded, SG No. 21/2000).

(4) Coabr, KOMTO Hamara riaobara 1o ai. 1, (3) (Repeaed, SG No. 21/2000).

MOJKE J1a HaJIOKH U aIMUHUCTPATUBHO (4) The court which imposes a fine under
HaKa3zaHWe JHIIaBaHe OT IPaBo Ja Ce paragraph (1), may also impose administrative
yIpaXKHsIBa ompezesieHa npodecus wiu aerHocT punishment by deprivation of the right to practice
3a CPOK /IO TPH FOJMHHM, aKO JIMIIIABaHE OT acertain vocation or activity for up to three years,
TaKOBa MPaBo € NpeIBUCHO 3a choTBeTHOTO  If deprivation of such right has been provided for
MIPECTHILICHHE. the respective crime.

(5) Koraro 3a uszwspmieroto npectoivicaue € (5) Where for the crime committed afine only, or
IpeaBuaeHo camo Tioba wiu riroda u apyro mo- afine and another milder punishment have been

JIeKO HaKa3aHHe, aIMUHUCTPATUBHOTO provided, the administrative punishment may not
HaKa3zaHUe HE MOXKE Ja HaJBHIaBa pasmepa Ha exceed the amount of such fine.
Ta3u ri100a. (6) (New, SG No. 26/2010) If the grounds under

(6) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 20101.) Koraro ca  paragraph 1 are present and the act was committed
HAJIAIE OCHOBAHUSATA 1O all. 1 U IeTHUETO € by an underage person, the court shall exempt it
H3BBPIICHO OT HEMTBJIHOJIETHO JuIle, chabT ro  from penal liability and shall impose on it an
0CBOOO’K1aBa OT HAaKa3aTeIHA OTTOBOPHOCT, administrative punishment public censure or an
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KaTo MYy HaJlara aIMUHUCTPATUBHO HAKA3aHUC

O6HIGCTB€HO IMMOPpHUIAaHHUE WUJIN BB3IIUTATCIIHA

Msipka. CbIBT MOKE 12 HATOKH U educational measure. The court may also impose
aJIMAUHUCTPATUBHO HAKa3aHUE JIUIIABAHE OT an administrative punishment deprivation of the
NpaBo Ja ce ynpaxKHsBa onpezaeseHa npodecus right to exercise acertain vocation or activity for a

WK AEWHOCT 3a CPOK JI0 TPU TOJAMHH, aKO period of up to three years, if deprivation of such a
JMIIaBaHe OT TaKOBa MpaBo e mpensuaeHo 3a  right isforeseen for the respective crime.
CHOTBETHOTO MPECTHILICHHUE. (7) (New, SG No. 86/2005, amended, SG No.

(7) (Hosa - IB, 6p. 86 ot 2005 r., u3m., 6p. 75 75/2006, supplemented, SG No. 27/2009,

ot 2006 r., gor., 6p. 27 ot 2009 r., mpexumna  renumbered from Paragraph 6, SG No. 26/2010,
ai. 6, op. 26 ot 2010 ., u3m., 6p. 95 ot 2016 r., amended, SG No. 95/2016, supplemented, SG No.
nor., op. 54 or 2017 r., 6p. 67 ot 2023 1.) 54/2017, SG No. 67/2023) Paragraphs 1 - 6 shall
Anunen 1 - 6 He ce npuarat, ako npuuruHeHOTONOt 8pPply Where a severe bodily injury or death
YBPEKIAHE € TeXKKA TeJICCHA MOBPE/Ia HITH were inflicted, where the perpetrator had beenin a
CMBPT, WIH JIeelbT ¢ Oni B usiHO cheTosiHue  State of drunkenness or after use of narcotic drugs
WK ciiel ynoTpeda Ha HapkoTHUUHH BeriecTBa  Or thelr analogues, as well asin the presence of a
WJIM TEXHU aHAJI03H, KaKTo U rpu MHOKecTBO  Multitude of crimes and where the crime was
MPECTHILICHHS, KAKTO U KOTaTo committed against a government body of power
NPECTHINICHUETO € N3BBPIIEHO crpsiMo opran  during or in connection with the performance of
Ha BJIACT MPH WJIH T10 TTOBOJ U3IIbIHEHUE HA his duty, save for cases of insult or slander.
ciry)k0aTta My OCBEH B CITydauTe, KOTraTo TO €

o0ua My KieBeTa.

Paznen V Section V
(Hos - JIB, 6p. 28 ot 1982 ., (New, SG No. 28/1982,
oTM., Op. 62 oT 1997 1.) repealed, SG No. 62/1997)
Onpenesisine BUjaa HA Deter mining the Type of
0CB00OK/IaBaHe OT Release from Penal
HaKa3aTeJIHA OTTOBOPHOCT Responsibility
Y. 786. (Otm. - JIB, 6p. 62 ot 1997 Article 78b
r.). (Repealed, SG No. 62/1997).
I'naBa neBerta
INIOI'ACSIBAHE HA Chapter Nine
HAKA3ATEJIHOTO LAPSE OF CRIMINAL
INPECJ/IEJABAHE U HA PROSECUTION AND OF
HAJIOKEHOTO IMPOSED PUNISHMENT
HAKA3AHHUE
Y. 79. (1) HakazareaHoTo Article 79
npecreaBaHe U U3mbJIHeHHeTo Ha HakasanueTo (1) Criminal prosecution and the serving of
Ce M3KITFOYBAT: punishment shall be excluded:
1. koraTo eeubT yMpe; 1. where the perpetrator has died;
2. KoraTo € u3TeKja nmpeaBuaeHaTa ot 3akona 2. where the term of statutory prescription has
IIABHOCT; expired;
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3. Korato € mocjacaBajia aMHHUCTUA.

(2) (M3m. — JIB, 6p. 74 ot 20151.) He ce 3. where an amnesty has followed.

M3KJIFOYBAT MO JABHOCT HAKA3aTEITHOTO (2) (Amended, SG No. 74/2015) No exclusion by
mpecsieaBaHe U U3IIbJIHCHUETO Ha Haka3aHueTo prescription shall be applied to criminal

10 OTHOIIICHHE Ha! prosecution and execution of punishment with

1. npecThIUIeHUs IPOTHB MUPA B YOBEYECTBOTO; FESPECt 10:

2. (0OsiBeHa 3a MPOTUBOKOHCTUTYIIMOHHA C 1. crimes against peace and humanity;

Pemenne Ne 12 na KC na Pb — JIB, 6p. 83 or 2. (declared unconstitutional by Decision No. 12
2016r.) of the Constitutional Court of the Republic of

Bulgaria- SG No. 83/2016)

TEIKKHU MPECTHIUICHUS 110 TIaBa BTOPa, paszaen I,
paszaen II, pasnen IV u pa3nen V; rnaa tpera, grave crime under Chapter Two, Sectionsl, 11, 1V,
paznen I, paznen II u pa3gen I11I; rnaa and V; Chapter Three, Sections I, 11 and I1I; and
enuHaaeceta, pasmaen I ot ocobenara yact na Chapter Eleven, Section 111 of the Special Part of
Haxkazartennus kojnekc, u3pbpiieHu B nepuona the Criminal Code, committed in the period from
ot 9 cenremBpu 1944 1. 1o 10 HoemBpu 1989 r. 9 September 1944 to 10 November 1989 by

OT YWICHOBE Ha PHKOBOJIHU OPTaHU Ha members of managing bodies of the Bulgarian
bbarapckata koMmyHHCTHUECKa mapThs, kakto 1 Communist Party, aswell as by third persons
OT TPETH JINIIA, HA KOUTO Ca BH3II0KEHU assigned to managerial positions or with party-
PBKOBOIHY JITHKHOCTHH WJIH TTAPTUIHA related functions.
GbyHKIUY.

Y. 80. (1) HakazarennoTo Article 80
mpecseaBaHe ce M3KII0UBa 1o AaBHoct, korato (1) Criminal prosecution shall be excluded by
TO HE € BBH30YJEHO B MPOBIKEHHE HA! prescription where it has not been instigated in the
1. (u3m. - IB, 6p. 31 oT 1990r., Op. 153 oT course of:
1998 r.) nBajeceT rouHU 3a JACSHHUS, 1. (amended, SG No. 31/1990, SG No. 153/1998)

HaKa3yeMH C JIO)KHBOTEH 3aTBOp Oe3 3amsiHa,  twenty yearsin respect of acts punishable by life
JIOKMBOTEH 3aTBOP, M 35 roMHu 3a youiicTBo  Imprisonment without a chance of commuting or
Ha JIBE WJIK MTOBEYE JINIIA,; life imprisonment, and 35 years in respect of a

2. IeTHaJIeCeT TOIMHHU 3a JesHus, Hakazyemu ¢ murder of two or more persons;

JMInaBaHe oT cB0oOO1a moBeye ot aeceT roaunu; 2. fifteen years with respect to acts punishable by
3. IleceT TOIMHU 3a JIeSHUs, HAaKa3yeMHU C imprisonment for more than ten years,

JMIaBaHe oT cB0OO/Ia moBeye oT Tpu roauuu; 3. ten years with respect to acts punishable by

4. (u3m. - ]IB, Op. 62 ot 1997 r.) net rogunu 3a imprisonment for more than three years;

JiesiHUe, HaKa3yeMo ¢ JininaBane ot ceodoma 4. (amended, SG No. 62/1997) fiveyearsin

MOBEYE OT €JJHa TOJINHA, U respect of acts punishable by imprisonment for
5. (u3m. - ]IB, 6p. 26 ot 2010 r.) Tpu roauuu 32 more than three years, and

BCUYKH OCTaHAIIU CITy4aH. 5. (amended, SG No. 26/2010) three yearsin
(2) laBHOCTHHUTE CPOKOBE IO MPEAXO0HATA respect of all remaining cases.

aJIMHEs 32 MPECTHIUICHHS, U3BBPIICHH OT (2) The prescription terms under the preceding

HEIBJIHOIETHH, C€ OMPECIIAT, CIIE KaTo Ce paragraph for crimes committed by underage
cb00Opa3u 3aMEeHsABAHETO Ha Haka3aHusATa 1o wi. persons shall be determined after taking into

63. consideration the substitution of punishments

(3) laBHOCTTA 3a MpeciieABaHe 3amo4YBa OT pursuant to Article 63.

JIOBBPIIBAHETO Ha MpecThIuieHueTo, npu onut U (3) Prescription of prosecution shall commence as
MPUTOTOBJICHHE - OT JICHsI, Korato e u3Bbpiiero from the completion of the crime, in the case of
MOCJICHOTO JICHCTBHE, a 3a MpecThIUIeHusITa, attempt and preparation - as from the day of

KOHUTO TpasT HENPEKbCHATO, KAKTO H 32 completion of the last action, and for continuous
MPOABIDKABAHUTE TPECTHIUICHUS - OT crimes aswell asfor crimesin progress - as from
[IPEKPATSIBAHETO HM. the moment of their termination.
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Article 81
(1) Prescription shall be interrupted where the
beginning or continuation of the crimina
prosecution depends upon the solution of some
preliminary issues with judicia act that has
entered into force.
(2) Prescription shall be interrupted by every act of
the respective bodies undertaken for the purposes
of prosecution, and only in respect of the person
against whom the prosecution is directed. After
completion of the act, whereby prescription was
interrupted, a new prescription term shall
commence.
(3) Notwithstanding the termination or interruption
of prescription, penal proceedings shall be
excluded provided aterm has expired which
exceeds by one half the term provided under the
preceding Article.

Article 82
(2) The punishment imposed shall not be served
where the following terms have elapsed:
1. (amended, SG No. 153/1998) twenty years, if
the punishment was life imprisonment without a
chance of commuting or life imprisonment;
_ 2. fifteen years, if the punishment was
" imprisonment for more than ten years,
3. ten years, if the punishment was imprisonment
from three to ten years,
4. five years, if the punishment was imprisonment
for less than three years, and
5. two yearsfor al remaining cases.
(2) Prescription for enforcing a punishment shall
start commence as from the day the sentence has
entered into force, and with regard to punishment
with suspended enforcement pursuant to Article 66
- asfrom the entry into force of the sentence or the
court ruling under Article 68.
(3) Prescription shall be interrupted by any act
undertaken by the respective bodies with regard to
the convict for enforcement of the sentence. After
the termination of the act whereby the prescription
has been interrupted, a new prescription shall
commence.
(4) Irrespective of the interruption and termination
of prescription, the punishment shall not be
enforced where aterm has el apsed which exceeds
the term provided in paragraph (1) by one half.
(5) (New, SG No. 28/1982) The provision of the
preceding paragraph shall not be applied with
respect to afine, where enforcement proceedings
have been started for its collection.

Y. 81. (1) JJaBHOoCTTa CriEpa, KOrato
3aII0YBAHETO WJIH TPOIBIKABAHETO HA
HAKa3aTeJIHOTO MPECIICIBAHE 3aBUCH OT
pa3penraBaHeTo Ha HAKOU MpeaBapuTesIcH
BBIIPOC C BJISA3BII B CUJIA ChIACOCH aKT.

(2) daBHOCTTa Cce PEKbCBA C BCSKO JACHCTBHE
Ha HA/IJIOKHUTE OPTaHu, IPEANPUETO 3a
npecieBaHe, ¥ TO CaMO CIPSMO JIMIETO, CPEIILy
KOETO € Haco4eHo mpeciensanero. Cien
CBBPIIBAHE HA JEHCTBUETO, C KOETO €
NpeKbCHATA JaBHOCTTA, 3aII0YBa Jla TeUe HOBa
JaBHOCT.

(3) He3aBucuMO OT CIMPAHETO WITH
NPEKbCBAHETO HA JABHOCTTA HAKA3aTEITHOTO
npeciie/iBaHe ce U3KITI0YBa, aKO € H3TEKBJI CPOK,
KOWTO HaJBUILIABA C €HA BTOpPA CPOKa,
NPEABUICH B MPEIXOIHHS UICH.

Y. 82. (1) HanoxxeHOTO Haka3aHHe
HE CE U3ITBJIHABA, KOraTo ca U3TCKIIH:
1. (u3m. - JIB, 6p. 153 ot 1998 r.) nBagecer
TOJIMHHU, aKO HaKa3aHHETO € J0KUBOTCH 3aTBOP
0e3 3aMsiHa WK JI0)KUBOTEH 3aTBOP;
2. IIETHAJIECET TOAUHH, aKO HAKA3aHUETO €
JHINaBaHe OT CBOOO/Ia MTOBEYE OT JECET TOJMHU
3. IeceT roJIMHM, aKO HAKA3aHUETO € JINIIaBaHe
0T CBOOO/Ia OT TPH 0 JA€CET TOJIUHH;
4. neT roJHU, aKO HAKa3aHUETO € JINIIIaBaHe OT
cBOOO/Ia TTO-MaJIKO OT TPY TOJIUHH, U
5. IBe TOAMHHU 33 BCHYKH OCTaHAJIM CIIy4au.
(2) JaBHOCTTA 32 U3MIBIHEHUE HA HAKA3AaHUETO
3aroyBa Jia Teue OT JICHs, KOraTo MpUChaaTa €
BJISI3JIa B CHJIA, & 110 OTHOIICHUE HA
HAKa3aHUETO, YUETO U3IIBIHCHUE € OUII0
OTJIOKEHO CBIVIACHO WI. 66 - OT BiIM3aHe B CHIIa
Ha MpHUCHIaTa WIK ONpPeeIeHHETO 1Mo 1. 68.
(3) MaBHOCTTA Ce MPEKBCBA C BCIKO JCHCTBHE
Ha HaJUIC)KHUTE OPTraHH, IPEANPHETO CIIPSIMO
OCBJICHUS 32 M3ITBJIHEHUE Ha Tipuchaata. Cien
CBBPILBAHE Ha JIEUCTBUETO, C KOETO CE
MPEKbCBa JIaBHOCTTA, 3a1I0YBa JIa TeUe HOBA
JIABHOCT.
(4) He3aBHCHMO OT CIMPAHETO WITH
MPEKbCBAHETO HA JABHOCTTA HAKA3aHUETO HE Ce
W3ITBJIHABA, aKO € U3TEKBJ CPOK, KOWTO
HaJIBMIIIABA C €/IHA BTOPA CPOKa, MPEIBUICH B
anunes 1.
(5) (Hosa - 1B, 6p. 28 oT 1982 T.)
PasmopenbaTa Ha mpexoHaTa aTUHES HE Ce
npujiara 1o OTHOIICHUE Ha Tiio0aTa, KoraTo 3a
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CcbOUpaHETOo i € 00pazyBaHO U3IMBIHUTEIHO
IIPOU3BOJICTBO.

Y. 83. AMHuUCTHATA 3a]IMYaBa
MPECTHITHUS XapaKTep Ha ONpPeIeIicH BUI
W3BBPIICHH JESTHUS WK OCBOOOXKIaBa OT

Article 83
An amnesty shall cancel the criminal nature of a
certain kind of perpetrated acts or shall exempt

HakasaTellHa OTTOBOPHOCT M oT nocieaumure Hafrom penal responsibility and from the

OCBIKIAHCTO 34 OIIPCACIICHU IMPCCTHIIJICHUA.

Y. 84. (1) 3a mpecThIUIeHHUS, KOUTO
ce TpecIie/iBaT Mo THKOa Ha MOCTpaIalus,
HaKa3aTeJIHOTO TpecieBaHe He ce Bh30yxKa,
Makap JaBHOCTTA Jla HE € U3TEKJIa, aKO HE Ce
Mo/1ajIe THK0a B IIECTMECEYEH CPOK OT JICH,
KOTaTo MOCTPAJAIUST y3Hae, 4e
NPECTHIUIEHHETO € U3BBPIIEHO.

(2) Axo noctpamanusT ympe, peay aa e
M3TEKBJI TOSI CPOK, THKOATa MOKE J1a Ce TIOIaIe
OT HETOBUTE HACIICTHHITH 10 U3THYAHETO MY.
(3) 3a Te3m MpecTHIUICHNS HAKa3aHHETO HE Ce
U3ITBJIHSBA, aKO THKUTEISIT € TIOMCKAN TOBA,
NPEJIU 1 3aIl0YHe HErOBOTO U3IThJIHEHHUE.

I'naBa necera
PEABUJINTAILINUA

Y. 85. (1) Peabunuranusra
3aJIMYaBa OCHXKIAHETO U OTMEHS 3a B OBbJIeIIe
MOCJIETUIINTE, KOMTO 3aKOHUTE CBBP3BAT ChC
CaMOTO OCHKIAaHE, OCBEH aKO B HIKOE
OTHOIIICHHE ChC 3aKOH WIIH yKa3 € yCTAHOBEHO
MPOTHUBHOTO.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 oT 1982 7T.)
Pasmopendara Ha MpeaxoHATA aHHEs HE Ce
IpHJIara o OTHOIIEHHE HA OCHICHUTE 3a
NPECTHIUICHHS TIPOTHB MUPA ¥ YOBEUECTBOTO.

Y. 86. (1) Peabunuranusra
HACTBIIBA 110 MPABO B CIIEAHUTE CITydaH:
1. KOraro JIMIIETO € OCHJIEHO YCIOBHO, aKO B
M3IUTATETHHS CPOK HE € M3BBPIIUIIO APYTO
NpeCThIUIEHHE, TOPAIN KOETO ClIe/IBa Ja
U3THPIIH OTIIOKEHOTO HaKa3aHHE;

2. (u3m. - 1B, 6p. 92 oT 2002 1., B crjia OT

consequences of conviction for certain crimes.

Article 84
(1) For crimes prosecuted on the grounds of
complaint by the aggrieved party, criminal
prosecution shall not be instituted, even where the
prescription has not expired, if no complaint has
been lodged within six months as from the date on
which the aggrieved party has come to knowledge
of the committed crime.
(2) Where the aggrieved party has died before the
expiry of the above term, the complaint may be
lodged by his/hers heirs prior to the expiry of the
term.
(3) For such crimes the punishment shall not be
enforced, provided the complainant has not so
requested prior to the beginning of its
enforcement.

Chapter Ten
REHABILITATION

Article 85
(1) Rehabilitation shall delete the conviction and
shall revoke for the future the consequences
ascribed by laws to the conviction itself, unless
otherwise provided in certain aspects by law or
decree.
(2) (New, SG No. 28/1982) The provision of the
preceding paragraph shall not apply to persons
convicted for crimes against peace and humanity.

Article 86
(1) Rehabilitation shall occur dejurein the
following cases:
1. Where a person has been sentenced
conditionally, provided during the probation
period that person has not committed another
crime for which he must serve the suspended

1.01.2005 1. - u3M., 6p. 26 ot 2004 1., B custa oT punishment;

1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cmiia oT

2. (Amended, SG No. 92/2002, effective 1.01.2005

1.01.2005 r.) korato e ochACHO Ha JiniraBaHe oTin respect of the punishment of probation -

cB00O/1a 710 TPU TOAMHU WIIK HA MPOOAIIHsI, aKO

amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004,

B TEUCHHUE HA TPU TOIUHHU OT m3TnuaHe Ha cpoka SG No. 103/2004, effective 1.01.2005) Where a
Ha HaJ0XXEHOTO C MPHChAaTa WM HaMaleHoTo ¢ Person has been sentenced to imprisonment for up
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to three years, or to probation, provided in the
course of three years following the expiry of the

paboTa Wi NOMUTIBAHE HAKa3aHUE HE € term of punishment imposed by the sentence or
H3BBPIICHO JAPYTro NpecThivieHne, Hakazyemo ¢ decreased by work or by pardon, no other crime
JMIIIaBaHe OT CBOOOIa UITH C MO-TEKKO punishable by imprisonment or by more severe
HaKa3aHue, punishment has been committed by that person;

3. KoraTo € och/IcHO 3aeaHo win nootaenHo Ha 3. Where a person has been sentenced, jointly or
rio0a, oblecTBeHO nopuilanue wiu gumasane severaly, to afine, public censure or deprivation
OT TpaBa, ako B TEUYCHUE Ha €]IHA TOJANHA OT of rights, provided in the course of one year
M3IThJIHEHHE HA Haka3aHueTo He e u3Bbpummio  following the enforcement of the punishment that
JPYyTo MpecThIUICHUE OT 001l XapakTep, U person has not committed another crime of general
4. xoraro e OChJICHO KaTo HEMbJIHOJIETHO, ako B Nature, and
TE€YECHHE Ha JIBE TOJIMHU OT U3THPIIIBaHE Ha 4. Where a person has been sentenced as aminor,
HaKa3aHUETO HE € U3BBPIIUIO IPYTO provided in the course of two years following the
NpeCThIUICHHE OT 001 XapakTep, 3a koeto My e Serving of the punishment that person has not
HAJIOKEHO HaKa3aHWe JIHIaBaHe oT cBoboma.  committed another crime of general nature for
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 28 or 1982T.) which punishment by imprisonment has been
Peabwimrarusita mo npaBo He HaCThIIBA 32 imposed on him.
MPECTHIUICHHE, U3BBPIICHO OT BIHOJIETHO (2) (Amended, SG No. 28/1982) Rehabilitation de
JMIie, KOeTo € OMiIo BeaubK peabumurupano.  jure shall not occur for a crime committed by a
person of full age, who has been rehabilitated

once.
Y. 87. (1) BbH ot cityuaute mo Article 87
MIPEIXOIHMUS YICH BCEKH OChIeH Moxke aa 0bae (1) Apart from the cases under the preceding
peaduINTHpaH OT ChlIa, KOUTO € U3/1al paragraph any sentenced person may be
NpUCHIATa KaTo IbpBa MHCTAHIIMS, aKO B rehabilitated by the court which hasissued the

TEUEHHUE Ha TPU FOJMHM OT U3TUYaHe Ha cpoka sentence as first instance, provided in the course of
Ha HaJ0XEHOTO C MpHchaaTa win HamaieHo ¢ three years following the expiry of the term of the

paboTa uiu MOMUJIBAaHE HaKa3aHUE HE € punishment imposed by the sentence or reduced by
M3BBPIINI APYTO MpecThIUICHUE, Hakazyemo ¢ Work or pardon, he has not committed another
JMIIIaBaHe OT CBOOOAa UITH C MO-TEKKO crime punishable by imprisonment or more severe
HaKa3aHHE: punishment:

1. ako e uman 70Opo MoBeACHUE U 1. if that person has had good conduct, and

2. aKO MMPH YMHUIIUICHO TPECTHILICHUE € 2. if that person has compensated the damagesin
BBH3CTAHOBWJI IPUUMHEHUTE BPEIH. the case of deliberate crime.

(2) CrabT MOxke na peabunutupa ochaeHus U (2) The court may rehabilitate the convict even
0e3 11a € Bh3CTAaHOBWI IPUIMHEHUTE Bpenu, ako Where he has not compensated the damages, if
MMa 3a TOBA YBOKHUTEIIHU IPUYHHH. there are good reasons therefor.

(3) (M3m. - /1B, 6p. 92 o1 2002 1., B cHia OT (3) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 1. - u3m., 6p. 26 ot 2004 1., B cuia ot 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cusia OT 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
1.01.2005 r.) Koraro Hape/ ¢ HaKa3aHUETO Where together with the punishment by
JMIIaBaHe OT cB00OO/Ia € HAIOKEHO U HakazaHue imprisonment also punishment by deprivation of
JMIaBaHe oT mpasa 1o wi. 37, an. 1, touku 6 u rights under Article 37, paragraph 1, sub-

7, vy ipo0ariys, 3a a ce MOCTAaHOBH paragraphs 6 and 7 or probation has been imposed,
peabunuTanys, TpsAOBa a € U3TeKbJ CpokbT Ha theterm of such punishment must have expired in
ToBa Hakazanue. Koraro e HamoxeHa rio0a, T order to rule on rehabilitation. Where afine has
TpsiOBa J1a ¢ U3IJIaTeHa. been imposed, it must have been paid.

Y. 88. Peabuuranusa Moxe J1a ce
HWCKA ¥ OT HACJIEAHULIUTE HA OCHACHHUS CIIEI Article 88
HEroBara CMbBPT, aKO TOM € UMaJl IIPaBO Ha TOBA.
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Y. 88a. (Hos - JIB, 6p. 28 ot 1982
r.) (1) (dom. - /1B, 6p. 89 ot 1986 r.) Korato ot
M3THPIISIBAHETO Ha HAKA3aHUETO € U3TEKBII
CPOK, paBeH Ha TO3M 1o 4. 82, an. 1 u
OCBJICHUSAT HE € U3BBPIINI HOBO YMHUIILJICHO
MPECTHIUICHHE OT OOII[ XapakTep, 3a KOETO ce
MIPEJIBIDK/Ia HaKa3aHUe JIMIIaBaHe OT CB0001a,
OCHKJIAHETO U TIOCIICTUIIMTE MY CE 3aTHuaBaT
HE3aBUCHMO OT MPEABHICHOTO B APYT 3aKOH
WJIH yKa3.
(2) Koraro Ha/I0)EHOTO HAKa3aHUE JTUIIABAHE
0T cBOOO/Ia € TIOBEYE OT €IHA TOJIMHA U JIMIIETO
HE € 0CBOOOJICHO OT U3THPIISIBAHETO MY Ha
OCHOBaHUe 4i1. 66, CpokbT 1o an. 1 He Moke Ja
ObJie TTO-MaJIbK OT JECET TOAUHH.
(3) [Ipu ycIOBHO OCHIKAAHE U YCIOBHO
MIPECPOYHO OCBOOOKIaBaHE CPOKBT IO ai. 1
3aIouBa Jia Teue OT JICHS, B KOMTO € U3TEKbJI
H3MUTATETHHUAT CPOK.
(4) (Hosa - 1B, 6p. 89 ot 1986 r.) Koraro
JIMIIETO € U3BBPIIHIIO ABE WK ITOBEUEC
MPECTHIUICHHS, 32 KOUTO HE € PCaOMINTHPAHO,
OCBHXTAHETO W MOCICAUIINTE My CE 3aJTU9aBaT
CJIe]l U3TUYAHE HA TIPEBUICHUTE B
MIPEIXOAHUTE aJJMHEH CPOKOBE 338 BCHUKH
OCBHKIIAHHUS.
(5) (IMpeaumina an. 4 - /1B, 6p. 89 ot 1986 1.)
PasnopenOute Ha MPEIXOAHUTE aAJTMHEH HE Ce
[pujIaraT 1o OTHOIIEHUE Ha OChICHUTE 3a

Rehabilitation may also be requested by the heirs
of the convict after his death, provided he has been
entitled to it.

Article 83a
(New, SG No. 28/1982) (1) (Supplemented, SG
No. 89/1986) Where after the serving of the
punishment aterm has expired equal to that under
Article 82, paragraph (1), and the convicted person
has not committed new deliberate crime of general
nature for punishment by imprisonment is
provided, the sentencing and the consequences
thereof shall be deleted notwithstanding the
provisions of other laws or decrees.
(2) Where the punishment imposed is
imprisonment for more than one year and the
person has not been exempted from serving it
pursuant to Article 66, the term under paragraph
(1) may not be less than ten years.
(3) In the case of conditional sentencing and
conditional early release the term under paragraph
(1) shall commence as from the date of expiry of
the probation period.
(4) (New, SG No. 89/1986) Where the person has
committed two or more crimes for which he has
not been rehabilitated, the sentencing and the
consequences thereof shall be deleted after the
expiry of the terms provided for all sentences
under the preceding paragraphs.
(5) (Renumbered from Paragraph 4, SG No.
89/1986) The provisions of the preceding
paragraphs shall not be applied with regard to
persons convicted for grave crimes against the

TEKKH MPECTHIUICHUS IPOTUB penyoOirkara u 3a People's Republic and for crimes against peace and

HpCCT’I)HJ'IeHI/Iﬂ HpOTI/IB MI/Ipa " 9Y0BCUYCCTBOTO.
I'naBa exuHanecera
NPUHYANTEJIHUAU

MEIAUINWHCKHA MEPKHA

Y. 89. I1o oTHOLIEHNE HA JHIIE,
H3BBPIIHIO OOIIECTBEHOOACHO JICSTHUE B
CBCTOSSTHUEC HAa HCBMCHJACMOCT HUJIN U3IIaJIHAJIO B
TaKOBa ChCTOSTHUE MPEM MOCTAHOBSBAHE HA
HpI/IC’bIIaTa NN Hp€3 BpeMe Ha I/I3T'LpH$IBaHC Ha
HaKa3aHUETO, ChbABT MOYKE /14 IOCTAHOBU:

a) mpeaaBaHe Ha OJIM3KUTE, aKO TOeMaT
3aJIbJDKEHUE 3a JICKYBAHETO MY O]
HaOJII0/IEHUE HA TICUX0-HEBPOJIOTHICCKH
TUCTIaHCeD;
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humanity.
Chapter Eleven
COMPULSORY MEDICAL
MEASURES

Article 89
With regard to a person who has committed an act
dangerous to society in a state of penal
irresponsibility, or who has come to such a state
before the pronouncement of the sentence or in the
course of serving the punishment, the court may
rule:
a) surrender of the person to his next-of-kin,
provided they assume the obligation for his
treatment under supervision by psycho-
neurological dispensary;
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0) NPUHYIUTETHO JEKyBaHEe B OOMKHOBEHO
MICHX0-HEBPOJIOTUYECKO 3aBE/ICHHE,

B) MIPUHYJUTEIIHO JICKyBaHE B CIICIMAIIHA
NICUXHaTpU4ecKa OOJTHUIA WK B CHEIUAITHO
OT/eNIeHHE B OOMKHOBEHO IICUXO-
HEBPOJIOTHYECKO 3aBEJICHUE.

b) compulsory treatment at ordinary psycho-
neurological establishment;

¢) compulsory treatment at special psychiatric
hospital or at special ward in ordinary psycho-
neurological establishment.

Ya. 90. (1) [IpunynurenHoro
JIEKyBaHE B OOMKHOBEHO TCHUXO-

HEBPOJIOTUYECKO 3aBEe/ICHUE MOXKeE /1a Oblie Article 90

MMOCTAHOBEHO OT ChJIa 110 OTHOIICHUE Ha (1) Compulsory treatment at an ordinary psycho-
JyuieBHO 0oJieH, KOMTO ¢ orsien Ha HeroBoto  heurological establishment may be ruled by the
TICUXUYECKO ChCTOSHUE U Ha XapakTepa Ha court with regard to amentaly ill person, who, in

U3BBPIIECHOTO 00IIeCTBEHOOMAcHO AestHue ce  View of his psychic condition and the nature of the
HY’Kae oT OOJIHWYHHU TPIIKU | JieKyBaHe mo  perpetrated socially dangerous act, isin need of
NIPUHYTUTENIEH pel. compulsory hospital care and treatment.

(2) lIpunynutennoro aekyBane B crieimanda  (2) Compulsory treatment at a special psychiatric
NcUXuaTpuiecka OoyHUIA WK B cienmanno  hospital or in a special ward may be ruled by the
OT/IeJIeHUE MOXe Ja ObJie TOCTaHOBEHO OT chaa court with regard to amentaly ill person, who, in
10 OTHOIIIEHUE Ha AYIIEBHO OOJIEH, KOWUTO € view of his psychic condition and of the nature of
OrJIe]] Ha CBOETO NICMXUYECKO cheTosiHMe U Ha  the perpetrated socially dangerous act, is
XapakTepa Ha U3BBPIICHOTO obIecTBeHoonacHoparticularly dangerous to society and his next-of -
JICSTHHE C€ BSIBa 0COOEHO OIMaceH 3a kin. In these cases the person shall be held under
00IIeCTBOTO UITH 32 CBOMUTE ONM3KU. B 131 strong supervision which excludes the possibility
ClTydau JIMIETO e ABPKH Mo ycuieH Haazop, for him to commit a new act dangerous to society.
M3KJTFOYBAIIl B3MOXKHOCTTA TO JIa U3BBPIIH

HOBO OOIIIECTBEHOONACHO JIesTHUE.

Ya. 91. (1) [IpexpatsiBanero u Article91
M3MCHSIBAaHETO HA MMOCTAHOBCHATA (1) The termination or modification of the so ruled
MPUHYIUTETHA MEIUIIMHCKA MSPKa CTaBa OT compulsory medical measures shall be decided by
ChJla, KOraTo TOBA CE€ Hajara OT HaCThITHIIA the court, should that be necessary due to changes
MIPOMSIHA B CHCTOSIHUETO HA OOHHUSI UITU OT in the status of the patient or by the needs of his
HY>XKIUTE Ha HETOBOTO JICKYBaHeE. treatment.
(2) BbB BcHuKH CiTy4au Clie/l M3THYAHE Ha (2) In all cases, after the expiry of a six-month
[IECTMECEUCH CPOK OT HACTAHSIBAHETO B term following the admission of the person to

1e4eOHOTO 3aBeJICHNE CHABT ce mpousHacs 3a  hospital establishment, the court shall render a
npeKpatsBaHe, MPoAbIKaBaHe WK 3aMeHsiBaHe decision on the termination, continuation or
Ha IPUHYAUTETHOTO JICYCHHUE. substitution of the compulsory treatment.

Ya. 92. (1) Koraro npecThIUICHHETO €
U3BBPILICHO OT JIHIIE, KOETO CTpaja OT
AJIKOXOJTU3bM HIIH OT JAPYTa HAPKOMAHHUS, ChIBT
MOYe€ HapeJl ¢ HaKa3aHUEeTo Jla MOCTAHOBH U
NPUHYTUTEITHO JICKyBaHE.

(2) Koraro e Hamo)eHO Haka3aHue 0e3
JHIIaBaHe OT CBOOO/A, MPUHYAUTEITHOTO
JIeKyBaHe Ce U3BBPINBA B MEAUIIHHCKU
3aBEJICHUS ChC CIICIHAJICH JIeueOCH U TPY/I0B
PEKHM.

(3) [IpuHY IUTETHOTO JICKYBaHE HA OCHIACHUTE
Ha JIMIIIaBaHe OT CBOOOIa Ce POBEX/a Mpe3
BpEMe Ha M3IIbJIHEHHE Ha Haka3aHueTo. CPOKBT

Article 92
(1) Where the crime was committed by a person
suffering from alcoholism, or another type of
narcomania, the court may, along with the
punishment, rule also compulsory treatment.
(2) Where punishment has been imposed without
imprisonment, compulsory treatment shall be
implemented at medical establishments with
special curative and working regime.
(3) The compulsory treatment of those sentenced
to imprisonment shall be effected during the
serving of the punishment. The term for
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3a IPUHYAUTETHOTO JIEKyBaHe ce mpucnaga or  compulsory treatment shall be deducted from the
CpOKa Ha JINIIIaBaHEeTO OT CBOOOIa. term of imprisonment.

(4) Koraro ToBa e HeoOxoaumo, chabT Moxke Aa (4) Where necessary, the court may rule that the
MMOCTAaHOBH JIEKYBAHETO JIa MPOIBIKK U ciiex  treatment should continue also after the rel ease of
0CBOOOXKIaBAaHETO Ha OChJICHUS OT MsicToTo 32 the sentenced person from the place of

JINIIABAHE OT CBOOOIA - B MEIULIMHCKUTE imprisonment - at the medical establishments
3aBe/ICHUs, YKa3aHU B alliHEsl BTOPA. indicated in paragraph (2).

(5) lIpunynutenHoTo JaekyBane ce nmpekpatsea (5) The compulsory treatment may be terminated
OT ChJIa, KOraTo HErOBOTO MPOb/DKaBaHe He ¢ by the court, where its continuation is no longer
roBevYe HEO0OXO0IUMO. necessary.

JIOMbJIHUTEIHA pa3nopenda Additional Provision
Oo0sicnenue Ha Hakou aymu Explanation of Certain Words

Y. 93. Ykazanurte no-a0iy IyMHa U
M3pa3u ca YIoTpeOeHH B TO3U KOJAEKC B CIEAHUS
CMUCHIT.
1. "JlnbxHOCTHO JuIie” € TOBa, Ha KOSTO €
BB3JI0’KEHO J1a U3ITBJIHSBA ChC 3aIUIaTa WK
0e3I1aTHO, BPEMEHHO WJIH TTOCTOSIHHO:
a) ciryx0a B IbPKaBHO YUPESIKICHHE, C
W3KIIOYCHUE HA W3BBPIIBAIINTE IEHHOCT CaMO
Ha MaTepPUATHO U3ITBIHCHUE,
0) (u3m. - 1IB, 6p. 10 ot 1993 r., mom., 6p. 62 ot
1997 r., 6p. 43 ot 2005 ., u3M., Op. 26 ot 2010
I.) pPbKOBOHA paboTa MK paboTa, CBbp3aHa C
Ma3eHe WIH YIPaBICHUE HA TYXKIO0 UMYIIECTBO
B JIbP)KaBHO NPEANPUITHE, KOOTICpAIIHS,
o0IIecCTBeHA OpraHU3aIys, IPYro IOPUIAHIECKO
JIWIIE WK TIPU €THOJIMYEH ThProBell, KAaKTO U Ha
HOTApUYC U IOMOIIHUK-HOTAPHUYC, YACTCH
ChJIcOCH M3ITBIHUTEN U TIOMOLTHUK-YaCTECH
ChCOCH U3IBJIHUTET,
2. (U3m. - IB, 6p. 92 or 2002 r.) "Opran Ha
BJacT"' ca OpraHuTe Ha JbpKaBHA BJIACT,
OpPraHUTE Ha IbPXKABHO YIIPABIICHHE, OPTaHUTE
Ha ChJIeOHATA BIIACT, KAKTO U CIIY)KHTEITUTE IIPU
TSX, KOUTO Ca HATOBAPEHH C YIPAKHIBAHETO HA
BJIACTHUYECKU (YHKIINH,
3. "[IpencraBuTen Ha 00IIECTBEHOCTTA" € JIUIIE,
MMOCOYCHO OT OOIIECTBEHA OpraHu3aIis aa
yIpakHsBa Bb3 OCHOBA HA 3aKOHA MJIM Ha JIPYT
HOPMATHUBEH aKT ompeaeseHa QPyHKIHS;
4. ({om. - 1B, 6p. 51 ot 2000 r.) "O6mIeCTBEHN
MMyIlleCTBA" ca UMYILECTBATa Ha IbpKaBaTa, Ha
OOIIMHUTE, HA KOOTIEpAlUUTE, Ha
OOIIECTBCHUTE OPTaHU3AIH U HA JIPYTUTE
IOPUINYECKH JIUIA, B KOUTO T€ y4acCTBYBaT;
5. "Odurnmanes 1okyMeHT" € TO3H, KOUTO €
W3JaJICH 110 YCTAaHOBEHMSI pell U popma ot
JUTEKHOCTHO JIUIIE B Kpbra Ha CIIy»)0ata My UITn

Article 93
The words and expressions indicated below shall
be construed for the purpose of this Code to mean
the following:
1. "Officia" shall be construed as any person
assigned to carry out against remuneration or
without pay, temporarily or permanently:
a) the duties of an office in a state institution, with
the exception of persons who carry out activities
relevant solely to material production;
b) (amended, SG No. 10/1993, supplemented, SG
No. 62/1997, SG No. 43/2005, amended, SG No.
26/2010) management work and work related to
safeguarding or managing property belonging to
othersin a state enterprise, co-operative, public
organisation, another legal person or sole
proprietor, as well as a notary and assistant-notary,
private enforcement agent and assistant private
enforcement agent;
2. (Amended, SG No. 92/2002) "Body of power"
are the bodies of state power, the bodies of state
government, the authorities of the judiciary, as
well asthe officials therein, who are entrusted to
exercise ruling functions;
3. "Representative of the public" isaperson
appointed by a public organisation to exercise a
specified function, on the basis of the law or
another normative act;
4. (Supplemented, SG No. 51/2000) "Public
property" are the pieces of property of the state,
the municipalities, the co-operatives, the public
organisations and other legal persons, in which
they participate;
5. "Official document” is a document issued in
compliance with the established procedure and
format by an official within the scope of his duties,
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OT IpeACTaBUTEN Ha OOIIECTBEHOCTTA B KPbra
Ha BB3JIOKeHaTa My QyHKIus,

6. "HeucTtuHCcKu TOKyMEHT" € TO3H, Ha KOWUTO €
NPUAAICH BHUI, Y€ IPEACTABIIBA KOHKPETHO
MUCMEHO U3sIBIIEHUE HA JIPYTO JIUIE, & HE Ha
TOBA, KOETO JEHCTBUTEIHO IO € ChbCTABUIIO,;

7. (Jom. - IB, 6p. 50 ot 1995 r., u3m., 6p. 153
ot 1998 r.) "Texko mpecThiuieHHE" € TOBa, 3a
KOETO I10 3aKOHA € MPE/IBUICHO HaKa3aHue
JHIIaBaHe OT CBOOO/Ia MOBEYE OT MET T'O/INHH,
JOKMBOTEH 3aTBOP WJIU JI0)KUBOTEH 3aTBOp 0e3
3aMsHa,

8. "Oco0eHo TexXbK ciyyail” e To3H, Ipu KOUTOo
M3BBPIICHOTO MPECTHIICHHUE C OTJIeT Ha
HACTBIWJINTE BPEIHU MOCIEANIIN U Ha APYTH
oTeryaBaiy 0OCTOSTEIICTBA Pa3KpHBa
U3KIIIOYUTEITHO BUCOKA CTETNIEH Ha O0IEeCTBEHA
OTIaCHOCT Ha JISTHUETO | JIeea,

9. "ManoBakeH ciay4ail”" € To3H, Ipu KOUTO
M3BBPIICHOTO MPECTHIICHHUE C OTJIeT Ha
JMIICaTa WIM HE3HAUUTEITHOCTTA HA BPEIHUTE
MOCTICTUIIN WJIH C OTJIEH Ha IPYTH CMEKYaBaIIH
00CTOSTENICTBA MPEJICTABIISABA MIO-HUCKA CTETIEH
Ha O0IIECTBEHA OMACHOCT B CPABHEHUE C
OOMKHOBEHHUTE CIy4Yau Ha MPECThIUICHUE OT
CHOTBETHUS BUJ;

10. "bamxHu" ca chIpy3uTe, B3XOAIIUTE,
HU3XOIAIUTE (BKIIOYUTEIIHO OCHHOBCHH,
JIOBE/ICHH U 3aBapeHU), OpaTsiTa, CeCTPUTE U
TEXHUTE CHIIPY3H, POAHUHUTE MO ChpeOpeHa
muaus 1o |V crenen;

11. "BoenHo Bpeme" € BpeMeTo OT 00sBSBAHETO
Ha BOHA UM OT (PAaKTUYECKOTO 3all0YBaHe Ha
BOCHHU JICHCTBHS JI0 OOSBSBAaHE HA TSIXHOTO
HpeKpaTsBaHe,

12. (Hosa - /IB, 6p. 28 oT 1982.)
[IpecTbmeHHETO € U3BBPIICHO "OT JABE WIN
MoBeYe JHIa", KOraTo B CaMOTO U3ITbJIHEHUE ca
y4acTBYBAJIM Hai-MaJIKO JBE JINIIA;

13. (Hosa - /IB, 0p. 28 o1 19821.) C
MEK/TyHapo/IHA 3alllhTa ce TOoJI3yBar JINIara, 3a
KOHUTO € MPEIBUICHA TaKaBa 3allnTa B
MEKTyHapOo/IeH JIOTOBOP, MO KoiTo PemyOnnka
boarapus e crpana,

14. (Hosa - /IB, 6p. 62 ot 1997 1., u3m., 6p. 21
ot 2000 r.) "/laHbIi B roJIeMH pa3MepH” ca
TE3H, KOUTO HaIXBBPJIAT TPH XU JIEBA, a
"maHblM B 0COOCHO TOJIEMHU pa3Mepu’ ca Te3H,
KOWTO HaJIXBBPJIST ABaHA/ICCET XUIISIN JICBA,
15. (Hosa - /IB, Op. 7 ot 1999 r.) "Uyx 1o
JUTBKHOCTHO JIMIE" € TOBA, KOETO MU3ITBJIHSBA:
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or by arepresentative of the public within the
range of functions entrusted to him;

6. "False document” is a document which has been
given the appearance of representing specific
written statement by another person, but not by the
person who has actually made it;

7. (Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
No. 153/1998) "Grave crime" is any crime for
which the law provides punishment by
imprisonment for more than five years, life
imprisonment or life imprisonment without
substitution;

8. "Particularly grave case" isthat in which the
crime perpetrated, in view of the harmful
consequences that have occurred and of other
aggravating circumstances, reveals extremely high
degree of social danger of the act and the
perpetrator;

9. "Minor case" isthat in which the crime
perpetrated, in view of the lack of or insignificance
of the harmful consequences, or in view of other
attenuating circumstances, constitutes alower
degree of social danger, as compared with ordinary
crime cases of the respective kind;

10. "Next-of-kin" are the spouses, relativesin
ascending or descending line (including adopted
children and step children), brothers, sisters and
their spouses, and collateral relatives up to the
fourth degree;

11. "Time of war" isthe time from the declaration
of war or the actual commencement of military
operations to the declaration for their termination;
12. (New, SG No. 28/1982) A crime is committed
"by two or more persons’ where in the
perpetration itself at least two persons have taken
part;

13. (New, SG No. 28/1982) International
protection enjoy persons for whom such protection
has been provided under international agreement,
to which the Republic of Bulgariais a party;

14. (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
21/2000) "Taxes of large amount” shall be those
exceeding BGN three thousand, and "taxes of
particularly large amount” shall be those
exceeding BGN twelve thousand;

15. (New, SG No. 7/1999) "A foreign officia"
shall be any person performing:

a) dutiesin aforeign country's office or agency;

b) functions assigned by aforeign country,
inclusive of aforeign state-owned enterprise or
organisation;
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a) cimyx0a B yUpeKICHUE HA Uy IbPXKABa;
0) GyHKINH, BB3JIOKEHH OT 4yXK/1a JIbprKaBa,
BKJIFOUMTEITHO OT YYKIO JAbPIKABHO
MPEANPHUATHE WM OPraHUu3aIlus;

B) (morm. - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) ciyx0a wiu
MOPBYCHHE, BH3JI0KEHU OT MEXKTyHApOIHA
OpraHu3aIysi, KakTo U CIIy’k0a B MEXIyHapOIHO
napJaMeHTapHO ChOpaHHE WITH MEXTyHapOICH
ChJ;

r) (HoBa — JIB, Op. 74 ot 2015 1.) pyHKIIMHK Ha
apOUTHP, BH3JIOKECHU B ChOTBETCTBHE ChC
3aKOHA Ha 9y’)K/Ja IbpXKaBa;

16. (Homa - /IB, 6p. 21 ot 2000 1., 0TM., Op. 75
ot 2006 1.);

17. (Homa - /IB, 6p. 21 ot 2000 r., no11., 6p. 92
ot 2002 ., 0T™., 6p. 75 oT 2006 1.);

18. (Homa - /IB, 6p. 21 ot 2000 r., no1., 6p. 92
ot 2002 ., 0T™., 6p. 75 oT 2006 1.);

19. (Hoga - /IB, 6p. 21 ot 2000 1., OTM., Op. 75
ot 2006 r.);

20. (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., u3Mm., Op. 27
ot 2009 r.) "Opranu3upana npecToiiHa rpymna” e
CTPYKTYPHUPAHO TPAHO CAPYKEHUE HA TPU WU
TTOBEYE JIMIIA C IIeJT J]a BBPIIAT ChITIaCyBaHO B
CTpaHaTa WU 4y>KOMHA TPECThIUICHUS, 32
KOHUTO € MMPEIBUICHO HaKa3aHUE JIUIIaBaHEe OT
cBOOO/1a MTOBeYe OT TpHU roauHu. CapyKEHUETO
€ CTPYKTypHUpaHo 1 0e3 Hanu4re Ha GopMaTHO
pasnpeencHue Ha QYHKIIMUTE MEXITY
YYACTHHIIUTE, TPOIBDKUTEIHOCT HA YIaCTHETO
WK Pa3BUTa CTPYKTYPA,;

21. (Hosa - IB, 6p. 92 ot 2002 1., u3Mm., Op. 38
ot 2007 r., u3m. u jor., 6p. 101 or 2017 1.)
"NudopmarnrionHa cucreMa” € BCIKO OT/IETHO
YCTPOMCTBO WJIM ChbBKYITHOCT OT
B3aMMOCBBP3aHH WJIA CXOJIHU YCTPOMCTBA,
KOETO B M3ITBJIHEHUE HA OIpe/IelicHa porpama
OCHUTYpsIBa WJIH €IMH OT CIEMEHTUTE Ha KOETO
OCUTYpsIBa aBTOMaTHYHA 00pabOTKa Ha JTaHHH,
KaKTO ¥ KOMITFOThPHHUTE JIaHHH, ChbXPaHABaHH,
00paboTBaHM, U3BITMYAHH WM MTPEIABaHH OT
TaKOBa YCTPONCTBO WIIM TPyIia OT YCTPOUCTBA C
TIeJT ONIEPUPAHETO C T€3H JaHHU U
M3I0JI3BAHETO, 3aIUTATa U MOAAPHKKATA UM;
22. (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 r., u3Mm., 6p. 38
ot 2007 r., 6p. 101 ot 2017 r.) "KomMnroTspHU
JTaHHHU" € BCSKO MpecTaBsiHe Ha (haKTH,
UH(OPMALUS WU TIOHITHS BBB OopMma,
noJi/1aBaina ce Ha 00paboTka B HH(OOPMAITMOHHU
CHCTEMH, BKIIIOYMTEIHO MPOrpamMa, KosTo € B
ChCTOSIHUE J1a HAIIPABM TaKa, 4e JajJcHa

¢) (supplemented, SG No. 92/2002) duties,
assignments or tasks delegated by an international
organisation, as well as holding officein an
international parliamentary assembly or an
international court of justice;

d) (new, SG No. 74/2015) functions of an
arbitrator assigned in accordance with the law of a
foreign country;

16. (New, SG No. 21/2000, repealed, SG No.
75/2006);

17. (New, SG No. 21/2000, supplemented, SG No.
92/2002, repeded, SG No. 75/2006);

18. (New, SG No. 21/2000, supplemented, SG No.
92/2002, repeaed, SG No. 75/2006);

19. (New, SG No. 21/2000, repealed, SG No.
75/2006;

20. (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.
27/2009) An "organized criminal group” isthe
permanent structured association of three or more
individuals intended for the agreed perpetration,
inside the country or abroad, of crime punishable
by imprisonment of more than three years. An
association shall also be considered structured in
the absence of any formal distribution of functions
among its participants, duration of their
involvement or any developed internal structure;
21. (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.
38/2007, amended and supplemented, SG No.
101/2017) "Information system™ means any
individual device or agroup of interconnected or
similar devices, which in pursuance of a specific
program provides, or one whose components
provides, automatic data processing, as well asthe
computer data stored, processed, retrieved or
transmitted by/from such adevice or a group of
devices with the aim of operation with such data,
and the use, protection and maintenance thereof;
22. (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.
38/2007, SG No. 101/2017) "Computer data’
means any representation of facts, information or
conceptsin aform that allowsits processing in
information systems, including a programme that
is capable of making a given information system to
perform a specific function;

23. (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.
101/2017) A "provider of computerized
information services' is any legal entity or natural
person that provides the opportunity for
communication by means of an information
system or that processes or stores computer data
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nH(pOpPMAaLMOHHA CHCTEMa J1a U3ITbJIHU about such communication service or about its

onpenencHa GyHKIINS; users,

23. (Hosa - IB, 6p. 92 ot 2002 r., u3m., 6p. 101 24. (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.

ot 2017 r.) "JlocTaBYMK HA KOMITIOTBPHO- 75/2006, supplemented, SG No. 84/2023) An
MH(OPMAIIMOHHY YCIyrH" € BCSKO ropuandecko "instrument of payment” is a physical or non-
Wi GU3NIECKO JIUIE, KOSTO Mpejiara physical object, which allows, alone or in
BB3MOKHOCTTA 38 KOMYHHUKAIUS Upe3 combination with any other means, the transfer of

nHbOPMAIIMOHHA CHCTEMA HJIH KOETO 00paboTBamoneys or monetary values;

WM ChXPaHsBa KOMIIOTHPHU JaHHH 32 Ta3H 25. (New, SG No. 38/2007, amended, SG No.
KOMYHHUKAI[HOHHA YCITyTa WU 3a HEHHUTE 101/2017) "Computer network™ is a group of
MOJI3BaTeNH, interconnected IT systems or devices which allows
24. (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., u3Mm., 6p. 75 for the exchange of computer data;

ot 2006 r., nom., 6p. 84 ot 2023 r.) "Ilnatexxen 26. (New, SG No. 38/2007, amended, SG No.
HHCTpYMeHT" ¢ BemecTBeHo mwin HeemecTeeno 101/2017) "Computer programme” is a sequence
CpeCTBO, KOETO T03BOJIsIBA caMocTosTe HO Wi Of machine instructions which can make a

BBB BpB3Ka C IPYro CPEACTBO Jia ce MpeXBhpIisAT computer system perform certain functions;

Mapy WU MTAPUIHA CTOMHOCTH; 27. (New, SG No. 38/2007, amended, SG No.

25. (Hosa - JIB, 6p. 38 ot 2007 1., u3m., 6p. 101 101/2017) "Computer virus' is a computer

ot 2017 r.) "KommioTbpHa Mpexka" e programme which spreads automatically and
CBBKYITHOCT OT CBBP3aHU MOMEXKY CH against the will or without the knowledge of the
MH(QOPMAIIMOHHU CUCTEMH WK ChOPBKEeHUs,  Persons using the IT systems and is intended for
KOSITO J1aBa B3MOYKHOCT 3a 0OMEH Ha bringing IT systems or computer networksinto a
KOMITIOTHPHU JJaHHH; state that is undesirable by the people using them
26. (Hosa - IB, 6p. 38 ot 2007 r., u3m., 6p. 101 or for production of undesired results,

ot 2017 r.) "KommtoTbpHa mporpama” e 28. (New, SG No. 38/2007, amended, SG No.
MOpe/Kiia OT MAIIMHHNA HHCTPYKIKH, kKouto ca B74/2015) "Pornographic material” is material,
CBhCTOSIHUE J1a TpuBeaaT HHGOPMAIMOHHA produced in any way, which is indecent,

CHCTEeMa J1a OCHIICCTBSIBA ONPEICICHH unacceptable or incompatible with the public
GbyHKIMH; moral, with contents that expresses real or

27. (Hoga - IB, 6p. 38 ot 2007 r., u3m., 6p. 101 simulated molestation, copulation, sexual

ot 2017 r.) "Kommrorbpen Bupyc” e intercourse, including sodomy, masturbation,
KOMITIOThPHA IIPOrpama, KOsTo ce sexual sadism or masochism, or lascivious
pasnpocTpaHsiBa aBTOMaTHYHO 1 ipoTuB Bossita exhibition of the sexual organs of a person,

i 6e3 3HAaHWETO Ha MOJI3BAIIUTE 29. (New, SG No. 107/2014, effective 1.01.2015)
UHGOPMAIMOHHUTE CUCTEMH JIUIIA U € "Mandatory contributions for public social security
npejiHa3HaueHa 3a MPUBEKIAHE HA or health insurance large in size" shall mean
MH(pOpMAIMOHHY CUCTEMH WM KOMIIOTBpHU  contributions exceeding BGN three thousand, and
MPEKH B HEXKEJIaHH OT TOJI3BAIINUTE TH "mandatory contributions for public social security
CHCTOSTHMS WITH B OCBINECTBIBaHe Ha Hexxenmanu OF health insurance particularly largein size" shall
pe3yaTarTy; mean contributions exceeding BGN twelve

28. (Hosa - IB, 6p. 38 ot 2007 r., u3m., 6p. 74 thousand,

ot 2015r.) "TlopHorpadcku maTepuan” e 30. (New, SG No. 74/2015) "Pornographic
W3TOTBEH 110 KAKBBTO U JIa € HAYWH, performance" means alive or real-time exhibition
HETPUIMYCH, HETPUEMJTHB WK HechBMecTHM ¢ aimed at an audience that entails alascivious
00IIIeCTBEHHS MOPAJI MaTepHall, YHeTO exhibition of the sexual organs of a person who
ChIbpKAHUE U300pa3siBa PEaaTHO HIIH has not reached 18 years of age, or the engagement
CHMYJIUpaHO OJTyICTBEHO JCHCTBHE, of such apersonin areal or simulated molestation,

CBBKYIUICHHUE, MTOJIOBO CHOIIICHHE, BKIIOYHMTETHOCOpUlation, sexual intercourse, including sodomy,
COZIOMHSI, MacTypOanus, cekcyaseH caauzbm  Mmasturbation, sexua sadism or masochism;

WM Ma30XH3bM, KakTo U oxoTnBo nokassane 31. (New, SG No. 16/2019, amended, SG No.

Ha [TOJIOBHTE OPTraHu Ha JIHIIE, 67/2023) The crimeis perpetrated "in a situation

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 48 oT 286



29. (Hosa — JIB, 6p. 107 ot 2014 ., B cuiia oT

1.01.2015 r.) "3aabKATEIIHA OCUTYPUTEITHH

BHOCKH 32 JIbP’KaBHO OOIIECTBEHO OCUTYPSIBAHE

WM 32 3]]paBHO OCHTYPSIBAHE B TOJIEMHU

pa3mepu’ ca Te3H, KOUTO HAAXBBPIAT TPU

XWISIIM JIEBA, a ' 3abJDKUTEITHN OCUTYPUTEITHU

BHOCKH 32 JIbP)KaBHO OOIIECTBEHO OCUTYPSIBAHE

WJIK 32 3J[PaBHO OCUTYPSIBAHE B OCOOCHO TOJIEMHU

pa3mepu’ ca Te3M, KOUTO HAAXBBPJIAT

JIBAHAJICCET XUJISI/IN JICBA,

30. (HoBa — /1B, 6p. 74 oT 2015T.)

"Ilopuorpadcko npeacrasieHue” €

MPEJICTaBSIHE Ha KUBO WIIM B PEATHO BPEMe

npej APYruro Ha MOXOTIMBO MMOKa3BaHe Ha of domestic violence" if perpetrated by means of
MOJIOBUTE OpPraHM Ha JinuIle, HeHapbpmwio 18-  systematic exercise of physical, sexual or
TOJIMIIIHA Bh3PACT, WM Ha y4acTHeTo Ha TakoBa PSychological violence, placing in financial

JIMIIe B peaJiHO WK cumysupaHno oayacteeno — dependence, forced restriction of the personal life,
JeiicTBUE, ChBKYIUICHHE, TIOJI0OBO cHomenune,  personal freedom and personal rights and is carried
BKIIFOUUTEITHO COJOMUS, MacTypOanus, out against arelative of ascending or descending
CEKCyaJICH Calu3bM HITH Ma30XHU3bM,; line, a spouse or a divorced spouse, a person with
31. (HoBa — IB, 6p. 16 ot 2019 ., u3m., 6p. 67 whom he/she has a child, a person with whom

ot 2023 r.) [IpectrrienneTo e u3BbpiieHo "B he/sheis or was in a de facto cohabitation or a

YCIIOBUSITA HA JOMAIITHO HACUIIHE", aKO € person with whom he/shelives or lived in the
M3BBPIICHO Ype3 ypaKHsBaHe Ha pusndecko, Ssame household;

CEKCyalTHO UJTU MICUXUYECKO HACHUIINE, 32. (New, SG No. 84/2023) "Financial or other
MOCTaBsAHE B NKOHOMUYECKA 3aBUCHMOCT, means of financing terrorism"” shall be any assets,
MPUHYIUTEITHO OTpPAaHUYAaBAHE HA JIMYHUS financial, economic resources, tangible or

JKMBOT, TMUHATa CBOOOIA M TMUHHUTE IpaBa U ¢  intangible benefit, movable or immovable
OCBIIIECTBEHO CIPSIMO BB3XOJSII, HU3X0 1,  property, regardless of the method of acquisition,
CBIIPYT WK OMBII CHIIPYT, JIMIIE, OT KoeTo uMa documents or instruments, including in electronic
JeTe, JIIe, ¢ KoeTo ce Hamupa wiu ¢ owio BB Or digital form, evidencing ownership or interest,
(bakTHYECKO CHIIPYIKECKO CHKUTENCTBO, wian  funds, bank credits, traveller's chegques, bank
JIALIE, C KOETO KUBEAT UIH € )KUBSIO B €IHO checks, money orders, stocks, securities, bonds,

JIOMaKHHCTBO. bills of exchange or letters of credit, interest,
32. (Hoea — JIB, 6p. 84 ot 2023 r.) "dunancosu dividends or other income or value accruing or
WK JPYTH CPEJICTBA 3a (PUHAHCHpAHE Ha generated by such funds that could potentialy be

Tepopu3bM" ca BCIKaKBU aKTHBH, puHaHcoBH, USed to receive funds, goods or services.
HKOHOMHUYECKH PECypCH, MaTepHaHa UK
HeMaTepuaiHa o0Jara, ABHKUMA UK
HEIBUKUMA COOCTBEHOCT, HE3ABUCHMO OT
HauWHA Ha MPUJI00UBaHE, TOKYMEHTH WJIH
WHCTPYMEHTH, BKJIIOYUTETHO B €JICKTPOHHA HITH
dposa Gopma, T0Ka3BaIK MPABO HA
COOCTBEHOCT WJIM HHTEPEC, CPEICTBA, OAHKOBU
KPEIUTH, TbTHUYECKH YeKOBE, OAHKOBH YE€KOBE,
MapUYHK TPEBOJIU, aKIIMH, [ICHHU KHIDKA,
O0JIUTaIK, MEHUTETHUIIA UITH aKPESIUTHUBH,
JIMXBH, TUBUICHTH WIH APYT JTOXOJI UK
CTOMHOCT, HAUHCJIEHU WU TCHEPUPAHHU OT
TaKWBa CPEJICTBA, KOUTO MOTEHIIMAIHO MOTaT J1a
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ObJaT M3MOJI3BAHHU 32 MOJIy4aBaHE HA CPECTBA,
CTOKH WUJIU YCITYTH.

Oco0ena pasnopenda Special Provision
Ya. 94. Paznopendute Ha oOmiara Article 94
4acT Ha TO3M KOJEKC ce Mpuiarar u 3a The provisions of the General Part of this Code
NpeCThIUICHHUS, IPeABUICHH B ipyru 3akonu.  shall also apply to crimes envisaged in other laws.
OCOBEHA YACT SPECIAL PART
I'maBa mbpBa Chapter One
IHNPECTBIVIEHUS CRIMESAGAINST THE
INPOTUB PEITYBJ/IUKATA REPUBLIC
Pasznea | Section |
Usmsana Treason

Article 95
'(Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
No. 153/1998)
A person who, for the purpose of overthrowing,
undermining or weakening the state power in the
Republic, takes part in the perpetration of an
attempt of coup for forceful seizure of power in
the centre or locally, or in rebellion or armed
uprising, shall be punished by imprisonment from
ten to twenty years, by life imprisonment or by life
imprisonment without a chance of commuting.

Article 96
8(1) (Supplemented, SG No. 41/1985, SG No.
50/1995, amended, SG No. 153/1998) A person
who, for the purpose of undermining or weakening
the state power in the Republic, or for the purpose
of creating difficulties for the Republic, deprives
of life astate or public figure, shall be punished by
imprisonment for twenty years, by life
imprisonment or life imprisonment without
substitution.
(2) A person who, for the same purpose causes
severe bodily injury to such a person, shall be
punished by imprisonment for five to fifteen years.
(3) (New, SG No. 41/1985, supplemented, SG No.
50/1995, amended, SG No. 153/1998) A person
who, for the purposes as per paragraph (1) above,
causes through arson, explosive, flooding or any
other generally dangerous act, the death of one or
more persons, shall be punished by imprisonment

Ya. 95. (Tom. - IB, 6p. 50 oT 1995 .
u3M., op. 153 ot 1998 r.) Koiiro, ¢ 1ien na Obae
crOOpeHa, MoIpOBEeHA WIIK OTCIa0eHa BIIacTTa B
penyOnuKaTa, y4acTByBa B U3BBPIIBAHETO HA
OITHT 3a MPEBPAT 32 HACWJICTBEHO 3aB3¢MaHEe Ha
BIIACTTa B LIEHTHPA WIH MO MECTa, WU B OYHT,
WM BBB BBOPBKEHO BHCTaHHE, CE HAKa3Ba ¢
JUIIaBaHe OT CBOOOIA OT JECET J0 ABAJISCET
TOJTUHH, C JJOKUBOTEH 3aTBOP HJIU C JI0O)KUBOTEH
3aTBOp 0e3 3aMsiHA.

Y. 96. (1) (dom. - /IB, 6p. 41 ot
1985r., 6p. 50 ot 1995 ., u3Mm., O6p. 153 ot 199
r.) Koiito ¢ 1ien na noapoBu iy oTciaadu
BJIACTTA B peryOiIMKaTa Win J1a il Ch3aie
3aTpyIHEHUS, JTUIIH OT )KUBOT IbP)KaBEH MIIH
00ILIECTBEH JesITelN, Ce HAKa3Ba C JHIIABAHE OT
cB00O/1a IBajIeceT TOIMHH, C JO)KUBOTEH 3aTBOP
WIH C JOKUBOTEH 3aTBOP 0€3 3aMsiHA.
(2) KoiiTo cbe chIinaTa e MpUIHHA TEXKKa
TeJICCHA MOBpe/ia Ha TaKOBa JIMIIE, CE HaKa3Ba C
JHIIaBaHe OT CBOOO/IA OT IET 0 TMeTHAIeCeT
TOJIMHH.
(3) (Homa - 1B, o6p. 41 ot 1985 ., nor., 6p. 50
ot 1995 r., usm., 6p. 153 ot 1998 r.) Koiito ¢
enTa o an. 1 ypes manex, B3puB, HABOJHCHHUE
WK IpyTO OOIIOONACHO JACSHUE TPUINHH
CMBPT Ha €IHO HJIM TIOBEYE JIUIA, CE HAKa3Ba C
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT METHAECET 10
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for fifteen to twenty years, by life imprisonment or
by life imprisonment without a chance of
commuting.

Article 97
Ya. 97. (Tom. - B, 6p. 50 ot 1995 r.,(Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
u3M., 6p. 153 or 1998 r.) Koiito ¢ mocouenara B8 NO. 153/1998)
MPEIXOIHUS WICH 1Ie]1 U3BbpIH obmoomnacHo A person who, for the purpose indicated in the
npectbiuicane mo wi. 349 niam 350, ce HakasBa cpreceding article, commits a generally dangerous
JIMIIaBaHE OT CBOOOA OT JECET IO JBAJIECET crime under Articles 349 or 350, shall be punished
TOJIMHH, C JOXKHBOTECH 3aTBOP WK ¢ JokuBOTeH by imprisonment for ten to twenty years, by life

ZIBaJIeCeT TOJIMHH, C IO’)KUBOTEH 3aTBOP WU
JIO’)KUBOTEH 3aTBOp 0€3 3aMsiHAa.

3aTBOp 0e3 3aMsiHa. imprisonment or by life imprisonment without
substitution.
Y. 97a. (Hos - /IB, 6p. 41 ot 1985 Article 97a
r.) (1) Koiito ¢ nenra no wi. 96 3aappxu (New, SG No. 41/1985)

HSKOTO KaTo 3aJI0’KHUK, yueTo ocBoOokaaBane (1) A person who, for the purpose under Article 96
MOCTaBs B 3aBUCHMOCT OT U3ITBJIHCHHETO Ha holds someone as hostage, making the release of
OIpeZIeTICHO yCIOBUE OT CTpaHa Ha JabpkaBata, Such person dependent upon the fulfilment of a

Ha JIbprKaBHA WM OOIIeCTBeHa opranu3aius  certain condition by the state, by a state or public
WM Ha TPETO JIMIIe, CE HaKa3Ba C JIMIaBaHe oT Organisation, or by athird party, shall be punished
cB00O/Ia OT TPH JIO ICCET FOJIMHHU. by imprisonment for three to ten years.

(2) Koraro B ciyuauTe o npeaxoanata ainunes (2) Where in the cases of the preceding paragraph
JIeeIIbT 3aIljIaliBa, 4e ako IMOCTaBeHOTo OT Hero the perpetrator threatens that if the condition put
yCIIOBUE HE OB/Ie UMBIHEHO, 1€ TPUIUHI by him fails to be fulfilled, he will cause the death
CMBPT WM TSKKA WK CPEHA TeJIeCHa moBpeaa or severe or medium bodily injury to the person he
Ha 3aJIbpKaHMs, Haka3zaHueTo ¢ ymmiaBane ot holds, the punishment shall be imprisonment from

cB0001a OT IIeT J0 IIETHAIECET TOqUHH. fiveto fifteen years.
Paznea || Section |1
IlpenaTecTBO U HIMHOHCTBO Betrayal and Spying
Y. 98. (1) Koiito moadyxaa aysxiaa Article 98

JbprKaBa WK oOlecTBeHa rpyna B uykOouna (1) A person who incites aforeign state or social
KbM BOIHA WJIH JPYTro BpaxaeOHO neiictBue  group abroad to war or another hostile action
NpOTHUB pernyOrKara, ce HakasBa ¢ juiraBade against the Republic, shall be punished by

0T CBOOO/Ia OT IET JI0 METHAECET TOANHH. imprisonment for five to fifteen years.

(2) CwioTo HakazaHue ce Hajara v Ha oH3d,  (2) The same punishment shall be imposed on
KONTO M3BBPIIHN JACHCTBHUE C IICIT J1a IpeAr3BUKa Persons, who commit an act for the purpose of
BOIHA WK IPyro BpaxaeOHo neiicTBre npoTuB Provoking war or other hostile action against the

penyOnuKara. Republic.
Y. 99. (1) (dom. - JIB, 6p. 50 ot
1995 r., u3m., Op. 153 ot 1998 r.) Koiito snmmm Article99

OT ’KMBOT IIPeACTaBHTEN Ha uykaa aAbpskaBa ¢ (1) (Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
1eJT 1a Iper3BUKa BoiHa win MexxayHapoaan NoO. 153/1998) A person who deprives of life a
yCIOKHEHHS Cpelly penyOiinkara, ce Haka3Ba ¢ representative of aforeign state for the purpose of
JMIaBaHe OT CBOOOIA OT JieceT A0 aABaaecer  provoking war or international complications
TOIMHH, C JOXKHBOTEH 3aTBOP WK ¢ JokuBoTeH against the Republic, shall be punished by

3aTBOp O€3 3aMsHa. imprisonment for ten to twenty years, by life

(2) 3a Texkka TermecHa MoBpea Ha TakoBa uie  imprisonment or by life imprisonment without a
ChC ChINATa Ie]1 HaKa3aHUEeTo € JuiaBaHe or  chance of commuting.

cB000/1a OT IIET [0 IIETHAJAECET TOAUHH.
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(2) For severe bodily injury on such a person for
the same purpose, the punishment shall be
imprisonment for five to fifteen years.

Y. 100. (1) (Tom. - AB, 6p. 50 ot
1995 r., u3m., O6p. 153 ot 1998 r.) bbarapcku
IrpaKJIaHWH, KOWTO BHB BpeMe Ha 00sIBEHA WIIH
3arovHaTa BOiHA, MOCTHIN JOOPOBOIHO B
penoBeTe Ha HEMIPUATEIICKA BOHCKA WIIH
BHOPBHIKECHA IPyIa WK Y4aCTBYBA BbB
BpaXXJIcOHO JIEHCTBUE MTPOTHUB PEIyOIMKATa, WIH
MOJ1 KaKBaTo U Ja € (hoopMa mpeMHUHE Ha
CTpaHaTa Ha HEMPHSITENs, Ce HaKa3Ba C
JUIIaBaHe OT CBOOOIA OT JECET J0 ABAJECET
TOJTUHH, C JOKUBOTEH 3aTBOP HJIU C JIO)KUBOTEH
3aTBOp 0€3 3aMsiHa.
(2) Cpuroro Haka3aHUe ce HaJara u Ha
OBITapCKU TPaXKIaHWH, KOWTO MO KaKbBTO U J1a
€ HaYWH T0JIIIoMara 9y>kJ1a JbprkaBa HiIu
o0IlIecTBeHa rpyna B Uy>kKOWHa MPU MPOBEKIaHE
Ha BOCHHH WJIHM JIPYTH BpaXJIeOHU TeHCTBUS
MPOTHB peIyOIMKaTa.

Article 100
(1) (Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
No. 153/1998) A Bulgarian citizen who at atime
of declared or started war joins of his own free will
the ranks of the enemy army or armed groups, or
takes part in hostile actions against the Republic,
or defects to the side of the enemy in any form,
shall be punished by imprisonment for ten to
twenty years, by life imprisonment or by life
imprisonment without a chance of commuting.
(2) The same punishment shall also be imposed on
aBulgarian citizen who assistsin any way a
foreign state or social group abroad in the carrying
out military or other hostile activities against the
Republic.

Ya. 101. (1) bearapcku rpakaaHuH, Article 101
KOWTO HaITyCHE CTpaHaTa WM OTKaXe Ja ce (1) A Bulgarian citizen who leaves the country or
BBPHE B CTpaHarTa ¢ I1eJT Ja Ce MoCTaBu B yciyra refuses to return to the country for the purpose of
Ha Yy’KJa JbpKaBa WM Ha dyk1a opranu3anus, placing himself in service of aforeign state or a
3a 7a i CIIy’KU BBB Bpejia Ha peryOiukara, ce  foreign organisation, in order to serveit to the

Haka3Ba C JUIIaBaHE OT CBOOO/a OT TPH J0 detriment of the Republic, shall be punished by
JIeCeT TOAUHH. imprisonment for three to ten years.
(2) Ako nesTHHETO € U3BBPIUICHO OT (2) If the act has been committed by a serviceman,
BOCHHOCITYKEIIl, Haka3aHueTo € nuiraBane oT  the punishment shall be imprisonment for five to
cB00O/A OT MEeT A0 METHA/IeCET T'OAUHHU. fifteen years.

Ya. 102. (1) Koiito ¢ men 1a Hamaiu Article 102
oTOpaHUTEIHATa CIIOCOOHOCT Ha penyosinkara (1) A person who, for the purpose of decreasing
Mpeau3BrUKa OYHT WIIH HETIOAYUHEHUE B the defence capacity of the Republic, provokes

Obirapckara BoWcka wiu 0srcTBo ot Hest, win  rebellion or insubordination in the Bulgarian army,
ChC ChINATa IS pa3CTPOU MOAroToBKara win  Or desertion therefrom, or for the same purpose
cHa0O/IsIBaHETO 1, Ce HaKa3Ba C JIUIIaBaHe OT disorganises its preparedness or supplies, shall be
cBO0OO/IA OT IeT J0 METHAIECET T'OIUHHU. punished by imprisonment for five to fifteen years.
(2) (Tom. - 1B, 6p. 50 ot 1995 r., u3m., 6p. 153 (2) (Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
ot 1998 1.) AKO OT JESTHHETO Ca HACTBITHIH No. 153/1998) If serious consequences have
TEIKKH TOCIICTUIINA HITH aKo TO € 3BBbpiieHo BbB occurred in result of such act, or if it has been
BOCHHO BpeMe, HaKa3aHUETO € JINIIIaBaHe OT committed in wartime, the punishment shall be
cB00OIA OT JECET IO ABAJAECET T'OJNHH, imprisonment for ten to twenty years, life
JI0)KUBOTEH 3aTBOP WJIM J0KMBOTEH 3aTBOp Oe3 imprisonment or life imprisonment without a
3aMsHa. chance of commuting.

Ya. 103. (dom. - 1B, 6p. 75 ot 2006 Article 103
r.) Koiito, uanbiansBaiiku appikaBHa ciry:x6a  (Supplemented, SG No. 75/2006)
WK TIOPBUCHHE TIPE]T YyXKI0 MpaBUTEICTBO Wim A person who, in carrying out his duties of state
MEKAyHApPOIHA OPTraHU3aIlksl, YMHUIIIICHO TH office or commission to aforeign government or
BOJIM BBB BpeJia Ha penyOirKara, ce Haka3Ba ¢ international organisation, conducts them
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deliberately to the detriment of the Republic, shall
be punished by imprisonment for ten to fifteen
years, aswell as by deprivation of rights under
Article 37, Paragraph 1, Items 6 and 9.

JuiaBaHEC OT CBO60,Z[8. OT ACCCT A0 IICTHAACCET
TOAWHU, KAKTO U C JIMIIABAHE OT IIpaBa I10 4JI.

37,a1.1, 1.6u09.

Y. 104. (1) (om. - AB, 6p. 50 ot
1995 r., u3m., 6p. 153 ot 1998 1., Op. 26 ot 2004 Article 104
r.) Koiito uznane wiu cwoupa ¢ nen aa uzgane (1) (Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
Ha 4yX[a JbpkaBa Wwin Ha dyxaa opranuszanus No. 153/1998, SG No. 26/2004) A person who
uHopMalys, MpeACTaBIABAIIA JbpP)KaBHA reveals or collects information qualifying as a state
TaifHa, Ce HaKa3Ba 3a MIMUOHCTBO ¢ JininaBane Secret for the purpose of revealing it to aforeign
0T cBOOOIa OT JIeCeT JI0 IBaJIeCeT TOJIUHH, C state or to aforeign organisation, shall be punished
JOXXHBOTEH 3aTBOP WIIM C TOKUBOTEH 3aTBOp  fOr spying by imprisonment for ten to twenty

0e3 3aMsHa. years, by life imprisonment or by life

(2) Axo nmeerrbT 100POBOTHO Pa3KpHe TPeET imprisonment without a chance of commuting.
OpTraHHTE Ha BJIACTTA U3BBHPIICHOTO (2) If the perpetrator reveals of his own accord to
npecThIUICHHE, Haka3Ba ce npu cMekuaBan  the state authorities the committed crime, he shall
o0CTOSITEeNICTBA. be punished under attenuating circumstances.

(3) (M3m. - /1B, 6p. 95 ot 1975 1., 6p. 99 ot (3) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 99/1989,
1989r., Op. 26 ot 2004 r.) Undopmanusta, SG No. 26/2004) Information qualifying as a state
MpeCTaBisABAalla Abp)KaBHa TaifHa, ce ompeaes Ssecret shall be determined by alaw.

ChC 3aKOH.

Ya. 105. (1) Koiito ce mocTaBu B Article 105
yciyra Ha 4y’kJa Jbp)KaBa WK Ha 9yxkJa (1) A person who places himself in service of a
opraHu3aIiys, 3a Ja i ciyu karo mmuonuH,  foreign state or aforeign organisation in order to
aKO HE € U3BBPIIUI JACSHUE TIO MIPEAXOTHUS serveit asaspy, if he has not committed an act
4JIcH, Ce HaKa3Ba ¢ JIMIaBaHe ot cBoOoga ot under the preceding article, shall be punished by

IeT 0 METHAAECET T'OAUHN. imprisonment for five to fifteen years.
(2) deeurbT He ce Haka3Ba, ako goopoBosHo ce  (2) The perpetrator shall not be punished if he
pa3Kpue mpej OpraHuTe Ha BIACTTA. voluntary reveals himself to the state authorities.
Paznen |11 Section |11
JluBepcusi 1 BpeIUTEJICTBO Diversion and Sabotage
Y. 106. (dom. - IB, 6p. 50 ot 1995 Article 106
r., u3M., op. 153 ot 1998 r.) Koiito ¢ nen ma (Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
OTCcN1a0u BJIACTTA WJIM J1a U Ch3AAE No. 153/1998)
3aTpyIHEHUS YHHUIIOKU HIIH TOBPEIH Any person who, for the purpose of weakening the

OOIIECTBEHH CIpajad, CTPOCIKH, HHCTAIIAIIH, state power or of creating difficulties therefor,
ChOPBKEHUS, TPAHCIIOPTHH WK choOuTeHn  destroys or damages public buildings, construction
Cpe/CTBa WK APYro 3HAUMUTEIIHO 00IIecTBEHO  Projects, installations, equipment, transport

UMYIIECTBO, CE HAaKa3Ba 3a JUBEPCHUS C vehicles or means of communication or other
JMInaBaHe oT cBoOoa oT meT 10 netHagecer  significant public property; shall be punished for
TOJIMHHU, & B 0COOCHO TEKKH CITy4au - C diversion by imprisonment for five to fifteen years,
JIMIIABAHE OT CBOOO/IA ABAJIECET TOAUHH, C and in particularly grave cases - by imprisonment
JOKMBOTEH 3aTBOP WM C JOKUBOTEH 3aTBOp  for twenty years, by life imprisonment or by life
0e3 3aMsHa. imprisonment without a chance of commuting.

Ya. 107. Koiito ¢ uen aa otcnadu Article 107
BJIACTTA WJIM Ja i Ch3aJe 3aTPyAHEHUS A person who, for the purpose of weakening the

pas3cTpoiiBa WK MOJpaBs IpOMHUIIUIEHOCTTa,  State power, or of creating difficultiesfor it,
TPaHCIIOPTa, CEJICKOTO CTOMAHCTBO, mapuuHara disorganises or undermines industry, transport,
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U KpEIUTHATa CUCTEMA, APYTH CTOIIAHCKHU

OTpacyIH WK OTJACITHU CTOIMAHCKHU TpeanpusThs, agriculture, the monetary and credit system, other
KaTO M3IOJI3YBa IbPKABHU YUPEKIACHUS, economic branches or separate economic
CTOMAHCKH MPEIPUATHS WK OOIIECTBEHU enterprises, by making use of state institutions,
OpraHu3aIiy, KaTo Bh3IPEIATCTBYBa TSIXHATa €CON0OMIC enterprises or public organisations by
JICHHOCT, MK KaTo He U3IIbJIHABA Bb3okeHute hindering their activity or by failing to fulfil

My Ba)KHU CTOIIAHCKH 3aJla4yM, C€ HaKa3Ba 3a important economic tasks entrusted to him, shall
BPEIUTEIICTBO C JHMIIaBaHe oT ¢cBoboaa ot Tpu  be punished for sabotage by imprisonment for

JI0 JIeceT TOJIMHHM, a B 0COOCHO TEXKH ciydau - cthree to ten years, and in particularly grave cases -
JWIaBaHe OT cB0OO/Ia OT MeT J10 nmeTHaaecer by imprisonment for five to fifteen years.
TOJIUHH.

Pa3znen |V Section |V
JIpyru nmpecTbIilJIeHHusI Other Crimes
(3ara. u3m. - /1B, op. 99 ot (Titleamended, SG No.
1989r.) 99/1989)
Ya. 108. (dom. - [IB, 6p. 41 ot 1985 Article 108
r., ¥3M., 6p. 99 ot 1989 r., 6p. 10 ot 1993 1.) (1) (Supplemented, SG No. 41/1985, amended, SG
(U3wm. - ]IB, 6p. 38 ot 2007 r.) Koiito No. 99/1989, SG No. 10/1993)
MpOMOoBsIBa (hAIIMCTKA WK APyTa (1) (Amended, SG No. 38/2007) A person who
AQHTU/IEMOKPATUYHA UACOJIOTHS TN preaches fascist or another anti-democratic
HACHUJICTBCHO M3MEHSIHE Ha YCTAHOBEHUS OT ideology or forceful change of the social and state
Koncrurynusra va Peny6auka bbarapus order as established by the Constitution of the

00IIIECTBEH U AbPKABEH CTPOH, Ce HaKa3Ba ¢ Republic of Bulgaria, shall be punished by
JMIIaBaHe 0T CBOOO/Ia 10 TPU TOJAMHU I C imprisonment for up to three years or afine of up
rjio0a 10 meT XWIsAu JIeBa. to BGN 5 000.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 38 ot 2007 r., gom., 6p. 95 (2) (Amended, SG No. 38/2007, supplemented, SG
ot 2016 r.) KoiiTo 1o KakbBTO | Ja € HauuH No. 95/2016) A person who in any way defames
OIIETHH rep0a, 3HAMETO MJIM XUMHA Ha the coat of arms, the flag or the anthem of the
Peny6nuka brirapus, uiu 3uamero win xumua Republic of Bulgaria, or the flag or anthem of the
Ha EBporneiickus ¢b103, ce Haka3Ba c nuiraBane European Union shall be punished by

oT cBoOO/a 10 JABE TOJMHM WK ¢ I100a 0 Tpu  imprisonment for up to two years or by afine of
XUJISTU JICBA. up to BGN 3 000.

Y. 108a. (Hos - IB, 6p. 92 ot 2002 Article 108a
r.) (1) (U3m. - [IB, 6p. 33 ot 2011 ., B cua ot (1) (Amended, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011 r., gor., 6p. 74 ot 2015 r., u3m., O6p. 27.05.2011, supplemented, SG No. 74/2015,
101 ot 2017 r., o, 6p. 84 ot 2023 r.) Koiito c amended, SG No. 101/2017, supplemented, SG
1IeJT 7a Ch3AaJe CMYT U cTpax B Hacenenuero  NO. 84/2023) Anyone who commits a crime under
WJIM J1a 3aIUIaliy, WK Ja NpuHyau opran Ha  Article 115, Article 116 (1) sub-paragraph 1,
BJIACTTa, PEJCTaBUTEN Ha obmiecTBeHocTTa minArticle 128, Article 142, Article 142a (3), Sub-

MIPECTaBUTEI Ha YYyXK/a AbpKaBa MU Ha paragraph 2, Article 143, Article 143a, Article
MEKIyHapOIHa OpraHu3amus aa u3Bbpinu unn 144, (2), Article 170 (3), Article 216 (1) and (5),
Jla IPOIYCHE HEIIO WU J1a TPeIU3BHKa Article 216a(2) or (3), Article 319b - 319d,

Cepro3HO aecTabunu3upane wid paspymiasane Article 326, Article 330, Article 333, Article 334,
Ha OCHOBHH MOJINTUYECKH, KOHCTUTYIIMOHHM,  Article 336a, Article 337, Article 339, Article 340,
HMKOHOMHYECKHU HITH COIMAIHM CTpyKTypr Ha  Article 341a, Article 341b, Article 341c, Article
JbprKaBaTa WM MEXIyHapoHa opranusaius, 344, Article 347 (1), Article 348, Article 349,
U3BBpIIHN npecThiutenne mo wi. 115, wir. 116,  Article 350, Article 352 (1), (2) and (3), Article
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an. 1, 1. 1, yn. 128, un. 142, wi. 142a, an. 3, 1. 2
1. 143, uin. 143a, un. 144, an. 2, un. 170, an. 3
yi. 216, an. 1 u 5, un. 216a, an. 2 win 3, 4.
3196 — 319r, wi. 326, wi. 330, wi. 333, wi. 334
ywi. 336a, wi. 337, wi. 339, wi. 340, wi. 341a,
1. 3410, wi. 3418, un. 344, un. 347, an. 1, un.
348, un. 349, yn. 350, un. 352, an. 1, 2u 3, ui.
354, un. 356¢, w1, 3563, un. 356k, ui. 3561 u
uj1. 356M, ce Haka3Ba 3a TEPOPU3HM C JIMIIABAHE
OT cB00O/1a OT IIET JI0 IIETHAIECET TOAUHH, a
KOT'aTo € MPUYMHEHA CMBPT — C JIMIIABaHE OT
cBO0O/IA OT METHAJECET 0 TPHUIECET T'OIUHH,
JIO’)KUBOTEH 3aTBOP HIIU JIOKHBOTEH 3aTBOp 0€3
3aMsHa.

(2) (U3m. - ]IB, 6p. 33 ot 2011 ., B cuiia OT
27.05.2011 ., 6p. 74 ot 2015 r.) KoiiTo mo
KaKbBTO U JIa € HAYHH, MPSKO M KOCBEHO
chOMpa Wi TipeocTaBs (HHAHCOBY WU APYTH
CpeICTBa, KaTO 3Hae WM Mperoiara, 4e Te e
ObJaT U3MOJI3BAHH M3LISUIO WX YaCTUYHO:.

1. (mom. — /1B, Op. 101 ot 2017 r., u3m., Op. 84
ot 2023 r.) 3a U3BBPIIBAHE WU IPUTOTOBJICHHE
KbM H3BBPIIBAHE HA NMPECThILICHUS 1Mo aji. 1, 3
4y an 6— 8w wn. 111;

2. OT OpraHu3alys Win rpymna, KosiTo Cu
ITOCTAaBS 3a IIeJ1 U3BBPIIBAHE HA JeSTHHE 110 aj. 1
unu 3;

3. (mon. — IB, 6p. 101 ot 2017 r., u3m., Op. 84
ot 2023 r.) OT JUIIe, Y4acTBaJIO B
W3BBPIIBAHETO W TPUTOTOBJICHUETO HA
npectrivieHus 1o an. 1, 3, 4 u an. 6 — 8 win un.
111,

(mom. — JIB, Op. 84 ot 2023 1.) ce Haka3Ba ¢
JMIIIaBaHEe OT CBOOO A OT TPH JIO JIBAHAIECET
TOJIMHU U 1J100a OT MeT XU 10 TPUAECET
XUJISIU JIeBa.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 33 oT 2011 ., B cuiia ot
27.05.2011 r., u3m., 6p. 84 ot 2023 r.) Koiito
HaOupa win o0y4yaBa OT/ICIIHY JIUIA WIH TPYIH
OT XOpa ¢ e JIa y4acTBaT B H3BBPIIBAHETO WIIH
NPUTOTOBJICHHETO KbM MPECTHIUICHHUE 110 ai. 1
i 1o wi. 109, winy no KaksBTO U 14 € HAYUH
Jla CIOMOTHAT Ha JIPYTO JIUIE WU rpyIa JHia
Jla M3BBPINAT TAKUBA JICSHUS, CE HaKa3Ba C
JUIIaBaHe OT CBOOOA OT JBE JI0 JECET FOJIMHHU.
(4) (Hosa — 1B, 6p. 74 ot 2015., u3m., Op. 84
ot 2023 r.) Koiito ce obyuaBa ¢ mesnra mo ai. 3,
ce Haka3Ba C JHUIIaBaHe OT CBO0OIa 10 0OCEM
TOJIMHH.

(5) (Hosa — IB, 0p. 74 ot 2015.) [leeusT 10
an. 4 He ce HaKa3Ba, ako JJOOPOBOJIHO Ce

'354, Article 356e, Article 356h, Article 356K,
" Article 356l and Article 356 m, for the purpose of
causing disturbance and fear among the population
' or threatening or forcing a competent authority, a
member of the public or arepresentative of a
foreign state or international organization to
perform or omit part of his/her duties or to cause
serious destabilisation or destruction of basic
political, constitutional, economic or social
structure of the state or an international
organisation, shall be punishable for terrorism by
imprisonment from five to fifteen years, and where
death has been caused, the punishment shall be
imprisonment from fifteen to thirty years, life
imprisonment or life imprisonment without a
chance of commuting.
(2) (Amended, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011, SG No. 74/2015) Anyone who,
regardless of the mode of operation, directly or
indirectly collects or provides financial or other
means, while knowing or assuming that they will
be used entirely or partially:
" 1. (supplemented, SG No. 101/2017, amended, SG
No. 84/2023) for committing or preparing to
commit an act under paragraphs (1), (3), (4) and
(6) - (8) or Article 111,
2. by an organization or group which pursues the
goal of committing a crime under Paragraph 1 or
3
3. (supplemented, SG No. 101/2017, amended, SG
No. 84/2023) by a person who participated in
committing or preparation for crimes under
paragraphs (1), (3), (4) and (6) - (8) or Article 111,
(supplemented, SG No. 84/2023) shall be punished
by imprisonment from three to twelve years and a
fine from BGN five thousand to thirty thousand.
(3) (New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011,
amended, SG No. 84/2023) Whoever recruits or
trains individuals or groups of people to participate
in the commission or preparation of acrime under
Paragraph (1) or under Article 109, or in any way
to help another person or group of personsto
commit such acts, shall be punished by
imprisonment from two to ten years.
(4) (New, SG No. 74/2015, amended, SG No.
84/2023) Anyone who is being trained for the
purpose under Paragraph (3) shall be punished by
imprisonment for up to eight years.
(5) (New, SG No. 74/2015) The persons under
Paragraph (4) shall not be punished if they
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pasKpue Ha BIIACTTA, MPEJIH JIa € U3BBPIICHO
npecThIvieHne mo an. 1.

(6) (Hosa — JIB, 6p. 74 ot 2015 r., u3m., Op. 84
ot 2023 r.) KoiiTo npemuHe 1pe3 rpaHuaTa Ha
CTpaHara C IIeJ J]a y9acTBa B U3BHPIIBAHETO
WJIM IPUTOTOBIIEHUETO KbM MPECTHIUICHHUE T10
an. 1 -4, mo wi. 109, un. 111, an. 1, viwm o
KaKbBTO U JIa € HAUMH Ja CIIOMOTHE Ha JAPYTo
JIMIIC WU TPYIIA JIWIA Ja U3BBPIIAT TAKHBA
JesTHUS, BKIIFOUUTETHO MTPOTUB ApYyTa AbpiKaBa,
ce Haka3Ba C JIIIaBaHe OT CBOOOA 710 eceT
TOJIUHH.

(7) (Hosa — 1B, 6p. 74 ot 2015., u3m., Op. 84
ot 2023 r.) Hakazanuero o aji. 6 ce Hanara u
Ha 9yKJICHEIl, KOWTO C IeJITa Mo aj. 6
HE3aKOHHO MpeduBaBa B CTpaHaTa.

voluntarily turn themselves in to the authorities,
before committing the crime under Paragraph 1.
(6) (New, SG No. 74/2015, amended, SG No.
84/2023) Whoever crosses the state border in order
to participate in the commission or preparation of a
crime under Paragraphs (1) - (4), under Article
109, Article 111 (1) or in any way to assist another
person or group of persons to commit such acts,
including against another state, shall be punished
by imprisonment for up to ten years.

(7) (New, SG No. 74/2015, amended, SG No.
84/2023) The punishment under Paragraph (6)
shall also be imposed on any foreign national who
for the purpose under Paragraph (6) illegally
residesin the country.

(8) (New, SG No. 84/2023) The punishment under
Paragraph (6) shall also be imposed on a person

(8) (Hosa — JIB, 6p. 84 ot 2023 r.) HakazanueTowho organises or supports travel for the purpose of

1o aJ. 6 ce Hajara ¥ Ha OH3H, KOHTO
OpTraHU3Mpa WIX TOJIIoMara IbTyBaHe C e
TEpOPU3BM Ha JIMIATa Mo ai. 6 win 7.

(9) (TTpenumna an. 3 - /IB, 6p. 33 or 2011 ., B
cuna ot 27.05.2011 r., npenumina an. 4, 6p. 74
ot 2015 r., npeauniHa an. 8, 6p. 84 or 2023 1.)
[IpeamMeTsT Ha NPECTHIUICHUETO 1O all. 2 ce
OTHEMa B T0J13a Ha Jbp)KaBaTa, a aKo JIMICBA
WIK € OTYY>KJCH, IPUCHKIA Ce HeroBara
PaBHOCTOMHOCT.

Ya. 109. (1) (M3m. - IB, 6p. 99 ot
1989r., 6p. 92 or 2002 1., Op. 75 o1 2006 T.)
Koiito o6pa3yBa uinu pbKOBOIM OpTraHUA3aIUs
WJIM Tpy1a, KOSITO CU MOCTaBs 3a Liell Ja
M3BBPINBA MPECTHIICHUS 1O Ta3M TJIaBa, ce

terrorism of the persons under Paragraphs (6) or
(7).

(9) (Renumbered from Paragraph (3), SG No.
33/2011, effective 27.05.2011, renumbered from
Paragraph (4), SG No. 74/2015, renumbered from
Paragraph (8), SG No. 84/2023) The object of the
crime under Paragraph 2 above shall be
confiscated to the benefit of the State, and where
this object may not be found or has been
expropriated, payment of its equivalent sumin
cash shall be ruled.

Article 109
(1) (Amended, SG No. 99/1989, SG No. 92/2002,
SG No. 75/2006) A person who forms or leads an
organisation or group, which has set itself the aim
of committing crimes under the present Chapter,

HakKasBa C JiMIlaBaHe oT cBo0oa o nBaHaaeceT shall be punished by deprivation of liberty for up

TOJMHH, HO HE TTOBEYE OT HAKa3aHHUETO,
MIPEIBUJICHO 32 ChOTBETHOTO MPECTHIUICHHUE.
(2) U3m. - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., 0M1., Op. 75
ot 2006 r.) KoiiTo uneHyBa B TakaBa
OpTraHM3aIlys WU TPYIa, CE HaKa3Ba ¢
JIAIIaBaHe OT ¢cBOOOIA 0 JeCET FOAUHH, HO HE
MOBEYE OT HAKa3aHHUETO, MPEABUICHO 3a
CHOTBETHOTO MPECTHILUICHUE.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 33 oT 2011 1., B cujia oT
27.05.2011 r.) Korato opranusanusiTa win
rpynara cv IoCTaBs 3a el JIa U3BHPINBA
npectrivieHne o wi. 108a, Haka3aHHUETO €:

1. mo axn. 1 - nmumaBaHe ot ¢BOOOIA OT AECET 0
JIBaJIECET TOJINHH,

2. 110 aj. 2 - TuIaBa”e oT ¢cB000/1a OT ABE 10
JIECET TOAUHH.
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to twelve years, but not more than the punishment
provided for the respective crime.

(2) (Amended, SG No. 92/2002, supplemented, SG
No. 75/2006) A person who is amember of such
an organisation or group shall be punished by
deprivation of liberty for up to ten years, but not
more than the punishment provided for the
respective crime.

(3) (New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
When the organisation or group is aimed at
committing a crime under Article 1083, the
punishment shall be:

1. imprisonment from ten to twenty years, in cases
within the scope of Paragraph 1;

2. imprisonment from two to ten years, in cases
within the scope of Paragraph 2;
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(4) (Supplemented, SG No. 95/1975, amended, SG
(4) (Jom. - 1B, 6p. 95 ot 1975 ., u3m., 6p. 92 No. 92/2002, supplemented, SG No. 75/2006,
ot 2002 r., non., O6p. 75 ot 2006 r., npenumua  renumbered from Paragraph 3, SG No. 33/2011,
ai. 3, op. 33 or 2011 1., B cua ot 27.05.2011  effective 27.05.2011) A participant in the
r.) YuaCTHUK B OpraHu3ais|Ta wiv rpymnara,  organisation or group who, of his own accord
KONTO T00pOBOJIHO ce mpeaaze Ha opranute Ha gives himself up to the authorities and discloses all
BJIACTTa, pa3Kpue BCUYKO, KoeTo My € m3BecTHO theinformation he/she has available about the

3a OpraHU3aIUATa WK TPyIaTa u 10 TO3H organisation or group and thus considerably
HauYWH CHIIECTBEHO ylleCHU pa3kpuBaHnero u  facilitates detection of, and collection of evidence
JIOKA3BaHETO HA U3BBPIICHHU OT Hesl with regard to, crimes by it committed under this
MPeCTHILICHHS IO Ta3M I1aBa, ce HakazBa npu  Chapter, shall be punished in accordance with
ycloBusTa Ha wi. 55. Article 55.

(5) (U3wm. - JIB, 6p. 92 ot 2002 1., nom., 6p. 75 (5) (Amended, SG No. 92/2002, supplemented, SG
ot 2006 r., npeaurHa an. 4, 6p. 33 or 2011 r., B No. 75/2006, renumbered from Paragraph 4, SG
cuna ot 27.05.2011 r.) He ce Haka3Ba yuactHuk NO. 33/2011, effective 27.05.2011) A participant

B OpTraHU3aIUATA WK TPyIaTa, KOUTO in the organisation or group who, of hisown
I0OpOBOITHO ce TIpenajie Ha BiacTTa u paskpue accord gives himself up to the authorities and
OpraHM3aIysITa WK IPyIaTa, Mpeau aa e reveal s the existence of the organisation or group
U3BBPIICHO OT Hes WM OT HEero JpyTro before thisindividual or the group has committed
MPECTHIUICHHE 110 Ta3H IJ1aBa. another crime under this Chapter, shall not be
punished.
Article 110

Y. 110. (U3m. - IB, 6p. 99 ot 1989
r., 6p. 92 or 2002 r.) (1) (I[TpeauiieH TeKCT Ha
wi. 110 — JIB, 6p. 74 ot 2015 1., nom., 6p. 101
ot 2017 r., u3m., 6p. 84 ot 2023 1.) 3a
MIPUTOTOBJICHHE KbM MpECThIUICHHUE 1Mo . 95,
96, 99, 106, 107, uix. 108a, an. 1, 6 — 8 1 ui.
111, an. 1 Haka3aHHUETO € JUIIAaBaHE OT CBOOOA
710 TIIECT TOJTUHH.
(2) (Hosa — JIB, 0p. 74 ot 2015 r.) UyxaeHerr,
KONTO Ha TEPUTOPHSITA HA CTPaHATA CE IMOATOTBS
Jla U3BBPIIHU B 4y)KOMHA MPECTHIUICHUE 110 UL

(Amended, SG No. 99/1989, SG No. 92/2002)

(1) (Previoustext of Article 110, SG No. 74/2015,

supplemented, SG No. 101/2017, amended, SG

No. 84/2023) For preparatory arrangements

relating to a crime under Articles 95, 96, 99, 106,

107, 108a (1), (6) to (8) and Article 111 (1), the

punishment shall be imprisonment for up to six

years.

(2) (New, SG No. 74/2015) Any foreign national

who is making preparatory arrangements, in the

108a, an. 1, ce Haka3Ba C JIMIIIaBaHE OT CBOOO 1A territory of Bulgaria, to commit a.crime under

S Article 108a(1) abroad, shall be punished by

A0 IIECT T'OANHU, HO HE ITOBEYC OT HAKa3aHUECTO, . . .

HpexBHIeHo B w1, 108a, ar. 1. mpnsonmer_ﬁ for up tq Six years, but_for no longer
P than the punishment stipulated in Article 108a(1).

Y. 111. (Otm. - [IB, 6p. 99 ot 1989 Article 111
r., HOB, Op. 84 ot 2023 1.) (1) Koiito ce 3akanu (Repealed, SG No. 99/1989, new, SG No.
Jia M3BBPIIN MpecThiuieHre no wi. 108a, an. 1 — 84/2023)

4 6 — 8 1 ToBa 3aKaHBaHe OM MOTJIO J1a (1) Whoever threatens to commit a crime under
MPeIU3BUKa OCHOBATETHO ONIACCHUE 3a Article 108a (1) - (4) and (6) - (8) and this threat
OCBIIIECTBABAHETO MY, C€ Haka3Ba ¢ juiiaBade could cause reasonable fear that it could be

OT cBO0OO/Ia OT €/IHA 10 YETHUPH TOJIMHH. committed, shall be punishable by imprisonment

(2) Axo mesHureTo 10 ai. 1 e U3BBPIICHO OT from oneto four years.

PBKOBOAMTEI Ha OpraHu3aiys wid rpyna no uwi. (2) Where the act under Paragraph (1) is

109, an. 1, Haka3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBobomacommitted by the leader of an organisation or

OT JIBE JI0 OCEM TOJIUHH. group under Article 109 (1), the punishment shall
(3) Koiito siBHO moA0Yy>X1a KbM H3BBpIIBaHe Ha be imprisonment from two to eight years.
npectbiuicane mo wi. 108a,an. 1-4u6-8  (3) A person who, by preaching before many
9pe3 MPOIOBE]] P MHOKECTBO X0Pa, Upe3 people, or by distribution of printed works or in
pasmpocTpaHsBaHe Ha IIeUaTHH pou3BeaeHus any other similar manner openly abets to the
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WK TIO JIPYT HA4YMH, CE HaKa3Ba C JiniiaBaHe oT perpetration of acrime under Article 108a (1) - (4)
cBoOO/1a OT JIBE JI0 JIeCeT roanHu, Ho ¢ He mo-  and (6) - (8), shall be punished by imprisonment

TEXKO HaKa3aHUE OT TOBa, IPEIBUICHO 32 from two to ten years, but not by a more severe
CaMOTO MPECThIUICHHE. punishment than that provided for the crime itself.
Article112
6qgéllz'1g%;M')’ /1B, 0p. 4101 1985 A hended, SG No. 41/1985, repealed, SG No.
I., OTM., Op. oT r.). 99/1989).
Article 112a
6‘*%'911231‘953203)' JIB, 0p. 41071985\ 56 No. 41/1985, repedled, SG No.
r., OTM., Op. oT T.). 99/1989)
Y. 113. (Otm. - /1B, 6p. 99 ot 1989 Article 113
r.). (Repealed, SG No. 99/1989).
JIONbJIHUTETHU pa3nopeadou Additional Provisions
Ya. 114. (1) (U3m. - [IB, Op. 28 ot Article 114

1982 ., 6p. 92 ot 2002 1., B crita ot 1.01.2005
T., IO OTHOIICHHE Ha HAaKa3aHUETO MPoOaIus -
u3M., op. 26 ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2004 r
op. 103 or 2004 1., B cuna ot 1.01.2005.) 3a
MPECTHIVICHHMS TI0 Ta3H rjaBa ChABT MOXKE /I
MOCTAHOBH JIMIIaBaHE OT Mpasa 1mo wi. 37, an. 1
1. 6 - 10.

(2) (dom. - 1B, 6p. 92 ot 2002T1.) 3a
npecTbIuvieHns mo wi. 95 - 107, un. 108a u 109
CHIBT MOXE J1a TOCTAHOBU KOH(UCKAIUSI HA
4acT WJIX Ha ISIT0TO UMYIIIECTBO HA BUHOBHUS.

(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 92/2002,
effective 1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004,
" effective 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) For crimes under this Chapter, the
court may rule deprivation of rights under Article
37, Paragraph 1, sub-paragraphs 6 - 10.

(2) (Supplemented, SG No. 92/2002) For crimes
under Articles 95 - 107, 108a, and 109, the court
may rule confiscation of part or of the entire
property of the convict.

I'1aBa BTOpa Chapter Two
MMPECTBHIIJVIEHUA CRIMESAGAINST THE
IMPOTUB JIMUHOCTTA PERSON
Pasznea | Section |
YouiictBo Murder
Article 115

Y. 115. KoiiTo yMUILIIEHO YMBPTBU
JPYTUTO, C€ HaKa3Ba 3a yOUHCTBO C JTMIIaBaHE
0T CBOOO/Ia OT JIECET JIO IBAJICCET TOIUHH.

A person who deliberately kills another person
shall be punished for murder by imprisonment for
ten to twenty years.

Y. 116. (1) (ITpeaureH TeKCT Ha Ul. Article 116
116 - IB, 6p. 62 ot 1997 r.) 3a youiicTBO: (1) (Previoustext of Article 116, SG No. 62/1997)
1. (mom. - JIB, Op. 28 ot 1982 r., u3m., 6p. 62 ot For murder:
1997 r.) Ha ATBKHOCTHO JIHIIE, HA 1. (supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
MPEICTaBUTEIT Ha 00IIecTBeHOCTTa, KakTo  Ha NO. 62/1997) of an official, of a representative of
BOEHHO JINILIE, BKIIFOYUTETHO OT ChIO3HA WIN the public, aswell as of a serviceman, including
MPUATENICKA IbPKaBa WK Bolicka, npu wiu o one of an allied or friendly state or army, during or
MMOBOJ M3ITBIHEHUE HA CITy)KOaTa HITH in connection with the performance of his duty or
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¢byHKIMITA MY, WK Ha JIKIe, moyzyBamio ce ¢ function, or of a person enjoying international
MEKIyHapOHA 3alllHTa,; protection;

2. (u3m. - 1B, 6p. 27 ot 2009 1.) OT 2. (amended, SG No. 27/2009) by an official, as
JUTbKHOCTHO JIMIIE, KaKTO U OT mpeactaBure HaWell as by arepresentative of the public, apolice
00ILEeCTBEHOCTTA, OT NONHUIeiicku opran npu  authority during or in connection with the

WM TI0 TIOBOJI M3IThJIHEHHE Ha ciykOara mian  performance of his duty or function;

GbyHKIHATA MY; 3. of father or mother, as well as of one's own son
3. Ha Oarla WM Ha Maiika, KakTo U Ha poxkaeH  Or daughter;
CUH WY Ha POKJEHA JIbIIEpS; 4. (supplemented, SG No. 62/1997) of a pregnant

4. (mom. - /1B, 6p. 62 ot 1997 r.) Ha 6pemenna woman, of aminor or of more than one person;
KCHa, Ha MAJIOJICTHO JIMIIE WK Ha moBeue oT 5. Of aperson in helpless state;

€JIHO JIUIIE; 6. in away or by means dangerous for the life of
5. Ha nu1e, K0eTo ce HaMupa B 0E3MOMOIIIHO many, in a particularly painful manner for the
CHCTOSIHUE; victim or with particular cruelty;

6. IO HAYHMH WUJIU ChC CPEJCTBA, OMACHH 32 6a. (new, SG No. 16/2019) perpetrated in a

JKMBOTA HAa MHO3MHA, 10 0co0eHo MpuuTellieH  Situation of domestic violence;
Ha4MH 32 YOUTHS UM ¢ 0COOEHA >KECTOKOCT;, 7. for avenal goal;
6a. (HoBa — /1B, Op. 16 ot 2019 r.) u3BbpiueHo B 8. for the purpose of facilitating or concealing

YCIIOBUSITA HA TOMAIITHO HACUIIHE; another crime;

7. C KOPHUCTHA LIET; 8a. (new, SG No. 84/2013) for the purpose of

8. c men na ObIe yiecHeHo win npukputo apyrodispossessing the victim of abody organ, tissue,
MPECTHILICHHUE; cell or body fluid;

8a. (HoBa - /IB, Op. 84 ot 2013 r.) ¢ 1eN 9. performed with premeditation;

OTHEMaHe Ha TeJleceH opraH, ThkaH, kinerka win 10. (new, SG No. 92/2002) committed by an
TEJIECHA TEYHOCT OT MOCTPAANIHS; individual acting at the orders or in implementing
9. U3BBPIIICHO MPETYMHUIILICHO; adecision of an organized crimina group;

10. (noBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) u3pbpmieHo 11. (renumbered from Item 10, SG No. 92/2002,
OT JIHIIE, KOETO JeHCTRa 1Mo mophueHue win B supplemented, SG No. 33/2011, effective
U3IIBJIHEHHE Ha peIlleHNe Ha OpraHu3upaHa 27.05.2011, amended, SG No. 67/2023) committed
MPECThIIHA TPYIIA; by hooligan, racist, xenophobic motives or motives
11. (mpenumna 1. 10 - IB, 6p. 92 oT 2002 1.,  related to sexual orientation,

nort., 6p. 33 or 2011 r., B cuta ot 27.05.2011 r., 12. (renumbered from Item 11, SG No. 92/2002)
U3M. | JI011., Op. 67 oT 2023 r.) u3BbpIIeHO IO  representing a case of dangerous recidivism or

XYJIMTaHCKH, PACHCTKHU, KCEHODOOCKH UITH performed by a person who has committed another
CBBP3aHU ChC CEKCyallHaTa OPUCHTALUS intentional murder under the preceding or this
noj0y i, article, for which no sentence has been

12. (mpenumina 1. 11 - JIB, 6p. 92 0T 2002T.)  pronounced,

MPECTABIISABAIIO ONACEeH PEIUINB WIH (amended, SG No. 28/1982, supplemented, SG
OCBIIECTBEHO OT JIMIIE, U3BBPIIUIIO IPYTO No. 50/1995, amended, SG No. 153/1998, SG No.

YMUILJICHO YOUICTBO MO MPEIXOAHUS WITH 92/2002, effective 1.01.2005 in respect of the
HACTOSIIKUS YIEH, 3a KOETO HE € mocTaHoBeHa  punishment of probation - amended, SG No.
MPUCH/A, 26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
(u3m. - ]IB, 6p. 28 ot 1982 1., nom., 6p. 50 or  effective 1.01.2005) the punishment shall be
1995 r., u3m., O6p. 153 ot 1998 1., 6p. 92 ot 2002imprisonment for fifteen to twenty years, life

r., B cuia oT 1.01.2005 r., o OTHOIIEHHE HA imprisonment or life imprisonment without a
HaKa3aHUETO mpodarus - u3M., 0p. 26 ot 2004 chance of commuting.

r., B cuia ot 1.01.2004 r., 6p. 103 o1 2004 1., B (2) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
cuna ot 1.01.2005 r.) HakazanueTo e numasane 153/1998, amended and supplemented, SG No.
ot cBobOa OT meTHaaeceT A0 aaaecer roaunu, 103/2004, effective 1.01.2005, supplemented, SG
JOXKMBOTEH 3aTBOP WK A0KHUBOTEH 3aTBOp 0e3 NO. 43/2005, amended, SG No. 27/2009, SG No.
3aMsHa. 33/2011, effective 27.05.2011, supplemented, SG
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(2) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 153

ot 1998 r., u3m. u nom., 6p. 103 or 2004 1., B
cuna ot 1.01.2005 r., gom., 6p. 43 ot 2005 .,
u3M., op. 27 ot 2009 ., 6p. 3301 2011 T., B
cuna ot 27.05.2011 r., gom., 6p. 61 ot 2013 1.)
3a yOuiCTBO Ha ChIUS, IPOKYPOP, CIAETOBATEN,
MOJMLEWCKHA OPraH, pa3ciaeaBalll OIUuLaun,
JbPXKABEH ChJICOCH U3ITBIHUTEN, YACTCH
ChACOCH U3IBIIHUTEI U TOMOIIHUK-YaCTeH
chacOeH U3IIBIHUTEN, KAKTO U Ha MUTHHYECKH
CIIy’)KHTEIl, Ha OpraH 10 MPUXOIUTE, Ha
CITyXHTeN OT M3IIbIHATETHATA areHIIHS 110
TOPUTE WU Ha CIYXKUTENl Ha MHUHHCTEPCTBOTO
Ha OKOJTHAaTa Cpejia U BOJIUTE, OCHIIECTBSBAIIL
KOHTPOJHA JEHHOCT, UM Ha METUITUHCKU
CTICIUAIIKCT, HA yUuTes (BB3MUTATEIN) P WIN
T0 TMOBO/I U3ITBJTHEHHE Ha CITyk0arta miu
(GyHKIUATA MY, HAKQ3aHUETO € JINIIaBaHe OT
cB00OOMA OT IBaJIECET 10 TPUAECET TOANHH,
JIO’)KUBOTEH 3aTBOP WU JIOKHBOTEH 3aTBOp Oe3
3aMsHa.

Ya. 117. (1) (M3m. - IB, Op. 26 ot
2010r.) IpuroToBieHue 3a yOHICTBO ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cB00O/a OT eHa 710
IECT TOJJMHHU.

(2) Cpuroro HaKa3aHUE ce HAJara U Ha OH3H,
KOWTO Moa0yK/1a IPYTHro KbM yOHIHCTBO.

Ya. 118. (U3m. - /IB, 6p. 28 ot 1982
r., 0p. 26 or 2010 1.) 3a yOMiiCTBO, H3BBPIICHO
B CBCTOSTHHE HA CHJIHO pa3Apa3sHeHHe, KOETO €
MPEIU3BUKAHO OT MOCTPAJaus C HaCUIIUE, C
TEKKa 00Ma WIN KJIEBETA MM C IPYTO
IIPOTHBO3aKOHHO JIEUCTBHE, OT KOETO ca
HACTBHITWIIN WU € OMJIO Bh3MOKHO J[a HACTBIIST
TEXXKH MOCTIEIUIM 32 BUHOBHUS WJIM HETOBU

No. 61/2013) For murder of ajudge, prosecutor,
examining magistrate or a police body, an
investigating police officer, a public enforcement
agent, a private enforcement agent or an assistant
private enforcement agent, a customs officer, a
revenue officer, an officer of the Executive
Forestry Agency, or an officer of the Ministry of
Environment and Waters performing a control
activity or amedical speciaist, ateacher (tutor) in
the course of or in relation to carrying out his’her
duties or functions, the punishment shall be
imprisonment for twenty to thirty years, life
imprisonment or life imprisonment without a
chance of commuting.

Article 117
(1) (Amended, SG No. 26/2010) Preparation for
murder under Articles 115 and 116 shall be
punished by imprisonment from one to six years.
(2) The same punishment shall also be imposed on
a person who abets another person to murder.

Article 118
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 26/2010)
For murder committed in a state of strong
vexation, provoked by the victim with violence,
with agrave insult or slander or with another
unlawful action, from which serious consequences
have set in or could set in for the culprit or his
next-of-kin, the punishment shall be: in the cases

OJVMOKHU, HaKa3aHUeTo ¢: B cryvante Ha wi. 115 of Article 115 - imprisonment for one to eight

- JIMIIaBaHC OT CBO60)I3. OT €JHa JO OCEM

TOJIMHM, a B cirydanTte Ha wi. 116, am. 1, 1.1 -6 -
JUIIaBaHe OT CBO0OO/IA OT TPH JI0 JIECET TOIUHHU.

Y. 119. 3a youiicTBO, U3BBPIICHO
[IpY IPEBUIIABaHE MpeAeInTe Ha Hen30eKHaTa
oTOpaHa, HaKa3aHHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOoIa
70 TIET TOJIHHU.

Y. 120. 3a yOouiicTBO, U3BBPIICHO OT
Maiika BbpXy pok0a BbB BpeMe Ha pa)k1aHe WIN
BEJIHAra cjeJl Hero, HaKka3aHWeTo € JIMIIABaHe OT,

cB00O/Ia 710 TPU TOJUHHU.
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years, and in the cases under Article 116,
paragraph 1, sub-paragraphs 1 - 6 imprisonment
for three to ten years.

Article 119
For murder, committed by exceeding the limits of

self-defence, the punishment shall be
imprisonment for up to five years.

Article 120
For murder committed by a mother on her
offspring during the time of delivery or
immediately thereafter, the punishment shall be
imprisonment for up to three years.
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Ya. 121. (U3wm. - IB, 6p. 103 ot 2004 Article121

r., B cuaa ot 1.01.2005 r.) 3a youiicTBO Ha For murder of anewly born offspring of
TOKY-III0 POJICHa POK0a ¢ Yy JOBHILEH BUI monstrous appearance, the culpable parent shall be
BUHOBHHSAT POJUTEII Ce HaKa3Ba ¢ jJuimaBane oT punished by imprisonment for up to one year or by
cB00O/Ia /10 €[]Ha TOAMHA WU C Tpobarus. probation.

Ya. 122. (1) (U3m. - /1B, 6p. 26 ot Article 122

2010 r.) Koiito npuuunu apyrumy cmbpT o (1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who
HEMpEANa3InBOCT, Ce HaKa3Ba ¢ jumaBade or  causes the death of another through negligence
cB000/Ia 710 TIET TOIUHHU. shall be punished by imprisonment for up to five
(2) (U3m. - /1B, 6p. 26 ot 2010 1.) AKO cMBpTTa Years.

¢ MPUYMHEHA C OTHECTPETHO opkxue wim cbe  (2) (Amended, SG No. 26/2010) If the death has
CHJTHO JICWCTBYBAIIO0 OTPOBHO BeriecTBo ik been caused by firearms or by strong poisonous
aKo € MPUYMHEHA CMBPT HA JIBE WK TTOBEUe substance, or if death has been caused to two or
JIMIIa, HaKa3aHHUETO € JIMIIaBaHe OT cB0Ooaa oT More persons, the punishment shall be

€/IHa JI0 IIeCT TOUHH. imprisonment from one to six years.

Ya. 123. (1) (M3m. - 1B, Op. 26 ot Article 123
2010r.) KoiiTo npuuuHU JpyTUMY CMBPT (2) (Amended, SG No. 26/2010) A person who
Mopaji He3HAHUE WM HEeMapJIMBO U3MbiIHeHUe Ccauses the death of another through ignorance or
Ha 3aHSATHUE WU Ha JIpyra MpaBHO negligent performance of vocation or other legally

periaMeHTHpaHa AeHHOCT, IpeAcTaBisBamd  regulated activity, constituting a source of major
M3TOYHHUK Ha MOBMIIICHA OMACHOCT, ce Haka3Ba ¢ danger, shall be punished by imprisonment from
JMIIaBaHe 0T CBOOO/IAa OT €Ha JI0 IIIeCT rouHH. ONe to SiX years.

(2) (U3m. - ]IB, 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito mo (2) (Amended, SG No. 26/2010) A person who
HEMpena3IuBOCT MPUIKMHU JPYyrUMy cMBpT  causes through negligence the death of another by
4pe3 JACUCTBUS, KOUTO Criagat KbM 3aHsaTue win actions referred to avocation or activity under the
JCHHOCT 10 IpeX0aHaTa anuHes, Kouto Toi  preceding paragraph, which he does not have the

HsIMa TPaBo Ja YIpaXKHsBa, Ce HaKa3Ba C right to exercise, shall be punished by
JMIaBaHe 0T CBOOO/Ia OT JIBE JI0 OCeM roAWHM. Imprisonment from two to eight years.
(3) (U3m. - ]IB, 6p. 26 ot 20101.) Ako B (3) (Amended, SG No. 26/2010) If in the cases of

ClTydauTe 10 PEaXOAHUTE anuHeu aeeibr ¢ the preceding paragraphs the perpetrator has been
OuJ B MUSTHO ChCTOSIHUE WITK aKo e nmpuunHeHa 1N astate of drunkenness, or if death has been
CMBPT Ha MOBEYE OT ¢IHO JIKIle, Haka3aHueTo ¢ caused to more than one person, the punishment
JMIaBaHe oT cBoOoa oT TpH 1o Aecet ronunu, shall be deprivation of liberty for three to ten

a B 0COOCHO TEXKH CIy4au - JIUIIABAHE OT years, and in particularly grave cases -

cB00O/A OT MEeT A0 NMETHA/IeCET T'OAUHHU. imprisonment for five to fifteen years.

(4) Axo nmeerbT e ASSTHUETO € HaITPaBHJI (4) If the perpetrator after the act has done
BCHYKO, 3aBHCEIII0 OT HETO 3a ClacsiBaHe Ha everything within his capacity to save the victim,

MOCTpaJIaInsl, HaKa3aHUeTo €: 1Mo an. 1 u 2 - the punishment shall be: under paragraphs (1) and
JMIIaBaHe 0T CBOOO/IA 10 TpU roauHu; 1o ai. 3 -(2) - imprisonment for up to three years; under
JMIIIaBaHe OT CBOOO/IA JI0 MeT TOANHH, a B paragraph (3) - imprisonment for up to five years,
0co0eHO TeXXKHU Cllydau - JIuiraBaHe ot cBoboaa and in particularly grave cases - imprisonment for
OT TPH 0 JIECET FOIMHH. three to ten years.

Y. 124. (1) Koiito npuunHu Article 124
JIPYTHEMY CMBPT MO HETIPEIa3THBOCT (2) A person who through negligence causes the

BCJIC/ICTBHE Ha yMUIIJIEHO HaHeceHa TenecHa  death of another, as the result of an intentionally
MOBpe/Ia, e Haka3Ba ¢ JuiaBaHe oT cBoboa ot inflicted bodily injury, shall be punished by

TPH 10 JBaHAJECEeT TOJMHM IPH TEXKa TeaecHa imprisonment for three to twelve yearsin cases of
MOBpe/Ia, OT JIBE JI0 OCeM roauHu npu cpeana  grave bodily injury, for two to eight yearsin case
TeJleCHa MoBpea u 1o meT roguau mpu geka  of medium bodily injury, and up to five yearsin
TEJIeCHA MOBpe/a. case of trivial bodily injury.
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(2) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 1., u3Mm., Op. 28
ot 1982r., 6p. 89 ot 1986 r.) AKO IETHHETO I10
MPEIXO/IHATA aJIMHEs € U3BBPILCHO B ChCTOSIHUE
Ha CHJIHO pa3Jpa3HeHHE, KOETO € IMPETU3BUKAHO
OT TIOCTPAJAUs ¢ HACHJIUE, C TeXKa 00H/1a UK
KJIEBETa WK C IPYTO MPOTHBO3aKOHHO
JICHCTBHE, OT KOETO Ca HACTBIIUIHM WK € OUII0
BBH3MOJKHO J1a HACTBIIAT TEKKH IOCIEIUIH 3a
BUHOBHMS WJIM HETOBH OJIMIKHU, HAKa3aHUETO €.
[IPH TEKKA TEJIECHA MOBPE/IA - JHMIIAaBaHe OT
cBOOO/Ia /IO MET TOJIUHHM; TIPU CPEHA TeIIECHA
MOBpeE/Ia - JHIIaBaHe OT CBO0OIa 10 TPH
TOJIMHU; TIPY JIEKa TeJIECHA MOBPE/Ia - JUIIaBaHe
OT cBO0O1a IO IBE TOANHU.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 89 ot 1986 1., u3m., Op. 9
ot 2002 ., B cmna ot 1.01.2005 r. - u3m., 6p. 26
ot 2004 ., B cuna ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot
2004 r., B cua ot 1.01.2005 r.) Ako TenecHaTta
MOBpE/Ia, OT KOSATO € TIOC/IeIBaJIa CMbPTTa, ©
OIaCeH PEIHINB, HAKA3aHUETO €. IIPH TEIKKa
TeJIECHA MOBPEIa - JUIIaBaHe OT cBO0OIA OT MeT
JI0 TICTHAJIECET TOIMHH, a TPH CPeIHA TeIeCHa
MOBpeE/Ia - JUIIaBaHe OT cBO0OIa OT TPH JI0
JIeCET TOMUHH.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 89 ot 1986 r.) Korato
JEeSTHUETO 110 al. 1 win 3 € U3BBPILIEHO pU
MPEBUIIIABAHE TIPECITUTE HAa HEN30e)KHATA
oTOpaHa, HaKa3aHUETO €. IPU TEIKKA TeJICCHA
MOBpe/Ia - JUIIaBaHe OT cBO0OIA JI0 MET
TOJIMHH, TIPH CPEJIHA TEJIECHA MOBPEe/Ia -
JMIIaBaHe OT CBOOOIA 10 YSTUPH TOJIMHH, a IIPH
JieKa TeJiecHa IMOBpe/Ia - JIMIIaBaHe OT cBOOo1a
JI0 IBE€ TOJIHMHH.

(2) (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.
28/1982, SG No. 89/1986) If the act under the
preceding paragraph has been committed in a state
of strong vexation, which has been provoked by
the victim with violence, grave insult or slander, or
with another unlawful action from which grave
consequences have occurred or could occur for the
culprit or his next-of-kin, the punishment shall be:
in case of grave bodily injury - imprisonment for
up to five years; in case of medium bodily injury -
imprisonment for up to three years; in case of a
trivial bodily injury - imprisonment for up to two
o Yeas.

(3) (New, SG No. 89/1986, amended, SG No.
92/2002, effective 1.01.2005 - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
effective 1.01.2005) If the bodily injury which
caused the death represents a dangerous
recidivism, the punishment shall be: in case of
grave bodily injury - imprisonment from five to
fifteen years, and in case of medium bodily injury
- imprisonment from three to ten years.

(4) (New, SG No. 89/1896) Where the act under
paragraphs (1) and (3) has been committed by
exceeding the limits of self-defence, the
punishment shall be: in case of grave bodily injury
- imprisonment up to five years, in case of medium
bodily injury - imprisonment up to four years, and
in case of trivial bodily injury - imprisonment up
to two years.

Article 125
Not punishable shall be a mother who through
negligence causes the death of her not fully
delivered or just delivered offspring.

Ya. 126. (1) (M3m. - IB, Op. 62 ot Article 126
1997 r., 6p. 75 ot 2006 r.) KoiiTo chbe (1) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 75/2006)
ChITIaCHETO Ha OpeMeHHa jkeHa yMBPTBH utoga A person who with the consent of a pregnant
il M3BBH aKpeIUTHPAHO JIedeOHO 3aBeicHre niin Woman puts to death her foetus outside an
B HapyIIECHHE HA YTBBPACHUTE MEAUIINHCKU accredited health establishment or in violation of
CTaH/JapTH U TpaBmiIaTa 3a qo0pa Meauiacka the approved standards and rules of good medical
MPaKTHKa, Ce HaKa3Ba C JIMIaBaHe oT cBoboma practice, shall be punished by imprisonment for up

Y. 125. He ce Haka3Ba Malika, KOSITO
10 HETIPE/INAa3JIMBOCT MPUIMHHA CMBPT Ha CBOSITA
HEZIOpOJIeHa WK TOKY-IIIO pOJICHa POXkOa.

IO TIET TOINHU. to five years.
(2) (M3m. - 1B, 6p. 62 ot 1997 1.) Ako (2) (Amended, SG No. 62/1997) If the offender
BUHOBHUSAT HSIMA BUCIIE MEIUIIMHCKO has no higher medical education or has put to

obpasoBaHue WK € yMbpTBII TuT0/1a Ha iBe death the foetus of two or more women, the
WK TIOBEYE JKCHH, HaKa3aHHETO € JuimaBane ot punishment shall be imprisonment for up to eight
cB00OIA 10 OCEM T'OJTUHHU. years.

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 62 oT 286



(3) (U3wm. - JIB, 6p. 62 ot 1997 1.) Ako
JICSTHUETO IO MPEAXOAHUTE ATUHEH €
M3BBPIIEHO TTOBTOPHO, HAKA3AHUETO €

JIMIIaBaHe OT cBOOOIA OT JABE 0 OCEM F'OIUHH.

(4) bpemeHHaTa *KeHA HE HOCH HaKa3aTellHA
OTTOBOPHOCT T10 MPEIXOTHUTE aJTHHEH,
BKJIFOYMTEITHO | 33 TIOJIOYAUTEIICTBO U
OMarayecTBo.

(5) (U3wm. - ]IB, 6p. 62 ot 1997 1.) Ako
YMBPTBSBAHETO HA IJI0JIa € U3BBPIICHO O€3
CBIJIACHETO Ha OpEMCHHATA, HAKA3aHUETO €
JWIaBaHe 0T CBOOO/IA OT TPH 10 OCEM TOJAUHHU
(6) (1U3wm. - JIB, Op. 62 ot 1997 1.) Ako B
MOCTICTHUS CIy4ai € mocieBaia CMbPTTa Ha
OpeMeHHaTa, HaKa3aHUETO € JINIIABAHE OT
cB00O/1a OT IET JI0 IBAHAIECET T'ONHHU.

Ya. 127. (1) (U3m. - [IB, Op. 26 ot
2010 r.) KoiiTo 1Mo KaKbBTO U Ja € HAYUH
MOATIOMOTHE WJTU CKJIOHU APYTUTO KbM
caMOyOHIICTBO M TIOCJIEIBA TAKOBA T CAMO
OIIHT, CE HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOIa OT
€JIHa JI0 TIeCT TOTUHH.
(2) 3a chIIOTO MPECThILICHHE, U3BBPIICHO

(3) (Amended, SG No. 62/1997) If the act under
the preceding paragraphs has been committed for a
second time, the punishment shall be
imprisonment for two to eight years.

(4) A pregnant woman shall not be held penally
responsible under the preceding paragraphs,
including for abetment and assistance.

(5) (Amended, SG No. 62/1997) If the putting to
death of the foetus has been done without the
consent of the pregnant woman, the punishment
shall be imprisonment for three to eight years.
(6) (Amended, SG No. 62/1997) If in the latter
case the death of the pregnant woman has
followed, the punishment shall be imprisonment
for five to twelve years.

Article 127
(1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who in
any way has assisted or persuaded another to
commit suicide, and such an act or even an attempt
only has followed, shall be punished by
imprisonment from one to six years.
(2) For the same crime, committed with respect to

CIIPSAMO HEIBIHOJIETHO JIMIIE, MM CIIPSIMO JIKIle, & MIiNOr, or against a person, about whom the
3a KOCTO BUHOBHUST 3Hae, ue € HecrocoOHo a  perpetrator has knowledge that he isincapable to

PBKOBOIM TIOCTHIIKUTE CH HJIA Y€ HE pa3dupa

CBOMCTBOTO WJIM 3HAYCHHUETO Ha HU3BBPIICHOTO,

manage his actions or that he does not understand
the essence and meaning of the act, the

HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBoOoaa oT Tpu 10 punishment shall be imprisonment for three to ten

JIECET TOAUHH.
(3) Koiito upe3 KeCTOKO OTHACSHE UM
CHCTEMHO YHHU3sBaHe Ha JOCTOMHCTBOTO Ha
JIATIe, HAMHPAIIO CE B MaTepHUaTHA WIIH APyTa
3aBHCHUMOCT OT HEro, 0 I0BEJIE 10

caMOyOMIICTBO WJIK J0 OIUT 332 CaMOYOHICTBO,

KaTo € JOMyIal TOBa, CE HaKa3Ba C JINIIaBaHE
oT cB00O/1a OT JBE IO OCEM T'OIMHU.
(4) Axo nestHHETO IO MPEIXOHATA ATTHEeS €

years.
(3) A person who through cruel treatment or
systematic abasement of the dignity of a person
who was in material or other dependency upon
him, has lead him to suicide or to an attempt at
suicide, having admitted it as possible, shall be
punished by imprisonment for two to eight years.
(4) If the act under the preceding paragraph has
been committed through negligence, the

M3BBPIICHO 10 HEMPEana3IuBOCT, Hakazanuetro punishment shall be imprisonment for up to three

€ JIMiaBaHC OT CBO60,[[a A0 TpHU 'OAWHH.

Paznea ||
Tesecna moBpena

Y. 128. (1) Koiito npuuusm

years.
Section ||
Bodily Injury
Article 128

JIpYTHUMY TEKKa TelecHa moBpena, ce Haka3Ba ¢ (1) A person who inflicts on another severe bodily
JMIaBaHe oT cBoOOa OT TpH 10 AeceT roaunu. injury shall be punished by imprisonment for three
(2) TenecHara moBpena € TEKKa, aKO € to ten years.

MIPUYMHEHO: MPOABLKUTEIHO pa3cTpoiicTBo Ha (2) A bodily injury shall be considered severeif it
CBh3HAHUETO, IOCTOSAHHA ciienoTa ¢ eqHoTo win  has caused: continuous disturbance of

C IBETE OYH; IIOCTOSHHA IIyXO0Ta; 3aryda Ha consciousness; permanent blindness of one or both
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peuTta; IeTepoiHa HeCIOCOOHOCT; eyes, permanent deafness; loss of speech,
00e300pa3siBaHe, KOETO MPUUUHsBA 3aBuHark  reproduction inability; disfigurement which causes
pa3cTpoiicTBO Ha peyTa WM Ha CeTHBEH opraH; permanent disturbance of the speech or of a
3ary0a Ha eIuHUS OBOPEK, CIe3KaTa WK Ha sensory organ; loss of one kidney, the spleen or a
KpuJI0 Ha Oenust 1po0; 3ary0a winn ocakatsiBane lung lobe; loss or mutilation of aleg or an arm;

Ha KpaK WK PbKa; HOCTOSHHO 0010 permanent general health impairment, dangerous
Pa3CTPOICTBO Ha 37paBETO, ONACHO 3a xuBoTa. to life.

Ya. 129. (1) (M3m. - IB, Op. 26 ot
2010 r.) KoiiTo npuunHu APYruMy CpeaHa
TEJIeCHA MOBpE/Ia, CE HaKa3Ba C JIMIIABAaHE OT
cB00O/1a JI0 LIECT TOANHHU.
(2) TenecHara moBpena € cpejiHa, ako €
NPUYMHEHO: TPaiHO OTcIa0BaHe Ha 3PEHUETO
WK CIIyXa; TPAHO 3aTpyIHsIBaHE HA peuTa, Ha
JBIDKCHUETO Ha KpaHUIUTE, CHAraTa uiiu
Bpara, Ha QYHKIMHUTE HA TIOJIOBUTE OpraHu 0e3
NPUYMHSIBAHE Ha JIETEPOHA HECIOCOOHOCT;
CUyIBaHE Ha YeNIOCT WM U30uBaHe Ha 3b0H,
0e3 KOHTO Ce 3aTpyIHsIBa JbBYCHETO HIIH
TOBOpeHeTOo; o0e300pa3siBaHe Ha JIMIIETO WJIN Ha
JPYTH YaCTH OT TSUIOTO; TIOCTOSTHHO
Pa3CTPOICTBO HA 3APABETO, HEOTTACHO 32
’KMBOTA, MJIM PAa3CTPONCTBO HA 3APABETO,
BPEMEHHO OIACHO 32 KMBOTA; HAPAHsABAHMS,
KOHMTO MPOHMKBAT B YepeIHaTa, rpbAHATA U
KOpEMHaTa KyXHHa.

Y. 130. (1) (M3wm. - JIB, 6p. 103 ot
2004 1., B cuna ot 1.01.2005 r.) Koiito npuuntu
IPYTHMY Pa3CTPOMCTBO Ha 3[PaBETO, U3BBH

Article 129
(1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who
inflicts on another medium bodily injury shall be
punished by imprisonment for up to six years.
(2) The bodily injury shall be considered medium
if it has caused: permanent weakening of the
eyesight or hearing; permanent disturbance of
speech, difficulties of the movement of the
extremities, the body or the neck, disturbance of
the functions of the sexual organs without causing
reproductive incapacity; breaking of ajaw or
knocking out of teeth, without which chewing or
speech are impaired; disfigurement of the face or
of other parts of the body; permanent impairment
of health not dangerous to life or impairment of
health temporarily dangerous to life; injuries
which penetrate into the cranial, thoracic and
abdominal cavities.

Article 130
(2) A person who inflicts on another impairment of
ciydante Ha wi. 128 u 129, ce Haka3Ba 3a Jieka health apart from the cases under Articles 128 and
TezeCHa o e 129, shall be punished for trivial bodily injury by

peal Aan imprisonment for up to two years or by corrective
JIBE TOJIMHU WJTU C TIPOOAITusI. labour
ng) 1(1943;' 1B, 0p. 20 o1 1952 1., nonp. - 3L () (Amended, SG No. 28/1982, corrected, SG No.

» M3M:, BP- - Op: 31/1982, amended, SG No. 10/1993) For trivial
2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r.) 3a neka TeJ‘IeCHabOd“y injury, manifested as causing of pain or
s . Sfeg ithout Imsirmen o e e

pal pasctp punishment shall be deprivation of liberty for up to
3ApaBCTO, HAKA3aHUECTO € JIMIIABAHE OT CB06OZ[a . . .
six months or corrective labour or afine from
JI0 IIeCT Mecela Wi mpooalusi, Win rinoda ot BGN one hundred to three hundred
CT0 110 TpHCTa JIeka. (3) If in the cases under the precedi ﬁg paragraphs
1(132(:‘:‘? zﬂcﬁ;q:iiga;aﬂes:Oli[:r?;;mg:e: the victim has immediately reacted to the attacker
pall P A Aeet by inflicting the same bodily injury, the court may
CbhbC CBIIIO TakKaBa TCJICCHA MOBPEAa, CbAbT MOKE .
exempt both of them from punishment.
aa OCBO6OI{I/I 1 ABaMarta OT HaKa3aHUEC.

Ya. 131. (U3m. u gom. - IB, 6p. 95 ot
1975r., nom., 6p. 28 ot 1982 1.) (1) (I[Tpeauruen
teket Ha wi. 131 - JIB, 6p. 62 or 1997 1.) 3a
INPpUYUHABAHC TCJICCHA HOBpeILa:

1. (u3m. - JIB, 6p. 62 ot 1997 r.) Ha
AJIBKHOCTHO JIMIEC, HA ITPEACTABUTCII Ha

Article 131
(Amended and supplemented, SG No. 95/1975,
supplemented, SG No. 28/1982)
(1) (Previoustext of Article 131, SG No. 62/1997)
For inflicting bodily injury:

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 64 oT 286



0OIIECTBEHOCTTA, KAKTO U Ha BOCHHO JIHIIE,
BKJIIOYHUTEITHO U OT ChIO3HA MIJTH NIPUSATEIICKA
J'bp>KaBa WM BOWCKA, TIPU MJIH T10 TTOBO/T
U3IIBJIHCHHE Ha CiIyk0aTa ik QyHKIHITA MY,
WK Ha JIMIIE, TTOJI3YBAII0 CE C MEXITyHapoIHa
3aIIKTa,

2. (u3m. - 1B, 6p. 27 ot 2009 1.) oT
JUTBKHOCTHO JIMIIE, OT MPEJACTAaBUTEI Ha
OOIIECTBEHOCTTA, OT MOJIUIEHCKH OpraH Mpu
WK TI0 TIOBOJT U3ITBJIHEHHUE Ha CIy»0aTta UiIH
dbyHKIHATA MY;

3. Ha Maiika wiu Ha Oarna;

4. (mom. - /1B, 6p. 62 ot 1997 r.) Ha OpemeHHa
JKCHa, Ha MAJIOJICTHO JIUIIC WK Ha IMTOBEYEe OT
€JTHO JIHIIC;

5. o HaunH, 0c0O0EHO MBUHTENEH 3a
TIOCTpaIaus;

5a. (HoBa — /1B, Op. 16 ot 2019 r.) B ycioBusTa

Ha JOMAIIIHO HACUJINE,

6. OT JHIIe, U3BHPIIMIIO YMUIIJICHO APYyTa TEXKKA
WJIM CpeJiHa TesecHa moBpena mo wi. 128 u 129

HJIN 110 TO3U YJICH, 3a KOATO HC € TIOCTAaHOBCHA
IIPpUCHIA,

7. IMOBTOPHO, aKO TCJICCHATA NOBpPCJa € TCIKKaA
HWJIN CpEIiHa,

8. (noBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) OT NH1IE, KOETO

JIeHCTBA 110 TIOPHUYCHUE WIIH B M3ITbJIHEHHE Ha
pelleHre Ha OpraHu3upaHa MPECThIIHA TPYyIIa;
8a. (noBa - /IB, 6p. 84 or 2013 r.) ¢ en

OTHEMAHC Ha TCJICCCH OpraH, TbKaH, KJICTKa UJIN

TEJIECHA TCYHOCT OT NOCTpadalus,

9. (noBa - /IB, Op. 92 ot 2002 r.) 10 HAYUH UK

ChC CPEJICTBA, OITACHH 3a )KUBOTA HA MHO3MHA
WITH ¢ 0COOEHA JKECTOKOCT;

10. (noBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) ¢ KOpHCTHA
nen,

11. (soBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 .) ¢ 11en ga Obae
YJIECHEHO WJIU IIPUKPUTO APYIO NPECTHIUICHHUE;
12. (noBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 r., u3m., 6p. 103

ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2005 1., 6p. 26 ot
2010r., mom., 6p. 33 ot 2011 r., B cuna ot

27.05.2011 r., u3m. u nor., 6p. 67 ot 2023 r.) IO

XYJIUTAHCKH, PACUCTKH, KCEHO(DOOCKH UiTn
CBBP3aHM ChC CEKCyalTHATa OPUEHTAIUS

noAOy M, HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBO0O1a

OT TpH A0 NCTHAACCCT 'OAUHUA IIPHU TCIKKA

TeJIECHA TIOBPE/Ia; OT JIBE JI0 ACCET T'OJAMHH MPHU

CpeHa TelleCHa MOBPEAa; A0 TPU TOJUHH MIPU
neka tenecHa nospena mo wi. 130, an. 1 u o
€/1Ha roiMHa UK npobdanus no ui. 130, an. 2.
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1. (amended, SG No. 62/1997) to an official, a
representative of the public, a serviceman,
including such of an allied or friendly state or
army, in the course of or in connection with the
fulfilment of his duty or functions, or to a person
enjoying international protection;

2. (amended, SG No. 27/2009) by an officia, a
representative of the public, a police authority in
the course of or in connection with the fulfilment
of hisduty or function;

3. to amother or to afather;

4. (supplemented, SG No. 62/1997) to a pregnant
woman, aminor or to more than one person;

5. inamanner particularly painful for the victim,
5a. (new, SG No. 16/2019) in a situation of
domestic violence;

6. by a person who hasintentionally inflicted
another severe or medium bodily injury under
Articles 128 and 129 or under this article, for
which no sentence has been pronounced;

7. for asecond time, if the bodily injury is severe
or medium;

8. (new, SG No. 92/2002) by a person acting at the
orders or in implementing a decision of an
organized criminal group;

8a. (new, SG No. 84/2013) for the purpose of
dispossessing the victim of abody organ, tissue,
cell or body fluid;

9. (new, SG No. 92/2002) using means and ways
dangerous to the life of many or with particular
cruelty;

10. (new, SG No. 92/2002) with avenal goal in
mind;

11. (new, SG No. 92/2002) in view of facilitating
or concealing another criminal act;

12. (new, SG No. 92/2002, amended, SG No.
26/2010, supplemented, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011, amended, SG No. 67/2023) out of
hooligan, racist, xenophobic motives or motives
related to sexual orientation, the punishment shall
be imprisonment: for three to fifteen years for
severe bodily injury; from two to ten years for
medium bodily injury; for up to three years for
trivial bodily injury under Article 130, paragraph

(1), and for up to one year or probation under

Article 130, paragraph (2).

(2) (New, SG No. 62/1997, amended and
supplemented, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005, supplemented, SG No. 43/2005,
amended, SG No. 27/2009, SG No. 33/2011,
effective 27.05.2011, supplemented, SG No.
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(2) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3M. U 11011,
op. 103 ot 2004 1., B cuna ot 1.01.2005 r., mor.,
op. 43 ot 2005 r., u3m., 6p. 27 ot 2009 1., Op. 33
ot 2011 ., B cma ot 27.05.2011 r., norr., Op. 61
ot 2013 r.) 3a npUUUHSBAHE HA TEJIECHA
TOBpE/Ia Ha CHIMS, IPOKYPOP, CISAOBATEN,
MOJMLEWCKHA OPraH, pa3ciaeaBalll OIUuLaun,
JbPXKABEH ChJICOCH U3ITBIHUTEN, YACTCH
ChJIeOCH MU3MIBIHUTEN U TOMOIIIHUK-YaCTeH
ChJIOCH M3MBIHUTEII, KAKTO ¥ HA MUTHUYCCKH
CIIy’)KHTEIl, Ha OpraH 10 MPUXOIUTE, Ha
CITyXHTeN OT M3IIbIHATETHATA areHIIHS 110
TOPUTE WU Ha CIYXKUTENl Ha MHUHHCTEPCTBOTO
Ha OKOJTHAaTa Cpejia U BOJIUTE, OCHIIECTBSBAIIL
KOHTPOJHA JEHHOCT, UM Ha METUITUHCKU
CTICIUAIIKCT, HA yUuTes (BB3MUTATEIN) P WIN
T0 TMOBO/I U3ITBJTHEHHE Ha CITyk0arta miu

61/2013) For bodily injury inflicted on ajudge, a
prosecutor, an examining magistrate, a police
body, an investigating officer, a public
enforcement agent, a private enforcement agent or
an assistant private enforcement agent, aswell as
on a customs officer, arevenue officer, an officer
of the Executive Forestry Agency, or an officer of
the Ministry of Environment and Waters
performing a control activity or amedical
specialist, ateacher (tutor) in the course of or in
relation to carrying out his/her duties or functions,
the punishment shall be imprisonment:

1. from five to fifteen years in the case of severe

(i)YHKHI/ISITa MY, HAKa3aHHUECTO € JIMIIaBaHE OT bOdIIy injury, . .
cBOGOIA: 2. from three to ten years in the case of medium
' bodily injury;

1. oT meT ;10 meTHaAeCceT TOAMHH TP TeKKA
TeJeCHa MOBPEa,

2. 0T TPH JI0 JIECET TOJIUHU IPHU CPeTHA TeJIeCHA
MoBpea,;

3. OT eJHa JI0 MeT TOAMHHM MPH JIeKa TeIeCHA
noBpena no wi. 130, an. 1;

4. 1o TpW TOJIMHU TIPH JIeKa TeJIECHA MTOBpeIa o
yi. 130, an. 2.

Ya. 131a. (ITpenuinHa an. 2 Ha 4. Article 131a
131 - IB, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., Op. 89 ot (Previous Article 131 (2), SG No. 28/1982,
1986 1., 6p. 92 or 2002 1., B crta ot 1.01.2005 amended, SG No. 89/1982, SG No. 92/2002,
r., 10 OTHOIIICHHUE Ha Haka3zaHueto npodbarus - effective 1.01.2005 in respect of the punishment of
u3M., op. 26 ot 2004 r., B cuia ot 1.01.2004 r., probation - amended, SG No. 26/2004, effective
op. 103 ot 2004 r., B cuia ot 1.01.2005 ., 6p.  1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005,
75 ot 2006 1., 6p. 26 ot 2010 1.) B cinyuaunre Ha SG No. 75/2006, SG No. 26/2010)
OTaceH PelUIUB, HAKa3aHUETO €. TIPU TEXKKA In cases of case of dangerous recidivism, the
TeJIeCHA MOBpe/Ia JIMIaBane oT cBoboaa ot ocempunishment shall be: for severe bodily injury -
710 TICTHAJIECET TOJIMHM, a TPH cpeliHa TenecHa Imprisonment from eight to fifteen years, and for
MOBpE/Ia JINIIIaBaHE OT CBO0O/Ia OT IET JI0 medium bodily injury - imprisonment from five to
JIBAHAIECET TOUHHU. twelve years.

Ya. 132. (1) (U3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r., nom., 6p. 89 ot 1986 r.) 3a TenecHa
MOBpeIa, OCBEH B caydanTe Ha wi. 131a,
NPUYMHEHA IPYTUMY B ChCTOSIHHAE Ha CHITHO
pa3apasHeHHe, MPEAN3BUKAHO OT MOCTPAIATHS C
HAaCWJIKE, C TeXKa 00H/1a, C KJIEBETa WIIH C IPyTO
MPOTHBO3aKOHHO JCHCTBHE, OT KOETO ca
HACTBIIWIN WU € OWIIO BB3MOXHO J1a HACTBITAT
TEKKH MTOCTICTUIN 32 BUHOBHHS WJIA HETOBH
OMKHM, HAKa3aHHUETO €:
1. numaBaHe oT ¢cB000/1A 10 TP TOJUHH TIPU
TE)KKa TeJIeCHa MOBPEe/a;
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3. from one to five yearsin the case of trivia
bodily injury under Article 130, paragraph (1);
4. up to three years in the case of trivial bodily
injury under Article 130, paragraph (2).

Article 132
(1) (Amended, SG No. 28/1982, supplemented, SG
No. 89/1986) For a bodily injury, except in the
cases under Article 1314, inflicted on another in a
state of strong vexation, provoked by the victim
with violence, grave insult, slander or another
unlawful act, from which grave consequences have
set in or could have set in for the perpetrator or his
next-of-kin, the punishment shall be:
1. imprisonment for up to three years for severe
bodily injury;

CTp. 66 oT 286



2. nmuinaBaHe oT cB000/Ia JI0 eHa TOIMHA TPU

Cpe/Ha TeJIECHA MOBPE/Ia,; 2. imprisonment for up to one year for medium

3. (u3m. - 1B, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia ot bodily injury;

1.01.2005 r.) numasane oT cBoOoa Tpu Mecera 3. imprisonment for three months or probation up

WM npoOarus A0 MIeCT Mecera MpH Jieka to six months for trivial bodily injury under Article
tesecHa moBpeaa mo wi. 130, an. 1; 130, paragraph (1);

4. (u3m. - ]IB, 6p. 10 ot 1993 1., 6p. 103 oT 4. (amended, SG No. 10/1993) probation of up to
2004 1., B cuna ot 1.01.2005 r.) mpobGanus o~ Six months or afine from BGN one hundred to
HIecT Mecela 1tk r1oda ot cro 1o tpucra jiesa three hundred under Article 130, paragraph (2).
mo wi. 130, an. 2. (2) The punishments under the preceding

(2) Hakazanusita mo mpeaxoanata anunesi ce  paragraph shall aso be imposed in the cases of
Hayarat u B cJy4anTe Ha npuduHsBane teaecHa inflicting bodily injury in exceeding the limits of
MOBpe/ia P MpEeBUIIIaBaHE MPeIeIUTe Ha self-defence.

Hen30exkHaTa 0TOpaHa.

Y. 133. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cuiia ot 1.01.2005 r.) Koiito npuunau
JPYTUMY O HEMPEANa3IUBOCT TEXKKA HITH
CpeHa TellecHa MoBpea, Ce HaKa3Ba ¢
JMIIaBaHe 0T CBOOOJIA 10 €JHA TOAMHA WIIU C

Article 133
A person who inflicts on another through
negligence severe or medium bodily injury shall
be punished by imprisonment for up to one year or

npobams. by probation.

Y. 134. (1) Koiito npruuuHu Article 134
JIPYTUMY TEKKa MM CpeiHa TenecHa nospena (1) A person who inflicts on another severe or
Mopajy He3HAHHUE WJIH MOPATu HEMAPIHBO medium bodily injury through ignorance or

M3IBJIHEHUE Ha 3aHATHE WM Ha apyra npaBHo negligent performance of avocation or another
perjJamMeHTupaHa JIeHHOCT, IPeCTaBIIIBAIIN legally regulated activity which are sources of
M3TOYHHUK Ha MMOBMIIICHA OMACHOCT, ce Haka3Ba: greater danger, shall be punished:

1. ¢ numaBane ot cBoOoa 10 Tpu roaunu npu 1. by imprisonment for up to three years for severe
TE)KKa TeJIECHA MOBpea U injury, and

2. (u3m. - IB, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia OT 2. by imprisonment for up to two years or by
1.01.2005 r.) ¢ nmmmaBane ot cBodoa 10 aBe  corrective labour, for medium bodily injury.
TOJIMHU WK ¢ Tpo0Oanus npu cpenna tenecHa  (2) (Amended and supplemented, SG No. 74/2006)
MoBpea. A person who, by negligence, inflicts to another
(2) (U3wm. u momn. - /1B, Op. 75 ot 2006 r.) Koiito severe or medium bodily injury through acts which
10 HeTpe/na3IuBOCT NpuunHK ApyruMy Texkka fall in the category of vocation and activity under
WM CpeJIHa TeliecHa moBpea upe3 aerctusi, the preceding paragraph, which he has no right to
KOWTO CIaJaT KbM 3aHSATHE WM ACHHOCT IO practice, shall be punished for severe bodily injury
MpeIXo/IHaTa ajlHes, KOUTO TOW HsMma mpaso jna by imprisonment of up to five years, and in the

yIpakHsABa, CE HaKa3Ba 3a TEeXKa TeJIeCHa case of medium bodily injury - by imprisonment of
MoBpe/Ia ¢ JIMIaBaHe OT cB00o/a 0 MeT up to three years.

TOJIMHH, a 33 CPe/IHA TeJIeCHA MOBPea - ¢ (3) (Amended, SG No. 75/2006) If in the cases of
JHIaBaHe 0T cBO0OOIA IO TPH TOMHHU. the preceding paragraphs, the perpetrator has been
(3) (U3m. - /1B, 6p. 75 01 2006 1.) AKO B in astate of drunkenness or if injury has been

CITy4auTe Ha MPEIXOTHUTE AJTMHEH JCCIBT € inflicted on more than one person, the punishment
OWJI B MUSHO CHCTOSIHHME MITH ako ¢ nmpuunHena shall be imprisonment for oneto six years for
MoBpe/Ia Ha MoBeYe OT eIHO JInIle, Hakazanueto severe bodily injury, and imprisonment for up to

¢ JMIIaBaHe OT CBOOOMA OT €JHA JI0 LIECT five years for medium bodily injury.

TOJIMHY MIPU TEXKKA TEJIECHA MOBpeIa 1 (4) If the perpetrator after the act has done
JMIIaBaHe OT CBOOOIa 10 MET TOUHH [IPH everything in his capacity to render help to the
Cpe/Ha TelleCHa MOBpe/a. victim, this shall be taken into consideration as an

(4) Ao nmeerbT e ASSTHUETO € HAITPaBHJI attenuating circumstance in determining the
BCHYKO 3aBHCEIIIO OT HETO 3a OKa3BaHe MoMoIL  punishment.
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Ha MOCTpajiausi, TOBa Ce B3eMa MpeABU KaTo
CMEK4aBalio 00CTOSATEICTBO MPHU ONPEICTITHE
Ha HAKa3aHUETO.

Ya. 135. (1) (M3m. - IB, 6p. 10 ot Article 135
1993 r., 6p. 62 ot 1997 r.) Koiito, karo 3nae, ue (1) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997)
CTpaja OT BeHepuuecka OoirecT, 3apas3u apyruro A person who, while knowing that he or sheis
ChC ChIaTa 0oJecT, ce Haka3Ba ¢ juimaBane ot suffering from venereal disease, infects another
cBoOO/1a /10 TpH TOAMHU | ¢ T100a 10 ABecta  With the same disease, shall be punished by
JeBa. imprisonment for up to three years and by afine of
(2) (U3m. - [IB, 6p. 10 ot 1993 1., 6p. 62 oT up to BGN 200.
1997 r.) Ako B ciyuas Ha npeaxonnata anunes (2) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997)
3apa3eHUTe ca HeMbJIHOMICTHH Jinla 70 16- If in the cases of the preceding paragraph those
TO/IMIIIHA BB3pacT WM ca 3apa3eHu nosede ot  infected are minors under 16 years of age or more
JIBE JIMIIA, HAKa3aHMETO € JIMIIaBaHe oT cBoOoa than two persons, the punishment shall be
JI0 TIeT TOJIMHU WJIK 171002 710 TIETCTOTHH JieBa.  Imprisonment for up to five years or afine of up to
(3) (U3m. - JIB, 6p. 10 ot 1993 ., 6p. 62 oT BGN 500.
1997 r.) Koiito, kaTo 3Hae, 4e CTpajaa ot (3) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997)
BEeHEpUYecKa 00JIecCT, 3apa3u 1Mo A person who, while knowing that he or sheis
HETPEANa3IuBOCT IPYTHro Che chiata 6osect, suffering from venerea disease, infects another
Ce HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOa 10 eIHa through negligence with the same disease, shall be
TOJMHA WU C IJ100a 10 IBECTa JieBa. punished by deprivation of liberty for up to one
(4) (U3m. - [IB, 6p. 10 ot 1993 1., Op. 62 oT year or afine of up to BGN 200.
1997 r.) Koiito upe3 nososo caomenue win o (4) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997)
JPYT HA4YMH [MOCTaBH APYTO JIKIle B onacHocT na A person who through sexual intercourse or in

ObJie 3apa3eHo OT BeHepuiecka 00JecT, ce another manner puts another person in danger of
HakKa3Ba C JIMIIaBaHEe OT CBOOO/Ia /10 MIECT being infected with venerea disease, shall be
Mecela Wiy ¢ rio0a J1o IBecTa JieBa. punished by imprisonment for up to six months or

(5) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., 6p. 10 by afine of up to BGN 200.

ot 1993 ., 6p. 62 ot 1997 r.) Jlune, 6omHOo o  (5) (Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
BeHepuyecka 00J1ecT, KOETO OTKaXe Ja ce No. 10/1993, SG No. 62/1997) A person suffering
JIEKyBa WU C€ OTKJIOHSABA OT PEIOBHO from venereal disease, who refuses to be treated or
3aIbJDKUTEITHO JICKYBaHe, ce Haka3Ba ¢ riioda jpoevades regular obligatory treatment, shall be
TpUCTA JIeBa, HAJIaraHa 1o aaMuHucTpatuBeH  punished by afine of up to BGN 300, imposed

pen. administratively.
(6) Ako nestHuero o npenxoanata anuaes ¢ (6) If the act under the preceding paragraph has
M3BBPIICHO TTOBTOPHO, HAKA3aHUETO € been committed for a second time, the punishment
JIMIIaBaHe OT CBOOOA [0 IIECT MECELa. shall be imprisonment for up to six months.
Pasznen |11 Section |11
3JenocraBsiHe Exposureto Danger
Y. 136. (1) (ITpeauiien TEKCT Ha 4I. Article 136

136 - /IB, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., 6p. 1030t (1) (Previoustext of Article 136, SG No. 28/1982)
2004 r., B cua ot 1.01.2005 r.) Koiito Hapymu A person who violates rules established for the
MpaBHjIa, yCTAHOBEHH 3a OXpaHa Ha protection of labour safety and thereby exposes the
Oe30macHOCTTa Ha Tpyaa, u ¢ ToBa u3noku Ha  life or health of the working people to danger,
OIaCHOCT JKUBOTa WK 37paBeTo Ha Tpyaenmre Shall be punished by imprisonment for up to three
ce, Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBoOOa 10 Tpu  years or by probation, as well as by public censure.
TOJIMHU WK ¢ ITpo0anus, kakTo u ¢ obmrectBeHo (2) (New, SG No. 28/1982) Where by an act under
MOPHIIaHHUE. the preceding paragraph, committed through
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(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., 6p. 103
ot 2004 r., B cuia ot 1.01.2005 r.) Koraro ¢

JesTHUE 110 TPEIX0AHATA ATUHES 10 negligence, the life or health of the working people
HEMPEANa3IuBOCT CE€ U3I0XKH HA OMACHOCT are exposed to danger, the punishment shall be
KUBOTHT WIH 3[IPABETO HA TPYICUIUTE Ce, imprisonment for up to one year or probation.

HaKa3aHUETO € JINIIaBaHe OT cBOOOda J0 €aHa
TOJMHA WU TPOOaIIus.

Y. 137. KoiiTo U3/10KH JTHULIE, Article 137
JIMIIICHO OT Bh3MOXHOCTTA JIa ce camo3amnas3pa A person who exposes a person, deprived of the
mopajii MaJloJIETCTBO, IpecTapsyiocT, boiect  possibility to defend himself because of minority,
WM U3001110 TIopau cBosiTa Oe3nomonrHocT, mo advanced old age, sickness or in general because
TaKbB Ha4YMH, Y€ )KUBOTHT My Moxe 1a 0bme B Of his helplessness, in such away that hislife may

OIMaCHOCT, U KaTO Ch3HaBa TOBA, HE MY Ce be endangered, and being aware of this does not
IpuTEeYe Ha MOMOIII, Ce HaKa3Ba ¢ JuinaBane oT render assistance thereto, shall be punished by
cB000/a 10 TPH FOJUHHU. imprisonment for up to three years.

Ya. 138. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cuina ot 1.01.2005 r.) Koiito ch3HATETHO
HE OKa)ke ITOMOII] Ha JIMIIE, 32 KOETO € IIbKEH
Jla ce TPYKU M KOETO C€ HaMUpPa B OMACHOCT 32
’KABOTA CH U HsAIMa BB3MOKHOCT /14 CE
camo3arnasu Mmopajau MajoJeTCTBO,
MIpecTapsIocT, 00JIECT WK U300110 Mopagu
CBOSITa OE3MOMOIIHOCT, B CIIy4anuTe, KOTraTo €
MOT'BJI 12 OKa)kKe ITOMOII], C€ HaKa3Ba C
JUIIaBaHe OT CBOOOIA 10 €HA TOIMHA WIIH C
npoOarus.

Article 138
(Amended, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
A person who consciously does not render help, in
case he was able to do so, to a person for who he
was obliged to take care and who was in danger of
his life and had no possibility to protect himself
because of minority, advanced old age, sickness or
in general because of his helplessness, shall be
punished by imprisonment for up to one year or by
corrective labour.

Article 139
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993, SG
No. 103/2004, effective 1.01.2005)
A person who in the case of immediate danger for
the life of another, does not run to his rescue
which he was able to do without endangering
himself or another, shall be punished by probation
for up to six months or afine from BGN one
hundred to three hundred.

Ya. 140. (U3wm. - /1B, 6p. 103 or 2004 Article 140

r., B cua ot 1.01.2005 r.) Bogau Ha npeBo3zno  (Amended, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
CpeCTBO, KOMTO Clie/1 peBo3Ha 3imononyka, B A driver of atransport vehicle who, after atraffic
KOSITO MMa ydacThe, He OKake HeoOxoaumata — accident in which he has been a participant, does
MTOMOIIT Ha IMOCTPAIAIOTO JIUIIE, KOsATO ¢ MOoTrbsl  Not render the necessary help to an injured person,
Ja My nazie 0e3 OmacHOCT 3a ce0e CH WK 3a which he was able to do without danger to himself
JPYTHUTO, Ce HaKa3Ba ¢ JIMiaBaHe ot cBoboa 1o or to another, shall be punished by imprisonment
€/IHA TOIMHA WM C TpOOAaIys. for up to one year or by probation.

Ya. 141. (1) (U3m. - IB, Op. 28 ot Article 141
1982r., 6p. 10 o1 1993 1., 6p. 103 0T 2004 1., B (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
cuna ot 1.01.2005 r.) JIune, koeto ynpaxussa SG No. 103/2004, effective 1.01.2005) A person
MEIULIMHCKO 3aHATHE, aKO CJIE] KaTo Obae practising the medical profession who, if after
MMOKaHEHO, He ce mpuTeue Ha oMo Ha 6oen  being asked does not render help to apatient or a
WK Ha poJuiika Oe3 yBakuTelIHa mpuunHa, ce  woman in childbirth without good reason, shall be

Y. 139. (U3m. - IB, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 10 o 1993 ., 6p. 103 0T 2004 1., B cUIIa
ot 1.01.2005 r.) Koiito npu HEmOCpeACTBEHA
OTIaCHOCT 3a KMBOTA HA APYTUTO HE CE MPUTEUE
Ha ITOMOII, KOSITO € MOT'BJI 1a My Aaje 0e3
OTIAaCHOCT 3a cebe CH UJIH 3a JAPYTHUro, ce
HaKa3Ba C MpodaIus J0 IMECT MECela Wiu C
100a OT CTO /10 TPUCTA JIEBA.
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HakasBa C nmpoOarus Wiu ¢ ra00a oT CTO J0 punished by probation or by afine from BGN one

TPHCTA JICBA. hundred to three hundred.

(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 o1 2004 1., B cumma ot~ (2) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005 r.) AKO Ha BUHOBHHS € OUIIO 1.01.2005) If the culpable person has been aware
W3BECTHO, Y€ OOJHUAT WIH POJUIIKATA Ca B of the fact that the patient or woman in childbirth
OIacHO IOJI0XKEHHE, HaKa3aHUETO ¢ JHIaBaHe Were in a dangerous situation, the punishment shall
0T cBOOO/A JT0 €THA TOAMHA WIIH MTPOOaITus. be imprisonment for up to one year or probation.

(3) (M3m. - /IB, 6p. 28 o1 1982 ., 6p. 10 ot (3) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
1993 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cua ot 1.01.2005 SG No. 103/2004, effective 1.01.2005) A person
r.) Koiito, kato e mbxeH ga okaxke momomnt Ha Who, being obliged to render assistance to a sick
0oJIeH, HEe My OKaXke TakaBa rmomoiry 6e3 person, does not render him such assistance
YBaXHTEJIHU IPUYIHMHY, Ce HaKa3Ba ¢ mpodanus  Without good reasons, shall be punished by

JI0 IIIECT Mecella WK ¢ T7100a 0T ¢To Jio Tprcta probation for up to six months or by afine from
JeBa. BGN one hundred to three hundred.

Pazgex |V Section 1V

OTBJIHYaHE U : .
Kidnapping and Unlawful
IIPOTUBO3AKOHHO JIMIIIABAHC | mpr isonment

oT cBOOOA :
A (Titleamended, SG No.
(3ara. u3m. - /IB, 6p. 50 ot 50/1995)
1995r.)
Y. 142. (Hos - /IB, 6p. 50 ot 1995 Article 142

r.) (1) (M3m. u gom. - JIB, 6p. 92 or 2002 ., (New, SG No. 50/1995)

u3M., 6p. 27 ot 2009 1., 6p. 26 o1 20107T1.) (1) (Amended and supplemented, SG No. 92/2002,
KoiiTo oTBjI€Y€e APYTHUIO, CE HaKa3Ba C amended, SG No. 27/2009, SG No. 26/2010) A

JMIaBaHe 0T CBOOO/Ia OT TPH J0 AeceT roauau. Person who kidnaps another person shall be
(2) (U3m. - JIB, 6p. 26 ot 2010 r.) Hakazauuero punished by imprisonment from three to ten years.

¢ JIMIIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT CeJIEM 10 (2) (Amended, SG No. 26/2010) The punishment
METHAIECET TOAUHH, KOTATO: shall be imprisonment from seven to fifteen years
1. neeurbT € OWII BHOPBHIKEH; if:

2. IeTHUETO € U3BBLPIICHO OT ABe Wi moseue 1. the perpetrator has been armed;

JINIIA; 2. the act has been committed by two or more

3. (u3m. - 1B, 6p. 62 ot 1997 r.) OTBIIEYEHOTO PErSONS;
nuie ¢ OpeMeHHa eHa win He e Hapbpiwio 18 3. (amended, SG No. 62/1997) the kidnapped

TOJIVHU, person has been a pregnant woman or under 18
4. OTBJICUEHOTO JIMIIE CE MOJI3BA C years of age;

MEKIyHapOIHA 3alllHTa,; 4. the kidnapped person has been entitled to

5. nestTHHETO € U3BBPIICHO 110 OTHOIICHNWE Ha  international protection;

JIBE WJIM [TOBEYE JIUIIA; 5. the act has been perpetrated with regard to two

5a. (HoBa — /IB, Op. 16 ot 2019 1.) nessHueTo €  OF MOre Persons,

H3BBPIICHO B YCIOBUATA Ha qoMariHo Hacuiue, 5a. (new, SG No. 16/2019) the act has been

6. (HoBa - /IB, Op. 62 ot 1997 1.) nesiuuero e perpetrated in a situation of domestic violence;
U3BBPIICHO OT JIUIE, KOETO CE 3aHUMaBa ¢ 6. (new, SG No. 62/1997) the act has been
OXpaHUTEIHA JCHHOCT, OT CIY)KUTEI B perpetrated by a person engaged in security
opraHu3saIys, KOsSTO H3BbPIIBa OXpaHuTeIHA  business, by an employee of an organisation

WM 3aCTpaxoBaTeliHa JICHHOCT, OT JIMIle, KOeTo Carrying out security and insurance activities, by a
JIeiicTBA 110 MOpBhYKa Ha TaKaBa OopraHm3anus  Person who acts on order of such an organisation
WM Ce MPEJICTaBs, Y€ JCCTBa 110 TaKaBa or presents himself as acting on such order, by a
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MOpbYKa, OT JIMIIE OT ChCTaBa Ha
MHUHHCTEPCTBOTO HAa BHTPEIIHUTE PabOTH WK

JMIIe, KOETO Ce MPEeCTaBs 3a TAKOBA, person on the staff of the Ministry of Interior or a
7. (moBa - /IB, 6p. 62 ot 1997 r., nom., 6p. 92 ot person who presents himself as such;

2002 r.) otBiaruaHeTo e ¢ kopuctHa e win ¢ 7. (new, SG No. 62/1997, supplemented, SG No.
1eJT JTHLETO Ja Obe u3BeaeHo u3BbH rpanunure 92/2002) the kidnapping has been carried out with
Ha CTpaHaTa, avenal goal in mind or for the purpose of taking
8. (noBa - JIB, Op. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 92 ot the person over the borders of this country;

2002 r.) nessHUETO € U3BBPILEHO OT Jinile, koeTo 8. (new, SG No. 62/1997, amended, SG No.
JieiicTBa 10 opbhUYeHKE Wik B m3mbiHenue Ha  92/2002) the act has been perpetrated by a person
peleHne Ha opraHu3aims Wi rpyna mo wi.  Who acts at the orders or in implementing a

321a wnu opraHu3MpaHa MpPecThIIHA IPYIIa; decision of an organization or a group under

9. (moBa — /1B, Op. 67 ot 2023 1.) nessuuero ¢ Article 321aor of an organized criminal group;
M3BBPIICHO 10 pacucTKH, kcenopoocku wn 9. (new, SG No. 67/2023) the act has been
CBBP3aHU ChC CEKCyallHaTa OPUEHTAIUS perpetrated out of racist, xenophobic motives or
MoI0Y/IH. motives related to sexual orientation.

(3) (U3wm. - JIB, 6p. 26 ot 2010 r.) Hakazanuero (3) (Amended, SG No. 26/2010) The punishment
¢ JIMIIaBaHe oT cBoOoa ot jaeceT a0 ABagecer shall be imprisonment from ten to twenty years or

TOJUHU WU JOKUBOTEH 3aTBOP, KAKTO U life imprisonment, as well as confiscation of part
KOH(UCKAIMs Ha 9acT WM 1s710To uMytectBo Or al of the property of the culprit if:

Ha BUHOBHHSI, KOTaTo: 1. the act is repeated or constitutes dangerous

1. nessHUETO € M3BBPIICHO MOBTOPHO HITH recidivism

MIpe/ICTaBIIsABA OMACEH PELUIUB, 2. the act resulted in considerable harmful

2. OT JICSTHUETO Ca HACTBIIMIIN 3HAYUTCITHU conseguences.

BPEIHU MOCTIEANIIN; 3. the kidnapped person was treated with particular
3. KbM OTBIJICYECHOTO JIMIIC € IPOsIBEHa ocobeHa Cruelty;

HKECTOKOCT; 4. the act was committed in a manner particularly
4. NeSTHUETO € MU3BBPIICHO MO0 0COOCHO painful or dangerous for the health of the
MBYHUTEJICH WU OTACeH 3a 37JpaBeToO Ha kidnapped person;

OTBJICUCHUS HAYHH; 5. the release of the kidnapped person is stated to
5. 0cBOOOXJaBAaHETO HA OTBJIICUYCHUS € depend on the performance of a certain condition

MOCTaBEHO B 3aBHCUMOCT OT M3MbjiHeHue Ha by athird person.

OIIpeJIeNIeHO yclioBHe oT cTpaHa Ha Tpeto quie. (4) (Repealed, SG No. 26/2010).

(4) (Otm. - B, 6p. 26 ot 20107T.). (5) (New, SG No. 26/2010) For preparation,

(5) (Hosa - 1B, 6p. 26 oT 2010T1.) 3a abetment or association for the purpose of
MPUTOTOBJICHHE, MOIOYKIaHEe WM CApy)KaBaHe committing a crime under this article the

C LIeJT M3BBPILIBAHE Ha MPECThIUICHHE 1o To3u  punishment shall be imprisonment from one to six
YJICH HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT cBodoIa OT  years.

€IlHa 0 LIECT TOAUHH. (6) (New, SG No. 26/2010) In the cases under

(6) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 20101.) B cnyuanre paragraphs 1 to 5 the perpetrator shall be punished
no an. 1 - 5 neenrsbT ce Haka3Ba mpu ycinousta under the conditions of Article 55, if it surrenders
Ha wi. 55, ako 100pOBOJTHO Ce Mpeaje Ha to the authorities voluntarily, discloses al itis
OpraHWTe Ha BIIACTTA, pa3KpHe BCHUYKO, koeTo  aware of concerning the committed crimes and
My € M3BECTHO 3a U3BbpIeHuTe npectbivienus, thus significantly facilitates the detection and

¥l 110 TO3H HAYHH CHIIECTBEHO YJICCHU proof of the crimes.
Pa3KpHBaHETO M JOKa3BaHETO Ha
IPECTHIUICHUSATA.
Ya. 142a. (Ipenuen 4. 142 - /1B, Article 142a
op. 50 ot 1995.) (1) (M3m. - 1B, Op. 62 ot (Previous Article 142, SG No. 50/1995)
1997 r., 6p. 26 ot 2010 r.) KoiiTo (1) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 26/2010)

IIPOTHBO3aKOHHO JIMIIH HAKOTO OT cBoOoaa, ce A person who unlawfully deprives another of
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liberty shall be punished by imprisonment for up

HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOIA 10 IMIECT to siX years.

TOJIMHH. (2) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 26/2010)
(2) (U3m. - JIB, 6p. 62 ot 1997 r., 6p. 26 ot Where the act has been committed by an official or
2010r.) AKO JESIHUETO € U3BBPIICHO OT by arepresentative of the public, in violation of his

JUTKHOCTHO JIMIIE€ I OT IPEACTaBUTEN Ha duties or functions, or a person under Article 142,
0O0IIIeCTBEHOCTTA B HapyllleHHE Ha ciyxbata  paragraph (2), sub-paragraphs 6 and 8, the

win QyHKIMATA My, WM OT jinie o wi. 142, an.punishment shall be imprisonment for two to eight
2, Touku 6 1 8, HaKka3aHMUETO € JINIIABAHE OT years.

cB00O/1a OT JIBE JI0 OCEM T'OJIHHH. (3) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 101 101/2017, SG No. 67/2023) Where the act under
ot 2017 r., 6p. 67 ot 2023 r.) Axo nesHurero o Paragraphs 1 and 2 has been committed:

an. 1 u 2 e u3BBPIICHO: 1. against a pregnant woman, a minor or underage
1. no oTHo1IEHNE HA OpeMeHHa KeHa, person;

MaJIOJIETHO WJIK HEM'BJIHOJIETHO JIUIIE; 2. against a person enjoying international

2. 110 OTHONIEHHE HA JINILIE, TTOJI3BAILO CE C protection,

MEXIyHapOHa 3allNTa, 3. out of racist, xenophobic motives or motives

3. o pacuctkH, kcenooocku mnm cbp3anu  related to sexual orientation,

ChC CEKCyaTHaTa OpUeHTAIHs OOy aH, the punishment shall be imprisonment for three to
HaKa3aHUETO € JIMIIAaBaHe OT CBo0oIa OT TpH 110 ten years.

JieceT TOJIUHHU. (4) (New, SG No. 16/2019) Where the act under
(4) (Hosa — IB, 6p. 16 or 20191.) AkO Paragraph 1 has been committed in the situation of

nestHueTo 1o an. 1 e u3BbpieHo B ycioBusita Hadomestic violence, the punishment shall be
JIOMAIITHO HACHIIME, HaKa3aHUETO € JIMiaBane otimprisonment for threeto ten years.

cB00O/A OT TPH JI0 JIECET TOIUHHU. (5) (Renumbered from Paragraph 3, amended, SG
(5) (ITpeaumna an. 3, u3m. - JIB, 6p. 62 ot 1997 No. 62/1997, SG No. 26/2010, renumbered from
r., 0p. 26 ot 2010 r., npeaumiHa ain. 4, 6p. 16 or Paragraph 4, SG No. 16/2019) Where the act under
2019 r.) Axo nestaueTo mo npeaxoxuute anuuaenthe preceding paragraphs has been committed in a
€ M3BBPIICHO [0 HAYMH, MBYHTENICH WK onacen manner painful or dangerous to the health of the
3a 3[[paBeTO Ha IMOCTPaJajIHs, W aKo victim, or where the imprisonment has continued
JIMIIABAHETO OT cB00OOIa € MpoabkmIio moseue for more than 48 hours, the punishment shall be
OT JIBE JICHOHOIIIMS, HaKa3aHWETO € JIniraBane imprisonment for three to twelve years.

0T cBOOO/Ia OT TPH /IO ABaHAIECET TOIUHHU. (6) (New, SG No. 28/1982, repealed, SG No.

(6) (Hosa - 1B, 6p. 28 oT 1982 ., oT™., Op. 50 50/1995, renumbered from Paragraph 4, SG No.
ot 1995 r., npeauminHa ain. 4, 6p. 62 or 1997 r., 62/1997, amended, SG No. 26/2010, renumbered
u3M., 6p. 26 ot 2010 r., npeaumina ain. 5, 6p. 16 from Paragraph 5, SG No. 16/2019) The

ot 2019 r.) Hakazanuero o ain. 1 ce vamarau  punishment under the paragraph 1 shall be

Ha OH3H, KOWTO Ch3HATEIHO HACTAHU WIIH imposed also on a person who consciously admits
3abPIKH 3[paBO JIMIIE B 3paBHO 3aBeneHue 3a 10 or holds a healthy person at a health
JYIIEBHO OOJTHH. establishment for mentally ill persons.

(7) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 ., ot™., O6p. 50 (7) (New, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
ot 1995 r., npeaumina ai. 6, 6p. 16 or 2019 r.). 50/1995, renumbered from Paragraph 6, SG No.

16/2019).
Paznen V Section V
Ipunyna Coercion
Y. 143. (U3m. - IB, 6p. 50 ot 1995 Article 143

r.) (1) (ITIpeaumen tekct Ha wi. 143 - JIB, 6p.  (Amended, SG No. 50/1995)
62 ot 1997 r.) Koiito npunyau Apyruro aa (1) (Previoustext of Article 143, SG No. 62/1997)
M3BBPIIIH, 2 POITyCHE WK Jia IpeThpiu Heto, A person who compels another to do, to omit or to
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MPOTHBHO HA BOJIsATA MY, KaTto ynotpedu 3a Toa suffer something contrary to hiswill, using for that
CHJIa, 3aIljIaliBaHe WK 3J10ynoTpeOu ¢ Biactra purpose force, threats or abuse of his authority,

CH, C€ HaKa3Ba ¢ JIMIIaBaHe ot cBobosa jo mrect shall be punished by imprisonment for up to six
TOJIMHH. years.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r.) Ako (2) (New, SG No. 62/1997) Where the act has
JSSTHUETO € M3BBPIIEeHO OT Juie 1o wi. 142, an. been perpetrated by a person under Article 142,

2, ToukHu 6 1 8, HaKa3aHHWEeTO € JUIIaBaHe OT paragraph (2), subparagraphs 6 and 8, the

cB00O/1a OT TPH J0 JE€CET FOTUHH. punishment shall be imprisonment for three to ten
(3) (Hosa — /IB, 6p. 16 ot 2019 1., u3m., Op. 67 years.

ot 2023 r.) Axo aestHureTo 1o an. 1 e (3) (New, SG No. 16/2019, amended, SG No.
W3BBPIICHO: 67/2023) Where the act under Paragraph 1 has

1. B ycrioBHsITa Ha JJOMAIIIHO HACHITHE, been committed:

2. TI0 pacHCTKH WU KceHO(POOCKH moa0yIH, 1. as domestic violence;

HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT CBoOo1a oT Tpu J0 2. Out of racist or xenophobic motives,

JieceT TOJIUHHU. the punishment shall be imprisonment for three to
(4) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3Mm. u form., tenyears.

op. 103 or 2004 1., B cuina ot 1.01.2005 r., nor., (4) (New, SG No. 62/1997, amended and

op. 43 ot 2005 r., u3m., 6p. 27 ot 2009 r., 6p. 33supplemented, SG No. 103/2004, effective

ot 2011 r., B cuna ot 27.05.2011 r., npequmua  1.01.2005, supplemented, SG No. 43/2005,

air. 3, op. 16 ot 2019 r.) Koraro npunyaara ce amended, SG No. 27/2009, SG No. 33/2011,
yIpaXXHsIBa TI0 OTHOILICHHE Ha ChAMs, IPOKypop,renumbered from Paragraph 3, SG No. 16/2019)
clIefI0BaTel, MONUIEHCKH opraH, pasciensamnr  Where the coercion isimposed upon ajudge, a

MOJIMIAH, TbP>KaBEH ChACOCH U3MBIHUTEN, prosecutor, an examining magistrate, a police
YacTeH ChACOCH U3ITBIHUTEI M TOMOIIHUK body, an investigating police officer, a public
YaCTEH ChIc0EH U3IIBIHUTEN, KAKTO U Ha enforcement agent, a private enforcement agent or
MUTHHUYECKH CITy>KUTEJ, HA OpraH 1o an assistant private enforcement agent, a customs
NpUXOJKTe, Ha Ciryxuteln ot M3nbnautennara officer, arevenue officer, an official of the
areHIHsI 10 TOPUTE MITH Ha CITY)KUTEI Ha Executive Forestry Agency, or an official of the

MuHHCTEpCTBOTO Ha OKOJIHATa cpena u Boaute, Ministry of Environment and Waters performing a
OCBIIECTBSABAILl KOHTPOJIHA JASHHOCT IpH Wik 1o control activity in the course of or in relation to

MOBO/JI U3IIBIHEHUE Ha CIy>K0aTa Ui Ha carrying out his’her duties or functions, the
GyHKIMSITA My, HAKA3aHUETO €: punishment shall be:

1. B cirywauTe mo an. 1 - nmmiaBane ot cBoboga 1. imprisonment from two to eight years, in cases
OT JIBE JI0 OCEM T'OJIMHH; within the scope of Paragraph 1;

2. B ciy4aMTe 10 all. 2 - IMinaBaHe ot cBobona 2. imprisonment from five to fifteen years, in cases
OT TeT JI0 TIETHAJAECET TOINHH. within the scope of Paragraph 2.

Article 143a
(New, SG No. 41/1985)
(1) A person who holds someone hostage, whose
release he makes dependent upon the fulfilment of
a certain condition by the state, a state or public
organisation, or by athird party, shall be punished
by imprisonment for one to eight years.
(2) Where in the cases of the preceding paragraph
the perpetrator threatens to cause the death or
severe or medium bodily injury to the person held

if the condition put by him fails to be fulfilled, the

YCIIOBHE HE OBC M3IBIHCHO, WE NPHIUHN punishment shall be imprisonment for two to ten
CMBPT WK TCKKa UJIK CPpCIHA TCIICCHA MTOBPCIaa yeers.
Ha 3aIbpiKaHWs, HAKAa3aHUCTO € JIMIIaBaHeC OT (3) (NGN, SG No. 62/1997) Where the act under
CBOGOZIA OT /1BE 710 JECET FOMUHH. the preceding paragraphs has been committed by a

Y. 143a. (Hos - /1B, 6p. 41 ot 1985
r.) (1) KoiiTo 3aabpKu HIKOTO KaTO 3aJI0)KHHUK,
YHETO OCBOOOXKIaBaHE MMOCTABS B 3aBUCHMOCT
OT M3IIBJIHCHUETO Ha ONPEIETIEHO YCIOBHE OT
CTpaHa Ha JbpXKaBaTa, Ha AbP)KaBHA HIIH
00IIecTBEHa OpraHM3aIys Wik Ha TPETO JIUIIE,
ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cB00OO/a OT eHa 710
0CEM TOJIMHH.
(2) Koraro B cirydauTe 10 MpeaIxoaHaTa aJruHes
JIeeIbT 3aIlIaliBa, 4e ako MOCTaBEHOTO OT HETOo
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(3) (Hosa - IB, 6p. 62 ot 1997 r.) AkO

JESTHUETO T10 TIPEIXOIHUTE aTHHEH € person under Article 142, paragraph (2),
M3BBPIIEHO OT Jinie 1o wi. 142, an. 2, touku 6 subparagraphs 6 and 8, the punishment shall be:
1 8, HaKa3aHHETO €: 1. under paragraph (1) - imprisonment for two to
1. o an. 1 - numaBaHe ot cBOOOIA OT JiBE 10 ten years,

JIeCeT TOINHH; 2. under paragraph (2) - imprisonment for fiveto

2. 10 aj. 2 - T¥iaBaHe ot cBoboaa oT met A0 twelve years.
JIBAHAJIECET TOJIUHH.

Y. 144. (1) (U3m. - [IB, Op. 28 ot Article 144
1982r., 6p. 10 o1 1993 1., Op. 62 o1 1997 1., Op. (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
26 ot 2010 r.) KoiiTo ce 3akanu Ha apyruro ¢ SG No. 62/1997, SG No. 26/2010) A person who
NpecThIUICHHE MPOTHB HeroBara TMYHOCT Wik threatens someone with a crime against his person
MMOT WJIU MPOTHUB JTUYHOCTTA UM UMOTA Ha or property or against the person or property of his
HETOBUTE OJIM>KHU M TOBA 3aKkaHBaHe Ou Morsio  hext-of-kin, and where this threat could evoke

1a Bb30YIM OCHOBATEIEH CTpax 3a justified fear of itsimplementation, shall be
OCBINECTBABAHETO MY, C€ Haka3Ba ¢ jmiaBane  punished by imprisonment for up to three years.
0T cB0OOa 10 TP T'OJIUHHU. (2) (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,

(2) (U3m. u pom. - IB, Op. 28 oT 1982 1., m3m., amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997, SG
op. 10 oT 1993 ., Op. 62 o1 1997 1., O6p. 26 or  NoO. 26/2010) For threat towards an official or
2010 r.) 3a 3akaHa cpsMO JUTKHKHOCTHO Jiuie  representative of the public during or in

WM TIPEJICTaBUTEIT Ha OOIIIECTBEHOCTTA IpH Mtk cConnection with carrying out their duties or

10 MTOBOJ M3ITBIHEHUE Ha CITy)KOaTa HIIn functions, or to a person enjoying international
GbyHKIMsATA My, WM CIIPSIMO JIMIIE, TIOJI3yBamo protection, the punishment shall be imprisonment
ce ¢ MeXIyHapoHa 3alluTa, Hakasanuero ¢ for up to five years.

JIMIIaBaHe OT cBOOOA [0 IET TOAUHH. (3) (Supplemented, SG No. 62/1997, amended, SG
(3) (dom. - 1B, 6p. 62 ot 1997 ., u3m., 6p. 92 No. 92/2002, effective 1.01.2005 in respect of the
ot 2002 ., B cuna ot 1.01.2005 r., mo punishment of probation - amended, SG No.

OTHOIIICHHE Ha HaKa3aHUeTo mpobarwms - u3Mm., 26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 26/2010,
Op. 26 ot 2004 r., B cwiia ot 1.01.2004 r., 6p. 26 supplemented, SG No. 16/2019, amended, SG No.
ot 2010 ., gom., 6p. 16 ot 2019 r., u3m., 6p. 67 67/2023) The punishment shall be imprisonment

ot 2023 r.) Haka3aHuero e JiuiiaBaHe ot of up to six years when:
cB00O/1a JT0 IIECT TOJANHH, KOraTo: 1. the perpetrator made a death threat;
1. neeusbT ce € 3aKaHUI ¢ YOUICTBO; 2. the act has been perpetrated by a person under
2. IeTHUETO € U3BBPIICHO OT Juiie mo wi. 142,  Article 142, paragraph (2), sub-paragraphs 6 and
an. 2, 1.6u §; 8;
3. IesTHUETO € U3BBPIICHO B YCIOBUATA HA 3. the act has been perpetrated in a situation of
JIOMAIIHO HACHUIIHE, domestic violence;
4. NeTHUETO € U3BBPIICHO MO PACHCTKHU WK 4. the act has been perpetrated out of racist or
kceHo(oOCkH o0y Iu. xenophobic motives.

Ya. 144a. (Hos — /1B, 6p. 16 ot 2019 Article 144a

r.) (1) Koiito cucremuo cnenu apyruro u toa (New, SG No. 16/2019)

Ou MorJIo J1a B30y M ocHOBateneH ctpax 3a (1) A person who systematically stalks another
’KMBOTA WJIH 3paBETO My, WK 3a )HUBOTa Wik Person and thereby may incite in that person a
3/IpaBeTO Ha HErOBM OJIMKHH, ako u3BbpIeHoTo justified fear for hisher life or health, or for the

HE ChCTaBJIABA MMO-TEKKO MPECThIUICHHE, CE life or health of his/her next of kin, shall be
HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA 70 eiHa punished by imprisonment for up to one years or
rojIiHa WK TPOOAITus. by probation, as well as by public censure,

(2) Cnenene mo ain. 1 e Bcsiko noBeaenue cbe  provided the act does not constitute a graver crime.
3aIUTAIINTEICH XapaKkTep Cperry KOHKPETHO (2) The stalking under Paragraph 1 is any

JIHIIE, KOETO MOXKE JIa Ce U3pa3siBa B threatening behaviour against a particular person,
mpecseaBaHe Ha IPYroTo JIMIlE, mokasBane Ha  Which may involve persecuting the other person,
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JpyroTo JIUIIe, 4e ¢ HaOJtoJaBaHo, HaBu3ane B demonstrating the other person that he/she is being
He)KeJTaHa KOMyHHKaIHs ¢ Hero ype3 Bcuuku — Watched, entering into unwanted communication

BB3MOKHHU CPEJICTBA 32 KOMYHUKALIUS. with him/her by any means of communication.
(3) (dom. — AB, 6p. 67 ot 2023 1.) AKO (3) (Supplemented, SG No. 67/2023) Where the
JISSTHUETO € U3BBPIICHO B YCIOBUATA HA act has been committed in a situation of domestic
JIOMAIITHO HACHIIUE MJIH 10 PACHCTKU HITH violence or out of racist or xenophobic motives,
KceHo(oOCKH o0y iu, HAaKA3aHUETO € the punishment shall be imprisonment for up to
JIAIIaBaHe OT ¢BOOOIA 10 IET TOAUHU. fiveyears.

Article 144b

Y. 1446. (Hos — JIB, 6p. 67 ot 2023
r.) (1) Kot#iTo upe3 cuna, 3amaniBase iy 1o
APYT HaYHMH U3Te3aBa IPYTHIo, 3a JIa Jaje TOi
WK JIPYTO JIMIIE CBEJCHUE WM NIPU3HAHKE, 32
na ObJie HaKa3aH 3a JIesIHUE, KOSTO TOM WU PyT
€ U3BBPIIMI WU CE TIO03UPa, Y€ € U3BBPIIHI,
ce HaKa3Ba 3a M3TE3aHHUE C JIMIIABAHEe OT
cB00O/Ia OT €JIHa /IO LIECT FOJMHH, aKO HE
MOJICKH Ha TTO-TEKKO HaKa3aHHUE.
(2) Koraro nessHUETO € H3BBPIICHO OT
JUTBKHOCTHO JIUIIE TIPH WITH 0 TIOBOJT
M3IBJIHEHUE Ha CITyK0aTa My, HAKa3aHUETO €
JIMIIABaHe OT CBOOO/A OT JBE 0 OCEM T'OJIUHHU.

(New, SG No. 67/2023)

(1) A person who through the use of force, threat
or otherwise tortures another in order to make
them or another person give information or make a
confession in order to be punished for an act,
which they or another has committed or is
suspected of having committed, shall be punished
for torture with imprisonment from one to six
years, if not subject to a heavier punishment.

(2) Where the act has been perpetrated by an
officia in the course of or in connection with their
officia duties, the punishment shall be
imprisonment from two to eight years.

Section VI
Pa3zgea VI
. Betrayal of Secretsof Another
N3paBane HA YyXKIa TaHA Per son
Y. 145. (1) (ITpeauien TEKCT Ha 4I. Article 145

145, u3wm. - 1B, 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 ot
1993 r.) Ko#iTo mpOTHBO3aKOHHO OTKPHE UyXK/1a
TaliHa, omacHa 3a 100poTO UMe Ha HIKOTO,
KOSITO My € ITOBEpPCHA WJIM MY € CTaHaja
M3BECTHA BHB BPH3Ka C HETOBOTO 3aHSTHUE, CE
HaKa3Ba ¢ JUIIaBaHe OT CBO0O/1a 10 eaHa
TOJIMHA WITU C IJ100a OT CTO JI0 TPUCTA JieBa.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r., u3m., 6p. 103
ot 2004 r., B cuia ot 1.01.2005 r.) Kotito
pasriiacu TaiiHaTa Ha OCHHOBSIBAHETO C
HaMepeHHe Ja MPUIMHU BPEIHU MOCIEAUIH Ha
OCHHOBEHHSI, Ha OCHHOBUTEJIS WU Ha
CEMEMCTBOTO UM, C€ HaKa3Ba C JUIIABaHE OT
cB00O1a 710 MIECT MECeIa WK ¢ rpodarus, a
KOraTo OT JACSHHUETO Ca HACTBIIUIN TEKKHU
MOCJIEUIIN - C JUIIABaHe OT CBOOO/Ia 10 e€aHa
rOJIMHA.

(1) (Previoustext of Article 145, amended, SG No.
28/1982, SG No. 10/1993) A person who
unlawfully reveals the secret of another, dangerous
to his good name, which was confided to him or
has come to his knowledge in connection with his
vocation, shall be punished by imprisonment for
up to one year or afine from BGN 100 to BGN
300.

(2) (New, SG No. 28/1982) A person who makes
public the secret of adoption with the intent of
causing harmful consequences to the adopted
person, to the adopter or their family, shall be
punished by imprisonment for up to six months or
by probation, and where serious consequences
have set in from the act - by imprisonment for up
to one year.

Y. 145a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997 Article 145a
r.) (1) Koiito u3non3sa undopmars, ceopana (New, SG No. 62/1997)
9pe3 U3M0I3BaHe Ha CIICUATHI (1) A person who makes use of information
pa3y3HaBaTEJIHU CPEICTBA, U3BBH HEUHOTO collected by special intelligence devices for
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OpeaAHAa3HAYCHHUC 3a OITa3BAaHC HA HAallUOHAJIHATA
CHT'YpHOCT WJIH 3a [IEJIUTE Ha HAaKa3aTeIHOTO  Purposes other than protection of the national

MIPOU3BOJICTBO, C€ HAKA3Ba C JIMIIABAHE OT security or for the purposes of pena proceedings,
cBoOo/1a 10 Tpu roauHu | ri1oda g0 nmercrotur  shall be punished by imprisonment for up to three
JeBa. years and by fine of up to BGN 500.

(2) Korarto festHHETO € M3BBPIIEHO OT (2) Where the act has been committed by an
JUI'b>KHOCTHO JIMIIE, KOETO € MPUI001II0 official who has acquired such information or it
uH(poOpMaIMsATa WK TS My ¢ cTaHaia u3BectHa B has come to his knowledge within the sphere of his
Kpbra Ha HETOBaTa cily>k0a, HaKa3aHUETO € office, the punishment shall be imprisonment for
JWIaBaHe oT cB0oOO/Ia OT eHa 10 neT rofauau u one to five years and a fine of up to BGN 5,000.
r1106a 710 MeT XUJsSAu JeBa. (3) In cases under the preceding paragraph the

(3) B ciyuaunTe mo mpeaxoaHaTta aquHes chabT Court may rule also deprivation of rights under
MOJKe J1a TIOCTAaHOBH JIMIIIaBaHe OT mpasa mo wi. Article 37, paragraph (1), subparagraphs 6 and 7.
37,an.1, Toukn 6u 7.

Pazgea VI Section VI|I
O0Ouaa u KjaeBera | nsult and Slander

Article 146
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 21/2000) A person who says or does
something degrading to the honour and dignity of
another in the presence of the latter, shall be
punished for insult by afine from BGN one
thousand up to three thousand. In such a case the
court may also impose the punishment of public
censure.
(2) If the insulted person has responded at once
with an insult, the court may exempt both of them
from punishment.

Ya. 147. (1) (U3m. - 1B, Op. 28 ot Article 147
1982r., 6p. 10 01 1993 ., 6p. 21 01 20001.) (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
KoiiTo pasriiacu mo3opHoO 00CTOSATEICTBO 32 SG No. 21/2000) A person who makes public a
JPYTUro WK My npunwiie npectoiuicane, ce  disgraceful fact about someone or ascribesto him
Haka3Ba 3a KjeBeTa ¢ r1oda ot Tpu xwisiau 1o - acrime, shall be punished for slander by afine

Y. 146. (1) (U3m. - /1B, Op. 28 ot
1982 r., 6p. 10 or 1993 1., 6p. 21 0T 2000 T.)
KoiiTo kaxe WM U3BBPIIH HENIO YHU3UTEIIHO 32
YeCTTa WM JJOCTOMHCTBOTO HA JPYTHIO B
HEroBO MPUCHCTBHUE, CE€ HAKa3Ba 3a 00uIa ¢
1JI00a OT XWISAJIA IO TPY XHJISAIM JieBa. B To3m
CIIy4ai ChABT MOXKE J1a HATOKH U HAKa3aHHE
0011eCTBEHO TTOPUITAHHE.
(2) Axo 0OUMICHHAT € OTBBPHAJ BEIHATA C
o0uma, CpabT MOXKE 1a 0CBOOOIM U IBaMara OT
HaKa3aHUe.

celleM XWJISIN JIEBA U C OOIIECTBEHO from BGN three thousand up to seven thousand, as
MOPHIIaHKUE. well as by public censure.

(2) deeusbT HE ce HaKa3Ba, aKO CE TOKAKE (2) The perpetrator shall not be punished if the
MCTUHHOCTTA Ha pa3riaceHute odctosTencra truth of the divulged circumstances or of the

WM Ha MIPUITHCAHUTE TPECTHIUICHUS. ascribed crimesis proved.

Ya. 148. (1) (U3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r., 6p. 10 or 1993 1., 6p. 21 01 2000 T.) 32
obuma:
1. naneceHa myOJIUYHO;
2. (m3m. — JIB, 6p. 67 or 2023 1.)
pa3npocTpaHeHa upe3 CPelICTBa 32 MacOBa
uHbOpMAIIKS WK TI0 APYT HAYHH,;
3. (otm. — 1B, 6p. 67 oT 2023 1.)
4. (u3m. — /1B, 6p. 67 ot 2023 r.) oT
JUTBKHOCTHO JIMIIC WM OT TPEJACTaBUTEI Ha

Article 148
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 21/2000) For insult:
1. inflicted publicly;
2. (amended, SG No. 67/2023) disseminated
through mass media or otherwise;
3. (repealed, SG No. 67/2023);
4. (amended, SG No. 67/2023) of an officia or a
representative of the public, during or in
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00IIECTBEHOCTTA MPU HIIU IO TTOBOJT
M3IBJIHCHHUE HA CTyk0aTa Wik QyHKIUATA MY,
5. (noBa — /1B, Op. 67 ot 2023 r.) HaHECEHA 11O
pacucTku win KceHo(poOcku moadyu,

(u3m. — JIB, Op. 67 ot 2023 r.) HaKa3aHUETO €
ri100a OT METCTOTHH JI0 AECET XWISIH JIeBa U
00I1IeCTBEHO MOPULIAHHE.

(2) (U3m. - /1B, 6p. 28 o1 1982 1., 6p. 21 oT
2000r., 6p. 67 ot 2023 1.) 3a KJICBETA,
M3BBPIICHA [TPH YCIOBHSATA HA TIPEAXO0IHATA
aJIMHes!, KaKTO M 32 KJICBETa, OT KOATO ca
HACTBITHIIN TEKKHU TOCIICIUIIN, HAKA3aHUETO €
rio0a OT XWIs/a JieBa 10 IETHAJCCET XU TN
JeBa 1 00IECTBEHO MOPULIAHUE.

(3) B ciiyuaunTe Ha ain. 1, Touka 1 moxe na
HaMepH MPWIOKEeHHE an. 2 Ha wi. 146.

Y. 148a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997

r., u3M., 6p. 21 ot 2000 1., 6p. 67 oT 2023 1.)
Koiito pasriacu ycTHO, upe3 cpecTBa 3a
MacoBa HH(POPMAIIKS WU 110 IPYT HAYHH
JIAHHHU, 00CTOSITEJICTBA WJIM TBBPJICHUS 32
JPYTUTO, OCHOBABAIIN CE HA HEITPABOMEPHO
npuao0uTa HHPOPMAILIUS OT apXUBa Ha
MHUHHCTEPCTBOTO HA BHTPEIIHUTE PAabOTH, Ce
Haka3Ba ¢ 17100a OT IIeT XUJISAIU 0 IBALECET
XUJISAIU JIEBA.

Paznea VIII
PaszBpar

Ya. 149. ([on. - /1B, 6p. 28 ot 1982

r., u3m., op. 89 011986 1.) (1) (M3m. - /1B, 6p.
107 ot 1996 1., 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito
M3BBPIIHN JICHCTBHUE C 1€ 1a Bh30YAU HIIH
YAOBIIETBOPH TOJIOBO JKeJlaHue 0e3
CHBKYIUICHUE 110 OTHOIICHUE Ha JIHIIE,

HeHaBbpUIWIO 14-rouilHa Bb3pacT, c€ HaKa3Ba
3a OJTyJICTBO C JIMIIIaBaHE OT CBO0OJ1a OT €/IHA JI0

meCT I'OJJUHH.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 107 ot 1996 1., mo11., Op. 27
ot 2009 ., us3m., 6p. 74 ot 2015 1.) 3a GiyACTBO
HaKa3aHWETO € JIMIIaBaHe OT cB00O/Ia OT JIBE JI0

0CEeM TOJIMHH, KOTaTo € H3BbPIICHO:

1. upe3 ynotpeba Ha CHJIa UM 3aIUIallBaHE;
2. uype3 IPUBEIKAAHE HA TOCTPATAITIHS B
0€3MOMOIIHO ChCTOSHHE;

3. upe3 u3MnoiI3BaHe Ha OE3MOMOIIIHOTO
CHCTOSIHUE Ha TIOCTPaaus;

4. gype3 U3MOJI3BaHE Ha MOJOKCHUE Ha
3aBHCHUMOCT HJIH HAJI30D;
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connection with the fulfilment of his duties or
function;

5. (new, SG No. 67/2023) inflicted out of racist or
xenophobic motives,

(amended, SG No. 67/2023) the punishment shall
be afine from BGN five hundred up to ten
thousand and public censure.

(2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 21/2000,
SG No. 67/2023) For slander committed under the
conditions of the preceding paragraph, as well as
for dlander from which serious consequences have
set in, the punishment shall be afine from BGN
one thousand up to fifteen thousand and public
censure.

(3) Paragraph (2) of Article 146 may be applied to
cases under paragraph (1), sub-paragraph 1.

Article 148a
(New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
21/2000, SG No. 67/2023)
A person who orally makes public, through mass
media or in another way, data, circumstances or
allegations about another person, based on
unlawfully obtained information from the archives
of the Ministry of Interior, shall be punished by a
fine of BGN five thousand to twenty thousand.

Section V11|
Debauchery

Article 149
(Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
No. 89/1986)
(1) (Amended, SG No. 107/1996, SG No.
75/2006) A person who performs an act for the
purpose of arousing or satisfying sexual desire,
without copulation, with a person under 14 years
of age, shall be punished for lewdness by
imprisonment for up oneto six years.
(2) (Amended, SG No. 107/1996, supplemented,
SG No. 27/2009, amended, SG No. 74/2015) The
punishment for molestation shall be imprisonment
from two to eight years, where the molestation has
been performed:
1. through the use of force or threat;
2. through bringing the victim into a helpless
condition;
3. through taking advantage of the helpless
condition of the victim;
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5. 110 OTHOIIICHKE Ha JIMIIE, KOETO CE 3aHMMaBa
IPOCTUTYIIHUS.

(3) (U3m. - IB, 6p. 107 ot 1996 1., 6p. 38 OT
2007 r.) KoraTo nestHAeTo 1o mpeaxoHUTe
QJIIMHEH € U3BBPIICHO MMOBTOPHO, HAKA3aHUETO €
JHIIaBaHe OT CBOOOJIA OT TPH 10 AECET TOIUHH.
(4) (Hosa - IB, 6p. 107 or 1996 1.) 3a
OJIyZICTBO HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOOIa
OT TPH JI0 NETHAJIECET TOINHU:

1. ako e M3BBPIICHO OT JIBE WU MTOBEYE JINIIA;
2. (or™. - IB, 6p. 62 ot 1997 1., HOBa, Op. 74 OT
2015 T.) ako € M3BBPIICHO [0 OTHOIICHUE HA
JIMIIe, KOETO He pa3dupa CBOHCTBOTO WIIN
3HAYEHHETO Ha U3BBPIICHOTO;

3. (otm. - /IB, 6p. 62 ot 1997 1.);

4. (ot™. - /IB, 6p. 62 ot 1997 1.).

(5) (Hosa - IB, 6p. 62 ot 1997 r.) 3a 6iyactBO
HaKa3aHHETO € JINIIaBaHe OT CBOOO/a OT IeT JI0
JIBAJICCET T'OJIMHH:

1. ako e OuyICTBAHO C JIBE WK TIOBEYE
MAJIOJICTHH JINIIA,;

2. aKo € TIPUYMHEHA TeXKa TeJeCHa MoBpeia
WU € TTOCIIE/IBAJI OIHT 33 CaMOyOHICTBO;

3. aKo MPEeCTaBIABA OMACEH PELUANB;

4. (uoBa - JIB, 6p. 38 ot 2007 r.) ako
NpEeCTaBIsIBa OCOOCHO TEXbBK CIyJai.

C

Ya. 150. (dom. - [IB, 6p. 28 ot 1982
T., u3M., 6p. 89 ot 1986 1., 6p. 107 oT 1996 1.,
op. 75 ot 2006 1.) (1) (IIpeauieH TeKCT Ha Y.
150, u3m. u gom. - JIB, 6p. 27 ot 2009 1., u3m.,
Op. 26 ot 2010 r.) Ko#iTO M3BBpIIHN JCHCTBHE C
el 1a Bb30Y/M WK YAOBIETBOPHU TIOJIOBO
kKeJanue 0e3 ChBKYIUICHHE M0 OTHOIICHHE Ha
nMLe, HaBbpmiIo 14-roaumina Be3pacT, 4pe3
yrmoTpeba Ha crjla WM 3aluTaliBaHe, upe3
M3M0JI3yBaHe Ha OE3IMIOMOIIIHOTO MY ChCTOSTHHE
WK Ype3 IPUBESKIAHETO My B TAKOBA
CBCTOSTHHE HJTH Ype3 M3II0JI3BaHE Ha MOJIOKECHUE
Ha 3aBUCHMOCT WJIM HaJ[30p, CE HaKa3Ba C
JHIIaBaHe OT CBOOO/IA OT JIBE IO OCEM T'OAMHH.

4. through taking advantage of a state of
dependence or supervision;

5. in respect of a person engaged in prostitution.
(3) (Amended, SG No. 107/1996, SG No.
38/2007) Where the act under the preceding
paragraphs has been done for a second time, the
punishment shall be imprisonment from three (3)
to ten (10) years.

(4) (New, SG No. 107/1996) Lewdness shall be
penalised by deprivation of liberty from three (3)
to fifteen (15) years:

1. if committed by two or more persons;

2. (repealed, SG No. 62/1997, new, SG No.
74/2015) if committed in respect of a person who
does not understand the nature or meaning of the
act;

3. (repealed, SG No. 62/1997);

4. (repealed, SG No. 62/1997).

(5) (New, SG No. 62/1997) Lewdness shall be
penalised by imprisonment from five to twenty
years.

1. if committed with two or more minors;

2. if asevere bodily injury has been inflicted or a
suicide has been attempted.

3. if it constitutes a dangerous recidivism;

4. (new, SG No. 38/2007) if it constitutes a
particularly grave case.

Article 150
(Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
No. 89/1986, SG No. 107/1996, SG No. 75/2006)
(1) (Previoustext of Article 150, amended and
supplemented, SG No. 27/2009, amended, SG No.
26/2010) A person who performs an act for the
purpose of arousing or satisfying sexual desire,
without copulation, with regard to a person who
has completed 14 years of age, by using force or
threat, by taking advantage of the helpless
condition of that person or by reducing the person
to such condition or by taking advantage of a state
of dependence or supervision, shall be punished by
imprisonment from two to eight years.

(2) (Hosa — 1B, 0p. 74 ot 2015 r.) Hakazanuero(2) (New, SG No. 74/2015) The punishment under

o an. 1 ce Hajara v Ha OH3U, KOWTO U3BBPIIH
JIETHUETO 10 aJl. 1 110 OTHOIIIEHHE Ha
HENBJIHOJIETHO JIHUIIE, KOETO C€ 3aHUMaBa C
MIPOCTUTYIIHS.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 27 ot 2009 1., u3Mm., 6p. 26
ot 2010 r., mpeauimHa ajn. 2, u3M., 6p. 74 ot
2015 r.) Koraro gesuuero mo an. 1e
M3BBPIICHO TI0 OTHOIICHHE Ha JIUIE, KOSTO HE
pa3dupa CBOMCTBOTO MJIM 3HAYCHHUETO Ha
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Article 1 shall also be imposed on any person who
commits the crime under Paragraph 1 in respect of
aminor who is engaged in prostitution.

(3) (New, SG No. 27/2009, amended, SG No.
26/2010, renumbered from Paragraph 2, amended,
SG No. 74/2015) When the crime under
Paragraph 1 was committed in respect of a person
who does not understand the nature or meaning of
the act, or when the criminal act constitutes a
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I/I3B"pr_IeHOTO, NN JCSIHUECTO HpeI[CTaBHHBa
0COOCHO TSXKBK CIIy4ail, HaKa3aHUETO €

JMIIIaBaHe OT CBOOOA OT TPH JI0 I€CET T'OUHHU.

Ya. 151. (1) (U3m. - [IB, 6p. 75 ot
2006 r.) KoiiTo ce ChbBBKYIH C JIUIIE,

HEHaBbpIIWIO 14-rouIiHa BB3pPaCT, JOKOJIKOTO
I/I3B"pr_ICHOTO HC CbCTaBJIsIBA HpeCTLHHCHI/Ie 10
1. 152, ce Haka3Ba ¢ quIIaBaHe OT CBOOOJA OT

JIBE 10 IISCT F'OJUHH.
(2) (Hosa — JIB, 6p. 74 ot 20151.) Koraro
JeSTHUETO 10 ai. 1 € u3BbPIICHO:

1. upe3 u3MoI3BaHE HA TOJIOKEHUE HA
3aBUCUMOCT WJIHM HAJ130p;

2. TI0 OTHOIIICHHE Ha JINIE, HeHaBbpIImio 14-
TOJIMIIIHA BB3PACT, KOETO CE€ 3aHUMAaBa C
MIPOCTHUTYIINSA;

3. OT JB€ WM IIOBEYE JIUIIA,

HaKa3aHUETO € JINIIaBaHe OT CBoOoda OT JABE 10

0CEM T'OJIMHU.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 27 ot 2009 r., u3Mm., Op. 26
ot 2010 r., npenumiHa ai. 2, 6p. 74 or 2015r.)
Koraro gesaueto 1o ain. 1 e u3BbpiieHo ¢
HEI'BJIHOJICTHO JIUIIE Upe3 U3I0JI3BaHe Ha
MTOJIOKCHHE Ha 3aBUCUMOCT WJIH HAI30D,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT cB00OIa OT ¢aHa
JIO TIET TOIMHH.

(4) (ITpeaumina an. 2 - /1B, 6p. 27 ot 2009 1.,

u3M., 6p. 26 ot 2010 ., npeaumina ain. 3, O6p. 74

ot 2015 r.) KoiiTo ce CbBBKYIIH C JIUIIE,
HaBbpHIWIO 14-rouiHa Bb3pacT, KOETO HE
pa3dupa CBOMCTBOTO UM 3HAYEHUETO Ha
M3BBPIICHOTO, CE HAKa3Ba C JIMIIABaHE OT
cBo0O/a 0 MET TOAUHH.

Y. 152. (1) Koiito ce CbBBKYIIH C
JIMIIE OT YKEHCKH TIOJ:
1. muIIeHo OT BE3MOXKHOCT 3a cCaMOoOTOpaHa, u
TO 0€3 HErOBO CHIJIACHE;
2. KaTo T0 NMPHUHYAU KbM TOBA ChC CUJIA WIH
3aIuIamBaHe;
3. KaTo ro npuBeze B 0€3MOMOIIHO ChCTOSHUE,
ce HaKa3Ba 3a U3HACHIIBAHE C JINIIABaHE OT
cB00O/IA OT JIBE IO OCEM T'OJIUHHU.
(2) 3a u3HacuIBaHE HaKa3aHUETO € JHIIABaHe
0T cBOOO/Ia OT TPH /IO A€CET TOANHH:
1. (u3m. - JIB, 6p. 92 ot 2002 1.) ako
M3HACHIICHATa HE € HaBBPIINJIA OCEMHAIECET
TOJIMHU,
2. aKO TS € HU3XO/IAIIa CPOTHUIIA,
3. (noBa - JIB, 6p. 28 or 1982r.) ako e
M3BBPIIECHO TTOBTOPHO.
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particularly grave case, the punishment shall be
imprisonment from three to ten years.

Article 151
(1) (Amended, SG No. 75/2006) A person who has
sexua intercourse with a person who has not
completed the age of 14 years, insofar as the act
does not constitute a crime under Article 152, shall
be punished by imprisonment for two to six years.
(2) (New, SG No. 74/2015) Where the act under
paragraph 1 was committed:
1. through taking advantage of a state of
dependence or supervision,
2. in respect of a person who has not reached 14
years of age and who is engaged in prostitution;
3. by two or more persons,
the punishment shall be imprisonment from two to
eight years.
(3) (New, SG No. 27/2009, amended, SG No.
26/2010, renumbered from Paragraph 2, SG No.
74/2015) Where the crime under Paragraph 1 was
committed in respect of an underage person by
taking advantage of a state of dependence or
supervision, the punishment shall be imprisonment
from oneto five years.
(4) (Renumbered from Paragraph 2, SG No. 27 of
2009, amended, SG No. 26/2010, renumbered
from Paragraph 3, SG No. 74/2015) Anyone who
has sexual intercourse with a person who has
reached 14 years of age and who does not
understand the nature or meaning of the act, shall
be punished by imprisonment for up to five years.

Article 152
(1) A person who has sexual intercourse with a
person of the female sex:
1. who is deprived of the possibility of self-
defence, and without her consent;
2. by compelling her thereto by force or threat;
3. by reducing her to a state of helplessness shall
be punished for rape by imprisonment for two to
eight years.
shall be punished for rape by imprisonment for
two to eight years.
(2) For rape the punishment shall be imprisonment
for three to ten years:
1. (amended, SG No. 92/2002) if the raped woman
has not completed eighteen years of age;
2. if sheisarelative of descending line;
3. (new, SG No. 28/1982) if it was committed for a
second time.
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(3) (1U3wm. - ]IB, Op. 28 or 19821.) 3a
W3HACUJIBAHE HAKA3aHHUETO € JIMIIABaHE OT
cB00OAA OT TPH JI0 METHAJECET FOIUHU:

(3) (Amended, SG No. 28/1982) For rape the
punishment shall be imprisonment for three to

1. ako e U3BBLPIIEHO OT JABC HUJIU IMMOBEYC JIMIIA, fift y S
' P ' 1.if it has been performed by two or more
2.aKo e IIpUYUHEHA CPEaHA TEIECHA IOBPEaA, persons;

3. aKo e TmocIeBall OMUT 32 CaMOyOUICTBO;
4. (noBa - JIB, 6p. 92 or 2002 1.) ako ¢
W3BBPIICHO C [1eJ1 BHBIMYAHE B TIOCIIEIBAIIN
pa3BpaTHU JIEHCTBUS WA IPOCTUTYIIHS,

5. (mpeaumuna 1. 4 - JIB, 6p. 92 ot 2002 1.) ako
MPEJCTABISABA OMACEH PELUAMB.

(4) (U3m. - /1B, 6p. 28 o1 1982 1., 6p. 92 oT
2002 r.) 3a u3HacHIIBaHE HAKA3aHUETO €
JHIIaBaHe OT CBOOOA OT JIECET A0 JIBAJECET
TOJIUHHU:

1. ako U3HacHUIICHATa HE € HaBbpIIIIIa
YEeTUPUHAIAECET TOIUHH;

2. aKo € IPUYMHEHA TeXKKa TeJIECHA TOBPe/a,
3. aKo e mocyeaBaIo caMoyOHIICTBO;

4. ako TpeJCcTaBIsIBa 0COOEHO TEXKbBK CITyda.

2. if medium bodily injury has been caused;

3. if an attempt at suicide has followed,;

4. (new, SG No. 92/2002) if it has been committed
in view of forceful involvement in further acts of
debauchery or prostitution;

5. (renumbered from Item 4, SG No. 92/2002) if it
constitutes a case of dangerous recidivism.

(4) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 92/2002)
The punishment for rape shall be of ten to twenty
years, where:

1. the victim has not turned fourteen years of age;
2. severe bodily injury has been caused;

3. suicide has ensued;

4. it qualifies as a particularly serious case.

Y. 153. (U3m. - IB, 6p. 75 ot 2006 Article 153
r.) Koiito ce cpBKynu ¢ apyro nuie, karoro  (Amended, SG No. 75/2006)
NPUHYIU KbM TOBA Ype3 U3IOI3BaHE HA A person who copulates with another, by

ciry>keOHaTa My WM MaTepualiHa 3aBUCMMOCT — compulsion using the other's material or official
OT HEro, Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBoOozaa 10 dependency upon him, shall be punished by

TPH TOAUHHU. imprisonment for up to three years.
Y. 154. CbBBKYIUIEHUE MEXTY Article 154
BB3XO/ISIIN ¥ HU3XOISIIN, MEXTy Opats u Sexual intercourse between relatives in ascending
cecTpu U MexIy ocuHoBUTeNM M ocuHOoBeHH ce  and descending line, between brothers and sisters,
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOO/Ia 10 TPH and between adopters and adopted persons shall be
TOJIUHH. punished by imprisonment for up to three years.
Ya. 154a. (Hos - /IB, 6p. 27 ot 2009 Article 154a
r.) (1) (Ilpeaumien Texct Ha wi. 154a, u3m. —  (New, SG No. 27/2009)
B, 6p. 74 ot 2015 r.) KoiiTo u3BbpIiH (1) (Previoustext of Article 154a, amended, SG
ONy/ICTBEHU ACMCTBUS WU ChBKYIIJICHHE C No. 74/2015) Anyone who performs acts of
HEIBIHOJIETHO JIMIIE, KOETO CE 3aHUMAaBa C molestation or copulation with an underage person
MPOCTUTYIINSA, CE HaKa3Ba C JIUIIaBaHE OT who is engaged in prostitution shall be punished
cB00O/Ia /IO TPU TOIUHH. by imprisonment for up to three years.

(2) (Hosa — 1B, 6p. 74 ot 20151.) Koraro (2) (New, SG No. 74/2015) When the crime under
nestareTo 1o an. 1 e u3BbpieHo nmosropHo mwin Paragraph 1 was committed repeatedly or by two
OT JBE WM [OBEYE JIUIA, HAKA3aHUETO € or more persons, the punishment shall be
JWIaBaHe oT cBO0OO/Ia OT €Ha 0 IeT roAuHK.  Imprisonment from one to five years.

Y. 155. (1) (M3m. - IB, 6p. 28 ot
1982 ., 6p. 10 or 1993 1., 6p. 62 0T 1997 1., Op.
92 ot 2002 1., 6p. 26 oT 2004 1., Op. 75 o1 2006
r.) Koiito ckioHsBa apyro Juie KbM
MPOCTUTYLIMS WK CBOX/1a KbM OJyJCTBEHU
JICCTBUS WU ChBKYIUICHHE, CE HaKa3Ba C
JMIIaBaHe OT CBOOOJA 10 TPU T'OAMHU U Iri1o0a
OT XWJIsI/1a 10 TPH XWISIH JIeBa.
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Article 155
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 62/1997, SG No. 92/2002, SG No.
26/2004, SG No. 75/2006) A person who
persuades an individual to practise prostitution or
acts as procurer or procuress for the performance
of indecent touching or copulation, shall be
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(2) (U3wm. - JIB, 6p. 10 ot 1993 ., 6p. 62 oT punished by imprisonment of up to three years and
1997 r., 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito mpemocrass by afine from BGN 1,000 to 3,000.
CHUCTEMaTHYEeCKH nomeleHune Ha pasnuynn una(2) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997,
3a MOJIOBH CHOIIIEHHUS HITH 3a OJTyJACTBEHU SG No. 75/2006) A person who systematically
JICCTBUS, ce HaKa3Ba C JMilaBaHe oT cBoboma places at the disposal of different persons premises
IO TIET TOJIMHU U C TJ100a OT XWIsiAa 10 NET for sexual intercourse or for acts of lewdness shall
XUJISAU JIeBA. be punished by deprivation of liberty for up to five
(3) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 92 yearsand by afine from BGN 1,000 to 5,000.

ot 2002 ., 6p. 75 ot 2006 r.) Koraro nesiausara (3) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.

mo ai. 1 1 2 ca u3BBPILIEHHU C KOPUCTHA IILIT, 92/2002, SG No. 75/2006) Where acts under
HaKa3aHMETO € JHUIIaBaHe OT cBoOoa oT enna  Paragraphs 1 and 2 above have been committed

JI0 IIIECT TOJUHHM U TJ100a OT MET XWISAH 10 with avenal goal in mind, punishment shall be
MeTHA/IeCeT XUIISIH JIeBa. imprisonment from one to six years and afine

(4) (Hosa - 1B, 6p. 21 ot 2000 1., u3m., 6p. 75 from BGN 5,000 to 15,000.

ot 2006 r.) Koiito ckinonu wim npunyau apyro (4) (New, SG No. 21/2000, amended, SG No.
JHIe KbM yroTpeda Ha HapkoTuuHH BeriectBa 75/2006) A person who persuades or forces

WJIM TEXHH aHAJIO03H| C IeJ IPOCTUTYHUPAHE, another person to using drugs or anal ogues thereof
CHBKYIUJICHHE, OJTYICTBEHH ICHCTBUS WIIH for the purposes of practising prostitution, to
W3BBPIIIBaHE HA MTOJIOBO CHOIIICHUE WU performing copulation, indecent assaullt,

JICWCTBHUS Ha MOJIOBO YAOBJIETBOPEHHE ¢ JinIle OTintercourse or any other acts of sexual gratification
CBIIMS 10JI, Ce HaKa3Ba C JuiaBaHe ot cBoboma With a person of the same sex, shall be punished
OT TET JI0 TIETHAAECET FOIUHH U C 1JI00a OT by imprisonment for five to fifteen yearsand by a
eceT XUIAAM J0 METAECET XWISIN JIEBA. fine from BGN 10,000 to 50,000.

(5) (Hosa - 1B, 6p. 21 ot 2000 1., u3m., 6p. 92 (5) (New, SG No. 21/2000, amended, SG No.

ot 2002 r., gom., 6p. 75 ot 2006 r., u3m., 6p. 38 92/2002, supplemented, SG No. 75/2006,

ot 2007 r.) Korato aesauero mo an. 1 -4 e amended, SG No. 38/2007) Where the act under

W3BBPIICHO: Paragraphs 1 - 4 has been committed:

1. ot nue, Koeto AeiicTBa o nopbuenue win B 1. by an individua acting at the ordersor in
U3IIBJIHEHHE Ha peIlleHNe Ha OpraHu3upaHa implementing a decision of an organized criminal
MIPECThIIHA I'PYIIA, group;

2. 110 OTHOIIICHUE Ha JinIle, HeHaBbpimiao 18 2. with regard to a person under 18 years of age or
TOAWHU, UJIU HEBMEHAEM, insane person,

3. 10 OTHOIIIEHHE HA JBE WX [OBEYE JINIA; 3. with regard to two or more persons,

4. TOBTOPHO; 4. repeatedly;

5. pu yclioBuUsATa Ha OMACeH PEIUINB, 5. at the conditions of a dangerous recidivism,
HaKa3aHUETO B ciaydauTe mo ai. lu 2 e the punishment under pars. 1 and 2 shall be

JMIIIaBaHe OT CBOOO A OT JIBE 10 OceM roauHu 1 imprisonment from two to eight years and afine
rino6a ot et xwisau oo nersagecet xwsaan  from BGN five thousand to fifteen thousand, under
JIeBa, B CIIy4auTe MO aJl. 3 - JIMIIAaBaHEe OT Paragraph 3 - imprisonment from three to ten years
cB00OIa OT TpH J10 JeceT roaunu u raoda or  and afine from BGN ten thousand to twenty five
JieceT XUIISIIU 10 ABaJeceT M IeT Xuisau jieBa, athousand, and under Paragraph 4 - imprisonment

B CIIy4auTe 10 ail. 4 - nmumasane ot cBoboga ot from ten to twenty years and afine from BGN
JIECET 110 ABAJECET TOAUHU U 171004 OT CTO hundred thousand to three thousand.

XWISIHA JI0 TPUCTA XUJISIIN JIEBa. (6) (Renumbered from Paragraph 3, SG No.

(6) (TTpeumina an. 3, usm. - [1B, 6p. 62 ot 1997 62/1997, renumbered from Paragraph 4, SG No.

r., npeaumida ai. 4, op. 21 or 2000 r., ot™., 6p. 21/2000, repeaed, SG No. 75/2006).

75 ot 2006 1.). (7) (Renumbered from Paragraph 4, SG No.

(7) (Ipenumna an. 4 - /1B, 6p. 62 ot 1997 r.,  62/1997, renumbered from Paragraph 5, SG No.
npeauiiHa ai. 5, 6p. 21 or 2000 r., usm., 6p. 92 21/2000, amended, SG No. 92/2002, effective

ot 2002 ., B cuna ot 1.01.2005 1., mo 1.01.2005 in respect of the punishment of
OTHOIIICHKME Ha HaKa3aHUETO mpobaius - u3M., probation - amended, SG No. 26/2004, effective
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Op. 26 ot 2004 r., B cmiia ot 1.01.2004 r., otm., 1.01.2004, repealed, SG No. 103/2004, effective
op. 103 or 2004 1., B cuma ot 1.01.2005 r.). 1.01.2005).

Y. 155a. (Hos - /IB, 6p. 38 ot 2007 Article 155a
I., ¥3M. U J011., op. 27 ot 2009 1., u3m., 6p. 26  (New, SG No. 38/2007, amended and
or 2010r., 6p. 74 ot 2015T.) (1) (U3m. — IB, supplemented, SG No. 27/2009, amended, SG No.
op. 67 ot 2023 r.) Koiiro upes unpopmanmonna 26/2010, SG No. 74/2015)
Wi chooumTeaHa Texnoiorus win mo apyr (1) (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who, by
HAYWH Npe0CTaBs i ChOMpa nHpopmMalms 3a using information or communication technology or
nuue, HeHaBbpImio 18-roaumHa Bb3pact, 3a qaotherwise, discloses or collects information about
Ce yCTaHOBHM KOHTAaKT C HEro 3a M3BbpIIBaHe Ha aperson under 18 years of age for the purpose of
Oy ICTBEHO JieiicTBHE, ChBKYIUIEHHUE, TojioBo  establishing contact with that person so asto
CHOIIIEHHUE, TPOCTUTYIIHS, 3a Ch3/IaBaHe Ha perform molestation, copulation, sexual
nopHorpad)cKu MaTepuai WiH 3a y4yacTHe B intercourse, or prostitution, or to create
nopHorpadcKo MpeacTaBicHue, ce Haka3Ba ¢ pornographic material, or for the purpose of
JMIIaBaHe OT cBoOOIa OT TPH J0 JeceT roauHu Involvement in a pornographic show shall be
U ¢ ri1o0a OT JeceT XWIAAM 10 aBaaeceT xuisiau punished by imprisonment from three to ten years
neBa. and afine from BGN 10,000 to BGN 20,000.
(2) Hakazanuero mo ain. 1 ce Hanmara u Ha ousu, (2) The punishment under Paragraph 1 shall also
KOITO upe3 nHpopMaIoHHa win chooumreaHa be imposed on anyone who, by using information
TEXHOJIOTHUS WK TI0 IPYT HAYMH YCTAHOBH or communication technology or otherwise,
KOHTAKT C JIIe, HEHaBbPIIUIO 14-roauiiHa establishes contact with a person under 18 years of
BB3PACT, C LIeJ1 U3BbPIIBAHE Ha OJIYCTBEHO age so as to perform molestation, copulation, or
JieiicTBUE, ChBKYILUICHHE, TIOJIOBO CHOIIICHHME, 3a SeXual intercourse, or to create pornographic
ch3/aBaHe Ha OpHOrpadcku MaTepuan win 3a  material, or for the purpose of involvement in a
ydacTue B MOpHOrpadcko mpencTaBiIeHHe. pornographic show.

Ya. 1556. (Hos - /IB, 6p. 27 ot 2009 Article 155b
r., gom., op. 26 or 2010r.) (1) (IIpeauien (New, SG No. 27/2009, supplemented, SG No.
TEKCT Ha 4. 1550, u3m. — 1B, 6p. 74 ot 2015 r.,26/2010)
op. 53 ot 2022 ., 6p. 67 ot 2023 r.) Koiito (2) (Previoustext of Article 155b, amended, SG
CKJIOHSIBA JIUIIE, HCHaBHPIIMWIO 14-ToauIIHa No. 74/2015, SG No. 53/2022, SG No. 67/2023)
BB3pAacCT, J1a HabIr0JaBa NeHCTBUTEIHH, Anyone who persuades a person under 14 years of
BUPTYaJIHU WJIM CUMYJIMpaHH TIOJIOBH CcHoleHus age to observe actual, virtual or simulated sexual
MEXy JIMIIa OT €IHAKBB WU pa3IMyueH Mol 1ty i ntercourse between persons of the same or
IMOXOTJIMBO ITOKa3BaHE HA YOBEIIKH ITOJIOBH different sex or lascivious exhibition of human
OpraHH, COJIOMHUsI, MacTypOarusi, CeKCyaieH sexual organs, sodomy, masturbation, sexual
caJin3bM MM Ma30XHU3bM, C€ HaKa3Ba ¢ sadism or masochism shall be punished by
JMIaBaHe 0T CBOOOIa OT TPH J0 JAeceT roauHu. imprisonment from three to ten years.
(2) (Hosa — 1B, 6p. 53 ot 2022 ., u3Mm., 6p. 67 (2) (New, SG No. 53/2022, amended, SG No.
ot 2023 r.) Koiito ckiioHsBa JHIIE, 67/2023) Anyone who persuades a person under
HeHaBbpInmiIo 14-roauiiHa Be3pact, 1a yuactsa 14 years of age to participate in or observe actual,
B JICWCTBUTEIIHU, BUPTYyalHU WK cumynupann  Virtua or simulated sexual intercourse between
MOJIOBU CHOLICHUSI MEX/Iy JIUIIAa OT eHAKbB Wik Persons of the same or different sex or lascivious
pasiHueH MoJI WK MOXOTIMBO moka3Bane Ha  exhibition of human sexual organs, sodomy,

YOBEIIIKH MTOJIOBH OPT'aHHU, COTOMHS, masturbation, sexual sadism or masochism shall be
MacTypOarys, CeKCyaaeH Caau3bM HIH punished by imprisonment for five to ten years.
Ma30XHU3bM, e Haka3Ba ¢ jumiaBane ot cBobosa (3) (New, SG No. 74/2015, renumbered from

OT IET 70 JECET FOUHH. Paragraph (2), SG No. 53/2022) Where the act

(3) (Hosa — IB, 6p. 74 ot 2015., npenummna  under Paragraph (1) has been committed:
ai. 2, 6p. 53 or 2022 r.) Koraro gesauero mo 1. through the use of force or threat;

ait. 1 e u3BBpILEHO: 2. through taking advantage of a state of
1. upe3 ynoTpeba Ha cHjIa WM 3allIallBaHe; dependence or supervision,
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2. Ype3 U3MO0JI3BAHEC HA IMOJIOKCHUC HA

3aBHCHUMOCT HJIH HAJ30p; 3. by two or more persons who have conspired in
3. OT JIB€ WM [IOBEYE JIUIIA, CTOBOPUIIH CE advance;

MIPEIBAPUTEITHO; 4. repeatedly,

4. IOBTOPHO, (amended, SG No. 53/2022, SG No. 67/2023) the

(u3m. — JIB, 6p. 53 ot 2022 1., 6p. 67 ot 2023 r.) punishment shall be imprisonment from five to
HaKa3aHHMETO € JHUIlIaBaHe oT cBoOoa ot net a0 fifteen years.
[ETHAAECET TOAUHH.

Y. 1558. (Hos — /1B, Op. 74 ot 2015
r.) (1) (ITpeauren texct Ha wi. 1558, u3m. — Article 155c
B, 6p. 53 ot 2022 1., 6p. 67 ot 2023 1.) Koiito (New, SG No. 74/2015) (1) (Previous text of
ype3 yrnoTpeda Ha Cula Wi 3aruiamiBane, wian  Article 155¢, amended, SG No. 53/2022, SG No.
4pe3 U3M0JI3BaHe Ha MoJIokKeHue Ha 3aBucumoct 67/2023) Anyone who, through the use of force or
WJIM HAa/I30D CKJIOHABA HEMBJIHOMETHO yuie fa  threat or through taking advantage of a state of
HaOIt0/1aBa ACMCTBUTETHO, BUPTYAIHO WU dependence or supervision, persuades an underage
CHMYJIUpPAHO OJTyICTBEHO JCHCTBHUE, person to observe actua, virtual or simulated act
CBBKYIUICHHUE, ITOJIOBO CHOIIICHHUE, BKIItounTeTHOOf molestation, copulation, sexual intercourse,
COIOMUSI, MacTypOarus, cekcyaiaeH caauzbMm  including sodomy, masturbation, sexual sadism or
WIM Ma30XU3bM, KAKTO M ITOXOTIMBO nokaszsaHe masochism, as well asin lascivious exhibition of
Ha YOBEIIKH TOJIOBU OPraHM, Ce HaKa3Ba C human sexual organs, shall be punished by
JMIIaBaHe 0T CBOOOA OT TPH JI0 ceieM roauHu. imprisonment from three to seven years.
(2) (Hosa — 1B, 6p. 53 ot 2022 ., u3Mm., 6p. 67 (2) (New, SG No. 53/2022, amended, SG No.
ot 2023 r.) Koiito upes ynorpeda Ha cuna win  67/2023) Anyone who, through the use of force or
3arianiBaHe, Wik Ype3 M3M0I3BaHe Ha threat or through taking advantage of a state of
MOJIO’KEHUE Ha 3aBUCUMOCT WIJIM HAJ30p dependence or supervision, persuades an underage
CKJIOHSIBA HEITBJIHOJICTHO JIMIIE Jla y4acTBa B person to participate in an actual, virtual or
JEHUCTBUTENTHO, BUPTYAIHO WM CUMYIHUPAHO simulated act of molestation, copulation, sexua
Oy ICTBEHO JIciiCTBHE, ChBKYIUIEHHE, I0J0BO  Iintercourse, including sodomy, masturbation,

CHOIIIEHHUE, BKIIOYUTEIHO COLOMUS, sexual sadism or masochism, aswell asin
MacTypOaIus, CeKCyasaeH Cau3bM HIIH lascivious exhibition of human sexual organs, shall
Ma30XU3bM, KaKTO M 33 IOXOTJIMBO Moka3Bane be punished by imprisonment for three to ten

Ha YOBCHIKH MOJIOBH OpraHH, CE HaKa3Ba C years.

JuimaBaHEC OT CBO60,Z[8. OT TpH OO0 ACCCT 'OAUHMU.

Article 156
(Amended, SG No. 10/1993)
(2) (Previoustext of Article 156, amended, SG No.
62/1997, SG No. 75/2006, SG No. 67/2023) A
person who abducts another person for the purpose
of her being placed at the disposal for acts of
debauchery shall be punished by imprisonment for
three to ten years and by afine of up to BGN
10,000.
(2) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
75/2006) The punishment shall be imprisonment
for five to twelve years, if:
1. the abducted person is under 18 years of age;
2. the abducted person has been placed at disposal
for acts of debauchery, or
3. the abduction has been carried out for the
purpose of placing the person at disposal for acts
of debauchery beyond the borders of this country.

Y. 156. (U3m. - IB, 6p. 10 or 1993
r.) (1) (ITpeaumien TexcT Ha 4. 156, usm. - JIB,
Op. 62 ot 1997 r., 6p. 75 o1 2006 1., Op. 67 OT
2023 r.) Koiito oTBII€Y€e APYTro JHIIE C IIET Ia
ObJIe IPEJIOCTABEHO 32 pa3BpaTHU NCHUCTBUS, CE
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT TPH JI0
JIeCeT TOJIMHU | ¢ T7100a 70 AeceT XIS Iu JieBa.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3Mm., Op. 75
ot 2006 r.) Haka3zanueTo € JuilaBaHe OT
cBOOO/Ia OT TET JI0 IBaHAIECET TOANHH, KOTaTo:
1. OTBNIEYEHOTO JIHIIEC HE € HaBbpIIIOo 18
TOJIMHUY,
2. OTBIICYCHOTO JIMIIC € TIPEIOCTABEHO 32
pa3BpaTHH AECUCTBUS, WIIU
3. OTBIIMYAHETO € C Ie]T JUIETO Aa Oble
MPEOCTAaBEHO 3a pa3BpaTHU JCHCTBUS U3BBH
IPaHUIIMTE HA CTPaHATA.
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(3) (Hosa - 1B, 6p. 75 ot 2006 r.) Haka3anueto

¢ nuinaBaHe oT cBo6oa ot net a0 nerHageceT (3) (New, SG No. 75/2006) The punishment shall
TOJMHHU U IJ100a OT IEeT XWIAU 00 ABAJECET be imprisonment from five to fifteen years and a
XWISIAU JIEBA, KOTaToO: fine from BGN 5,000 to 20,000 where;

1. nessHUETO € U3BBPIICHO OT JIUIIE, KOETO 1. the act was committed by an individual acting
JIeiicTBA 10 OphUYCHUE WK B U3MIBJIHEHHE HA  ON the orders or in execution of a decision of an
peleHne Ha OpraHu3upaHa npecThiiHa rpyna; — organised criminal group;

2. OTBJICUCHOTO JIUIIC € MPEAOCTABEHO 3a 2. the abducted person was handed over for sexual
pa3BpaTHU JICHCTBUS U3BHH I'PAHUIIUTE HA activities outside the borders of the country;
CTpaHara, 3. the act constitutes dangerous recidivism.
3. IeTHUETO TPEICTABIISIBA OMACEH PEIH/IHB.

Ya. 157. (U3m. u gom. - IB, 6p. 28 ot Article 157

1982 r., op. 89 or 1986 ., u3m., 6p. 10 ot 1993 (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
r., op. 62 or 1997 1., 6p. 92 01 2002 T., 6p. 26 SG NoO. 89/1986, amended, SG No. 10/1993, SG
ot 2004 ., 6p. 103 ot 2004 r., B cuna oT No. 62/1997, SG No. 92/2002, SG No. 26/2004,
1.01.2005 r., u3Mm. u jort., 6p. 75 ot 2006 ., SG No. 103/2004, effective 1.01.2005, amended
u3M., 0p. 74 ot 2015 1.) (1) Koiiro m3eppmn ~ and supplemented, SG No. 75/2006, amended,
MOJIOBO CHOIIICHHE WJIH JeiicTBrs Ha ojioBo  SG No. 74/2015)

yIIOBJICTBOPEHHE C JIUIIE OT chius o, kato (1) Anyone who performs sexual inter course or
yrmoTpeOu 3a TOBa CHJia WJIH 3amiamBane win  acts of sexual satisfaction with a person of the

HM3M0/I3BA MOJI0KEHHE HA 3aBUCUMOCT WU same sex, by using force or threat to that end,
HA/I30p, KaKTO U C JIUIIE, JIUIIIEHO OT or by taking advantage of a position of
BB3MOXHOCT 3a CaMOOTOpaHa, ce HaKasBa ¢ dependency or supervision, aswell aswith a

JMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT JBe 10 oceM roauHu. Person deprived of the possibility for self-

(2) (U3m. — 1IB, Op. 67 ot 2023 r.) Korato defence, shall be punished by imprisonment for
JeSTHUETO 110 al. 1 e u3BbpIeHo mo oTHomeHue two to eight years.

Ha HEII'BJIHOJICTHO JuIle, kKoeTo ce 3anumana ¢ (2) (Amended, SG No. 67/2023) Wher e the act
MPOCTHUTYIIHS, HAKA3aHUETO € JIUIIABaHE OT under Paragraph 1 was committed in respect of
cB00O/A OT MeT 0 JAeceT T'OANHH. an under age per son engaged in prostitution, the
(3) (U3m. — 1B, 6p. 67 ot 2023 r.) Koraro punishment shall be imprisonment from fiveto
JISSTHUETO 110 al. 1 ¢ u3BBpIIEeHO 10 OTHOIIEHKHE ten years.

Ha JiuIie, HeHaBspmio 14-roaumniaa Be3pact, (3) (Amended, SG No. 67/2023) When the act
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBoOoa oT ret 1o under Paragraph 1 was committed in respect of
JIBAHAJICCET TOANHHU. a person under the age of 14, the punishment
(4) (U3m. — [IB, Op. 67 ot 2023 r.) Koiito shall be imprisonment from fiveto twelve years.
M3BBPIIIN MTOJIOBO CHoMeHUe i jaeiictus Ha  (4) (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who
MOJIOBO YJIOBJICTBOPEHHE C JIMIIE OT chiims 1o, performs sexual intercourse or acts of sexual
HeHaBbpIIIo 14-roquiHa Bb3pacT, ce Hakas3pa gratification with a per son of the same sex

C JIUIIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT TPH JIO JIECET under the age of 14 shall be punished by
TOJIHU. imprisonment from threeto ten years.

(5) (M3m. — 1B, 6p. 67 ot 2023 r.) Koraro (5) (Amended, SG No. 67/2023) When the act
JIeSTHUETO 110 all. 4 € u3BbpILeHO 1o oTHomenue under Paragraph 4 was committed in respect of
Ha JIuIe, HeHaBbpIio 14-roquiHa Bb3pact, a person under the age of 14 who isengaged in

KOETO Ce 3aHUMaBa C IMPOCTUTYIIHS, prostitution, the punishment shall be from
HAKa3aHUETO € OT TPH 10 AECET FOJAUHMU. threetoten years.
(6) (M3m. — JIB, op. 67 ot 2023 r.) Koiito (6) (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who

M3BBPIIIHN TTOJIOBO CHOIIICHUE WK JeiicTBus Ha  performs sexual intercourse or acts of sexual
MOJIOBO YJIOBJIETBOPEHUE C JIMIIE OT ChInus 1o, gratification with a person of the same sex
HaBBPIIMIO 14-roJuIllHA BB3PACT, KOETO HE under whoisunder the age of 14 and who does
pa3dupa CBOMCTBOTO HJIH 3HAYCHHETO Ha not under stand the nature or meaning of the
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M3BBPIICHOTO, CE HAKa3Ba C JIMIIIABAHE OT act shall be punished by imprisonment from

cB00OJ1a OT TPH J0 JECET TOIUHHU. threetoten years.
(7) Koraro nestuueto no an. 1 — 6 npencrasissa (7) When the criminal act under Paragraphs1 -
0CO0EHO TEIKBK ClTydail, HaKa3aHUETO € 6 constitutes a particularly grave case, the
JMIIIaBaHe OT CBOOOA OT MEeT 10 ABAJAECET punishment shall be imprisonment from fiveto
TOJIVHM. twenty years.

Article 158

Y. 158. (U3m. - IB, 6p. 28 oT 1982

r., om., 6p. 74 o1 2015 1), (Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.

74/2015).

Y. 158a. (Hos - 1B, 6p. 27 ot 2009
r., u3M., op. 74 ot 2015.) (1) (U3m. — /1B, Op. Article 158a
67 ot 2023 r.) KoiiTo o xaksBTO 1 1a ¢ HaunH (New, SG No. 27/2009, amended, SG No.
HaOupa, MoroMara Wiy U3MoJi3Ba JUIIE, 74/2015)
HeHaBbpImio 18-roqumHa Be3pact, win rpyna (1) (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who, in
OT TaKMBa JIUIIA JIa y4acTBa B MOpPHOTpadcKo any manner whatsoever, recruits, supports, or uses
MPECTaBICHHE, CE HaKa3Ba C JIUIIABaHE OT an underage person or agroup of such personsto
cB00O/MA OT TPH JI0 JIECET TOJIUHHU. participate in a pornographic show shall be
(2) (U3m. — 1B, 6p. 67 ot 2023 r.) Koiito punished by imprisonment from three to ten years.
NMpUHYK/aBa juile, HeHabpiimwio 18-romumna (2) (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who
BB3pacT, WM rpyla OT TaKMBa JIMIla Ja ydacTBa forces aperson under the age of 18 or a group of
B opHOrpadCcKko MpeaCcTaBlIcHHE, ce HaKa3Ba ¢ SUCh persons to participate in a pornographic show
JWInaBaHe oT cBoOoa oT TpH 10 Aecet roauuu. shall be punished by imprisonment from three to
(3) (U3m. — 1IB, Op. 67 ot 2023 r.) Korato ten years.

JESTHUETO 110 ail. 1 win 2 € U3BBPIIEHO 110 (3) (Amended, SG No. 67/2023) When the act
OTHOIIICHUE Ha JIUIIe, HEHaBbpIIUiIo 14- under Paragraphs 1 or 2 was committed in respect
TOJMIITHA Bh3pacT, HaKa3aHHUETO € JuiraBane ot Of aperson who has not reached 14 years of age,
cB00O/IA OT TPH 10 OCEM TOAMHH. the punishment shall be imprisonment from three
(4) Koraro ot aesHueTO ¢ mosyueHa umotHa  to eight years.

o0Jjara, HaKa3aHUETO €: (4) Where amaterial benefit has been received as a

1. (m3m. — [IB, Op. 67 ot 2023 1.) B cityuanre o result of the criminal act, the punishment shall be:
ai. 1 wim 2 — numasane ot cBoboaa ot Tpu 10 1. (amended, SG No. 67/2023) punishment shall
JIeCeT TOAMHU U 11002 OT JeCeT XUIISIU 110 be imprisonment from three to ten years and afine
IBageceT XUIISIU JIEBa; from BGN 10 000 to 20 000:

2. B clIy4aWTe 10 ajl. 3 — JIMIaBaHe ot cBoboga 2. in the cases under Paragraph 3 — imprisonment
OT TPH JI0 JieceT roauHu u ri1oba ot nBagecer  from threeto ten years and afine from BGN

XWISAIHA 0 METAECET XWISIN JIEBA. 20,000 to 50,000;

(5) (U3m. — ]IB, Op. 67 ot 2023 r.) Koiito (5) (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who
HaOro1aBa mopHorpadcko npejcTaBienue, B watches a pornographic show involving a person
KOETO y4acTBa JIuIle, HeHaBbpImio 18- under 18 years of age shall be punished by

TOJIMIITHA BB3pAcT, Ce HaKa3Ba C JUIIaBaHe oT  imprisonment for up to five years.
cB00O/Ia JI0 MET TOANHH.

Article 158b
(New, SG No. 74/2015)
For acrimeunder Articles 149 - 157 or
Article 158a, the court may also impose a
punishment which entails deprivation of rights
under Article 37, Paragraph 1, sus-
paragraphs6or 7.

Y. 1586. (Hos — JIB, 6p. 74 ot 2015
r.) 3a nmpectoiuienue mo wi. 149 — 157 wnm wi.
158a cpOBT MOXKE J1a HAJIOXKU U JTUIIABAHE OT
npaBo 1o wi. 37, an. 1, 7. 6 unm 7.

Y. 159. (U3m. - IB, 6p. 28 ot 1982
r., 0p. 10 ot 1993 1., 6p. 62 0T 1997 1., Op. 92
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ot 2002 r.) (1) (U3m. - IB, 6p. 38 or 2007 1.) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993, SG
Koiito cp3maBa, uznara, npeacrass, uzapusa, NO. 62/1997, SG No. 92/2002)
npejyiara, IpojiaBa, nasa moja Haem wim o Apyr (1) (Amended, SG No. 38/2007) A person who

HAYMH Pa3MpoCTpaHsIBa MopHorpadeku produces, displays, presents, broadcasts,
MaTepuall, ce Haka3Ba C JumaBaHe otT ceobona distributes, sells, rents or otherwise circulates a
JI0 €/IHA TOJIMHA U T7100a OT XHIIAAa 10 TPU pornographic material, shall be punished by
XUJISAU JIeBA. imprisonment of up to one year and afine from

(2) (Hosa - IB, 6p. 38 ot 2007 r., mom., 6p. 27 BGN 1,000 to 3,000.

ot 2009 r., usMm., 6p. 74 ot 2015 r.) Koiito (2) (New, SG No. 38/2007, supplemented, SG No.
pasmpocTpaHsBa upe3 HHPOPMAITUOHHA HUITH 27/2009, amended, SG No. 74/2015) Anyone who
CHOOIINUTETHA TEXHOJIOTHS WU IO JAPYT distributes pornographic material by means of
moo0eH HauMH opHOrpadcku Matepuai, ce  information or communication technology or in
Haka3Ba C JHUIIaBaHe OT cB0Oo/a 1o aBe roguuu another similar manner shall be punished by

1 11002 OT XHUJIsi/Ia 10 TPU XHJIS/IU JIeBa. imprisonment for up to two years and afine from
(3) (ITpeaumrna an. 2, u3wm. - JIB, 6p. 38 or 2007 BGN 1,000 to 3,000.

r., op. 53 ot 2022 r.) Koiiro usznara, mpeacrass, (3) (Renumbered from paragraph 2 and amended,
npejyiara, mpojasa, nasa moja Haem i o Apyr SG No. 38/2007, SG No. 53/2022) An individual
HAYMH pa3pOCTpaHsIBa MopHorpadceku who displays, presents, offers, sells, rents or
MaTepuall Ha Juile, HeHaBbpimio 16 ronunu,  distributes in another manner a pornographic

ce Haka3Ba C JIMIaBaHe oT cBoboa o mect  Mmaterial to a person who has not turned 16 years of
TOJUHU | 1J100a 10 MeT XUJISAH JIeBa. age, shall be punished by imprisonment of up to
(4) (U3m. - 1B, 6p. 75 ot 2006 r., mpeaumina an.Six years and afine of up to BGN 5,000.

3, u3m., 6p. 38 ot 2007 r., 6p. 74 ot 2015 1., Op. (4) (Amended, SG No. 75/2006, renumbered from
67 ot 2023 1.) 3a gestHueTo mo ain. 1— 3 Paragraph 3, amended, SG No. 38/2007, SG No.
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe ot cBoboaa ot Tpu 10 74/2015, SG No. 67/2023) For acts under

IIeCT TOAMHY U T100a /10 AeceT xuisiau jiea,  Paragraphs 1 — 3, the punishment shall be

KOraro: imprisonment from three to six years and a fine of
1. 3a cp3aaBaneTo Ha nmopHorpadckus marepuan Up to BGN 10,000, where:

€ M3IOJI3BaHo JinIle, HeHaBbpinwio 18-roaumua 1. a person who has not reached 18 years of age(or

BB3PACT, WK JIMIIE, KOETO U3IIICK 1A KaTO anyone who looks like such a person) has been
TaKoBa, used for the production of the pornographic

2. 3a Ch3J1aBaHETO Ha MOpHOTpadCKust MaTepuan material;

€ U3I0JI3BaHO JIMIIE, KOETO He pa30upa 2. aperson who does not understand the nature or
CBOWCTBOTO MJIM 3HAYCHHUETO Ha M3BBPIIEHOTO; Meaning of the act has been used for the creation
3. € U3BBPILEHO OT JIBE WJIH MMOBEYE JUIIA,; of the pornographic material;

4. ¢ U3BBPIICHO TOBTOPHO. 3. the act has been committed by two or more

(5) (ITpeaumrna an. 4, u3m. - JIB, op. 38 ot 2007 persons;

r., op. 67 ot 2023 r.) Korato aesuuero mo an. 1 4. the act has been committed repeatedly.

- 4 ¢ U3BBPIICHO 10 MOPHUYCHUE HITH B (5) (Renumbered from Paragraph 4, amended, SG
M3IIBJIHEHUE HA PEUICHUE HA OpraHU3UpaHa No. 38/2007, SG No. 67/2023) Where acts under
IpecThIIHA TPyIa, HaKa3aHUeTo e numasaHe ot Paragraphs 1 - 4 have been committed at the
cB00O/Ia OT TPH JIO JIeCET FOJIMHY 1 T7100a 1o orders or in implementing a decision of an
JBaJIeCET XWISU JIEBA, KATO ChIIBT MOXKE 14 organized criminal group, punishment shall be
MOCTAHOBH U KOH(HCKAIMS HA YaCT UM Ha imprisonment from three to ten years and afine of
ISUTOTO UMYIIECTBO Ha JIeera. up to BGN 20,000, the court being also competent
(6) (ITpeaumrna an. 5, u3m. - JIB, 6p. 38 ot 2007 to impose confiscation of some or all the

r., 6p. 74 ot 2015 1., 6p. 67 ot 2023 r.) Koiito possessions of the perpetrator.

JTbpKK WK HabaBs 3a ceOe cu wiu 3a apyruro  (6) (Renumbered from Paragraph 5, amended, SG

ype3 HHPOPMALMOHHA MU ChOOIIMTEIHA No. 38/2007, SG No. 74/2015, SG No. 67/2023)
TEXHOJIOTHS WJIH IO IpYT HauuH nopHorpadcku Anyone who, by means of information or
MarepHal, 3a Ch31aBaHETO Ha KOHTO € communication technology or otherwise, possesses
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or provides for himself/herself or to another person
pornographic material for the production of which
M3I0JI3BaHO JiMIle, HeHaBbpimio 18 roqunu, — aperson under 18 years of age (or anyone who

WIH JIULE, KOETO M3IIIEKIA KATO TAKOBA, CE looks like such a person) has been used shall be
HaKasBa C JIMIIIaBaHe OT cB0OO A 0 meT roaunu punished by imprisonment of up to five year or a
U ¢ TJI00a J10 IeCeT XUJISAIN JIEBA. fine of up to BGN 10,000.

(7) (Hosa — JIB, 6p. 74 ot 2015 r.) Hakazaunueto(7) (New, SG No. 74/2015) The punishment under
o aJi. 6 ce Hajara u Ha OH3H, KOWTO 4pe3 Paragraph 6 shall also be imposed on anyone who,
nHGOPMAIMOHHA WIN ChOOLIUTETHA by means of information or communication

TEXHOJIOTHS Ch3HATEITHO OChINECTBH a0cThiI 70 technology, has intentionally accessed
nopHorpa)CKu MaTepual, 3a cb3iaBaHeTo Ha  pornographic material, for the production of which
KOMTO € M3MOJI3BaHo Jinile, HeHaBspmmio 18-  aperson under 18 years of age (or anyone who
TOJIMIITHA Bh3pacT, WK Julle, koeto m3riexaa |00ks like such a person) has been used.

KaTo TaKoBa. (8) (New, SG No. 74/2015) In the cases under
(8) (HoBa — JIB, 0p. 74 ot 2015.) B ciiyyaure Paragraphsl - 7, the court may also impose a
mo ai. 1 — 7 ¢chIbT MOKE J1a HAJIOKHU U punishment which entails deprivation of rights

JMIIaBaHe oT mpaso 1o wi. 37, ain. 1, . 6 wim 7. under Article 37, Paragraph 1, sub-paragraphs 6 or
(9) (IMpeaumina an. 6 - /IB, 6p. 38 ot 2007 ., 7.
npeauinHa ai. 7, op. 74 or 2015 r.) I[IpeamersT (9) (Renumbered from Paragraph 6, SG No. 38 of

Ha TPECTHIUICHUETO Ce€ OTHEMA B T10J13a Ha 2007, renumbered from Paragraph 7, SG No.
JbprKaBata, a aKo JIMIICBA WK € OTuyxjeH, ce  74/2015) The object of criminal activity shall be
MPUCHK/IA HEroBaTa paBHOCTOHHOCT. confiscated to the benefit of the State, and where it

isnot found or has been expropriated, its money
equivalent shall be awarded.

Pazgen | X Section I X
(Hos - IB, 6p. 92 o1 2002T.) (New, SG No. 92/2002)
Tpaduxk Ha xopa Trafficking of People

Y. 159a. (1) (U3m. - B, 6p. 27 ot
2009 ., 6p. 84 ot 2013 r.) Koiito Habupa,
TPAaHCIOPTHPA, YKPUBA WU PHEMa OTIACITHH
JIMIA WK TPYIH OT XOpa ¢ I1eJ1 Ja Obaar
M3II0JI3BAHU 3a pa3BpaTHU JCHCTBHS, 32
NPUHYAUTEIICH TPY/I WK 32 TIPOCHS, 32
OTHEMaHe Ha TeJIeCEH OpraH, ThKaH, KJIeTKa WIn
TEJICCHA TEYHOCT MJIM 32 J1a OBbJIaT IbpiKaHU B
MPUHYAATEITHO MO JYNHEHHE HE3aBUCHMO OT
CBIJIACHETO MM, CE€ HaKa3Ba C JUIIaBaHE OT
cB00O/1a OT JIBE /IO OCEM T'OJMHHU H IJI00a OT TPU

Article 159a
(1) (Amended, SG No. 27/2009, SG No. 84/2013)
Anindividual who recruits, transports, hides or
admits individuals or groups of peoplein view of
using them for sexual activities, forced labour or
begging, dispossession of abody organ, tissue, cell
or body fluid or holding them in forceful
subjection, regardless of their consent, shall be
punished by imprisonment of two to eight years
and afine from BGN three thousand to twelve

thousand.
XHJISITA 10 IBaHAJIECET XUJISI/IN JIeBa.
(2) Koraro nesiaueto 1o ai. 1 e u3BbpIIeHO: ((:%))mvr\gi]t?:i'the act under Paragraph 1 has been

1. cipsiMo nuIIEe, HEHABBPIIUIIO OCEMHAIECET
TOJUHU;

2. 4pe3 U3MO0N3BaHE Ha MIPUHY/IA WK Ype3
BBBEXKIAHE HA JINIIETO B 3a0Ty)KICHHE;

3. Upe3 OTBIMYAHE WU MPOTHBO3AKOHHO
JUIIaBaHe OT CBOOO/A;

4. ype3 U3MONI3BAHE CHCTOSHUE HAa 3aBUCUMOCT
5. upe3 3moynoTpeda ¢ BiacT;

1. with regard to an individual who has not turned
eighteen years of age;
2. through the use of coercion or by misleading the
individual;
3. through kidnapping or illegal imprisonment;

. 4. through abuse of a status of dependency;

' b. through the abuse of power;
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6. upe3 obemraBane, 1aBaHe WIK MOJy4YaBaHe Ha

obuaru; 6. through promising, giving away or receiving

7. (uoBa - /IB, Op. 84 ot 2013 r.) ot benefits;

JUTBKHOCTHO JIMIIE TIPU HITH 110 TIOBOJT 7. (new, SG No. 84/2013) by an official during or
U3ITBJIHEHHE Ha cIyx0aTta My, in connection with the fulfilment of his/her official

(u3m. - 1B, 6p. 27 ot 2009 r.) HakazanueTo ¢ duties,
JMIaBaHe oT cBoOoa oT Tpu 1o AeceT roaunu  (amended, SG No. 27/2009) punishment shall be
1 171004 OT JieceT XMIISIIU 10 ABajeceT Xuisaau  imprisonment from three to ten years and afine

JeBa. from BGN ten thousand to twenty thousand.

(3) (Hosa - B, 6p. 75 ot 2006 1., u3m., op. 27 (3) (New, SG No. 75/2006, amended, SG No.

ot 2009 r.) Korato aesHueto no ain. 1e 27/2009) Where the act under para 1 has been
M3BBPIICHO CIIPSIMO OpEMEHHA KEHa C T[T committed in respect to a pregnant woman to the

nmpoaax0a Ha JIeTeTo, Haka3aHueTo ¢ uinaBane purpose of selling her child, the punishment shall
0T cB00O/1a OT TPH J0 MIETHAECET TOAUHH U be imprisonment from three to fifteen yearsand a
rioba ot nBajecet xuwisaau o netaecet xuwisau fine from BGN twenty thousand to fifty thousand.
JeBa.

Article 159b
(2) (Amended, SG No. 27/2009) An individual
who recruits, transports, hides or admits
individuals or groups of people and guides them
over the border of the country with the objectives
under Article 159a, Paragraph 1, shall be punished
by imprisonment from three to twelve years and a
fine of up to BGN 10,000 to 20,000.
v (2) (Supplemented, SG No. 75/2006, amended, SG
No. 27/2009) Where the act under Paragraph 1 has
been committed in presence of characteristics
under Article 159a, Paragraph 2 and 3, the
punishment shall be imprisonment from five to
twelve years and afine from BGN twenty
thousand to fifty thousand.

Y. 1596. (1) (U3m. - B, 6p. 27 ot
2009 r.) Koiito Habupa, TpaHCTIOPTUPA, YKPUBa
WM TIpUeMa OTJICITHH JIUIA WU TPYIH OT XOpa
Y TH TIpEBEJIC TIPe3 TpaHuIlaTa Ha CTpaHaTa ¢
menta mo ui. 159a, an. 1, ce Haka3Ba ¢
JMIIIaBaHEe OT CBOOOA OT TPH JIO IBAHAIECET
TOJIMHU U TJI00a OT JIeCeT XWISIH JI0 ABaJIECET
XWJISI/IN JIeBA.
(2) (dom. - 1B, 6p. 75 ot 2006 1., u3Mm., Op. 2
ot 2009 r.) Ako nestHureTo 1o an. 1 e
M3BBPIICHO NIpH yciaoBuATa Ha 4. 159a, an. 2 u
3, HAKa3aHMETO € JIMIIaBaHe OT CBOOOA OT MeT
710 JIBaHAJICCET TOJIMHU U T7100a OT JBajIeceT
XWISIM 70 TIETACCET XUIISIIU JIeBa.

Ya. 1598. (Hos - 1B, 6p. 27 ot 2009 Article 159c
r., u3M., 0p. 84 ot 2013 r.) Koiito u3nomn3sa (New, SG No. 27/2009, amended, SG No.
JIMIIEe, TIOCTPaaajio oT TpaduK Ha Xopa, 3a 84/2013)

pa3BpaTHU JEHCTBYS, 32 IPUHYIUTENEH TpyA A person who takes advantage of a person who
WK 3a TIPOCHs, 3a OTHEMaHe Ha TeneceH opran, suffered from human trafficking for acts of
ThKaH, KJIEeTKa WK TeJecHa TeuHocT win 3a fa  debauchery, forced labour or begging,

ObJIe IbpIKaHO B MPUHYIUTENHO noqunHeHne  dispossession of abody organ, tissue, cell or body
HE3aBMCHUMO OT ChITIacHeTO My, ce HakasBa ¢ fluid or holding him in forceful subjection,
JWIaBaHe oT cBoOoa oT Tpu 10 AeceT rogunu regardless of his consent shall be punished by

1 171004 OT JeceT XUIISIU 10 ABajeceT Xxumsaau  imprisonment from three to ten years and afine
JIeBa. from BGN ten thousand to twenty thousand.

Y. 159r. ([IpeauieH TEKCT Ha Yl Article 159d
1598, usm. - 1B, 6p. 27 ot 2009 r.) Koraro (Previous Article 159c, amended, SG No.
nestaueto no wi. 159a - 1598 npencrasnsiBa 27/2009)
OIACeH PEIM/INB WU € U3BBPIICHO TI0 Where acts under articles 159a - 159c qualify as
NMopbhYCHUE WK B U3MIBJIHEHUE Ha pemieHne Ha dangerous recidivism or have been committed at
OpraHM3MpaHa MpecThIlHA Ipyma, HakasanueTo ethe orders or in implementing adecision of an
JMInaBaHe oT cBoOO/a OT MeT 10 rmeTHagecer  organized criminal group, the punishment shall be
TOJIMHU U 1JI00a OT JABaICCET XUJISIN JI0 CTO imprisonment from five to fifteen years and afine
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from BGN twenty thousand to one hundred
thousand, the courts being also competent to
impose confiscation of some or all possessions of
the perpetrator.

JIOMbJIHUTEIHA pa3nopenda Additional provision

XWISLIM JIEBA, KATO ChIBT MOJXKE [a [IOCTAHOBU U
KOH(HUCKAIMS HA YaCT WX Ha ISUI0TO
UMYIIECTBO Ha Jeela.

Article 160
Y. 160. (1) (ITpeaumien Texcr Ha wi. (1) (Redesignated from Article 160, SG No.
160 - IB, 6p. 54 ot 1978 r., u3m., Op. 26 ot 54/1978, amended, SG No. 26/2010) For the
2010r.) 3a npectpiutenusTa mo wi. 116, an. 1, crimesunder Article 116, paragraph 1, sub-
Touka 2, wi. 123, wi. 126, wi. 131, an. 1, Touka paragraph 2, Article 123, Article 126, Article 131,
2,un. 134, un. 142, an. 2 u 3, ceapT MOXKe ga  paragraph 1, sub-paragraph 2, Article 134, Article
MOCTAHOBH JIMIIIABaHE OT mpaBo mo wi. 37, an. 1, 142, paragraphs 2 and 3, the court may rule

TouKa 6 miu 7. deprivation of rights under Article 37, paragraph 1,
(2) (Hosa - 1B, 6p. 54 ot 1978 1., oT™., Op. 28 sub-paragraphs6 or 7.
or 1982r.). (2) (New, SG No. 54/1978, repealed, SG No.
28/1982).
Oco0ena pa3snopenda Special Provision
Article 161

(1) (Amended, SG No. 28/1982, supplemented, SG

Ya. 161. (1) (M3m. - IB, 6p. 280t  No. 89/1986, amended, SG No. 50/1995, SG No.
1982r., nom., 6p. 89 ot 1986 1., u3m., 6p. 50 ot 21/2000, previous text of Article 161, SG No.
1995 ., 6p. 21 ot 2000 r., npeaumicH TekcT Ha 92/2002, amended, SG No. 26/2004, SG No.
yi1. 161, 6p. 92 ot 2002 1., u3Mm., Op. 26 ot 2004 16/2019) For trivial bodily injury under Article
r., op. 16 or 2019 r.) 3a neka tenecHa mospeaa 130 and Article 131, paragraph (1), sub-paragraphs
mo wi. 130 w . 131, an. 1, Touku 3— 5, 3a eka 3 - 5, for trivial and medium bodily injury under
U Cpe/iHa TeJeCHa MoBpea mo wi. 132, 3a Article 132, for the crimes under Article 144,
npecthIvieHusTa mo wi. 144, an. 1, un. 145, 146 paragraph (1), Articles 145, 146 — 148a, aswell as
— 148a, kakTo u 3a TenecHa mospeaa o wi. 132, for bodily injury under Articles 132, 133 and 134,

133 u 134, npuurHeHa Ha Bb3X O, inflicted on arelative of ascending and descending
HU3XOJSII, CBIPYT, OpaT UK CECTpa, line, a spouse, brother or sister, the criminal
HaKa3aTeJHOTO Mpeciie/IBaHe ce Bb30yxkaa mo  prosecution shall be instituted on the basis of
ThK0a Ha IMOCTpaaIHs. complaint by the victim.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., u3m., 0p. 16 (2) (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.

ot 2019 r.) 3a TenecHa mopeaa mo wi. 129, 16/2019) Public prosecution criminal proceedings
NpUYMHEHA Ha BB3XOIAIN, HU3Xoas1, cenpyr,  With regard to bodily injury under Article 129
Opat M cecTpa, KakTo u 3a npecTbivienus o  inflicted on arelative of ascending and descending
wi. 133, wn. 135, an. 1, 3u 4, 1. 139—-141u line, aspouse, brother or sister, aswell as acts

. 144a, an. 1 nakasarennoro npecieasane ot qualifying under Article 133, Article 135,

o011 XapakTep ce Bb30yxk/1a Mo Thxkba Ha paragraphs (1), (3) and (4), Articles 139 — 141 and
mocTpagaius 10 MPoKyparypara u He moxe na  Article 144a, paragraph (1), shall be brought up
Ce MPEeKpaTH 10 HETOBO HCKAHE. upon complaint of the victim filed with the

relevant Prosecution Office and may not be
terminated upon his/her request.
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I'1aBa Tpera Chapter Three

NPECTBILTEHUA CRIMESAGAINST THE
IPOTUB MPABATA HA RIGHTSOF THE CITIZENS
I'PA'KIJAHUTE
Paznen | :
Hpecn,rmelimﬂ NPOTHUB : S.eCtlon | :
PABEHCTBOTO HA IPAKIAHUTE Crimes Against the Equality of
All Citizens

(3ara. u3m. - /IB, op. 33 ot
2011 r., B cuaa ot 27.05.2011

r.)

(Titleamended, SG No.
33/2011, effective 27.05.2011)

Article 162
(1) (Amended, SG No. 27/2009, SG No. 33/2011,
effective 27.05.2011, supplemented, SG No.
67/2023) Anyone who, by speech, press or other
mass media, by electronic information systems or
in another manner, propagates or incites
discrimination, violence or hatred on the grounds
of race, skin colour, origin, nationality or ethnicity
or sexual orientation shall be punished by
imprisonment from one to four years and afine
from BGN five thousand to ten thousand, as well
as public censure.
(2) (Amended, SG No. 27/2009, SG No. 33/2011,
effective 27.05.2011, amended and supplemented,
SG No. 67/2023) Anyone who uses violence
against another person or damages hig'her property
because of the person’s race, skin colour, origin,
nationality, ethnicity, religion, political
convictions or sexual orientation, shall be
punishable by imprisonment from one to four
years and afine from BGN five thousand to ten
thousand, as well as public censure.
(3) (Amended, SG No. 27/2009) A person who
forms or leads an organisation or group which has
set itself the objective of committing acts under
paragraphs (1) and (2) or systematically alowsthe
performance of such acts, shall be punished by
imprisonment for one to six years and afine from
BGN ten thousand to thirty thousand and by public
censure.

Ya. 162. (1) (U3m. - [IB, Op. 27 ot
2009., 6p. 33 oT 2011 1., B cuna ot 27.05.2011
r., got., op. 67 ot 2023 r.) Koiito upe3 cioBo,
nevaT WU IPYTH CPECTBA 32 MacoBa
uH(pOopMaILs, Ype3 eNCKTPOHHH
MH()OPMAIMOHHK CHCTEMH WU TI0 JAPYT HAYHH
MIPOTOBSBA WM IOJ0YkKAa KbM
TMCKPUMHUHALINS, HACWIIE FITH OMpa3a,
OCHOBaHU Ha paca, BT Ha KOXKaTa, MPOU3XO0],
HApOJHOCT WJIM €THUYECKA IPUHAIICKHOCT HITH
CeKCyallHa OPUEHTAIINS, CE HaKa3Ba C JIMIIIaBaHE
0T cBOOO/A OT €/1Ha /10 YETUPH FOJIUHU U C
r7100a OT MeT XU 10 JeCeT XUIISIIU JIeBa,
KaKTO M C OOIIECTBEHO MOPHUIIAaHUE.
(2) (U3m. - [IB, 6p. 27 ot 2009 ., 6p. 33 oT
2011 r., B cuna ot 27.05.2011 r., u3M. ¥ J0OIL.,
op. 67 ot 2023 r.) KoiiTo ynorpedu Hacuiue
Cpelly IPYTHro WX TOBPEIU UMOTa My MTOpPaIn
HEero,ara paca, IIBSIT Ha KoXaTa, IPOU3XO/,
HApOJIHOCT, €ETHUYECKA MPUHAICIKHOCT,
PENUTHS, MOJIUTUYECKH YOSKICHUS WIIN
CeKCyaJlHa OPHEHTAIVsI, Ce HaKa3Ba C JINIIaBaHe
0T cBOOOA OT €/IHa JI0 YETUPH TOJIMHU U C
ri100a OT MeT XWIISITU 10 IECET XU JIeBa,
KaKTO H C OOIIECTBEHO MOPHUIIAHHE.
(3) (U3m. - [IB, 6p. 27 ot 2009 r.) Koiito
00pa3yBa WU PHKOBOIM OPTaHU3AIUS HITH
rpyma, KOSATO CH TIOCTaBs 3a LeJI U3BBPIIBAHETO
Ha JIesTHUS 10 ajl. 1 M 2 WM CHCTEMHO JIOMyCKa

HU3BBPIIBAHCTO HA TAKWBA ACAHUS, CC HAKa3Ba C (4) A person who is a member of such an

JIMIIaBaHe OT cBOOOA OT €1Ha JI0 LIECT TOAUHNA . . .
A s A A organisation or group shall be punished by
U ¢ ri00a OT AeceT XUISAN 10 TPUAECET XUISIH .

imprisonment for up to three years and by public
JICBA, KAKTO U C O6H.[€CTB€HO ImopuaHuce. censure
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(4) KoiiTo uieHyBa B TakaBa OpraHu3alys UIu
rpyIa, ce HaKa3Ba C JHUIIaBaHe OT cBo0oIa J10
TPU TOJMHU U C OOIIECTBEHO MOPHUIIAHHKE.

(5) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3Mm., 6p. 92
or 2002 r., B cruta ot 1.01.2005 r., 1o
OTHOIIICHHE Ha HAKa3aHUETO MPOOAIHsI - H3M.,
Op. 26 ot 2004 1., B cuna ot 1.01.2004 r., oT™.,
op. 103 ot 2004 1., B cuma ot 1.01.2005 1.).

Y. 163. (1) (dom. - AB, 6p. 27 ot
2009 r., u3m., 6p. 67 ot 2023 r.) JIumara, KOUTO
ydacTBar B ThJMA, CbOpaHa 3a Hama/ieHHe Ha
TPYNH OT HACEJICHNUETO, OTACTHH TPaKIaHH WITH
TEXHH UMOTH BbB BPb3Ka C TAXHATa paca, BT
Ha KOXKaTa, IPOU3X0/l, HAPOJAHOCT, ETHUIECKA
MIPUHAAIIKHOCT WM CEKCyallHa OPHEHTAIHs, Ce
HaKa3Bar:
1. monOyurenuTe U MpeIBOIUTENUTE - C
JIMIIaBaHe OT cBOOOIa [0 IET TOAUHH,
2. (u3m. - 1B, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia OoT
1.01.2005 r.) BCHYKH APYTH - C JHUIIABAHE OT
cB00O/Ia J10 €]Ha TOAMHA WU ¢ Tpobarus.
(2) Axo THAMAaTa WK HAKOM OT YYaCTHHIIUTE Ca
BBOPBKEHH, HAKa3aHUETO €.
1. 3a noaOyauTENUTE U MPEABOJUTEIUTE -
JMIIaBaHe OT CBOOOJA OT €JHA JI0 IIECT FOUHH
2. 32 BCHYKH JIPYTH - JTUIIaBaHEe OT CBOOO/1a 10
TPU TOJJMHHU.
(3) Axo € U3BBPIICHO HAMAJACHUE U OT HETO €
rocjeiBajia TEXKa TeJIeCHa MOBPEAa WU CMbPT
MOIOYAUTENTE U IPEIBOTUTEINTE CE HaKa3BaT
C JIMILIABaHE OT cBOOO/Ia OT TPU JI0 METHAJIECeT
TOJIMHH, & BCHYKH OCTAHAJIH - C JINIIIABaHE OT
cBo0O/1a /10 MeT FOJJMHU, KOTaTo HE MOoJyIexar
Ha MO-TEXXKO HaKa3aHHeE.

(5) (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
92/2002, effective 1.01.2005 with respect to the
punishment of probation - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004, repealed, SG No.
103/2004, effective 1.01.2005).

Article 163
(1) (Supplemented, SG No. 27/2009, amended, SG
No. 67/2023) The persons who take partin a
crowd ralied to attack groups of the population,
individual citizens or their property in connection
with their race, skin colour, origin, nationality,
ethnicity or sexual orientation, shall be punished:
1. the abettors and leaders - by imprisonment for
up to five years,
2. all others - by imprisonment for up to one year
or by probation.
(2) If the crowd or some of the participants are
armed, the punishment shall be:
1. for the abettors and |eaders - imprisonment for
.oneto six years;
'2. for all others - imprisonment for up to three
years.
(3) If an assault has been made which has resulted
in severe bodily injury or death, the abettors and
'leaders shall be punished by imprisonment for
three to fifteen years, and all others - by
imprisonment for up to five years, if they are not
liable to more severe punishment.

Paznen || Section |1
IIpecTbNJIeHHSI MPOTUB Crimes Against Religious
U3MOBeIAHUATA Denominations

Y. 164. (Uzm. - IB, 6p. 27 ot 2009
r., op. 103 ot 2004 1., B cmna ot 1.01.20051.)
(1) (dom. — B, 6p. 74 ot 2015 r.) Koiito
MIPOTIOBSIBA WITH MOA0YX/1a KbM
JTUCKPUMHHAIINS, HACHIINE WJIM OMpasa Ha
pEeNUruo3Ha OCHOBA Ype3 CIOBO, MEYAT WK
JPYTH CPEJICTBA 32 MacoBa HH(OpMaIHs, upe3
€JICKTPOHHH NH(POPMAIIMOHHHA CUCTEMU HJIH T10
JpyT HA4YMH, C€ HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CB00O 1A
JI0 YETUPHU TOJUHU HITH C TIPOOaIusi, KakTo H C
r100a OT IeT XUJISIN JI0 IECET XMIISIIH JIEBA.

Article 164
(Amended, SG No. 27/2009)
(1) (Supplemented, SG No. 74/2015) A person
who propagates or instigates discrimination,
violence or hatred on religious basis by speech,
through the press or other mass media, through
electronic information systems or in another way,
shall be punished by imprisonment for up to four
years or probation and afine from BGN five
thousand to ten thousand.
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(2) (dom. — AB, 6p. 67 ot 2023 r.) KoiiTo
OCKBEpHH, YHHIIIOXKH WK TIoBpean penuruozen (2) (Supplemented, SG No. 67/2023) A person

XpaM, MOJIUTBEH JIOM, CBETUJIUIIE WITH who desecrates, destroys or damages areligious
pHJIeKaIla KbM TAX Crpaja, TeXHu cumBoid, temple, a house of prayer, sanctuary or an adjoined
rpoOoBe WK HAATPOOHU TAMETHHUIIH, CE building, their symbols, graves or gravestones,
HakasBa C JIMIaBaHe oT cBoOoa g0 Tpu roauau shall be punished by imprisonment up to three
WM ¢ TIpo0arusi, KakTo U ¢ riao0a oT Tpu years or by probation, and afine from BGN three
XUJIAIU 0 IE€CET XWISAIH JIEBA. thousand to ten thousand.

(3) (Hosa — JIB, 0p. 67 ot 2023 r.) Hakazaunueto(3) (New, SG No. 67/2023) The punishment shall
¢ JIMIIaBaHe OT CBO0O/Ia JI0 MeT TOJANHH UK be imprisonment up to five years or probation, as
mpoOarys, KakTo U r7100a OT MeT XIS J10 well as afine of BGN five thousand to ten

JieceT XUJISIITU JIeBa, Korarto aesHuero no ai. 2 e thousand when the act under paragraph (2) was
U3BBPIIECHO MO PACUCTKH WM KCeHO(POOCKH perpetrated out of racist or xenophobic motives.
noaoyau.

Y. 165. (1) Koiito cbe cuna win Article 165
3arianiBaHe Mpeyu Ha rpakaanute ceodbomano (1) A person who, by force or threat hinders the
Jla M3TMOBSIBAT CBOsATA Bsipa Wik J1a u3BbpiiBar Citizens from freely practising their faith or from
PETUTHO3HUTE CH 00pen U ciyxk0u, ¢ kouto He performing their religious rituals and services,

ce HapylllaBaT 3aKOHUTE B CTPAHATa, which do not violate the laws of the country, the
OOIIIECTBEHHAT PeJl U JOOPUTE HPABH, Ce public order and morality, shall punished by
HaKa3Ba C JHIIaBaHe OT CBO0OOa 10 €aHa imprisonment for up to one year.

TOJIMHA. (2) The same punishment shall also be imposed

(2) CrioTo Haka3aHKE ce Hajara M Ha OH34,  UPON aperson who in the same way compels
KOWTO MO ChHIIMS HAYMH MPUHYAU Ipyruro qa  another to take part in religious rituals and
y4acTBYBa B PEJIMTHO3HU OOpE/IU M CIYy)KOU.  SErvices.

(3) 3a nestusrta mo wi. 163, u3sbpiienu npotus (3) For the acts under Article 163, committed
IpyNH OT HACEJICHUETO, OTACTHH IpaxkaaHu win against groups of the population, individual
TEXHU UMOTH BB Bpb3Ka C peiuruo3nata uM  Citizens or their property, in connection with their
MPUHAJISKHOCT, ce puiarat npeasuaeHute B religious affiliation, the punishments provided
HEro HaKa3aHusl. therein shall be applied.

Y. 166. ([dom. - JIB, 6p. 28 ot 1982 Article 166
r., u3M., 6p. 92 ot 2002 r., B cmita ot 1.01.2005 (Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
r., TI0 OTHOILIICHHE Ha Haka3zaHueto npodbarms - NO. 92/2002, effective 1.01.2005 with respect to
u3M., 6p. 26 ot 2004 1., B cua ot 1.01.2004 r., the punishment of probation - amended, SG No.
op. 103 ot 2004 r., B cuia ot 1.01.2005 ., 6p.  26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
27 ot 2009 r.) Koiito o6pa3ysa nonuruuecka  effective 1.01.2005, SG No. 27/2009)
OpraHu3aIys Ha pelMruo3Ha ocHoBa i koito A person who forms a political organisation on
4pe3 CII0BO, TeYar, IeHCTBHE WU 110 JPYT religious basis or who by speech, through the
HAYWH W3M0J13yBa IIbPKBATa WK PEIUTHATa 32 Press, action or in another way, uses the church or
mpornarasia IpoTHUB Abp)KaBHATA BIACT WIIH religion for propaganda against the rule of the
HEWHUTE MEpPOTPUATHS, Ce Haka3Ba ¢ juiaBane people or its undertakings, shall be punished by
OT cBO0OO/Ia 10 TPH TOJIMHH, aKO HE MOoJUIeKH Ha imprisonment for up to three years, if heis not

[IO-TEKKO HaKa3aHHE. subject to more severe punishment.
Paznen |11 : S_ectlon ”.I. :
Crimes Against Palitical Rights

IIpecTbniieHUs NPOTUB
MOJIMTHYECKHUTE NPaBa Ha
rpamiaHure

of Citizens
(Titleamended, SG No. 1/1991)
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(3ara. m3m. - IB, op. 1 oT 1991
r.)

Ya. 167. (1) (U3m. - IB, 6p. 103 ot

2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r., npenuiiexn Artidle 167

1.01.2005, effective 1.01.2005, previous text of
Article 167, SG No. 75/2006, amended, SG No.
27/2009, supplemented, SG No. 19/2014, effective
5.03.2014, amended, SG No. 74/2015) A person
who through violence, deception, threat or in some
other unlawful way, hinders someone from
expressing hisright of vote or of being elected or
to vote in areferendum or to participate in a
collection of signatures on a proposal for the
conduct of areferendum, shall be punished by
imprisonment from one to three years and afine
from BGN one thousand to ten thousand.

(2) (New, SG No. 75/2006, amended and
supplemented, SG No. 27/2009, supplemented, SG
No. 19/2014, effective 5.03.2014, amended, SG
No. 74/2015) Anyone offering or providing a
material benefit to another to the purpose of
persuading him/her to exercise hisright to vote to
the benefit of a particular candidate for office, a
political party or coalition or to votein a
referendum in a particular manner, shall be
punished by imprisonment from one to six years
and afine from BGN ten thousand to twenty
thousand.

(3) (New, SG No. 85/2007, amended and
supplemented, SG No. 27/2009, amended, SG No.
17/2013, supplemented, SG No. 19/2014, effective
5.03.2014, amended, SG No. 74/2015) Anyone
who organizes the offering or giving of amaterial
benefit to another for the purpose of persuading
him/her to exercise hisright to vote to the benefit
of aparticular candidate for office, apolitical party
or coalition or to vote in areferendumin a

9 particular manner, shall be punished by
imprisonment from one to seven years and afine
from BGN ten thousand to twenty-five thousand.
(4) (New, SG No. 27/2009, supplemented, SG No.
19/2014, effective 5.03.2014) The punishment
under paragraph (3) shall a'so beimposed on a
person providing a material benefit to the persons
under paragraphs (2) and (3) to be offered or
provided to another person with the purposes of
persuading him to exercise hisvoting right in
favour of a specific candidate, political party or

ot 2009 ., gom., 6p. 19 ot 2014 r., B cuna ot
5.03.2014 r., usm., 6p. 74 ot 2015 r.) Koiito
Yype3 HacuiKe, M3MaMa, 3ariialiBaHe Wid Mo
JPYT HE3aKOHEH HAYMH MTPEYH Ha HIKOTO J1a
OCBIIECTBH U30UPATEIHOTO CH MPABO WIIHU /1a
Obae u30paH, WK Ja riiacyBa Ha peepeHIyM
WJIM JIa y4acTBa B MOAMKCKA 32 MPOU3BEKIAHE
Ha pedepenayM, ce Haka3Ba C JUIIABAHE OT
cB00O/A OT €IHA /10 TPU TOAMHHU U C rI00a OT
XUJIAa 10 IECET XHUIISIIH JIeBa.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 75 ot 2006 r., ¥3M. U 101I.,
op. 27 ot 2009 1., nom., 6p. 19 ot 2014 1., B
cuna ot 5.03.2014 r., usm., op. 74 ot 2015r.)
KoitTo npemyioxu nnu najae Ha Apyruro MMOTHa
o0Jrara ¢ 11eJ1 1a TO CKJIOHH J1a YIIPaKHU
M30MPATEITHOTO CH MTPABO B I0JI3a HA ONpeAeicH
KaHJIUAT, MOJUTHYECKA MapTHs MU KOATUIUS
WJIM JIa TTIacyBa Ha pedepeHayM 1o omnpeesicH
Ha4YMH, CE HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOA OT
eJ(Ha JI0 IIECT TOJUHH M C I7100a OT JIeCET
XUJISIM 0 IBAJECET XUISIU JIeBa.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 85 ot 2007 r., u3M. u 101I.,
op. 27 ot 2009 1., u3m., 6p. 17 ot 2013 r., nor.,
op. 19 or 2014 1., B cuia ot 5.03.2014 r., usm.,
op. 74 ot 2015 r.) Koiito opranusupa
MIpeIyIaraHeTo WK IaBaHETO Ha APYTUTO Ha
MMOTHA 00Jiara C e Jja ro CKJIOHU JIa YIPaXHH
M30MPATEITHOTO CH MTPABO B I0JI3a HA ONpeIeiicH
KaHIUIaT, TOJTUTHYECKA APTHS WK KOATHLIHS
WJIM JIa TTIacyBa Ha pedepeHayM 1o omnpeiesicH
Ha4YMH, CE HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOa OT
eJHa JI0 ceJeM TOIMHH U C TJI00a OT JeceT
XUJISIIM JI0 IBAJECET U MET XUJIAIN JIeBa.

(4) (Hosa - B, 6p. 27 ot 2009 r., nor., 6p. 1
ot 2014 r., B cuna ot 5.03.2014 r.) Haka3zanueto
1o aj. 3 ce Hajlara u Ha JIUIe, KOeTO MPEeI0CTaBs
UMOTHATa o0Jiara Ha jiMuara Imo aji. 2 v 3, 3a 1a
ObJIe TpeUIOKEeHA WK JIAJICHA Ha JAPYTUTO C TIeIT
na ObJie CKIIOHEH J1a YIIPaKHU U30UPaTETHOTO
CH TPaBO B M0J13a HAa ONPEJICIICH KaH AT,
MOJINTHYECKA IMAPTHS WIIN KOATUIUS WIH Ja
riiacyBa Ha pe)epeHIyM IO OIpeIeJICH HaYlH.
(5) (Hosa — JIB, 6p. 19 ot 2014 1., B cuia ot
5.03.2014 r., usm., 6p. 74 ot 2015 1.) Koraro
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coalition or to vote in areferendum in a particular

manner.

(5) (New, SG No. 19/2014, effective 5.03.2014,
JESTHUETO 110 all. 1 — 4 e U3BBPIIEHO OT amended, SG No. 74/2015) Where the act under
JUTHKHOCTHO JIUIIE TPHU WK IO TTOBO/T Paragraphs 1 - 4 was committed by a domestic

U3ITBJIHEHKE Ha CIyeOHuTe My 3aabipkenns,  public official in the course of, or in connection
HaKa3aHMETO € JHUIlIaBaHe oT cBoOoaa ot ase a0 With, the performance of the official duties thereof,
celleM TOAWHHU U TJI00a OT IeCeT XWIIAAU 10 the punishment shall be imprisonment from two to

TpUIECeT XU JIeBa. seven years and a fine from BGN 10,000 to
(6) (Hosa - 1B, 6p. 27 ot 2009 ., npeaumaa  30,000.
an. 5, usm., 6p. 19 or 2014 r., B cuna ot (6) (New, SG No. 27/2009, renumbered from

5.03.2014 r.) B cnyuaute o an. 2, 3,4u 5 Paragraph 5, SG No. 19/2014, effective 5.03.2014,
ChIIBT NTOCTAHOBSIBA U Haka3aHue JmiraBane ot and amended) In the cases under paragraphs (2),
mpaBo mo wi. 37, an. 1, 1. 6. (3), (4), and 5 the court shall also impose a
(7) (Hosa - 1B, 6p. 19 ot 2008 ., npeaumaa  punishment deprivation of the right under Article
ai. 4, mor., op. 27 ot 2009 r., npeaumina an. 6, 37 (1) item 6.
op. 19 or 2014 r., B cuiia ot 5.03.2014 1.) (7) (New, SG No. 19/2008, previous paragraph 4,
JleewbT 110 aj1. 2 HE ce HaKa3Ba, ako supplemented, SG No. 27/2009, renumbered from
JOOPOBOJIHO CHOOIIM Ha HajuIe)KeH oprad Ha  Paragraph 6, SG No. 19/2014, effective 5.03.2014)
BJIACTTA 3a M3BBPIICHO MpecThIUIeHHE 10 aj. 3 uPerpetrators of actions referred to in paragraph (2)
4, will not be punished provided that they voluntarily
inform the relevant body of authority of any
committed crime as referred to in paragraph (3)
and (4).

Article 167a

Y. 167a. (Hos - 1B, 6p. 85 ot 2007 (New, SG No. 85/2007)
r.) (1) (ITpeaumen Texct Ha wi. 167a - /1B, 6p. (1) (Previoustext of Article 167a, SG No.
19 or 2008 r., u3m., 6p. 27 ot 2009 ., mom., 6p. 19/2008, amended, SG No. 27/2009,
19 ot 2014 1., B cuiia ot 5.03.2014 1., 6p. 88 or supplemented, SG No. 19/2014, effective
2020 r.) Koiito ¢ men aa ynpaxHu 5.03.2014, SG No. 88/2020) Anyone who, for the
M30MPaTEITHOTO CH MPABO B M0JI3a Ha orpeereH purpose of exercising hisher right to vote to the
KaHIuIaT, MOJUTHYCeCKa mapTus win koanunus benefit of a particular candidate or to votein a
WK J1a TJ1acyBa Ha pedeperaym no onpenener referendum in aparticular manner for office, asks
HAYMH MOMCKa WJIH [TOJydd MMOTHA oOJara, ce  Or receives amaterial benefit, shall be punished by
HaKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT cBO0Oa 0 Tpu roauHu imprisonment of up to three years and by afine of

U ¢ 11002 OT XWIsiaa 10 NET XWISIIH JIEBa. BGN one thousand to five thousand.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 19 ot 2008 1., u3m., Op. 27 (2) (New, SG No. 19/2008, amended, SG No.
ot 2009 r.) JleerbT He ce HaKa3Ba, ako 27/2009) Perpetrators will not be punished

J0O0pPOBOJTHO CHOOIIM HA HajyIe:KeH oprad Ha  provided that they voluntarily inform the relevant
BJIACTTA 3a M3BBPIICHO NpecThIUieHue o wi.  body of authority of any committed crime as
167, an. 2, 3 unwm 4. referred to in Article 167, paragraphs (2), (3) or

(4).
Ya. 168. (1) (M3m. - IB, 6p. 28 ot Article 168
1982 r., op. 10 ot 1993 r., npeaumen TekcT Ha (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,

yi1. 168, 6p. 75 ot 2006 1., mo11., 6p. 19 ot 2014 previous text of Article 168, SG No. 75/2006,
r., B cuia ot 5.03.2014 r.) Koiito ynpaxHu supplemented, SG No. 19/2014, effective

M30MpaTEeTHO TPABO WIIH IJIacyBa Ha 5.03.2014) A person who exercises voting right or
pedepenaym, 6€3 1a iMa TakoBa IpaBo, Ce who votes in areferendum, without having such
HakasBa ¢ mpoOdarus A0 IECT Mecela Ul C right, shall be punished by probation for up to with
ri00a OT CTO JI0 TPHCTA JICBA. six months or by afine from BGN 100 to 300.
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(2) (Hosa - 1B, 6p. 75 ot 2006 r., mor., Op. 19
ot 2014 r., B cuna ot 5.03.2014 r.) Koiito
yIpakH! U30UPATETHOTO CH MTPABO JIBA WU
MoBeYEe IBTH MIPH €AWH U300p WK TJIacyBa JIBa
WJIM TIOBEYE ITBTH MPHU eIUH pedepeHayM, ce
Haka3Ba ¢ nmpodanwus u ¢ r100a OT MEeTCTOTHH JI0
JIBE XUJISIH JICBA.

(2) (New, SG No. 75/2006, supplemented, SG No.
19/2014, effective 5.03.2014) Anyone exercising
his/her right to vote two or more times for the
same election or who votes two or more timesin
one and the same referendum, shall be punished by
probation and afine from BGN 500 to 2,000.

Y. 168a. (Hos — /IB, 6p. 19 ot 2014 Article 168a
r., B cwta ot 5.03.2014 r.) (1) (M3m. — 1B, 6p. (New, SG No. 19/2014, effective 5.03.2014)
74 ot 2015 r.) Koiito B HapyIieHHe HA (1) (Amended, SG No. 74/2015) Anyone who, in

yCTaHOBEHHUTE MpaBuiia oTrieyaTBa OrosieTrHU 3a breach of the established rules, prints voting
riacyBaHe, ce Haka3Ba C jmiaBaHe ot cBoboma ballots shall be punished by imprisonment from
OT €JIHA JIO LIeCT TOJIMHU | ¢ TJ100a oT xwisiga  oneto six years and afine from BGN one

710 TPH XUJISITH JICBA. thousand to three thousand.

(2) C nakazanuero mo ain. 1 ce Haka3Ba u To3u, (2) The penal sanction under Paragraph (1) shall
KOMTO MPOTUBO3aKOHHO IBPYKU HITH be imposed also on any person who unlawfully
pa3npocTpaHsBa OIOJETHHHU 3a TJIacyBaHe. holds or distributes voting ballots.

Ya. 169. (U3wm. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cua ot 1.01.2005 r., mom., 6p. 19 ot 2014
r., B cmia ot 5.03.2014 r., u3m., 6p. 74 ot 2015
r.) JIIb»KHOCTHO JIMIIE, KAKTO U JIUIIE OT ChCTaBa
Ha U30MpaTeTHa KOMUCHS, KOSTO HAPYIIN
TalfHaTa Ha TJIAaCYBaHETO WJIM MO KaKbBTO U J1a €
HAYMH MPETPABU PE3yJITaT OT H300PH HITU
pedepeHayM, ce Haka3Ba C JIMIIABaHE OT
c¢B00Oa OT €1Ha A0 IIET TOAHUHU.

Y. 169a. (Hos - 1B, 6p. 1 ot 1991 Article 169a
r., u3m., 6p. 10 ot 1993 r.) Koiito upe3 (New, SG No. 1/1991, amended, SG No. 10/1993)
HaCcWJIUe, 3allIalliBaHe WK 1o Apyr He3akoHeH A person who through the use of force, threat, or
HAYUH OPUHYIH HSIKOTO MPOTHBHO HA in another unlawful way compels another, contrary
yOexXaeHusTa WIIH BOJIsITa My J1a y4acTByBa win to his convictions or to hiswill, to participate or to
Jla HAIyCHE MOJINTHYECKa mapTHsi, opranusais, leave a political party, organisation, movement or
JBHOKCHHE MJIM KOATHUIIUS ¢ oJiMThYecka e, coalition with political objectives, shall be

Article 169
(Supplemented, SG No. 19/2014, effective
5.03.2014, amended, SG No. 74/2015)
An official aswell as a person from the
composition of an election commission, who
violates the secret of vote or in any way altersthe
results of an election or referendum, shall be
punished by imprisonment from one to five years.

Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 10 TPH punished by imprisonment for up to three years or
TOJIMHU WJIU TJ100a OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa. by afine from BGN one hundred to three hundred.
Ya. 1696. (Hos - /IB, 6p. 1 ot 1991 Article 169b

r., u3M., op. 10 ot 1993 r.) KoiiTo upe3 (New, SG No. 1/1991, amended, SG No. 10/1993)
HaCWJIWE, 3allIalliBaHe WK 10 ApyT He3akoHeH A person who through the use of force, threat, or
HAYMH TONPEYH Ha HAKOTO JIa OCHIIECTBH in another unlawful way impedes another to
CBOMTE KOHCTHTYLIMOHHH MOJUTUYECKH NpaBa, exercise his constitutional political rights, shall e
Ce HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 10 TPU punished by imprisonment for up to three years or
TOJIMHY WJIK 171002 OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa. by afine from BGN one hundred to three hundred.

Article 169c
(New, SG No. 1/1991)
Where the act under Articles 169a and 169b has
been committed by an official during or in
connection with the fulfilment of his duties, the
punishment shall be imprisonment for up to five
years.

Y. 1698. (Hos - /IB, 6p. 1 oT 1991
r.) Koraro nesuuero mo wi. 169a u 1696 e
H3BBPIICHO OT JIBKHOCTHO JIUIE MTPH UK 10
MOBOJ U3ITBJIHCHUE HA CITY)KEOHUTE My
3ab/DKEHHS, HAKa3aHUETO € JIUIIaBaHe OT
cB00O/a 0 MET TOAUHH.
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Article 169d
Ya. 169r. (Hos - [IB, 6p. 27 ot 2009 (New, SG No. 27/2009)
r.) (1) Koiito o6pa3yBa uiau ppkoBoau rpymna, (1) A person who forms or heads a group, which
KOSITO CH ITOCTaBs 3a IIeJT J1a H3BbPIIBA sets as its purpose to commit crimes under this
MPeCTHILICHUS 110 TO3M pa3jien, ce Haka3Ba ¢ section shall be punished by imprisonment from
JMIaBaHe 0T CBOOO/Ia OT €Ha JI0 0ceM roauHu. one to eight years.
(2) Koiito uneHnyBa B TakaBa rpyia, ce Haka3Ba (2) A person who isamember of such agroup

C JIMIIIaBaHe OT CBO0OO/IA JI0 MIECT TOAMHHU. shall be punished by imprisonment for up to six
(3) YuacrHuk B rpynara, KOWTO T0OPOBOJIHO ce Years.
npejajie Ha OpraHuTe Ha BJIACTTa, pa3Kpue (3) A participant in the group who voluntarily

BCUYKO, KOETO My € U3BECTHO 3a Tpynara, u mo surrenders to the bodies of power, discloses all
TO3M HA4YMH CHIIECTBEHO yJEeCHU pa3kpuBaHero information it knows about the group and thus

Y JIOKa3BAaHETO HA MU3BBLPILIEHU OT Hesl significantly facilitates the disclosure and proving
NPEeCTHIUICHHUS, C€ HaKa3Ba MpH yciaoBusaTa Ha  Of crimes committed by it, shall be punished under
1. 55. the conditions of Article 55.

(4) He ce naka3Ba yuacTHUK B rpymnata, koito (4) A participant in the group who voluntarily
I0OpOBOITHO ce TIpeNajie Ha BiacTTa u paskpue surrenders to the authorities and discloses the
rpymara, Mpeay Jia € U3BbPIICHO OT Hest min oT  group before the group or the person commit

HEro JAPYyTro MPECThILICHUE 10 TO3H pa3fell. another crime under this section shall not be
punished.
Paznen IV :
. Section |V
HapymaBane

Violation of the Inviolability of
a Dwelling, Premisesor a
Transport Vehicle
(Titleamended, SG No.
28/1982)

HENMPHUKOCHOBEHOCTTA HA
SKHJTHIIE, TOMEIeHHe WIH
IPEBO3HO CPEICTBO
(3ara. u3m. - /IB, op. 28 ot
1982 r.)

Article 170
(Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997)
(1) A person who enters the dwelling of another by
using therefor force, threat, ruse, dexterity, abuse
of power or special technical means, shall be
punished by imprisonment for up to three years or
by probation for up to six months.
(2) If the act under the preceding paragraph has
been committed at night or by an armed person, or
by two or more persons, the punishment shall be
imprisonment for one to five years.
(3) If the acts under the preceding paragraphs have
been directed against a dwelling, transport vehicle
or official premises of a person enjoying
international protection, the punishment shall be:
under paragraph (1) imprisonment for one to five
years, under paragraph (2) - imprisonment for two
to eight years.

Ya. 170. (U3m. u gom. - IB, 6p. 28 ot
1982 ., u3m., 6p. 10 ot 1993 ., Op. 62 o1 1997
r., 6p. 103 oT 2004 ., B cmia ot 1.01.20051.)
(1) KoiiTo Biie3e B 4y*k/10 KHUJIHIIE, KATO
yIoTpeOu 3a TOBa CHJIa, 3aIljIalliBaHe, XUTPOCT,
JIOBKOCT, 3J10yIOTpeda ¢ BIACT WM CICIHATHH
TEXHUYECKH CPEJICTBA, CE HAaKa3Ba C JIUIIABaHE
0T ¢cB00O/Ia 10 TPH TOAMHHU WIIH C IPOOaIus 10
HIECT Mecela.
(2) Ako mesTHHETO IO MPEIXOHATa aTHHES €
M3BBPIIEHO HOIIEM WM OT BHOPHIKEHO JIHIIE,
WJIM OT J{BE WJIU IOBEYE JINIA, HAKa3aHUETO €
JUIIaBaHe OT cBOOOA OT €Ha JI0 IET T'OANHH.
(3) Ao nmestHHSATA IO IPEAXOIHUTE ANTUHEH Ca
HACOYCHHU CPEIIly JKUIIUIIE, IPEBO3HO CPEICTBO
WK CITy>KeOHO TMOMEIIIEHHE Ha JIUIIE, KOETO Ce
MOJI3yBa ¢ MEXKyHApO/IHA 3alllUTa, HAaKa3aHHETO
e: 1o ai1. 1 - numasade ot ¢cB00O1a OT €1HA 10
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IeT F'OJMHH, a 110 all. 2 - JIWIIaBaHe oT cBo0oa
OT JIBE€ J0 OCEM T'OUHH.

(4) KoiiTo mpoTHBO3aKOHHO OCTAHE B YYXK/IO
YKWIHIIE BBIIPEKHA U3PUYHATA TIOKAHA JIa TO

(4) A person who illegally remainsin another
person's dwelling in spite of an expressinvitation
to leave, shall he punished by imprisonment for up

HaIyCHe, Ce HaKa3Ba C JIIIaBaHe OT cBoOoaa 1010 one year.

€/lHa FOJMHA.

Paznea V
HapymaBane
HENMPUKOCHOBEHOCTTA HA
KOPECIOH/ICHIIUATA

Ya. 171. (1) (M3m. - IB, 6p. 28 ot
1982 r., 6p. 10 ot 1993 r.) Koiito
MPOTHBO3aKOHHO:
1. oTBOpH, ONPABH, CKPHE HITH YHHUIIIOKH
qy’KI0 TIHCMO, TeJIerpaMa, 3arevaTani KHIXKa,
MaKeT WK JIPYTH MO0100HH;

Section V
Violation of the I nviolability of
Correspondence

Article 171
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
A person who contrary to the law:
1. opens, falsifies, hides or destroys aletter,
telegram, sealed papers, package and the like of
another person;

2. B3eMe YyKJ10, MaKap U OTBOpeHo, mrucMo uiu 2. takes another person's, although opened, letter
Tenerpama ¢ 1ej Ja y3Hae TAXHOTO chabpikanue Or telegram for the purpose of obtaining

WK ITBK ChC ChINATA e MPeaajie IpyruMy
Ty3KI0 THCMO WJIH TeJIerpama;

3. (uoBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 1.) y3Hae
HEaJPECUPAHO 10 HETO ChOOIICHHUE, H3IIPATEHO
10 €JIEKTPOHEH BT, WK OTKJIIOHHU OT ajipecara
My TaKoBa ChOOLIEHHE,

ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBO0O/IA JI0 €Ha
rOJIMHA WK C T7100a OT CTO 70 TPUCTA JIeBa.

knowledge of their contents, or for the same
purpose delivers another person's letter or telegram
to someone else;

3. (new, SG No. 92/2002) becomes aware of the
content of an electronic message not addressed to
him/her or prevents such a message from reaching
its original addressee, shall be punished by
imprisonment for up to one year or by afinefrom

(2) Axo nmesHmeTO € U3BBpIIEHO OT LThxkHOCTHO BGN 0ne hundred to three hundred.
JIMIIe, KOETO Ce € Bh3IMoJ3yBaiio oT ciykeoHoTo (2) If the act was perpetrated by an official who

CH ITIOJIOKCHHEC, HAKA3aHUCTO € JIMIIIaBaHC OT
CBO6OI[8. J0 ABC I'OAWHH, KaTO CHbABT MOXKC Ja

availed himself of his official position, the
punishment shall by imprisonment for up to two

[IOCTAHOBH M JIMINABaHE OT mpaBo 1o wi. 37, an. years, and the court may also rule deprivation of

1, Touka 6.

(3) (dom. - 1B, 6p. 92 oT 2002 1., 6p. 101 oT
2017 r.) Koiito upe3 u3non3yBaHe Ha
CTICIIMaJTHA TEXHUYECKU CPEJICTBA
MPOTUBO3aKOHHO OCBIIECTBH AOCTBII JI0 HITH
y3Hae HeaIpecupaHo 10 HeTo ChOOIIEeHHE,
npenaneHo no tenedoH, Tenerpad, upes3
KOMITIOTBPHA MpeXa HIIH 10 APYTO
NaNeKOChOOIMIUTEHO CPEJCTBO, C& HAaKa3Ba C
JMIIaBaHe OT CBOOOMA /10 1B TOAMHHU.

(4) (Hosa — 1B, 6p. 101 ot 2017 r.)
Haxasanuero mo an. 3 ce Hajara 1 Korato
NpeMET Ha JISSTHUETO ca KOMIIOTHPHU JIaHHH,
M3MpAIlaHd B PAMKHUTE Ha €THA WIIN MEXILy
noBeve MHOOPMALIMOHHH CHCTEMH,
BKJTFOUUTEITHO €IEKTPOMArHUTHH EMHUCHH OT
nHpOPMAIMOHHA CHCTEMA.
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the right under Article 37 (1), sub-paragraph 6.
(3) (Supplemented, SG No. 92/2002, SG No.
101/2017) A person who, by use of special
technical means, unlawfully gains accessto or
receives a message not addressed to him,
communicated over the telephone, telegraph, viaa
computer network or via another
telecommunication means, shall be punished by
imprisonment for up to two years.

(4) (New, SG No. 101/2017) The punishment
under Paragraph 3 shall also be imposed where an
object of the act is computer data sent within one
or among multiple information systems, including
el ectromagnetic emissions from the information
system.

(5) (New, SG No. 38/2007, renumbered from
Paragraph 4, supplemented, SG No. 101/2017)
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(5) (Hosa - 1B, 6p. 38 ot 2007 r., npeauiiHa
ai. 4, mor., 6p. 101 or 2017 r.) Korato
JeSTHUETO 10 all. 3 ¥ 4 € U3BBPIICHO C KOPUCTHA
IeJT WJIH ca MIPUIMHEHN 3HAYUTEITHU BPEIH,
HaKa3aHUETO € JIMIIABaHe OT CBOOOoIa 10 TPU
TO/IMHM U 171002 J10 eT XUIIA/H JIeBa.

Y. 171a. (Hos - 1B, 6p. 26 ot 2010
r.) (1) (M3m. u gon. — /1B, 6p. 24 ot 2015T., B
cuna ot 31.03.2015 r.) KoiiTo npoTHBO3aKOHHO
npua00ue, ChbXpaHsBa, pa3Kpue WK
pa3NpoCTpaHy IaHHU, KAKBUTO Ce ChOUpaT,
00paboTBaT, ChbXpaHIBAT WM U3ITOJI3BAT
CBIJIaCHO 3aKOHA 32 EJICKTPOHHHUTE ChOOLICHUS
ce Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 10 TpH
TOJIMHY WU TIPOOAITHSL.
(2) Koraro nestHueto mo ai. 1 e u3BbpIieHo ¢
KOPHUCTHA L1eJI, HAKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT
c¢B00Oa OT €IHa [0 IIEeCT TOANHH.

Paznen VI
IIpecrbniieHus NPOTUB
TPYAOBHUTE NPABAa HA
rpaxKIaAHUTE

Where the act under paragraphs 3 and 4 has been
committed with avenal goal in mind or
considerable damages have been caused, the
punishment shall be imprisonment for up to three
years and afine of up to BGN 5,000.

Article171a

(New, SG No. 26/2010)
(1) (Amended and supplemented, SG No. 24/2015,
effective 31.03.2015) A person who unlawfully
acquires, stores, discloses or disseminates data as
those collected, processed, kept or used as per the

" Electronic Communications Act, shall be punished
by imprisonment up to three years or probation.
(2) If the act under paragraph 1 was committed for
avenal goal, the punishment shall be
imprisonment from one to six years.

Section VI
Crimes Against the Labour
Rights of the Citizens

Y. 172. (U3m. u o - [IB, 6p. 28 ot Article 172
1982 ., u3m., 6p. 1 ot 1991 1.) (1) (M3m. - JIB, (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
op. 10 or 1993 r., u3m. u gor., 6p. 92 or 2002 amended, SG No. 1/1991, SG No. 10/1993)
r., u3M., 0p. 67 ot 2023 r.) Koiito ce3narenno (1) (Amended, SG No. 10/1993, amended and
IOIIPEYH Ha HAKOTO Ja MOCThIM Ha paboTa mim supplemented, SG No. 92/2002, amended, SG No.

ro MPHUHY/IM J]a HAIyCHE paboTa mopaan 67/2023) A person who intentionally impedes
HEroBaTa HapOJHOCT MIIM €THUYECKa another to take ajob, or compelsthemto leave a
MPUHAICSKHOCT, paca, I[BAT Ha KOKaTa, job because of their nationality or ethnicity, race,
pesHrHs, COIMAaIeH MPOU3X0/I, CEKCYyaTHa skin colour, religion, social origin, sexual
OpHEHTaLMsl, YWICHYBaHEe WJIM HeWwIeHyBaHe B Orientation, membership or non-membership in a
CHH/IMKAJIHA WK pyra OpraHu3aius, trade union or another type of organisation,

MOJIUTHYECKA MMapTus, opranu3anus, apmwkenne political party, organisation, movement or

WM KOAITUIIHS ¢ TIOJMTHYeCcKa e wuiu mopaau coalition with political objective, or because of
HETOBHUTE WK Ha OmmxHHUTE My Tionutuaecku  their political convictions or the political

WK APYTH yOEXKIeHus, ce HaKka3Ba ¢ juinaBane convictions of their next-of-kin, shall be punished
OT cBO0OO/1a 10 TPH TFOJMHU WK ¢ riioda no et by imprisonment for up to three years or by afine

XWJISAIH JIEBA. of up to BGN five thousand.
(2) AnbxHOCTHO JIHIIE, KOSTO HE U3MBJIHU (2) An official who failsto carry out an order or a
3aImoBe I UITH BIIS3JIO B CHIIA PEIIEHHUE 3a court decision that has entered into force for re-
BBH3CTAHOBSIBAHE HA HETIPABUIIHO YBOJTHCH instating at work of awrongly dismissed worker or
PabOTHHK WIIM CITYKUTEI, CE HaKa3Ba C employee, shall be punished imprisonment for up
JWIIIaBaHe OT CBOOOA /IO TP T'OJIUHHU. to three years.
Paznea VI Section V|
IIpecTbNjIeHHsSI TPOTUB Crimes Against I ntellectual
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NHTCJICKTYaJIHaTa

Property
COOCTBEHOCT _
(3ara. usm. - /IB, 6p. 50 ot (Tltleargoe/r::-gggs SG No.
1995r.)
Article172a

Y. 172a. (Hos - 1B, 6p. 50 ot 1995
r.) (1) (U3wm. - JIB, 6p. 62 ot 1997 r., 6p. 75 ot
2006 r., u3m., 6p. 53 ot 2022 r.) Koiito
3aIKcBa, BB3MPOU3BEXK/IA, PA3IPOCTPAHSIBA,
M3ThYBA WIIH TIPEJIaBa, WM U3I0JI3BA MO JAPYT
HAYMH YYy’K]] 00CKT Ha aBTOPCKO MJIH CPOJHO Ha
HETO MPaBo, WU €K3EMILUISIPU OT Hero, 0e3
HEO0OXOIUMOTO TI0 3aKOH ChIIIacHe Ha HOCUTEIS
Ha ChOTBETHOTO IPABO, C€ HaKa3Ba C JIMIIaBaHE
0T cBOOO/a OT €l1Ha /IO IIECT TOAWHHU U C rI00a
710 IeCeT XWIISIH JIeBa.
(2) (Hosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 r.) Haka3zanueto
mo ain. 1 ce Hajara v Ha OH3M, KOWTO U3rpakaa
WK TIOJIbPrKa HHOOPMAIIMOHHA CUCTEMA WITH
MPEOCTaBs yCIIyra Ha WHPOPMAIIMOHHOTO
OOIIIECTBO C 1€ U3BBPIIBAHE HA IPECTHIICHUS
1o ai. 1 v mojyyaBaHe Ha MaTepuaaHa objara.
(3) (U3m. - ]IB, 6p. 62 ot 1997 1., 6p. 75 oT
2006 r., 6p. 53 ot 2022 r., npeaumHa ai. 2,
u3M., Op. 67 ot 2023 r. KoiiTo 6e3
HEOOXOUMOTO TI0 3aKOH CHITIACUE IBPKH
MaTepUATHU HOCUTEIIH, ChIbPIKAIIH Ty KT
OOEKT Ha aBTOPCKO WJIM CPOJTHO HA HETO TPaBo,
IIPU KOCTO MapryHaTa PABHOCTOMHOCT Ha SIUH
WJIM TTOBEYE OT OOCKTUTE HAIXBBPIIs 70
MUHHMAJIHU PaOOTHU 3aIIaTH U OOCKTUTE
HAJIXBBPIIST NETIECET OPOst, WIN TBPIKU
MaTpHIia 3a Bb3IPOU3BEKIaHE HA TAKHUBA
HOCHTEJIH, Ce HaKa3Ba ¢ JIMIIaBaHe OT CBOOOIA
OT JIBE JIO IIIECT FOJIUHHM U C 1JI00a OT JIBE
XHWJISIIN 10 IECET XHJISI/IN JIeBa.
(4) (U3wm. - ]IB, 6p. 62 ot 1997 1., O6p. 75 oT
2006 1., Op. 53 ot 2022 r., npeunIHa ai. 3,
U3M., 0p. 67 ot 2023 1.) AKO AesHueTO 1o ai. 1
— 3 € U3BBPIIEHO TOBTOPHO WK Ca MPHUYUHEHU
3HAYMTEITHUA BPEIHH MOCIICIUIN, HAKA3aHUETO €
JMIIIaBaHEe OT CBOOOIA OT JIBE IO OCEM T'OJIMHU U
ri100a OT TPH XWISIH O IETHAJECCET XU TN
JeBa.
(5) (Hosa - 1B, 6p. 75 ot 2006 r., npeauiiHa
ai. 4, u3m., op. 67 or 2023 r.) KoraTo aesHueTo
1o an. 3 € B 0COOEHO rojieMH pa3MepH,
HaKa3aHHWETO € JIUIIaBaHe OT CBOOOIa OT JIBE JI0

(New, SG No. 50/1995)

(1) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 75/2006,
SG No. 53/2022) A person who makes records,
reproduces, distributes, broadcasts or transmits, or
makes any other use the object of a copyright or
neighbouring right without the consent of the
owner of holder of such right as required by law,
shall be punished by imprisonment for one to six
years and afine of up to BGN 10,000.

(2) (New, SG No. 67/2023) The punishment under
paragraph (1) shall also be imposed on a person
who builds or maintains an information system or
provides a service to the information society in
order to commit crimes under paragraph (1) and
receive amaterial benefit.

(3) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 75/2006,
SG No. 53/2022, renumbered from Paragraph (2),
amended, SG No. 67/2023) A person who, without
the consent required by law, holds material media
containing the object of another person's copyright
or related right, where the monetary value of one
or more of the objects exceeds 70 minimum wages
and the objects exceed fifty copies, or holds a
matrix for the reproduction of such media, shall be
punished by imprisonment from two to six years
and afine from BGN two thousand to ten
thousand.

(4) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 75/2006,
renumbered from Paragraph (3), amended, SG No.
67/2023) If the act under Paragraphs (1) — (3) has
been repeated or considerable damaging
consequences have occurred, the punishment shall
be imprisonment from two to eight yearsand a
fine from BGN 3,000 to 15,000.

(5) (New, SG No. 75/2006, renumbered from
Paragraph (4), amended, SG No. 67/2023) Where
the act under Paragraph 3 amounts to a particularly
large-scale value, the punishment shall be
imprisonment from two to eight years and afine
from BGN 10,000 to 50,000.

(6) (Renumbered from Paragraph (4), SG No.
7512006, renumbered from Paragraph (5), SG No.
67/2023) For minor cases the perpetrator shall be
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OCEM I'OJUHU U rn06a OT ACCET XUJIAAu 00
IIETACCET XUJII AU JIEBA.
(6) (ITpeaumrna an. 4 - /1B, 6p. 75 ot 2006 r.,  punished under the administrative procedure in

npeauinHa ai. 5, 6p. 67 or 2023 r.) 3a compliance with the Copyright and Neighbouring
MaJIOBaKHU CITy4au JeelbT Ce HaKa3Ba Mo Rights Act.

aJIMAUHUCTPATHBEH PeJI 110 3aKOHa 32 (7) (Renumbered from Paragraph (5), amended,
ABTOPCKOTO MPABO U CPOAHHUTE MY MPaBa. SG No. 75/2006, renumbered from Paragraph (6),

(7) (TTpeumna an. 5, u3m. - /1B, 6p. 75 ot 2006 amended, SG No. 67/2023) When the object of the
r., IpeauIIHa an. 6, usm., op. 67 or 2023 r.) crime belongs to the perpetrator, it shall be
Korato npeamMersT Ha NPECTHILICHUETO confiscated in favour of the state.

ONpUHAJICIKN Ha ACCLd, ChIIUAT CC OTHEMA B

I10J13a Ha AbpiKaBaTa.

Ya. 1726. (Hos - 1B, 6p. 75 ot 2006
r.) (1) (U3m. u pom. — JIB, 6p. 53 ot 2022 1.)
KoiiTo 6€3 chriiaceTo Ha mpUTeXaTels Ha
M3KITIOYMTETHOTO TPABO U3I0JI3BA B
THhProBcKaTa JCHHOCT MapKa, H300peTeHwue,
OJIC3€H MOJIE, IPOMMIILIEH JU3aiiH, COPT
pacTeHue WK MOPo/ia )KHBOTHO, 0OEKT Ha TOBa
M3KIIIOYMTETHO MPAaBO, WK M3II0JI3Ba
reorpacko 03HaYEHHE WUJIM HErOBa UMUTAIIHS Article 172b
0e3 mpaBHO OCHOBaHuE, ce Haka3Ba ¢ juiiaBane (New, SG No. 75/2006)
oT cBOOO/a OT eHa 0 1ecT roguau u ¢ rioda (1) (Amended and supplemented, SG No. 53/2022)
710 IeCeT XUIISAIH JICBa. Anyone who, without consent from the owner of
(2) (*) (U3m. — 1B, 6p. 53 oT 2022 1.) AKO the exclusive right thereupon, makes use in
JeSTHAETO 110 al. 1 e u3BbpIeHo moBTOpHO Wit commercial operations of atrademark, invention,
ca MPUYUHCHU 3HAYUTEIIHU BpeaHu nocienuiu, Workable model, industrial model, a variety of
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBoOoaa oT reT a0 plant or race of animal, making the object of said

0CEM I'OJIMHHU U 11004 OT JeCeT XUIAAU 0 exclusive right, or makes use of a geographical
METHAICCET XUIISIIU JICBa. indication or a counterfeit thereof without alegal
(3) (U3m. — 1B, Op. 67 ot 2023 r.) Korato justification, shall be punished by imprisonment of
npeMETHT Ha MPECTHILICHUETO MpUHAIekKH Haone to six years and afine of up to BGN 10,000.
Jeelia, ChIIUAT C€ OTHEMA B MOJ3a Ha (2) (Amended, SG No. 53/2022) Where the act
JbprKaBaTa. under Paragraph (1) is repeated or significant

damages have been caused, the punishment shall
be imprisonment from five to eight years and a
(*) ben. na pen.: Coriacuo Pemenune va Cpaa  fine from BGN 10,000 to 15,000.
Ha EC ot 19.10.2023 r. 10 geno C?655/21 unen (3) (Amended, SG No. 67/2023) When the object
49, maparpad 3 or Xaprara Ha ocHoBHHUTe rpaBaof the crime belongs to the perpetrator, it shall be
Ha EBpormeiickus cbo3 TpsiOBa 1a ce ThiakyBa B confiscated in favour of the state.
CMHUCHJI, Y€ He J0MyCKa HAI[MOHAHA 3aKOHOBA
pasmopenoa, karo Ta3u Ha wi. 17206, an. 2 ot
HK, k0s1TO npeaBmkaa Haka3aHue JHUIIaBaHe OT
cB00O/Ia C MUHEMYM OT II€T TOAMHU B CITydaii
Ha M3M0JI3BaHe — IIOBTOPHO MJIM ChC 3HAYUTEITHH
BPEIHHM TIOCIIENIM — Ha MapKa B ThPrOBCKaTa
JIEWHOCT 0€3 ChIITACHETO Ha MPUTEkKATEs Ha
U3KJIFOYUTETHOTO MPaBo.

Y. 173. (1) (U3m. - [IB, 6p. 10 ot Article 173
1993 ., 6p. 53 ot 2022 r.) Koiito uzmasa wiu (1) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 53/2022)
M3II0JI3yBa MO CBOE UME WM o mceBaonum A person who publishes or uses under his own
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4y’KJ0 IIPOU3BEICHUE HAa HAyKaTa,
JaWTEepaTypaTa WK U3KyCTBOTO WIIM 3HaYnMTeHA Name or under a pen name the work of another
4acT OT TaKOBa MIPOU3BE/ICHUE, CE HAKa3Ba C person in the field of science, literature or artsor a
JMIIaBaHe 0T CBO0OO/Ia 10 TPH TOAMHU HIIH C considerable part thereof, shall be punished by
r;100a OT CTO JI0 TPUCTA JIEBa, KAKTO U C imprisonment for up to two years or by afine from
0OIIIECTBEHO MOPHIIAHHE. BGN one hundred to three hundred

(2) (M3m. - 1B, 6p. 81 o1 1999 1.) Che chmoro (2) (Amended, SG No. 81/1999) By the same
HaKa3aHWE ce HaKa3Ba M OH3H, KoiTo mpeactasu punishment shall also be punished the person who
3a perucTpaius Wid perucTpupa oT cBoe ume  presents for registration or registersin hisown
qy)KJI0 H300pETEHHE, MOJIC3CH MOJICI WK name invention, workable model or industrial
MIPOMUIIUICH JU3aiH. design of another person.

(3) (Hosa — JIB, 6p. 53 ot 2022 r.) Koraro (3) (New, SG No. 53/2022) When the act under
JESTHUETO 10 anl. 1 € U3BBPIICHO B MHTEPHET Paragraph (1) has been committed in internet or
WK ca MPUYUHEHN 3HAYUTEITHU BPEIHU consi derable damaging consegquences have
MIOCIIEIUIIH, HAKa3aHUETO € JTUIIaBaHEe OT occurred, the punishment shall be imprisonment of
cB00O/1a 10 IIECT TOAWHU U T100a 10 JeceT up to six years and afine of up to BGN 10,000.
XHJISITU JIEBA.

Ya. 174. (U3m. - /1B, 6p. 10 ot 1993 Article174
r., op. 81 ot 1999 r.) Koiiro, karo 3moynorpeou (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 81/1999)
ChC CIY»)KeOHOTO CH MOJIoXKeHue, ce Bkioun A person who, by abusing his officia position,
KaTo ChaBTOP Ha M300peTeHue, mosieseH mozen gets himself included as a co-author of an
WJIM TIPOMHUIIUICH JM3aiiH WM Ha pou3BeneHue invention, workable model or industrial design or
Ha HayKaTa, JInTeparypara iii u3KycTBoro, 6e3 of awork of science, literature or arts, without
Jla € B3eJI yJacTHe B TBOpUeckaTta paboTa 1mo having taken part in the creative work for its
HEroBOTO Ch3/J1aBaHe, ce Haka3Ba ¢ juinaBane ot €aboration, shall be punished by imprisonment for
cB0OO/1a /10 IBE TOMHM MITH € T7100a OT ¢TO 10 UP to two years or by afine from BGN one

TPHCTA JIEBA, KAKTO U C OOIIIECTBEHO hundred to three hundred, as well as by public
MOPHUIIAHUE. censure.
Pa3gen VII|
(Hos - /IB, 6p. 10 o1 1990T.) Section VI
IlpecTbNiIeHUs TPOTHB Crimes Against Freedom of
cB000/aTa HA CHLOPaHUATA, M eetings, Rallies and
MHUTHHIHTE U Demonstrations
MaHuecTauumnTe

Ya. 174a. (1) Koiito ¢ Hacuiue,
M3MaMa, 3aIljalliBaHe WK M0 JIPYT He3aKOHEH
HAYMH Pa3TypH WM MOTPEYH J1a Ce MPOBE/IC
chOpaHue, MUTHHT WM MaHudecTarus,
JOTYCTUMH 110 3aKOHA 32 ChbOpaHUATA,
MHUTHHIUTE U MaHU(DECTALIMUTE, CE€ HaKa3Ba C
JUIIaBaHe OT CBOOOA 10 ABE FOJAUHHU.
(2) Opranusarop, KOWTO B HApyIIEHHE HA Yl
12, an. 3, u 13, an. 1 or 3akoHa 3a ce0paHusITa,
MUTHHIHATE ¥ MaHU(DECTAIMUTE MPOBEJIC
3a0paHeHH WM MIPOJIBJDKH J1a TPOBEKAA
MPEKPaTeHN ChbOpaHKe, MUTHHT WITH

Article 174a
(New, SG No. 10/1990)
(1) A person who by use of force, fraud, threat or
another unlawful way breaks up or hinders a
meeting, rally or demonstration, allowed by the
Meetings, Rallies and Demonstrations Act, shall
be punished by imprisonment for up to two years.
(2) An organiser who, in violation of Article 12
paragraph (3), and Article 13, paragraph (1), of the
Meetings, Rallies and Demonstrations Act,
conducts a prohibited or continues to conduct
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MaHu(pecTaIys, ce HaKa3Ba C JHUIIaBaHe OT
c¢B00Oa 10 e€1Ha TOAMHA.

Paszgen IX
(Hos — /IB, op. 67 ot 2023 1.)
IIpecTrbieHUs IPOTUB
NMPaBOTO HA PA0OTHUIIUTE U
CJIY2KUTEJIMTE 1A Ce
CAPY/KAaBAT B CHHAMKAJIHHU
OPraHM3alMy U CbIO3U

Y. 1746. (Hos — JIB, 6p. 67 ot 2023

r.) (1) Koiito upe3 Hacuiue, 3amiaxa WM 1o
JPYT HEe3aKOHEH HAYMH MPEYH Ha HIKOTO J1a
OCBIIECTBH CBOE MPABO Ha CHHIHUKAIHO
cIpy’kaBaHe, KaTo ro MPUHYIU MPOTHBHO HA
yOCIKIEHUSITA HITH BOJIATA MY JIa YWIEHYBa HIIH
Jla Ce OTKa)Ke OT YWICHCTBO B CHHIMKATHA
OpTaHM3aIHs, WK MY TOIIPEYH J1a Ch3/a/e
TaKapa, Ce HakKa3Ba C JHIIaBaHe OT cB0OOa 10
TP TOJMHHU WJIH C 1J100a 10 TeT XUIISIM JIeBa.
(2) Koiito upe3 Hacuiue, 3amiaxa Wi 1o Ipyr
MPOTHBO3aKOHEH HAYKMH MPEYH Ha HAKOTO Ja
OCBIIECTBU MPOU3THYAIIH OT YIPAKHEHOTO MY
NPaBO HAa CHHIUKAIHO CApYyKaBaHe Mpasa, ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cB00O/a /10 eHA
rOJIMHA WK C T7100a 710 TPH XUJISIIH JIeBa.

(3) Ako nmestaueTo 1Mo ai. 1 uiau 2 € U3BHPIICHO
MOBTOPHO, HAKA3aHUETO € JIUIIABAHE OT
c¢B00O1a 10 IIeT I'OIUHH WIH C I7100a 10 IeCET
XHJISIT JIEBA.

Oco0Oena pa3nopenda

Y. 175. (U3m. - IB, 6p. 28 ot 1982
r., 01, Op. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 92 ot 2002
r.) (1) (dom. — B, 6p. 53 ot 2022 1., u3M., Op.
67 ot 2023 r.) 3a npectriuienns no wi. 170, ai.
1w4,yn. 171, an. 1, yn. 172, an. 2, yn. 173, an.
1w 2w un. 1746 Haka3aTEIHOTO TIPECIIe/IBAHE
ce BB30yK/1a 1Mo Thk0a Ha TTOCTpaIaIusl.
(2) (U3m. - ]IB, 6p. 19 ot 2008 .) 3a
npecThIUieHns o Wwi. 172, an. 1 wun. 174
HAKa3aTeITHOTO MpeciieBaHe OT 00I] XapaKTep
ce BB30yXK/1a 1Mo Thk0a Ha TTOCTpaaaus 10
MPOKypaTypara u He MOXe JIa Ce MPEKPaTH 10
HETOBO HCKaHe.
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terminated meeting, rally or demonstration, shall
be punished by imprisonment for up to one year.

Section |1 X
(New, SG No. 67/2023)
Crimes against theright of
workers and employeesto
associatein trade organisations
and unions

Article 174b
(New, SG No. 67/2023)
(1) A person who, through violence, threats or in
any other illegal way, prevents someone from
exercising their right to trade association, by
forcing them against their convictions or will to
join or renounce membership in atrade
organisation, or prevents them from creating one,
shall be punished with imprisonment of up to three
years or with afine of up to BGN five thousand.
(2) A person who, through violence, threats or in
any other illegal way, prevents someone from
fulfilling the rights arising from the exercise of
thelr right to join atrade union, shall be punished
by imprisonment for up to one year or afine of up
to BGN three thousand.
Where the act under Paragraphs 1 or 2is
committed for a second time, the punishment shall
be imprisonment for up to five years and a fine of
up to BGN 10,000.

Special Provision

Article 175
(Amended, SG No. 28/1982, supplemented, SG
No. 62/1997, amended, SG No. 92/2002)
(1) (Supplemented, SG No. 53/2022, amended, SG
No. 67/2023) For crimes under Article 170 (1) and
(4), Article 171 (1), Article 172 (2), Article 173 (1)
and (2) and Articl 174b, penal proceedings shall be
instituted or the basis of complaint by the
aggrieved party.
(2) (Amended, SG No. 19/2008) Public
prosecution criminal proceedings with regard to
acts qualifying under Articles 172, paragraph 1,
and 174 shall be brought up upon complaint of the
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victim filed with the relevant Prosecution Office
and may not be terminated upon hig'her request.

I'1aBa yerBbpTa Chapter Four

INPECTBIIVIEHUS CRIMES AGAINST
ITPOTHUB BPAKA,
- MARRIAGE, THE FAMILY
CEMEHNCTBOTO 1 AND YOUTH
MJIAJIEZKTA
Pazneu | Section |
IpecTbiienus mpoTuB 6paka Crimes Against Marriage and
1 CeMeiicTBOTO the Family
Y. 176. (1) Koiito nmpu BcThIIBaHE B Article 176

Opak Ch3HATEITHO YKPHUE OT JUIHKHOCTHOTO JIHILIE
0 TPAXKIAHCKOTO ChCTOSTHUE 3aKOHHA MPeUKa
3a Opaka, ce Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOAA 10
JIBE TOJIMHHU.

(2) JbKHOCTHO JIUIIE TIO TPAXKIAHCKOTO
CBCTOSIHUE, KOSTO U3BBPIIN OpaKOChUCTaHHUE,
KaTo 3Hae, Ye MMa 3aKOHHA IpeyKa 3a
CKITIOUBAHETO Ha Opaka, ce Haka3Ba C JIMIIaBaHe
OT cBO0OOJIa IO TP FOJMHU, KaTO ChABT MOXKE
Jia TIOCTAHOBH M JIMIIABaHE OT MPaBo Mo wi. 37,

an. 1, Touka 6.
(3) (Orm. - IB, 6p. 51 oT 2000 T1.).

Ya. 177. (U3m. — ]IB, 6p. 16 ot 2019
r.) (1) Koiito mpuryau Apyruro 1a BCTHIIH B
Opak, KaTo yrnoTpeOu 3a TOBa CHJIa, 3alllalliBaHe
WK 3JI0yNIOTpeda ¢ BJIacT, Ce HaKa3Ba ¢
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT €Ha JI0 [IECT TOANHH.
(2) Hakazanuero 1o ai. 1 ce Hajara u Ha JIMIIE,
KOETO OTBJI€YE JAPYTHIO, C I a 'O IPHHY I
Jla BCTHITU B Opax.
(3) HakazanueTo 1o aji. 1 ce Hajara u Ha JIMIIE,
KOETO, C IIeJT JIa PUHYIU JPYTHro Ja BCTHIH B
Opak, upe3 BbBEKIaHE B 320y K ICHHE TO
CKJIOHU J1a IPEMUHE HAa TEPUTOPHUSATA Ha JApyTa

AAbprasa. to marry him.

4) Hakazanuero no ai. 1 ce Hanara v Ha JIMIE,
) H (4) The penalty under Paragraph 1 shall be
KOCTO IT0 KAaKBBTO U J1a € HAYUH CKJIOHsABA JIUIIC, .

. imposed aso on a person who in any way incites a
KOETO HE € MOTJIO Jia pa30upa CBOMCTBOTO H
person, who does not understand the nature or
3HAYCHUCTO Ha U3BBPIICHOTO, /1a BCTHIIN B 6pa1<

meaning of the act, to marry him or to enter to the
WU [a IPEMUHE HA TEPUTOPHUATA HA Apyra

territory of another country by using deception for
ABbpiKaBa € LCJI J1a I'0 MIPUHYAU [a BCTHIIN B h f f . h t h
Spa. the purpose of forcing her to marry him.

(1) A person who, upon entering into marriage,
consciously conceals from registrar of the civil
status a legal obstacle to the marriage, shall be
punished by imprisonment for up to two years.

(2) A registrar of the civil status who solemnises a
marriage, being in the knowledge that there exists
alegal obstacle to its conclusion, shall be punished
by imprisonment for up to three years, and the
court may also rule deprivation of the right under
Article 37 (1), sub-paragraph 6.

(3) (Repealed, SG No. 51/2000).

Article 177
(Amended, SG No. 16/2019)
(1) A person who forces another to marry him by
using force, threats or abuse of power, shall be
punished by imprisonment for one to six years.
(2) The penaty under Paragraph 1 shall be
imposed also on a person who abducts another
person for the purpose of forcing her to marry him.
(3) The penalty under Paragraph 1 shall be
imposed a so on a person who incites another
person to enter to the territory of another country
by using deception for the purpose of forcing her
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(5) Haka3zanueTo e nuiaBade oT cB000aa OT
TPH JI0 OCEM T'OJIMHHU, KOTATO JISTHUETO TI0
MPEIXOHUTE ATMHEH € U3BBPIICHO:

1. ot poauTen, IPyT CPOJTHUK WUIIM HACTOMHHK;
2. 110 OTHOIIICHHE HA HEIBJIHOJICTHO JIMIIEC;

3. 110 OTHOIIICHHUE HA JIBE WJIM TIOBEUE JINIIA,

4. ¢c KOPHUCTHA TIEI.

Ya. 178. (1) (U3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r., 6p. 10 ot 1993 r.) Poguren wiu apyr
CPOJHHK, KOWTO IMOTYYIH OTKYI, 32 JIa pa3periu
Jla BCTHITH B Opak HEroBa JbIIEPs MU
CPOJIHHMIIA, C€ HaKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT CBOOO/1a
JI0 €JTHA TOJIMHA WJIH C TJ100a OT CTO JI0 TPUCTA
JieBa, KaKTO U C OOIIECTBEHO MOPHIIAHHUE.
(2) ChuroTo HaKa3aHUe ce HAJlara M Ha TO3H,
KOWTO JJaBa WJIK KOUTO MOCPEAHUYH TIPU
JIABAHETO WJIM TIOJYyYaBaHETO HAa TaKbB OTKYII.

Y. 179. (1) Koiito npu HaIMIHOCT
Ha 3aKOHEH OpaK CKIIIOYH JpYT, Ce HaKa3Ba 3a
MHOro0Opayue ¢ JuilaBaHe oT cB000a 10 TpH
TOJIMHH.
(2) Cpmroro Haka3aHue ce Haara M Ha OH3H,
KOHNTO CKIIFOUM OpaK ¢ JIMIE, 32 KOETO 3Hae, 4e
ce HaMHpa B 3aKOHEH Opak.
(3) (U3m. - JIB, 6p. 103 oT 2004 1., B crta oT
1.01.2005 r.) Ako mbpBUAT Opak Obae 00sBEH
3a HeJieHCTBUTENEH WK Ob/e MpEeKpaTeH Ha
JPyro OCHOBaHHE, HAKa3aHUETO € JINIIABAHE OT
cB00O/1a 710 €THA TOMHA WM MPOOAIHS.

Y. 180. (U3m. - IB, 6p. 28 ot 1982
r., oT™., 6p. 1 or 1991 1.).

Ya. 181. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004

r., B cuia ot 1.01.2005 r.) Koiito Hapyum cBoe
3aIBJDKEHUE KBM CBIIPYT, BB3XOISII TN

(5) The punishment shall be imprisonment for
three to eight years, where the act under the
preceding paragraphs has been committed:

1. by a parent, another relative or guardian;

2. in respect of aminor;

3. with regard to two or more persons;

4. for avenal goal.

Article 178
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
A parent or another relative who receives
compensation to permit his daughter or relative to
conclude a marriage, shall be punished by
imprisonment for up to one year or by afine from
BGN one hundred to three hundred, as well as by
public censure.
(2) The same punishment shall also be imposed on
a person who gives or mediates in the giving or
receiving of such compensation.

Article 179
(2) A person who, where alegal marriage exists,
concludes another, shall be punished for polygamy
by imprisonment for up to three years.
(2) The same punishment shall also be imposed on
a person who concludes a marriage with a person
whom he or she knowsto be in legal marriage.
(3) If thefirst marriage is declared null and void or
isterminated on other grounds, the punishment
shall be imprisonment for up to one year or
probation.

Article 180
(Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
1/1991).

Article 181
A person who violates an obligation to a spouse, a

HU3XOJISII, HecriocoOeH J1a ce Tprku 3a cebe cu,relative of ascending or descending line, incapable

U C TOBA I'O IIOCTaBHU B IOJIOKEHUE HA CEPHO3HO
3aTpyAHEHHUE, AKO U3BBPIICHOTO HE
IIPEICTaBIIsABA MO-TEKKO IIPECTBIUICHUE, CE
Haka3Ba ¢ Mpoodanus, KakTo U ¢ 00IIeCTBEHO
MIOPULIAHUE.

Ya. 182. (1) (M3m. - IB, 6p. 103 ot
2004 1., B cua ot 1.01.2005 1., 6p. 26 ot 2010
r.) Poauren nin HaCTOMHMK, KOHTO OCTaBH
JIMLE, HAMUPAIIO CE€ MOJI POAUTEICKHA TPUKHU

WA HACTOMHHUYECTBO, oe3 HaA30p U AOCTaThbYHa

I'prKa 1 € TOBA Cb3aa/l€ OIMMACHOCT 3a HCTOBOTO
(1)I/ISI/I‘ICCKO, AYIICBHO UK MOPAJIHO Pa3BHUTHUC,
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of taking care for himself, and thereby places him
in a position of serious distress, shall be punished
by probation as well as by public censure,
provided the act does not constitute a graver crime.

Article 182
(1) (Amended, SG No. 26/2010) A parent or
guardian who leaves a person who is under
parental care or guardianship, without supervision
and sufficient care and thereby creates a danger for
his physical, spiritual or moral development, shall
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Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 0 TPH
TOJTMHH, KAKTO U C OOIIECTBEHO IMOPHIIAHNE.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3Mm., Op. 10
ot 1993 ., 6p. 103 oT 2004 1., B cHya OT
1.01.2005r., 6p. 26 ot 2010 ., Op. 16 oT 2019
r.) Poguren uiau apyr CpoaHUK, KOWTO HE
M3ITBJIHU WM 110 KaKbBTO U JIa € HAUYUH OCYETH
M3ITBJIHEHUETO HA ChJCOHO PEIICHHE OTHOCHO
yIpakHsBaHE HA POJUTEIICKU TIPaBa WU
OTHOCHO JIMYHH KOHTAKTH C JIETE, CE HaKa3Ba C
npobanus 1 r71o0a OT IBe XUJISIU JIO TeT
XWJISI/IM JIEBA, @ B 0COOEHO TEKKH CITyYau - C
JUIIaBaHe OT cBO0OO/A JI0 IIECT Mecena U rioda
OT IIET XUJIS/IM JIO JIECET XUIIS/IM JIEBA.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1.) [leeusT He ce
HaKa3Ba, aKo CJIe]] MPEIyNPEKICHUE OT
HAJIJICKEH OpraH Ha BJIACTTA U3IBIIHU
PEIIEHHETO WM OTCTPAHU MPEUYKHUTE 32
U3IIBJIHEHHETO My. Ta3u pasnopenda He ce
mpujara rmoBTOPHO.

be punished by imprisonment for up to three years,
aswell as by public censure.

(2) (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
10/1993, SG No. 26/2010, SG No. 16/2019) A
parent or another relative who fails to fulfil or in
any way frustrates the application of a court
decision on the exercise of parental rights, or on
personal contacts with a child, shall be punished
by probation and a fine from BGN two thousand to
five thousand, and in particularly grave cases - by
imprisonment for up to six months and afine up
from BGN five thousand to ten thousand.

(3) (New, SG No. 28/1982) The perpetrator shall
not be punished if, after awarning by the
respective state authority, he fulfils the decision or
removes the obstacles to its application. This
provision shall not be applied for a second time.

Article 182a

Y. 182a. (Hos - 1B, 6p. 26 ot 2004 (New, SG No. 26/2004)
r.) (1) (U3wm. - JIB, 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito ¢ (1) (Amended, SG No. 26/2010) The one who, in
11eJT UMOTHA o0J1ara CKJIOHsIBa poauTesn upe3  view of obtaining a pecuniary benefit, triesto
JapeHue, oOelaHue, 3amiaxa win 3J0ymnoTpeda convince a parent, through donation, promise,
Che CITykeOHO MmotokeHue a u3octaBu cBoe  threat or abuse of office, to abandon his child or
JIeTe WM J1a Iajie ChIyIache 3a OCMHOBsBaHeTo (ive consent for adoption, shall be punished by
My, C€ HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBoOoa 10 Tpu imprisonment of up to three years and afine of up

TOMHU U I7100a 10 IBE XWIAIU JIEBa. to BGN 2,000.

(2) Hakazanuero mo ain. 1 ce Hanmara u Ha onsu, (2) The punishment under paragraph 1 shall also
KOWTO CKJIOHSIBA HEMBIHOJIETEH [a Jale be imposed on the one who tries to convince a
ChIJIacCHe 32 OCHHOBSBAHETO CH, KOTaTo 3aKOHBT young person to give consent for his own

r'O U3HCKBA. adoption, where the law requires consent to be
(3) Koiito ¢ men mpoTHBO3aKOHHA HMOTHA given.

o0Jjara moCpeTHUYN MEKIY JHUIIEC UITH (3) The one who acts as an intermediary, with a
CEMEHCTBO, JKeJIaello Ja OCHHOBH JI€TE, U view to obtain anillegal pecuniary benefit,

poamTen, )KeJael Jia K30CTaBH cBoe nieTe, i between a person or afamily wishing to adopt a
»KeHa, mpuemMaliia 1a u3HocH B yrpobara cu aete child, and a parent, wishing to abandon a child, or

C IIeJ1 JIa TO Tpe/aJie 3a OCHHOBSIBAaHE, Ce awoman, who agrees to carry in her womb a child
HakKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT cB0OOoIa /10 Be roauuu to surrender for adoption, shall be punished by
1 171002 JI0 TPY XUJISTH JIeBa. imprisonment of up to two years and afine from
(4) Axo nesHHeTO 1O aj. 3 € U3BBPIICHO up to BGN 3,000.
MOBTOPHO, HAKA3aHUETO € JIUIIABAHEe OT (4) Where the act under paragraph 1 is committed
cB00O/1a 10 TPU TOAMHU | 171004 10 YCTHPH for a second time, the punishment shall be
XHJISIIN JIEBA. imprisonment of up to three years and afine of up
to BGN 4,000.

Ya. 1826. (Hos - /IB, 6p. 75 ot 2006 Article 182b

r.) (1) JIuie ot >KeHCKH 101, KOETO Jaie (New, SG No. 75/2006)

chriacue 3a nmpoaaxoOara Ha getero cu y Hac (1) A person of the female sex giving consent for
WK B 4y)KOMHA, ce HaKa3Ba C JIMIIABaHE OT the sale of her child in this country or abroad shall
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cB00OJa OT eIHAa A0 LIECT TOAWHHU U 17100a OT

be punished by imprisonment from one to six
IET XUJISIOU 00 METHAAECCET XU AU JIEBA.

(2) Haxasanmero 1o an. 1 ce nanara  na years and afine from BGN 5,000 to BGN 15,000.
' (2) The punishment under Paragraph 1 shall also

6peMeHHa JKE€HA, KOATO AaBa CbIJIaCHUC 3a . ..
DOAKOATA HA 1ETETO CHL eI DA IAHETO be imposed on a pregnant woman giving consent
o A PEAH P to the sale of her child before delivery.

My.

Y. 183. (1) (M3m. - [IB, 6p. 95 ot Article 183
1975r., 6p. 28 01 1982 1., 6p. 92 07 2002 1., B (1) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 28/1982,
cwia ot 1.01.2005 r., no oTHOLIEHHE HA SG No. 92/2002, effective 1.01.2005 - amended,

HaKa3aHUETOo mpodarus - u3M., op. 26 ot 2004 SG No. 26/2004, effective 1.01.2004, SG No.

r., B cuia ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 r., B 103/2004, effective 1.01.2005, supplemented, SG
cuna ot 1.01.2005 r., morm., 6p. 47 ot 2009 ., 8 NoO. 47/2009, effective 1.10.2009) A person who,
cuia ot 1.10.2009 r.) KoiiTo, kaTo € ochaeH qa being sentenced to support a spouse, arelative of
U3IBbpKa CBOM CHIIPYT, BB3X0sII, HU3Xxo 1,  ascending or descending line, brother or sister,
OpaT WM cecTpa, Chb3HATEIHO HE U3IIBJIHU consciously does not fulfil his obligation to the
3aIbJDKCHUETO CH B pa3Mep Ha JiBe WiK noBede amount of two or more monthly payments, shall be
MECEUHHU BHOCKH, C€ Haka3Ba ¢ jumiaBane or  punished with imprisonment of up to one year or
cB00O/Ia 10 €JHa TOJIMHA WU C IPOOaITus. by probation.

(2) CrioTo Haka3aHue ce Haiara v Ha oH3u,  (2) The same punishment shall also be imposed on
KOMTO HAPOYHO Ce MOCTaBU B HEBB3MOKHOCT Ja a person who purposefully places himself ina

JaBa U3APHKKA, OUII0 KaTO MPEXBBPIH position of impossibility to provide support, either
HUMYIIECTBATa CH, OMJIO KaTo HE yIpaKHIBa by transferring his property or by failing to
[paBaTa CU WIHU 1O APYT HaYMH. exercise hisrights or in any other way.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982 .) Jleewst He ce (3) (Amended, SG No. 28/1982) The perpetrator
HaKa3Ba, aKo MpeId TOCTaHOBSIBAaHE HA shall not be punished if prior to the pronouncement

NPUCHIATa OT IbPBATa MHCTAHIIUS U3ITBJIHH of the sentence by the first instance court, he fulfils
3aIBJDKEHUETO CH M HE Ca HACTBHITWIN JPYTH his obligation and no other harmful consequences
BPEIHU TIOCIIEAUIH 3a TocTpaganus. Tasu have set in for the aggrieved party person. This
pasnopeda He ce mpuiiara MoBTOPHO. provision shall not be applied for a second time.
(4) (U3m. - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., B cuiia OT (4) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 r., o otHouieHue Ha HakazaHuero  1.01.2005 with respect to the punishment of
npobartus - u3M., 6p. 26 or 2004 r., B cuita ot probation - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004 r.) Ako nesiHuero o an. lu 2 e 1.01.2004) If the act under paragraphs (1) and (2)

M3BBPIICHO TTOBTOPHO, HAKA3aHUETO € is committed for a second time, the punishment
JIMIIaBaHe OT cBOOOIA A0 ABE TOAUHU WIH shall be imprisonment for up to two years or
mpoOarius, KakTo ¥ 00IecTBEHO mopuiianue.  probation, aswell as public censure.

Article 184

Y. 184. (1) Koiito ymuIiieHo
3aMEHH, CKPHE WU MOIXBBPIH MAJIKO JAETE WIN
0 IPYT HAYMH yKpHUE WIN 3aMEHU
TPaKAAHCKOTO ChCTOSHUE Ha HSIKOTO, Ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cB00O/a 70 1BE
TOJIMHH.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 28 or 1982 ., 6p. 10 oT
1993 r.) Ako TOBa OBJIc U3BBPIICHO C KOPUCTHA
11eJ1, HaKa3aHHWeTo € JIMIIaBaHe OT CBOOOa /10

(2) A person who deliberately replaces, hides or
abandons an infant at another door, or in any other
way conceals or changes the civil status of
another, shall be punished by imprisonment for up
to two years.

(2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
If the above is effected for avenal purpose, the
punishment shall be imprisonment for up to three
years and afine from BGN one hundred to three

TP TOJMHHU | TJI00a OT CTO JI0 TPHCTA JICBA. hundred

Ya. 185. (1) (M3m. - IB, Op. 26 ot Article 185
2010 r.) Koiito caMoBOIHO mpHOEpe Uin (1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who of
3aIbPIKH TIPU ce0e CH IyXKI0 JCTe, his own accord takes or retains with him the child
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HEHaBBPIINIO YSTUPUHAIECET TOUHHU, U
He3a0aBHO HE YBEOMH BJIACTTA WIJIH HE IO
BBPHE Ha POJAMTEIIUTE I HA HACTOMHUKA MY,
Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 0 TpU
TOJIMHH.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 oT
1993 ., Op. 26 ot 2010 T1.) AKO TOBa € CTaHAJIO
C HACWJIME, 3aIUIallIBaHe WIIA U3MaMa UJIH C
HaMepeHHeE Ja U3IO0JI3yBa JIETETO 32 KOPUCTHH
W OE3HPABCTBEHHU IIC]TH, HAKA3aHUETO €
JUIIaBaHe OT cBOOOJA OT €IHa JI0 IIECT FOJAUHH
M 171004 JI0 IIeT XM JIeBa.

of another, who has not completed fourteen years
of age, and fails to notify forthwith the authorities
or fails to return the child to the parents or the
guardian, shall be punished by imprisonment for
up to three years.

(2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 26/2010) If the above takes place by use of
force, threat or deceit, or with the intention to use
the child for venal or immoral purposes, the
punishment shall be imprisonment from one to six
years and afine from up to BGN 5,000.

Y. 186. (U3m. - IB, 6p. 28 ot 1982 Article 186
r., 6p. 10 o7 1993 ., 6p. 103 0T 2004 1., B crma  (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993, SG
ot 1.01.2005 r., 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito No. 26/2010)
npubdepe MoAXBBPIICHO WK 320y ieHo aete mo- A person who takes a child abandoned at a door or
MAaJIKO OT CEJEM T'OAUHHU U He3a0aBHO HE lost, of an age less than seven years, and fallsto
CHOOIIH 3a TOBA Ha BIIACTTa, Ha poauTenute wiunotify forthwith the authorities, the parents or the
HACTOWMHUKA MY, C€ HAaKa3Ba C JUIIaBaHE OT guardian of the child, shall be punished by
cB00O/1a /10 €/IHA TOIMHA HJIH C IPOOAITHs. imprisonment of up to one year or by probation.
Pasnea || Section |1
IIpecTbniieHUs NPOTUB

Crimes Against Youth
MJIA/IEKTa

Ya. 187. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cuia ot 1.01.2005 r., 6p. 26 ot 2010T1.)
KoiiTo n3re3aBa MaJIOJICTHO MIX HEITBJIHOJICTHO
JIMIIEe, HAMUPAIIO C€ TIO]] HETOBU TPYKU WITH
YUETO BB3IUTAHUE MY € BB3JIOKEHO, aKO
W3BBPILEHOTO HE MPECTABISABA MO-TEXKKO
MPECTHIVICHHE, CE€ HAaKa3Ba C JIMIIABAHE OT
cB00O/A 10 TPH FOJIMHU WK C TIPOOaIns, KaKTo
U ¢ 00IIEeCTBEHO TTOPUIIAHHE.

Y. 188. (U3m. — IB, 6p. 74 ot 2015 Article 188
r.) (1) Koi#ito cknonsBa nuie, HeHapspimio 18-(Amended, SG No. 74/2015) (1) Anyone who
TOJUIIIHA BB3PACT, KbM U3BBPIIIBAHE HA coerces a person under 18 years of age to commit a
NPECTHIUICHHUE Ype3 IPUHYIa HIH Ype3 crime under duress or through taking advantage of
M3II0JI3BaHE Ha MOJIOXKEHHE Ha 3aBucuMoct win a state of dependence or supervision shall be
HAJ[30p, Ce HaKa3Ba ¢ JIMIIaBaHe ot cBoOoa 1o punished by imprisonment for up to five years.

Article 187
(Amended, SG No. 26/2010)
A person who tortures aminor or underage person,
who is under his care or with whose education he
has been entrusted, shall be punished by
imprisonment for up to three years or by
probation, as well as by public censure, provided
the act does not constitute a graver crime.

MeT TO/IUHHU. (2) The punishment under Paragraph 1 shall also
(2) Hakazanuero mo ain. 1 ce Haymara u Ha oH3u, be imposed on anyone who coerces a person under
KOWTO CKIIOHSIBA JIKIIE, HEHaBbPIIUiIo 18- 18 years of age to engage in prostitution under
TOJIMIIIHA Bb3PACT, KbM MPOCTUTYIIHSI Upe3 duress or through taking advantage of a state of
NpUHYAA WK Ype3 U3M0JI3BaHe Ha rmosiokenne  dependence or supervision.

Ha 3aBUCHMOCT WJIA HaJI30p. (3) When the act under Paragraph 1 or 2 caused
(3) Koraro ot aestaueTo 1o ai. 1 wim 2 ca harmful consequences for the physical, mental, or
HACTBIIWIN BPEIHU Mocaeuiu 3a pusndaeckoro,moral development of the victim, the punishment
JYIIEBHOTO WJIK MOPAITHOTO Pa3BUTHE HA shall be imprisonment from one to six years and
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MOCTpaAaus, KOTaTo JESTHUETO HE
MPEJICTaBIISABA TO-TEKKO MPECTHIICHHE,
HaKa3aHUETO € JIMIIAaBaHe OT CBO0OIa OT eaHa
JI0 TIECT TOJIUHU B OOIIECTBEHO MOPHUIIAHUE.
(4) Koraro nestHEETO 10 aJl. 2 € U3BBPILCHO IO
OTHOIIIEHWE Ha JINIIEC, HeHaBbpIuio 14-

TroauIlIHa Bb3pacT, HAKaA3aHUCTO € JIMIIIaBaHC OT

c¢B00Oa OT €1Ha 40 IeCeT I'OINHM.
(5) B ciyuaunTte 1o ain. 1 — 4 cbabT MOXE 1a

HaJIOKH U JIMIIaBaHe OT mpaBo 1o wi. 37, an. 1,

T. 6 un 7.

Ya. 189. (1) (M3m. - IB, 6p. 10 ot
1993 ., Op. 27 ot 2009 r.) Koiito cucteMHO
M3II0JI3yBa 3a BBPIICHE HA IPOCHS JIAIIE,
HaMUPAIIO Ce MOl HETOBU TPHXKH, CE HaKa3Ba C
JMIIIaBaHe OT CBOOO/IA JI0 €/IHa TOIMHA WITH C
r7106a OT XWIsiia 10 TPU XHJISIIH JIeBa.
(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot
1.01.2005 r.) AKO J€eIbT € POIUTEI KU
HACTOWHWK Ha TTOCTPAIaIus, HAKa3aHUETO €
JMIIIaBaHe OT CBOOOA IO IBE TOIMHH UITU
mpoOarysi, KakTo U 00IIECTBEHO TIOPHUIIAHHE.

Y. 190. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004

r., B cuia ot 1.01.2005 r., 6p. 16 ot 2019T.) (1
KoiiTo npuHyau APyruro na 3aKuBee
CBIIPYKECKH C HAKOTO0, KaTO YIOTpeOu 3a ToBa
CcHJIa, 3aIUIaliBaHe UK 3J10ymoTpeda ¢ BIIACT, C
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cB00O/a OT e1Ha JI0
IIECT TOAUHH.

(2) Hakazanueto 1o ain. 1 ce Hajara u Ha JIMIIE,
KOETO OTBJICYE JAPYTHIO, C I a [0 MPHHY I
J1a 32)KHUBEE CHIIPYKECKHU C HIKOTO.

(3) Hakazanuero mo ain. 1 ce Hajara u Ha JIMIIE,
KOETO, C LIeJI JIa IPUHYIU JPYTHUro Ja 3a)KHUBee
CBIIPYKECKH C HEr0 WJIH C PYTO JIUIIE, Ype3
BBBEKIAaHE B 3201y XKJICHHUE IO CKIIOHH J1a
MPEMHHE Ha TEPUTOPHSTA Ha IpyTa IbpiKaBa.
(4) Hakazanueto 1o ain. 1 ce Hajlara u Ha JIMIIE,

KOCTO 110 KaKbBTO U J1a € HA4YHWH CKJIOHsABA JIUIIC,

KOETO HE € MOTJIO Jia pa3dupa CBONCTBOTO U
3HAYEHHETO Ha U3BBPIICHOTO, /1a 3a)KHBEE
CBIIPYKECKH C IPYTHUTO.

(5) Hakazanuero e nuiaBane ot cBo0oa OT
TpHU 10 OCEM I'OAWHHU, KOTaTO ACAHUCTO 110
MPEAXOHUTE ATMHEH € U3BBPIICHO:

1. ot ponuren, APyT CPOJHUK WIIM HACTOMHUK;
2. 110 OTHOIICHUE Ha HEITBJIHOJCTHO JIUIIC;

3. [10 OTHOIIIEHUE HA JBE WX [IOBEYE JIUIA;

4. ¢ KopuCTHA TIe.
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public censure, provided the act does not constitute
agraver crime.

(4) When the act under Paragraph 2 was
committed in respect of a person who has not
reached 14 years of age, the punishment shall be
imprisonment from one to ten years.

(5) In the cases under Paragraphs 1 - 4, the court
may also impose a punishment which entails
deprivation of rights under Article 37,

Paragraph 1, sus-paragraphs 6 or 7.

Article 189
(1) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 27/2009)
A person who systematically uses a person under
his care for mendacity, shall be punished by
deprivation of liberty for up to one year or by a
fine from BGN one thousand to three thousand
(2) If the perpetrator is a parent or guardian of the
victim, the punishment shall be imprisonment for
up to two years or probation, as well as public
censure.

Article 190

(Amended, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005,
) SG No. 16/2019)

(1) A person who forces another personto livein
. cohabitation with someone by using force, threats

or abuse of power, shall be punished by
imprisonment for oneto six years.
(2) The penaty under Paragraph 1 shall be
imposed also on a person who abducts another
person for the purpose of forcing her to livein
cohabitation with someone.
(3) The penalty under Paragraph 1 shall be
imposed also on a person who incites another
person to enter to the territory of another country
by using deception for the purpose of forcing her
to live in cohabitation with him or someone else.
(4) The penaty under Paragraph 1 shall be
imposed a'so on a person who in any way incites a
person, who does not understand the nature or
meaning of the act, to live in cohabitation with
someone.
(5) The punishment shall be imprisonment for
three to eight years, where the act under the
preceding paragraphs has been committed:
1. by a parent, another relative or guardian;
2. in respect of aminor;
3. with regard to two or more persons;
4. for avena goal.
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Y. 191. (U3m. u gom. - /1B, 6p. 28 ot
1982r.) (1) (M3m. - IB, 6p. 103 ot 2004 1., B Article 191
cuia ot 1.01.2005 r.) I[TennoneTHo suie, koeto (1) (Amended and supplemented, SG No. 28/1982)
0e3 1a e cKiIrounIIo Opak, 3axkuBee chrpyskecku A person of full age who, without having
C JIUIIE OT )KEHCKHU I10J1, HeHaBbpIwio 16- concluded a marriage, starts living as man and
rOJMIIIHA BB3pacT, ce Haka3Ba ¢ gumasane or  Wife with a person of the female gender, who has
cBoOO/1a 10 JIBE FOJIMHM WK ¢ Tipodarus, kakto Not completed 16 years of age, shall be punished
1 C 00IIIECTBEHO MOPHIIAHKUE. by imprisonment for up to two years or by
(2) (U3m. - ]IB, 6p. 103 oT 2004 1., B cuta ot probation, as well as by public censure.
1.01.2005 r.) ITsnroneTHO JuIle, KoeTo ckinoru (2) An adult who persuades or facilitates an
WK YJIECHU HEITBIHOJICTHO JIIE OT MBXKH 1moJ underage male and afemale who have not
W JIUIIE OT JKSHCKH T10J1, KoeTo He € HaBbpuimio completed 16 years of age, to start living as

16-romuniHa Bb3pacT, a 3aKUBESIT spouses, without concluding a marriage, shall be
CBIIPYXKECKH, O€3 J1a ca CKITFOUMIN Opak, ce punished by imprisonment for up to two years or
Haka3Ba C JHUIIaBaHe OT cBOOO/a 10 aBe roaunu by probation.

WK € TIpoOarus. (3) (Amended, SG No. 89/1986) If the act under
(3) (U3wm. - ]IB, 6p. 89 ot 1986 1.) AKO the preceding paragraphs has been committed with
JESTHUETO TI0 TIPEIXOIHUTE ATTMHEH € a person who has not completed 14 years of age,

M3BBPIICHO C JHIle, HeHaBbpuwio 14-roxumiaa the punishment shall be imprisonment from two to
BB3pAcT, HAKA3aHHUETO € JIMIIIaBaHe oT cBoboma five years.

OT JIBE JIO TIET TOJIUHHU. (4) (Repealed, SG No. 16/2019).
(4) (Otm. — 1B, 6p. 16 oT 2019T1.).
Y. 192. (1) (ITpeaureH TeKCT Ha Yl. Article 192

192, uzm. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., 6p. 10 oT (1) (Previoustext of Article 192, amended, SG No.
1993 r., Op. 26 ot 2010 r.) Pomuren unu qpyr  28/1982, SG No. 10/1993, SG No. 26/2010) A
CPOJIHUK, KOWTO MOJy4YH OTKYII, 3a J1a paspemd parent or another relative who receives

Ha CBOS JIBIIIEPsI WM CPOJIHHUIIA, HEHABBpPINMWIA Compensation to permit his daughter or female
16-romuiiiHa BB3pAcCT, J1a 3aKuBee chipyxecku relative, who has not completed 16 years of age, to
C Ipyruro, ce Haka3Ba C JuiaBaHe oT ceobona start living as married with someone, shall be

JI0 IB€ TOJAMHHU HITH C 171004 10 TPH XHJISIN punished by imprisonment for up to two yearsor a
JeBa. fine from up to BGN 3,000.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r.) ChI110TO (2) (New, SG No. 28/1982) The same punishment
HaKa3aHWE Cce Hajlara ¥ Ha To3u, KorTo aasa wium shall also be imposed on a person who gives or
MOCPETHUYH TIPU TaBAaHETO HA TAKBB OTKYII. mediates in the giving of such compensation.

Y. 192a. (Hos - 1B, 6p. 26 ot 2004 Article 192a
r.) (1) (U3m. - [IB, 6p. 27 ot 2009 r.) Koiito 6e3 (New, SG No. 26/2004)
Ha/IJISKHO pa3pelleHne nprueMe Ha padbota (1) (Amended, SG No. 27/2009) The one who
nuIe, HeHaBbpImio 18-roaumiHa Bp3pact, ce  admits to work an individual, who has not turned

Haka3Ba ¢ JUIIABaHe OT ¢BOOOIA 10 IIECT 18 years of age, in the absence of a due permit,
Mecelia ¥ r1o6a ot Xuisiia g0 Tpu xusiau jgesa. shall be punished by imprisonment of up to six
(2) (M3m. - 1B, 6p. 27 or 2009 1.) AKO months and a fine from BGN 1,000 to 3,000.

nestareTo 1o an. 1 e u3pbpieno mo ornomenue (2) (Amended, SG No. 27/2009) Where the act
Ha JIMIle, HeHaBbpIio 16-roquimHa Be3pact, under paragraph 1 has been committed with
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoa 1o eana  respect to an individual who has not turned 16
rojiiHa U 171002 OT TpU XWIISAAM 10 reT xuisiau - years of age, the punishment shall be

JeBa. imprisonment of up to one year and a fine from
(3) (M3m. - /1B, 6p. 27 or 2009 1.) AKO BGN 3,000 to 5,000.

JICSTHUETO 110 al. 1 ¢ M3BBPIIEHO TOBTOPHO, (3) (Amended, SG No. 27/2009) Where the act
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoaa 10 eana  under paragraph 1 has been committed for a
rojIMHa U 1J100a OT ABe XWiisiau a0 et xwisiad - second time, the punishment shall be
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imprisonment of up to one year and a fine of BGN
two thousand to five thousand, and under
paragraph 2 - imprisonment of up to three years
and afine from BGN 3,000 to 8,000.

Article 193
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986, SG
No. 10/1993)
(1) (Amended, SG No. 92/2002) A person who
intoxicates with alcoholic drinks a person who has
not completed 18 years of age, or amentally
irresponsible person, shall be punished by
imprisonment for up to six months or by afine
from up to BGN 500.
(2) (Amended, SG No. 92/2002, SG No. 27/2009)
A person who sells alcoholic drinks to anyone who
has not completed 18 years of age, or to amentally

JIeBa, a 10 ajl. 2 - JIMIIaBaHe OT CBOOOIa 10 TPH
TOJIMHU U TJI00a OT TPH XWJISAIU A0 OCEM XHJISAIN
JIeBa.

Y. 193. (U3m. - IB, 6p. 28 oT 1982
r., 6p. 89 ot 1986 1., 6p. 10 oT 1993 1.) (1)
(U3m. - IB, 6p. 92 ot 2002 r.) Koiito ymue ¢
QJIKOXOJIHU HAITUTKH JIAIE, HeHAaBbpIIWIO 18-
TOJIMIITHA BB3PAcCT, HJIM HEBMEHSIEM, CE HaKa3Ba
C JIUIIaBaHe OT cBO00/1a /10 MIECT MECela I C
rio0a JI0 MEeTCTOTHH JICBA.
(2) (U3m. - [IB, 6p. 92 ot 2002 1., 6p. 103 oT
2004 r., B cuita ot 1.01.2005 1., 6p. 27 ot 2009
r.) Koiito nposaze ankoxosHa HaImUTKa Ha
JMIle, HeHaBBPIIHMIO 18-romuiiHa Bb3pacT, Win

HEBMCHJIECM 34 JIMYHAa yHOTpeGa, C€ HaKa3Ba C . .
1064 10 XIUTLIA [1eBA 1 TDoGALILS. 4 AKo irresponsible person for personal use, shall be
A A pobatii, punished by afine of up to BGN 100,000 and by
BbpIIN TOBAa CUCTCMHO - C JIMIIIABAHE OT . . . .
probation, and if he does this systematically - by
cB00O/Ia 710 TPU TOAUHU U TJ100a 10 TPY XWIISIH - . .
HeBa imprisonment for up to three years and by afine

from up to BGN 3,000.
Oco0ena pasnopenda Special Provision

Article 193a
(New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
92/2002, supplemented, SG No. 26/2004, repealed,
SG No. 26/2010, new, SG No. 16/2019) For crime
under Article 182, paragraph (2), the criminal
prosecution shall be instituted on the basis of
complaint by the victim.

Y. 193a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997
r., u3M., Op. 92 ot 2002 r., nom., 6p. 26 ot 2004
T., OTM., Op. 26 ot 2010 r., HOB, Op. 16 oT 2019
r.) 3a mpecThiuieHue 1o wi. 182, an. 2
HAaKa3aTeIHOTO MPECiIe/IBaHe Ce Bh30YXk/Ia 10
Thk0a Ha IMOCTpaIalIns.

I'1aBa mera

Chapter Five
HPE%)%I%JPII%HWI CRIMESAGAINST
COBCTBEHOCTTA (Titl ern%E’EQTgG NO
(3ara. m3m. - /1B, op. 10 ot 10/19935 |
1993 r.)
Pazne | Section |
Kpaxo0a Theft
Ya. 194. (1) (M3m. - IB, 6p. 10 ot Article 194

1993 r.) Koiito otHeme uy»xna nemkuma Bei ot (1) (Amended, SG No. 10/1993) A person who
BJIaJICHMETO Ha Ipyruro 0e3 Heroso chriaacue ¢ takes away from another movable property without
HaMepeHre MPOTHBO3aKOHHO J1a s MPUCBOH, ce  his consent, with the intent to unlawfully
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HakKa3Ba 3a Kpa>K6a C JuiaBaHE OT CBOGOI[a 0

0CEeM T'OJIMHH.
(2) Kpaxxba uma u ToraBa, KOrato 4act ot

BEIITA IPUHA/UICKN Ha BUHOBHHSI.
(3) (U3wm. - JIB, 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 oT

1993r., 6p. 103 ot 2004 1., B cria ot 1.01.2005

r.) B ManoBakHu cily4an HaKa3aHUETO ©
JHIIaBaHe OT CBOOO/A IO €HA TOAMHA HITH
npoOarus, Uiy riaoda OT CTO A0 TPUCTA JIeBa.

Ya. 195. (1) (U3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r., u3m. u jgor., 6p. 10 or 1993 r.) 3a
Kpaxx0a HaKa3aHHUETO € JUIIaBaHe OT CBOOOIa
OT €JIHA 10 JeCeT FOAUHH.
1. ako e U3BBHpIICHA BHB BpeMe Ha MOkKap,
HaBOJIHEHHUE, KOpaboKpyIIeHue, KatacTpoda,
BOITHA UJTH IPYTO OOIIECTBEHO OE/ICTBHUE;
2. ako OTKpaJHaTaTa BEIl HE € MO/ IIOCTOSTHEH
HaJ30p;
3. aKo € U3BBPIICHA Ype3 pa3pylliaBaHe,
MOBPEKIAHE WM MTOAKOIIABaHE Ha TIPErpay,
3/IpaBO HAINIPaBEHU 3a 3alllUTa Ha JIUIA WIH
HAMOT,
4. ako 3a U3BBPIIBAHETO Ha Kpakbara e
M3I0JI3yBAaHO MOTOPHO MPEBO3HO CPEACTBO,
TEXHUYECKO CPEJICTBO WIIH CIICIIMAJICH HAYWH,
5. ako e U3BBpIIICHA OT JIBE UJIH IMOBEYE JIUIIA,
CTOBOPHJIH C€ MPEBAPUTEITHO 32 HEHHOTO
OCBIIECTBSIBAHE, KOTAaTO HE MPEACTABIISABA
MAJIOBKEH CITy4ai;

6. ako Kpaxkbara e U3BbpIIEHA OT JUIHKHOCTHO
JIAIE, KOETO CE € BBH3IOJI3YBAJIO OT CIY)KEOHOTO

CH TIOJIOXKEHUE, U
7. B HEMAJIOBAaXXHH CIIy4yaH, ako € U3BbpILEHA
MTOBTOPHO;

8. ako kpaxkbaTa € U3BBpIICHA OT IPod Ha
MOKOMHUK;

9. (noBa - /IB, 6p. 62 ot 1997 r.) ako kpaxkOara
€ U3BBPIIEHA OT Jinile 1o wi. 142, an. 2, Touku 6

u8;

10. (noBa - /IB, 6p. 26 ot 2004 r., u3m., 6p. 33

or 2011 r., B cuna ot 27.05.2011 r.) ako
MpeaMeT Ha Kpaxx0aTa ca B3pHUBHH BEIIECTBA,
MUPOTEXHUYECKU U3JICITHS, OPBKHS WU
Ooernpunacu 3a OTHECTPEITHH OPBIKUS;

11. (moBa — JIB, 6p. 101 ot 2017 r.) aKko
Kpaxobara e ¢ 1e’ HabaBsiHe Ha CPEACTBA 3a

M3BBPIIBaHE HA MpecThIvieHue mo wi. 108a, an

1,26um7,

12. (moBa — J/IB, 6p. 7 ot 2019 1.) ako npeamer

Ha Kpa>K6aTa € MOTOPHO IMPEBO3HO CPCACTBO.
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appropriate it, shall be punished for theft by
imprisonment for up to eight years.

(2) Theft shall also be considered to occur where
part of the object belongs to the culprit.

(3) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
In minor cases the punishment shall be
imprisonment of up to one year or probation, or a
fine from BGN 100 to 300.

Article 195
(1) (Amended, SG No. 28/1982, amended and
supplemented, SG No. 10/1993) For theft the
punishment shall he imprisonment for one to ten
years:
1. if the theft has been committed during afire,
flood, shipwreck, accident, war or another social
calamity;
2. if the stolen object has not been under constant
supervision;
3. if the theft has been committed by destroying,
damaging or undermining barriers, strongly built
for protection of persons or property;
4. if for committing the theft a motor vehicle has
been used, technical means or a special way of
action;
5. if the theft has been committed by two or more
persons who have conspired in advance for its
perpetration, where it does not constitute a minor
case;
6. if the theft has been perpetrated by an official
who availed himself of hisofficial position, and
7. in cases other than minor, if the theft has been
perpetrated for a second time;
8. if the theft has been committed from the grave
of a deceased person;
9. (new, SG No. 62/1997) if the theft has been
perpetrated by a person under Article 142,
paragraph (2), subparagraphs 6 and 8;
10. (new, SG No. 26/2004, amended, SG No.
33/2011, effective 27.05.2011) if the object of
theft includes explosive substances, pyrotechnic
articles, arms or ammunitions for firearms;
11. (new, SG No. 101/2017) if the theft isfor the
purpose of raising funds to commit a crime under
Article 108a (1), (2), (6) or (7);
12. (new, SG No. 7/2019) if the object of the theft
isamotor transportation vehicle.

* (2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,

SG No. 92/2002, effective 1.01.2005 with respect
to the punishment of probation - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
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(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 oT
1993r., 6p. 92 ot 2002 1., B cmma ot 1.01.2005
I. 110 OTHOIIICHKE HA HAKa3aHUETO MPOOaIus -
U3M., 0p. 26 ot 2004 1., B cuita ot 1.01.2004 1.,
op. 103 ot 2004 1., B cuna ot 1.01.2005.) 3a
Kpax0a B TOJIEMH pa3MepH HaKa3aHUETO €
JMIIIaBaHe OT CBOOO/IA OT TPH JI0 NIETHAJIECET
TOJIMHH, KaTO ChIABT MOXE J1a [IOCTaHOBU
KOH(HUCKAIIHS J0 €IHA BTOPa OT UMYIIIECTBOTO
Ha BUHOBHMSL.

roperty.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 r., u3m., 6p. 102 P
ot 2006 ., 6p. 102 o 2008 ., 6p. 93 or 2009 1) (N&W, SG No. 26/2004, amended, SG No.

5 cnna of 25.12 2009 r.. s, ot 1om.. 6p. 33 o '102/2006, SG No. 102/2008, SG No. 93/2009,
— Z - 11 AOTL, O amended and supplemented, SG No. 33/2011,
2011 r., B cuia ot 27.05.2011 r., u3m., 6p. 79 ot .
effective 27.05.2011, amended, SG No. 79/2015,
2015r., B cuia ot 1.11.2015 r.) Haka3zanuero . ;
1o a1, 2 ce HANAra 1 32 KpaxOa Ha BIPUBHN effective 1.11.2015) The punlshment under
' Paragraph 2 shall also be imposed for theft of
BCIIECTBA, OTHECTPCITHH OPBAKHA HITH losi bst firearms or ammunitions for
Ooemnpuracy 3a OTHECTPETHN OPBKUS OT EXPIOSIVE SUDSIANCES, . L
TOVKTVDEITE 3BeHA Ha MIHHCTehCTEOTO Ha firearms from the structural units of the Ministry
CTPYKTYPHHUTC 38¢ CTEPCTBOTO of Interior, the Ministry of Defence, the Bulgarian
BBTPEIIHUTE paboTH, OT MUHHUCTEPCTBOTO HA

OT6PaHATa. OT BhAranckaTa abMis i oT Army, the structures reporting to the Minister of
p ' P P Defence, the State Reserve and Wartime Stocks
CTPYKTYPHUTE Ha IOAYNHEHNE HA MUHUCTHPA HA

T6paHara, oT J[bprxana arcaius " JIspiKasen State Agency, the National Security State Agency,
0635 5 B;)ZHHOBP OMOHHI :aHI;CH.. OTp T the Security Directorate General and the
besep P " ’ . Enforcement Directorate Genera of the Ministry
HbpaKaBHa areHus | AHHORAlHa CHIYPHOCT ¢ 3 ,otice, the State Intell igence Agency and the
ot ['maBua aupekmus "Oxpana” u ['maBHa National Security Service
aupekuus "M3nbiaHeHNe Ha Haka3aHUATA" MU (4) (Amended, SG No 28./1982 SG No. 10/1993
MUHHCTEPCTBOTO Ha PABOCHAHETO, OT renumbered fr,om Paragraph 3 SG No. 26/2004) in
JbpxaBHa areHuus "'Pa3y3HaBane" u ! :

Hammonanara ciysba 3a oxpana minor cases under sub-paragraphs 2 and 6 of

(4) (Visw. - JIB, 6p. 28 ot 1982 1., 6p. 10or  P¥39r8pN (1), the punishment shall be

1993 1. Hpemiia a1 3. Go. 26 or 2004 .. 6 imprisonment for up to one year or probation, or a
103 OT.’2084}1F 5 Cma‘ OT’ 1p61 2005r.) B » P fine from BGN one hundred to three hundred.

MAaJIOBaYKHU CJIy4au 110 TOYKY 2 1 6 Ha ai. 1 (5) (Renumbered from Paragraph 4, amended,
y ) No. 26/2004, SG No. 7/2019) For preparation for
HaKa3aHHUETO € JIMIIaBaHe OT cBOOOIA 10 €IHAa

TOJIMHA WU TIpo0darusi, Win rioda oT CTo A0 theft under paragraph (1), items 3, 4 and 12, the
A /T TPODATHA, WK 1T A punishment shall be imprisonment of up to three
TpUCTA JICBA.

(5) (ITpeaumrna an. 4, usm. - JIB, 6p. 26 ot 2004 years, or probation.
r., 0p. 103 ot 2004 1., B cuna ot 1.01.2005 .,

op. 7 ot 2019 1.) 3a MPUTOTOBJICHHE KbM

Kpak0a 1o an. 1, touku 3, 4 u 12 HakazaHueTo e

JHIIaBaHe OT CBOOOIA 10 TPH TOAMHU HITH

effective 1.01.2005) For large scale theft the
punishment shall be imprisonment for three to
fifteen years, whereas the court may rule
confiscation of up to one half of the perpetrator's

npoOarnus.

Ya. 196. (1) (M3m. - IB, 6p. 10 ot Article 196
1993 r.) 3a kpax0ba, KOSATO MpeACTaBIsBA (1) (Amended, SG No. 10/1993) For theft which
OIACeH PEIM/INB, HAKA3aHUETO €: constitutes a case of dangerous recidivism, the
1. B cnyyante Ha wi. 194, an. 1 - mumagane ot punishment shall be:
cBOOO/Ia OT JIBE JI0 JIECET TO/INHH, 1. in the cases under Article 194, paragraph (1) -

2. (mom. - IB, 6p. 26 ot 2004 r.) B ciyuaute Ha imprisonment for two to ten years;
1. 195, an. 1 u 2 - numasande ot ceodoma ot 2. (supplemented, SG No. 26/2004) in the cases of
TpPH JI0 TIETHAJECET FOJMHH, a B cirydauTe mo wi. Article 195, paragraphs (1) and (2) - imprisonment
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195, an. 3 - nmumiaBane ot cBoboma ot et 1o Of threeto fifteen years, and in cases under Article
METHAJCCET TOAUHHU. 195, paragraph 3 - imprisonment of five to fifteen
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 92 ot 2002 1., B cuiia OT years.

1.01.2005 r. o otHomienue Ha Hakazanuero  (2) (Amended, SG No. 92/2002, effective
npobanus - u3M., 6p. 26 ot 2004 r., B cuta ot 1.01.2005 with respect to the punishment of
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia OT probation - amended, SG No. 26/2004, effective

1.01.2005 r.) CpasT MOXKE /1a TOCTAHOBHU 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
KoH(HUCKaIMs 10 elHa BTOpa OT uMyIiecTBoTo T he court may rule confiscation of up to one half
Ha BUHOBHHUS. of the perpetrator's property

Article 196a
(New, SG No. 89/1986, amended, SG No.
10/1993, SG No. 75/2006)
For theft in particularly large amounts,
representing a particularly grave case, the
punishment shall be imprisonment from ten to
twenty years and confiscation of the whole or part
of the perpetrator's property.

Y. 196a. (Hos - 1B, 6p. 89 ot 1986
r., u3m., op. 10 or 1993 r., 6p. 75 oT 2006 1.) 3a
Kpax0a B 0COOCHO TOJIeMH pa3MepH,
MpeJICTaBIsBaIla 0COOCHO TEXbBK ClTydaH,
HaKa3aHUETO € JUIIaBaHe OT CBO0O/a OT JECEeT
JI0 IBaJIECET TOAMHM U KOH(UCKALINS Ha ISUT0TO
WJIM Ha 9acT OT UMYIIECTBOTO HA BUHOBHUSI.

Y. 197. Ao 10 pUKITIOYBaHE HA Article 197
ChIICOHOTO crencTBUE B MbpBoMHCTaHIIMOHHMs |f prior to the conclusion of the judicial inquiry at
ChJl OTKpaaHaTaTa Belll Ob/ie BbPHATA WIIN the first instance court the stolen object is returned
3aMecTeHa, HaKa3aHUETo e: or replaced, the punishment shall be:
1. B ciyyante Ha wi. 194, an. 1 - niumasane ot 1. in the cases of Article 194, paragraph (1) -
cB00O/a 710 TIET TO/IUHH,; imprisonment for up to five years,

2. (u3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., 6p. 10 ot 1993 2. (amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,

r., 0p. 26 ot 2004 1., 6p. 103 0T 2004 1., B cumma SG No. 26/2004) in the cases of Article 194,

or 1.01.2005r.) B ciiyuaure Ha wi. 194, an. 3u paragraph (3), and Article 195, paragraph (4) -

wi. 195, an. 4 - npoGanus wim ri06a ot cto g0 probation or afine from BGN one hundred to three

TpHUCTA JICBA; hundred

3. (u3m. - 1B, 6p. 89 ot 1986 1.) B ciiyuaute Ha 3. (amended, SG No. 89/1986) in the cases of
wi. 195, an. 1, Touku 2 - 6 - AuIIaBaHe OT Article 195, paragraph (1), sub-paragraphs 2 - 6 -
cB00O/a 10 OCeM TOJIMHH, imprisonment for up to eight years;

4. (u3m. - JIB, 6p. 89 ot 1986 1.) B ciiyuante Ha 4. (amended, SG No. 89/1986) in the cases of
wi. 195, an. 2 BbB Bpb3ka ¢ wi. 194 wnm ¢ wi.  Article 195, paragraph (2) in connection with
195, an. 1, Touku 2 - 6 - nmumaBane ot cBodona Article 194 and with Article 195, paragraph (1),
JI0 OCeM T'OJIUHH, sub-paragraphs 2 - 6 - imprisonment for up to

5. (noBa - JIB, 6p. 89 ot 1986 r.) B ciyuaute Ha eight years,

wi. 196a - nmumaBane ot cBoboma ot ocem 10 5. (new, SG No. 89/1986) in the cases of Article

JIBA/IECET T'OJIMHH. 196a - imprisonment from eight to twenty years.
Article 197a
611%19729%103)- JIB, 6p. 8901 1986\, SG No. 89/1986, repealed, SG No.

r., oM., 6p. 10 ot r.). 10/1993).

Pa3znen || Section |1

I'pade:x Robbery
Y. 198. (1) (M3m. - /IB, 6p. 10 ot Article 198

1993 r.) Koiito otHeme uy»xaa nemkuma Bei ot (1) (Amended, SG No. 10/1993) A person who
BJIAJICHMETO Ha IPYTHIO C HAMEPEHHUE takes away movable object from the possession of

MPOTHBO3aKOHHO J1a 51 PUCBOH, KaTo yrorpebu another with the intention to unlawfully
3a TOBa CHJIa WJIM 3allalliBaHe, Ce Haka3Ba 3a  appropriate it, using thereby force or threat, shall

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 113 oT 286



rpabex ¢ JauiaBaHe oT cB00OIa OT TPH 10

JECET roANHU.
to ten years.
(2) Iox 3arutamBaHe ce pa3dupa 3acTpalraBaHe (2) Threat shall be understood to be such an
C TaKOBa HEMOCPEACTBCHO ACAHUEC, KOCTO HU3Jj1ara. . .
Ha TEXKa OIIaCHOCT XHUBOTa, 31paB€TO, HECTTa Immedlate act wh Ch EXpOSGS to grave dmger the
» 3P ' life, health, honour or property of the threatened or

WJIM UMOTa Ha 3allIallICHUS WK Ha APYTO HAKOC .
OHChCTBYBALLO JHLE of another attending person.
(3{’) - a6e3/1< e”; chfa e o KOs (3) Robbery shall also be any theft in which the

P P > 1P criminal, being caught on the spot of the crime,
3aBAPCHHAT Ha MACTOTO Ha NPECTRILICHACTO o forca o threat in order to retain possession of
ynoTpeOu Cuiia WM 3aruialliBaHe, 3a Jla 3arma3u

BJIAACHUCTO BbPXY OTKpaAHaTaTa BCIIL the St0|en ObJ ect.

(4) I'pabex uMa 1 KOraTo 3a OTHEMaHe Ha (4) Robbery shall also be cons dered to occur
where for the purpose of taking away the object

BEUITa JIUICTO € Yiu IPUBCICHO B

the victim has been brought to state of
0e3chb3HAaHUE WM IOCTABEHO B 0€33alIUTHO .

unconsciousness or to helpless state.
CBbCTOSAHHC.

Ya. 199. (1) (M3wm. - [IB, Op. 28 ot
1982 r., 6p. 10 ot 1993 r.) 3a rpabex Ha BEIIH:
1. B roiemu pasmepu;
2. U3BBPIIIEH OT JIBE WJIM NIOBEYE JIHIIA,
CTOBOPHIIU C€ TIPEABAPUTEITHO Ja BhpIIAT
Kpa)kOH WM rpabexu;
3. IpUAPYKEH C TeKKA WK ChC CPEIHA TeJIECHA
NoBpea,;
4. mpecTaBIIsBAIll ONTACCH PELUINB;
5. (noBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 r., u3m., 6p. 92 ot
2002 r., B cuna ot 1.01.2005 r. o oTHOIIIEHHE
Ha HaKa3aHUeTo mpoobarus - u3M., 6p. 26 ot
2004 1., B cuna ot 1.01.2004 r.) U3BBpILECH OT
JMLIe, KOETO JeWCTBa M0 MOPhUYCHUE UITH B
W3ITBJIHEHHE Ha PEIIeHNE Ha OpraHu3upaHa
IpecTbhIIHA TPYyIIa,
(u3m. - [IB, 6p. 103 oT 2004 1., B cuiia OT
1.01.2005 r.) HaKa3aHUETO € JUIIABAHE OT
cBOOO/Ia OT IET JI0 METHAJIECET TOANHH, KaTo
CHJIBT MOKE J1a TOCTAHOBH U KOH(PHCKALIUSA 10
€/IHa BTOpa OT UMYIIECTBOTO Ha BUHOBHHUSI.

) property.
0ot 0 o 8507 568 0 ) e e il 5 No. 3155,

i amended, SG No. 10/1993, supplemented, SG No.
rpa6e>1< Ha IBHUXHNMaA BCIII.

50/1995) For robbery of objects:
1. npuapy:XeH ¢ TeXKa UM ChC CPeHA TeJIeCHa . . : T
. 1. occurring with severe or medium bodily injury
oBpeaa, OT KOUTO € 1mocjacaBajia CMbpT,

2. IpUAPYKeH ¢ YOUICTBO WIIH C OIINT 3a followed by desth,
- 1P pr_ Y 2. occurring with murder or an attempt at murder;
yOUiicTBO;

3. B 0COBEHO FOEMH PA3MEPH, AKO ACEITET & 3. in particularly large amounts, if the perpetrator

OUIT BHOPBIKEH, was armed, .
(u3m. - 1B, 6p. 153 ot 1998 r.) Haka3aHHETO € (amended, SG No. 153/1998) the punishment shall

be imprisonment for fifteen to twenty years, life
JJUIIIaBaHE OT CBO60,Z[8. OT IIE€THAAECCET 10 . . . . . .

imprisonment or life imprisonment without a
ABAJICCCT I'OJAUHHA, JOKUBOTCH 3aTBOP HUJIN

chance of commuting. The court may also rule
JIO’)KMBOTEH 3aTBOP 0e3 3amsHa. ChIbT MOXKE Ja . . .

confiscation of the whole or part of the culprit's
IIOCTAHOBU U KOH(l)I/ICKaHI/Iﬂ Ha II5J10TO NI Ha

property.
4acT OT UMYIISCCTBOTO Ha BUHOBHUA.

be punished for robbery by imprisonment for three

Article 199
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
For robbery of objects:
1. onalarge scale;
2. committed by two or more persons who have
conspired in advance to commit thefts or
robberies;
3. occurring with infliction of severe or medium
bodily injury;
4. constituting a case of dangerous recidivism;
5. (new, SG No. 92/2002, amended, SG No.
92/2002, effective 1.01.2005 with respect to the
punishment of probation - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004) committed by an
individual acting at the orders or in implementing
adecision 0 an organized criminal group,
(amended, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
the punishment shall be imprisonment for five to
fifteen years, whereas the court may also rule
confiscation of up to one half of the culprit's
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Article 200
For preparation for robbery under Article 198 the
punishment shall be imprisonment for up to two
years, and under Article 199 - imprisonment for up

Y. 200. 3a npuroToBieHne KbM
rpabex mo wi. 198 HakazaHHeTo € JIuIIaBaHe ot
cBo0Oa 10 ABE roauHM, a mo wi. 199 -
JMIIIaBaHe OT CBOOOA /IO TP T'OJIUHHU.

to three years.
Pa3zpen |11 Section |11
IlpucBosiBaHus Embezzlements
Article 201

(Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
Ya. 201. ([om. - /1B, 6p. 28 ot 1982 No. 10/1993, supplemented, SG No. 50/1995;
r., 3M., 0p. 10 ot 1993 r., nom., Op. 50 ot 1995 Decision No. 19 of the Constitutional Court of the
r.; Pemenne Ne 19 na KC na PB, 6p. 97 ot 1995 Republic of Bulgaria, SG No. 97/1995)
r.) (1) (ITpeaumuen tekct Ha wi. 201 — /1B, 6p. (1) (Previoustext of Article 201, SG No. 83/2019)
83 ot 2019 1.) JIIbKHOCTHO JIHIIE, KOSTO An officia who appropriates from another sums of
MPUCBOM YYXKJIU TapH, BELH WU IPYTH money, objects or other valuables, deposited with
[ICHHOCTH, BPhYEHH B TOBa My KadecTBO Wik himin his capacity or entrusted to him for
MOBEPEHH My Jia TW Ta3u WM yrpasisiBa, ce  Safekeeping and management, and disposes with
Haka3Ba 3a JIbXHOCTHO MPUCBOSBAHE C them to his own interest or to the personal interest
JWInaBaHe oT cBoOoOIa 10 oceM roauHu, kato  Of another, shall be punished for embezzlement by
CHIBT MOJKE JIa MOCTAHOBH KOH(UCKAIIHS 10 official, by imprisonment for up to eight years, and
ellHa BTOpa OT MMYILECTBOTO Ha BUHOBHUS 1 ja the court may also rule confiscation of up to one
ro JuimM ot npasa 1o wi. 37, an. 1, rouku 6 u 7. half of the culprit's property and deprive him of
(2) (Hosa — JIB, 6p. 83 ot 2019 r.) Hakazauuetorights under Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and
no aj. 1 ce Haara u KOrato JIEsTHUETO € 7.
M3BBPIICHO OT YYKI0 JTBKHOCTHO JIUIIE. (2) (New, SG No. 83/2019) The punishment set
out in paragraph 1 shall also be imposed where the
offence has been committed by aforeign official.

Y. 202. (1) 3a 11bKHOCTHO
NPUCBOSIBAHE HAKA3aHHUETO € JIMIIABAHE OT
cB00O/Ia OT €JHa JI0 IECET TOANHH:

1. aKo 3a yJIeCHSIBaHETO MY € U3BBPIICHO U
JPYro NpPeCThIUIEHHE, 32 KOETO 10 3aKOH HE CE
NPE/IBIIK/IA TTO-TEXKKO HAKa3aHUE,

2. (u3m. - 1B, 6p. 28 oT 1982 1.) ako ¢
U3BBPIICHO OT JIBE WJIH MOBEUE JIHIIA,
CTOBOPHJIM C€ TIPEIBAPHUTEITHO.

(2) 3a WIBKHOCTHO MPHUCBOSIBAHE HAKA3aHHUETO €
JIMIIABaHe OT CBOOO/A OT TPH JIO TIETHAIECET

Article 202
(1) For embezzlement by officia the punishment
shall be imprisonment for one to ten years.
1. where for the purpose of facilitating it yet
another crime has been committed, for which the
law does not provide more severe punishment;
2. (amended, SG No. 28/1982) if the
embezzlement has been perpetrated by two or
more persons who have conspired in advance.
(2) For embezzlement by officia the punishment
shall be imprisonment from three to fifteen years:

TOJINHH: P
1. (u3m. - JIB, 6p. 92 ot 2002 1.) aKo € B roieMu ;;laemended' SG No. 92/2002) if itis on alarge
pasMmepu, ’

2. (amended, SG No. 92/2002) if it constitutes
dangerous recidivism or

3. (new, SG No. 92/2002) where the funds
appropriated come from funds, which are the
property of the European Union or which have
been granted by the European Union to the
Bulgarian State.

2. (u3m. - 1B, 6p. 92 ot 2002 r.) ako
MPEJCTaBIsIBA ONACEH PELUANB WIN

3. (moBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 .) ako
MIPUCBOCHUTE CPENICTBA ca OT (POH/IOBE,
npuHauIexamy Ha EBporneiickus cpio3 mim
IIpeAOCTaBeHu OT EBponeicKkus chro3 Ha
OBirapckara IbpiKaBa.
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(3) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., Op. 92
ot 2002 r., B cuia ot 1.01.2005 r. o
OTHOIIICHHE HA HAKA3aHUETO MPOOAIHsI - U3M.,
Op. 26 ot 2004 1., B criia ot 1.01.2004 1., Op.
103 or 2004 1., B cuma ot 1.01.2005r.) B
CIIy4auTe Ha MPEIXOHUTE aJTUHEU ChIABT
JWIIaBa BUHOBHUS OT mpaBa o wi. 37, an. 1, 1
6 u 7. CbabT MOXKE a TIOCTAHOBH U
koH(uckanus 1o an. 1 10 exHa BTopa, a mno ai.
- Ha YaCcT WIX Ha ISUTOTO UMYIIECTBO Ha
BUHOBHUS.

Ya. 203. (1) (M3m. - IB, 6p. 89 ot
1986 1., 6p. 75 ot 2006 r.) 3a ATBKHOCTHO
MIPUCBOSIBAHE B OCOOEHO TOJIEMH pa3MepH,
MPEICTABIISBAIIO OCOOCHO TEXKbBK CITy4aH,
HaKa3aHHUETO € JUIIaBaHe OT CBOOOa OT JIeceT
710 IBaJIECET TOIUHHU.
(2) (U3m. - 1B, 6p. 92 o1 2002 1., B cuiia oT
1.01.2005 1. - 6p. 26 ot 2004 r.) CHABT
MMOCTAHOBSIBa KOH()MCKAIIUS HA ISUTOTO WIIH Ha
9acT OT UMYIIECTBOTO HA BUHOBHUS H TO
JMIIaBa oT mpasa mo wi. 37, an. 1, Touku 6 u 7.

Y. 204. B ManoBaxHH Ciydau Ha
JUTEKHOCTHO MPUCBOSIBAHE HAKa3aHUETO €:
a) (um3m. - /IB, Op. 28 ot 1982 1., 6p. 10 ot 1993
r., op. 103 ot 2004 1., B cmna ot 1.01.20051.)
o wi. 201 - numiaBane oT ¢cBOOOIa 10 €aHa
rOJHA WU Mpobalys, Win riioda oT CTo 110
TPHCTA JICBA,
0) (M3m. - /1B, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia ot
1.01.2005 r.) mo wi. 202, an. 1 - numiaBaHe OT
cB00OJ1a 710 IBE TOJIMHU UJIU TTPOOAITHs.

Ya. 205. (1) Axo npucBOEHHTE MapH,
BEIH MK EHHOCTH ObJaT BHECEHH WIIH
3aMECTeHH JI0 MPHKIF0YBAaHE HA ChICOHOTO
CIICICTBUE B TbPBOMHCTAHIIMOHHHUS Ch/I,
HaKa3aHHUETO €:
1. (u3wm. - 1B, Op. 28 ot 1982 1.) B ciydante Ha

1. 201 - mumaBage ot ¢B00OIA 0 MHET TOAUHH,

2. (m3m. - /1B, 6p. 28 ot 1982 1.) B ciiy4aute Ha
1. 202, an. 1 - numasaHe oT cBOOOAA OT €HA
70 CeZieM TOJIUHH,

3. B cimyyanre Ha wi. 202, ajn. 2 - nuniaBaHe ot
cB00O/Ia OT TPH JI0 J€CET FOJIMHH;

4. (u3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982 1., 6p. 89 ot 1986
r.) B ciryyaurte Ha wi. 203 - uiiaBaHe ot
cB0001a OT OCEM 0 ABAJECET TOUHH,

5. (u3m. - IIB, 6p. 28 or 1982 1., 6p. 10 oT 1993
r., 6p. 103 ot 2004 r., B cuia ot 1.01.20051.) B
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(3) (Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
No. 92/2002, effective 1.01.2005 - amended, SG
No. 26/2004, effective 1.01.2004, SG No.
103/2004, effective 1.01.2005) In the cases of the
preceding paragraphs, the court shall deprive the
perpetrator of the rights under Article 37,

* Paragraph 1, sub-paragraphs 6 and 7. The court

omay also rule confiscation pursuant to paragraph
(1) of up to one half, and under paragraph (2) - of
the whole or part of the culprit's property.

Article 203
(1) (Amended, SG No. 89/1986, SG No. 75/2006)
For embezzlement by official on particularly large
scale, constituting a particularly grave case, the
punishment shall be imprisonment from ten to
twenty years.
(2) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004) The court shall rule confiscation of the
whole or part of the property of the culprit and
shall deprive him of the rights under Article 37,
paragraph 1, sub-paragraphs 6 and 7.

Article 204
In minor cases of embezzlement by official the
punishment shall be:
a) (amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
under Article 201 - imprisonment for up to one
year or probation, or afine from BGN one hundred
to three hundred
b) under Article 202, paragraph (1) - imprisonment
for up to two years or probation.

Article 205
() If the embezzled money, objects or valuables
are returned or replaced prior to the conclusion of
thejudicial inquiry at the first instance court, the
punishment shall be:
1. (amended, SG No. 28/1982) in the cases under
Article 201 - imprisonment for up to five years,
2. (amended, SG No. 28/1982) in the cases under
Article 202, paragraph (1) - imprisonment for one
to seven years,
3. inthe cases of Article 202, paragraph (2) -
imprisonment for three to ten years;
4. (amended, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986) in
the cases of Article 203 - imprisonment from eight
to twenty years;
5. (amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993) in
the cases of Article 204, letter "a" - probation or a
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ciydaute Ha wi. 204, 6yksa "a" - mpobanus nim

rioba OT CTO JI0 TPUCTA JICBA; fine from BGN one hundred to three hundred

6. (u3m. - IB, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia OT Bulgarian Leva;

1.01.2005 r.) B ciryuante Ha wi. 204, 6yksa "6" 6. in the cases of Article 204, letter "b" -

- IMIIaBaHe OT CBOOO/A J10 IIiecT Mecelia wiak  imprisonment for up to six months or probation.

mpooarnusi. (2) (Supplemented, SG No. 28/1982) In the cases
(2) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1.) B cinyuaure of sub-paragraphs 2, 3 and 4 of the preceding
Ha ToukH 2, 3 1 4 Ha MPeIXOAHATA AJTHHES paragraph the court shall also rule deprivation of

ChIIBT NTOCTAHOBSIBA U JIMIIIaBaHe OT npasa o rights under Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and
1. 37, an. 1, rouku 6 u 7, kato B ciyyaute mo 7, and in the cases of sub-paragraph 3 may rule
Touka 3 MOXe Jla MOCTaHOBM KoH(pHcKarums 10 confiscation of up to one half of the property of the
ellHa BTOpa OT MMYIIECTBOTO Ha BUHOBHUS, a B culprit, and in the cases under sub-paragraph 4 it

CJlydauTe Mo TOYKa 4 MOCTaHOBsBA shall rule confiscation of part or the whole of the
KOH(HUCKAIMSI Ha YaCT WM Ha ISUIOTO property.
UMYIIECTBO.

Ya. 206. (1) (M3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r., op. 10 or 1993 1., Op. 26 o1 20107T.)
KoiiTo npoTHB0O3aKOHHO MPUCBOU UYyKIa
JBHIKHMA BEII, KOSITO BIIaJiec WU a3 , Ce
Haka3Ba 3a 00ceOBaHe ¢ JMIIaBaHe oT cBo0oIa

Article 206
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 26/2010) A person who unlawfully
appropriates a movable object of another, which is
OT €A 70 MIECT FOHHH in his possession or which has been left with him
(2) (dom. - 1B, 6p. 92 ot 2002 r.) O6ceOBane for safekeeping, Sha” b.e punished for .
embezzlement by imprisonment from one to six
HMa U KOraTo 4acT OT BCUITAa MMPUHAAJICIKN Ha years.
ACCla, KaKTO M KOraTo BEIITAa ITPUHAAJICIKU HA
pasmnopean ¢ Hesl HepaBOMEpHO, 0e3 /1a 3ama3u .
where part of the object belongs to the perpetrator,
Eepzzﬁag:E;iiof;lj?;a?;ﬁﬂzolgeﬂnczoraTO aswell as where the object is the property of the
3aTpyAdHABa YAOBJIICTBOPABAHCTO HA KPECAUTOPA. perpetrator’ bUt It has been .burdened t 0 become a
(3) (Hosa - 1IB, 6p. 28 ot 1982 1) Axo pledge and perpetrator hasillegally disposed
6ce6 » 0P ' thereof, failing to protect the rights of pledge
o T 1 o SIS o Where prperitr s movabe
JUIlIaBaHe OT CBOOOA OT TPH JI0 I€CET T'O/IMHH, property (.Jf another as.a pledge, th_ereby. makl_ng It
KATO CBTBT MMIIABA BUHOBHUA OT TPABA O w1 more difficult for creditors to obtain satisfaction.
37, an. 1, Touxi 6 1 7 H MO 12 IOCTAHOBH " (3) (New, SG No. 28/1982) If the embezzlement is
KO;{ (ppicx'a s 1AL 9aCT W HA 1SU10TO M on alarge scale or constitutes a case of dangerous
i, TBH . Y recidivism the punishment shall be imprisonment
YIeCTBO. for three to ten years, whereas the court shall
(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 oT 1982 .) 3a 0OceOBane , . : : :
B 0COBEHO IOTIeMH Pa3MepH, TPE/ICTABABALIO deprive the culprit of rights under Article 37 (1),
0CO0OEHO TEeXBK CITydaid HaK,a?,aHI/IeTO e sub-paragraphs 6 and 7, and may rule confiscation
' of part or the whole of his property.
JIUIIIaBaHE OT CBOGOI{a OT II€T 40 N€THAACCET
TOJIMHH, KaTO ChABT ITOCTAHOBSIBA U JIUIIIABAHE (4) (.NeW’ SG No. 28/1982) F_0r embeZZl ement on
oT nipaBa 1o wi. 37, ax. 1, Touxn 61 7 u particularly large sr_:al e, constituting a partlcglarly
KOH(HCKALIA HA HACT HITH HA LIAOTO grave case, the punishment shall be deprivation of
AMVILIECTEO HA BHHOBHIS liberty for fiveto fifteen years, whereas the court
(S)Y(Irulpemnma a3 mM‘ - JIB, 6p. 28 ot 1982 shall rule also deprivation of rights under Article
r., 6p. 10 ot 1993 r ,6p. 163 oT ’2004 r., B CHJIa 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7 and confiscation of
OT’ 1.01.20051) B M’aHOBa)KHH cnyuan ’ part or the whole of the culprit's property.
HAKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT cB00OIa 10 eqHa (5) (Former paragraph (3), amer.]ded’ SG No.
28/1982, SG No. 10/1993) In minor cases the

TOAMHA WU IIpo0alus, WK 1i100a oT CTOo 0 . . :
A pobart A punishment shall be imprisonment for up to one
TPHUCTA JICBA.
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year or probation, or afine from BGN one hundred
(6) (ITpeaumina an. 4, usm. - JIB, 6p. 28 or 1982 to three hundred
r.) AKO IPUCBOCHOTO MMYyIecTBO Ob1e BHeceHO (6) (Renumbered from Paragraph 4, amended, SG
WM 3aMECTEHO JI0 pUKIIIoYBaHe Ha chaeoHoTo NO. 28/1982) If the embezzled property is returned

CJIEJICTBUE B TbPBOMHCTAHIIMOHHHS Ch], or replaced prior to the conclusion of the judicial
HaKa3aHUETO €. inquiry at the first instance court, the punishment
1. mo an. 1 - numasane ot cBoO0Aa 0 TPH shall be:

TOJTUHY, 1. under paragraph (1) - imprisonment for up to

2. 1o an. 3 - numaBaHe oT cBoOOAa OT 1Be 70 threeyears,

0CEM T'OJIUHY, 2. under paragraph (3) - imprisonment for two to
3. 1o ai. 4 - numasaxe ot cBobosa oT Tpu 10 eight years,

JIBAHAJICCET TOMHH; 3. under paragraph (4) - imprisonment for threeto
4. (u3m. - ]IB, 6p. 10 ot 1993 1., 6p. 103 oT twelve years,

2004 r., B cuia ot 1.01.20051.) o an. 5 - 4. (amended, SG No. 10/1993) under paragraph (5)
npoOarus wiy raoba oT CTO J0 TPHUCTA JIeBa. - probation or a fine from BGN one hundred to

(7) (Homa - 1B, 6p. 28 ot 1982 .) B ciyuaute three hundred

Ha Touka 2 Ha npeaxoaHara anuHes cbabT Moxke(7) (New, SG No. 28/1982) In the cases of sub-
Jla MOCTaHOBH KOH(HCKamus 10 eaHa BTopa ot paragraph 2 of the preceding paragraph, the court
MMYIIECTBOTO Ha BUHOBHUS U Jia ro jumu oT  may rule confiscation of up to one half of the

mpaBa mo wi. 37, an. 1, Toukn 6u 7, a B property of the culprit and to deprive him of rights

CIIy4auTe Ha TOYKa 3 TOCTAaHOBSIBA under Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7, and

KOH(HUCKAIHS Ha YacT WK Ha [SI0TO in the cases under sub-paragraph 3 it shall rule

MMYIIECTBO Ha BUHOBHUS | 'O JiMIIaBa oT mpasa confiscation of part or the whole property of the

mo wi. 37, an. 1, Touku 6 u 7. culprit and shall deprive him of rights under
Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7.

Article 207
(Amended, SG No. 28/1982, corrected, SG No.
31/1982, amended, SG No. 10/1993)
(1) A person who finds an object belonging to
another and in the course of one week does not
notify thereof the owner, the authorities, or the
person who haslost it, shall be punished by afine
from BGN one hundred to three hundred.
(2) The same punishment shall be imposed on a
person who unlawfully appropriates an object of
another, which has come to his possession
accidentally or by mistake.

Ya. 207. (U3m. - [IB, 6p. 28 ot 1982
r., momp., 6p. 31 ot 1982 r., u3m., 6p. 10 ot
1993 r.) (1) Koiito Hamepu dysKaa ABHKUMA
BEIIl ¥ B TIPOJIb/DKCHHE HA ¢THA CEIMUIIA HEe
chOOIIIM 32 Hesl Ha COOCTBEHUKA, Ha BJIACTTa WU
Ha TO3H, KOWTO s € 3aryOwm1, ce Haka3Ba ¢ 171002
OT CTO JI0 TPHCTA JICBa.
(2) CoIioToO HaKa3aHKe Ce Hajara v Ha TO3H,
KONTO MPOTHBO3aKOHHO MPUCBOU YYIK/a BeEIll,
KOSITO € TIOMa/iHaja y Hero CIIy4aiHO WITH 110
MoTrperiKa.

Ya. 208. (1) (M3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r., 6p. 10 oT 1993 ., 6p. 26 o1 2004 1.,
W3M. U jiot., 6p. 27 ot 2009 ., B cuia ot
10.04.2009 r.) Koiito oTKpue CHKPOBHIIC U B
MIPOIBIDKEHIE HA CeIeM JTHU HEe ChOOIIHN Ha
BJIACTTA, CE HaKa3Ba ¢ MpoOaIysl WK ¢ T00a OT
METCTOTHH 10 XUJIs/1a JIeBa.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 10 ot 1993 1., u3Mm., 6p. 2
ot 2004 ., 6p. 27 ot 2009 1., B cuiia ot
10.04.2009 r.) KoiiTo, KaTto ThpcH, OTKpHUE
CHKPOBHIIE U B IIPOJIBDKEHUE HA JIBE CEIMUITA
HE CHOOIIM Ha BJIACTTA, CE HAKa3Ba C JIMIIIABaHEe
0T cB00Oa /10 TPU F'OJIMHU WU € T7100a OT
XUJIS1a 10 TIET XU JIEBA.
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Article 208
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 26/2004, amended and supplemented, SG
No. 27/2009, effective 10.04.2009) A person who
discovers atreasure and in the course of seven
days fails to notify the authorities thereof, shall be
6 punished by probation or by afine from BGN 500
to 1,000.
(2) (New, SG No. 10/1993, amended, SG No.
26/2004, SG No. 27/2009, effective 10.04.2009) A
person who, while searching, discovers atreasure
and in the course of two weeks fails to notify the
authorities thereof, shall be punished by
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imprisonment for up to three years or by afine
from BGN 1,000 to 5,000.

(3) (Renumbered from Paragraph 2, amended, SG
No. 10/1993, SG No. 26/2004) If the treasure is of
particularly large amount, the punishment shall be:
under paragraph (1) - imprisonment for up to two
years or afine from BGN one thousand to five
thousand; and under paragraph (2) - imprisonment
for up to five years or afine of BGN 5,000 to
10,000.

(4) (New, SG No. 27/2009, effective 10.04.2009)
Where the treasure contains cultural property or
the act under paragraphs (1) - (3) was committed
repeatedly, the punishment shall be: under
paragraph (1): - imprisonment of up to two years
and afine from up to BGN five thousand, under
paragraph (2) - imprisonment of up to five years
and afine from BGN five thousand to ten
thousand and under paragraph (3) - imprisonment
from oneto six years and a fine from BGN 10,000
to 20,000.

(5) (New, SG No. 27/2009, effective 10.04.2009)
If the act under paragraphs (2) - (4) was performed
upon an order or in performance of a decision of
an organized criminal group or constitutes a case
of dangerous recidivism, the punishment shall be
imprisonment from two to eight years and afine
from BGN 10,000 to 30,000.

(6) (New, SG No. 26/2004, previous paragraph 4,
SG No. 27/20009, effective 10.04.2009) The object
of crime shall be forfeited to the benefit of the
state, and where absent or alienated, its equivalent

(3) (ITpeaumina an. 2, usm. - JIB, 6p. 10 or 1993
r., 0p. 26 or 2004 r.) AKO CHKPOBHIIIETO € B
0COOCHO roJIeMH pa3MepH, HaKa3aHUETO €. 1O
an. 1 - numasane oT cBo0O1a A0 ABE FOJIMHU
WK 17100a OT MeT XUIISIH JI0 IECEeT XUIAAN
JieBa, a 1o aj. 2 - JIMIIaBaHe 0T cBoO0Ia JI0 meT
TOJIMHY WJIK TJ100a OT MEeT XUIISITU 10 JeCeT
XHJISITU JIEBA.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 27 ot 2009 1., B crja OT
10.04.2009 r.) KoraTo ChbKpOBHIIIETO ChIbPKa
KyJITypHa IEHHOCT WU JestHueTo mo air. 1- 3¢
U3BBPIIEHO TIOBTOPHO, HAKa3aHUETO € Mo air. 1
- IMIIaBaHe OT CBOOO/Ia /10 JIBE TOJUHHM U ri1o0a
JI0 TIET XHUJISI/IN JIEBa, 110 ajl. 2 - JTUIIaBaHe OT
cB00O/1a JI0 MEeT TOAMHH U 1J100a OT MeT XUJISTH
70 IECET XUIISI/IN JICBa, a 10 all. 3 - JIUIIIABaHE OT
cB00O/Ia OT e/IHa JI0 IIECT FOJMHHU U 171002 OT
JeCeT XUIISITU JI0 IBAJICCET XUIISIN JICBa.

(5) (Hosa - 1B, 6p. 27 ot 2009 1., B crjIa OT
10.04.2009 r.) Koraro nesHuero o ai. 2 - 4 ¢
U3BBPIIECHO 10 MOPHUYCHUE WK B U3ITBJIHCHUE
Ha pelleHre Ha OpraHU3MpaHa MPECThIHA rPpyIia
WITH TIPEJICTABIISABA OMACEH PEIUINB,
HaKa3aHHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT JIBE 110
0CEeM T'OJIMHY U TJ100a OT IeCeT XUIISAIU JI0
TPUIECET XUJISITH JIEBA.

(6) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 r., npeauiiHa
an. 4, 6p. 27 or 2009 1., B cuna ot 10.04.2009
r.) [IpeamMeThT Ha NPECTHIVICHUETO CE€ OTHEMA B
M0JI3a Ha IbpIKaBaTa, a ako JIUIICBA WU €
OTYY’KJCH, Ce MPHUCHKIA HEroBaTa

PaBHOCTOMHOCT. shall be awarded
Paznen |V Section 1V
H3mama Deceit
Y. 209. (1) (U3m. - [IB, 6p. 28 ot Article 209

1982r., 6p. 10 or 1993 ., 6p. 26 01 2010T.) (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
Koiito ¢ nien ga HabaBu 3a cebe cu Wid 3a SG No. 26/2010) A person who for the purpose of
JPYTUTO UMOTHA o0Jiara Bb30yI1 WK acquiring material benefit for himself or for
MOTBPIKA Y HAKOTO 3a0IIyKICHHE U C TOBA another evokes or maintains in somebody a

NPUYMHE HEMY WM APYTHMY UMOTHA Bpeaa, ce misleading idea, and thereby causes material
HakKa3Ba 3a 3Mama C JIMIIaBaHe oT cBoooma or  damage to that person or to another, shall be

€/IHa JI0 MIECT T'OUHHU. punished for deceit by imprisonment from one to
(2) (U3m. - JIB, 6p. 10 or 1993 ., 6p. 26 ot SiX years.

2010 r.) KoiiTo c¢hbC chinata mes u3noyizyBa (2) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 26/2010)
3a0J1yKICHHETO, HEOITUTHOCTTA WU A person who for the same purpose takes
HEOCBEIOMEHOCTTA Ha HAKOTO U C TOBa advantage of the misleading ideas, the

PUYMHKA HEMY WK IPYTHMYy HMOTHA Bpefa, ce inexperience or the lack of information of another
HaKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT cB0Ooa 10 met roaunu.and causes thereby material damage to that person
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or to another, shall be punished by imprisonment
for up to five years.

(3) In minor cases under the preceding paragraphs,
the punishment shall be imprisonment for up to
one year, or probation.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 103 oT 2004 1., B crta ot
1.01.2005 r.) B manoBaxHu Cy4au 1o
IPEIXOHUTE ATHHEN HAKa3aHUETO ¢ JIMIIaBaHe
OT cB00O/1a 10 €IHA TOMHA WK ITPOOAaIusl.

Y. 210. (1) 3a u3mama HaKa3aHUETO
€ JIMIIaBaHe OT CB00O/1a OT eHa JI0 OCEM Article 210
TOJIVHU. (1) For deceit the punishment shall be
1. ako jeenbT ce e mpeACcTaBuII 3a JIkKHOCTHO Imprisonment for one to eight years:
JIMIIE WITK 3a JIKIIE, KoeTo JaeiicTByBa 1o nmopbka 1. if the perpetrator has presented himself as an

Ha BJIACTTa, official, or as a person who acts on orders by the
2. (u3m. - 1B, 6p. 28 o1 1982T.) ako ¢ authorities;

W3BBPIICHA OT JIBE WM MTOBEYE JIHIIA, 2. (amended, SG No. 28/1982) if the deceit has
CTOBOPHIIH C€ MIPEIBAPUTEITHO 32 HEHHOTO been committed by two or more persons who had
W3BBPIIIBAHE; conspired in advance for its perpetration;

3. (mom. - IB, 6p. 26 ot 2004 r.) ako m3mamara 3. (supplemented, SG No. 26/2004) if the deceit
€ U3BBPILIEHA OT JIBKHOCTHO JIUIIE WIH OT has been perpetrated by an official or by an
IBJIHOMOIIHUK B KPbIa Ha HeroBata JUTkHOCT attorney within the scope of his office or

WJIH ITBTHOMOIIIME WX OT JIUIIE, KOETO authorisation or by a person directly dealing in his
HETOCPEICTBEHO U3BBPINBA 10 3aHsATHE cuesiku business with liquid currency;

C BaJlyTa B HATMYHOCT; 4. if the deceit has been committed for a second
4. axo e U3BBPIIICHA TOBTOPHO B HeMaIoBakHH time in cases other than minor;

ClIy4au; 5. (new, SG No. 28/1982) if the damage inflicted
5. (noBa - JIB, Op. 28 oT 1982 .) ako ison alarge scale.

NPUYMHEHATa Bpesia € B FOJIeMHU Pa3MEepH. (2) (New, SG No. 28/1982) In the cases of sub-
(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1.) B cnyuante paragraphs4 and 5, the court may rule

Ha TOYKH 4 U 5 cbIBT MOXKeE J1a TOCTAaHOBU confiscation of up to one half of the culprit's

KOH(HUCKAIMSI 10 €THa BTOPA OT UMYIIECTBOTO Property.
Ha BUHOBHHUAI.

Article 211
(Supplemented, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 92/2002, effective 1.01.2005 with respect
to the punishment of probation - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
effective 1.01.2005)
* Where the deceit under Article 209, paragraphs (1)
and (2), and under Article 210 has been on
particularly large scale, constituting particularly
grave case or constituting a case of dangerous
recidivism, the punishment shall be imprisonment
for three to ten years. The court may rule
confiscation of up to one half of the culprit's

property
Ya. 212. ([om. - JIB, 6p. 95 ot 1975 Article 212

r., U3M., 0p. 28 ot 1982 .) (1) (MU3m. - IB, 6p. (Supplemented, SG No. 95/1975, amended, SG
10 ot 1993 r., u3Mm. u jo11., 6p. 26 oT 20101.)  NoO. 28/1982)

Ya. 211. ([dom. - JIB, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 10 o 1993 ., 6p. 92 0T 2002 1., B CcHIa
ot 1.01.2005 r. 110 OTHOIIIEHHE HA HAKA3aHUETO
npobanus - u3Mm., 6p. 26 or 2004 r., B cuia ot
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cmiia ot
1.01.2005 r.) Koraro n3mamara mo wi. 209, an
1u 2umnowi 210 e B 0coOEHO TOIEMU
pa3MepH, MpeICTaBIsBaIIa 0COOECHO TEXKBK
CIIy4aii WM MPEICTaBIsBA OMIACEH PEIH/IUB,
HaKa3aHHWETO € JIMIIaBaHe OT CBOOOIa OT TPH JI0
necet roguHu. CbIBT MOJKE J1a IOCTAHOBU
KOH(HCKAIHS JI0 €JHa BTOPA OT HMYIIIECTBOTO
Ha BUHOBHHS.

KoiiTo upe3 u3mon3yBaHe Ha JOKYMEHT ¢ (1) (Amended, SG No. 10/1993, amended and
HEBSIPHO ChABPIKAHHE WM Ha HeucTHHCKK win - supplemented, SG No. 26/2010) A person who, by
MpenpaBeH JOKYMEHT MOIy4H 0e3 MpaBHO using a document of untrue content or an untrue or

OCHOBaHHUE Uy>K10 ABKuMo win Heasmwxkumo  falsified document, obtains without legal grounds
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movable or immovable property of another person
with the intention to appropriate it, shall be
— punished by imprisonment from two to eight years.
' i (2) (Amended and supplemented, SG No. 27/2009)
(2) (Mism. u zon. - /B, 6p. 27 ot 2009 ) The punishment under paragraph (1) shall also be
Haxazanuero o ain. 1 ce Hanara u Ha OH3HU, Imposed ona person WhO by dralwing Up a
KOHTO Upe3 ChCTABAHE HA JIOKYMCHT C HEBAPHO document of untrue conte’nts or an untrue or
CbABPKAHUEC UJIM HAa HCUCTUHCKU HUJIN e . .
HDCIDABEH HOKYMEHT CE3HATEHO qale falsified document, consciously provides
ngMgmHoci Hay Fo hH3IIECKo I;mi opportunity for another natural person or legal
APy entity to obtain such property without legal
IOPUIUYCCKO JIMIC Aa MOJy4dHu oe3 IMpaBHO grounds
OCTHOBAHMIE TAROBA HMYLICCTBO. 3 (Nev;/ SG No. 92/2002) Where the property
(3) (Hosa - JIB, 6p. 92 or 2002 ) Korato comes from funds, which are owned by the
MMYTIECTBOTO © OT (onnose, npuaIeKaIm European Union or that has been granted to the
Ha EBporneiickust Cbr03 WM IPEAOCTABEHO OT Bulgarian State by such funds, punishment shall be
TAX Ha 6Lnrapc1<aTa AbpiKaBa, HAKA3aHUECTO € imprisonment from three to te;1 years
JUunIaBaHe OT CBO6OI[a OT TpH 40 ACCCT r'OJAUHHU. )
i (4) (Renumbered from Paragraph 3, SG No.
(4) (Hpemmura a. 3 - /B, 6p. 92 or 2002) 92/2002) If the property under the preceding
AKO UMYIIECTBOTO IO MPEAXOJTHUTE aJTMHEH € B paragraphs s of large scale or the act constitutes
TOJICMHU pasMEpu WK ACAHUCTO IMPCACTABIIABA dangerous reCIdIVIan the punishment shaII be
OITaCeH peUUANB, HAKa3aHUETO € JIMIIABAHE OT imprisonment for thrée to fifteen years
CBO60,I[a OT TPpH J0 METHAACCCT 'OAUHMU. :

. (5) (Renumbered from Paragraph 4, SG No.
@éiﬁ;ﬁ?{?ﬁi&g&j 5 5&&%53&25202 r.) 32192/2002) For documentary deceit of particularly
JOKY 5 . large scale, congtituting a particularly grave case,
PasMEPH, TIPEACTABIABATI OCODEHO TEHD the punishment shall be imprisonment for ten to
ClIydan, HaKa3aHHUCTO € JIMIIaBaHC OT CBO60,Z[a twenty years
OT ACCECT A0 ABAaJCCCT I'OAUHU.

i (6) (Renumbered from Paragraph 5, SG No.
f\gﬂgﬁfﬁf&a 221'45110%?1;}?; 912140; 2002r.) B 92/2002) In minor cases under paragraphs (1) and

Y (2) the punishment shall be imprisonment for up to
HaKa3aHUETO € JulIaBaHE OT CBO6OI[a 0 IBE b .
TOJIMHU UJTK TIpoOaIus. E\;\l)o(éears OLprgd ?II On.Par h6.SG N
enumbered from r : 0.
(7) (peana an. 6 - /1B, Gp. 92 01 20021., oo pt it O PR D 06) I the cases
ISEM;T61\IZ 6)176 02 i%%?;ﬁlf;g;;ﬁi:aﬂa;' (1) of paragraph (1), the court may rule confiscation
A a N of up to one half of the culprit's property and may
C/Ha BTOpa OT MMYIICCTBOTO Ha BUHOBHHA H a deprive him of rights under Article 37 (1), sub-
T'0 JIUIIH OT TipaBa 1o wi. 37, an. 1, Touku 6 u 7/, paragraphs 6 and 7, and in the cases unde;
o™ poreras (3, () (3, the cour el e
! a confiscation of part or of the whole property of the
HMYIICCTBO HAa BUHOBHUA U I'O JIMIIIaBa OT IpaBa Culprit and shaII deprive hl m Of rlghts under
mo an. 37, an. 1, Touku 6 u 7. Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7.

HMYyHIECTBO C HAMCPCHUC 1A I'0 IIPpUCBOU, CC
HaKa3Ba C JHIIaBaHC OT CBO6OI[3. OT ABC 10 OCEM

Ya. 212a. (Hos - /IB, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) (U3m. - ]IB, 6p. 38 ot 2007 r.) Koiito ¢
1elt 1a HabaBu 3a ce0e CH WITK 3a IPYTHrO
oOnara B30y WU TIOJIBPIKA 320y KIEHUE Y
HSIKOTO, KaTO BHECE, U3MEHH, U3TPHE WIH
3aJTMYHM KOMITIOTHPHH JAaHHY WU H3I0JI13Ba
9y]I SJIEKTPOHCH IOJIITUC U C TOBA MPUYUHH HA
HETo WIH Ha JIPYTUTO BpPe/a, Ce HaKa3Ba 3a
KOMITFOThPHA U3Mama C JIMIIaBaHe OT CBOOOIa
OT €JIHAa JI0 IIECT TOJIMHU | IJ100a JI0 MEeCT
XHJISI/IN JICeBA.

Article 212a
(New, SG No. 92/2002)
(1) (Amended, SG No. 38/2007) Where an
individual, in view of providing a benefit to him-
/herself or another, brings or maintains misleading
representations in someone through introducing,
modifying, deleting, or erasing computerized data
or through the use of an electronic signature of
another causes him/her or another harm, shall be
punished for computer fraud by imprisonment
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from oneto six years and afine from up to BGN

6,000.

(2) (Amended, SG No. 38/2007) The same form

and amount of punishment shall be imposed to the

Oindividual who, without being entitled thereto,
introduces, modifies, or erases computerized data
in order to unduly obtain something, that should
not go to him.

Article 212b
(New, SG No. 28/1982, renumbered from Article
212a, SG No. 92/2002)
(2) If the obtained property under Article 212 is
returned or replaced prior to the termination of the
judicial inquiry at the first instance court, the
punishment shall be:
1. under paragraphs (1) and (2) - imprisonment for
up to five years;
2. under paragraph (3) - imprisonment for two to
eight years,
3. (supplemented, SG No. 75/2006) under
Paragraphs (4) and (5) - imprisonment for fiveto
fifteen years,
4. (amended, SG No. 10/1993, SG No. 75/2006)
under paragraph (6) - probation or afine from
BGN one hundred to three hundred.
(2) In the cases under sub-paragraph 2 of the
preceding paragraph, the court may rule
confiscation of up to one half of the property of the
culprit and may deprive him of rights under Article
37 (1), sub-paragraphs 6 and 7, and under sub-
paragraph 3 it shall rule confiscation of part or of
the whole property of the culprit and shall deprive
him of rights under Article 37 (1), sub-paragraphs
6and?7.

(2) (U3m. - 1B, 6p. 38 ot 2007 r.) ChI110TO
HaKa3aHKe ce Hajlara M Ha TO3H, KOWTo, 6e3 1a
¥IMa MPaBo, BHECE, U3MCHU, U3TPHE WIH 3aJTHYH
KOMITIOTBPHHU JTAHHH, 32 [ TIOJYYH HElI0, KOET
HE My Ce CJIe/IBa.

Y. 2126. (Hos - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., mpeaumeH wi. 212a, 6p. 92 ot 2002 r.) (1)
AKO TOTy4E€HOTO UMYIIECTBO 1o wi. 212 Ob1ie
BBPHATO HJIM 3aMECTEHO J0 MIPHUKIIFOUYBAHE Ha
ChJICOHOTO CIICACTBHE B IMbPBOMHCTAHITHOHHUS
ChJ, HAKa3aHHETO €.
1. mo axn. 1 u 2 - mumaBaHe ot ¢BO0OIA 10 HET
TOJIVHU,
2. 110 aj1. 3 - nuIIaBage oT cB00Oa OT IBE 10
0CeM T'OIMHU;
3. (mom. - IB, 6p. 7501 2006 1.) mo an. 4u 5 -
JUIIABaHEe OT CBOOO/IA OT IET J0 IECTHAIECET
TOJIMHU;
4. (u3m. - /1B, 6p. 10 ot 1993 1., 6p. 103 ot
2004 r., B cuia ot 1.01.2005 1., 6p. 75 ot 2006
r.) 1o ai. 6 - npoGarus 1K rioda ot CTo 10
TPHCTA JICBA.
(2) B cimygauTe mo To4ka 2 Ha MpeaxoHaTa
ajuHes ChIbT MOJKE J1a IOCTAHOBU
KOH(UCKAIHS IO €THa BTOPA OT HMYIIECTBOTO
Ha BUHOBHHMS M JIa IO JIMIIKA OT Mpasa 1o wi. 37,
an. 1, Touky 6 1 7, a 10 TOYKa 3 MOCTAaHOBSIBA
KOH(HCKAIMS HA YaCT WIH Ha ISUI0TO
MMYIIIECTBO HA BHHOBHUS U T'0 JIMIIaBa OT MpaBa
mo wi. 37, an. 1, Touku 6 u 7.

Article 213
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
A person who destroys, damages or demolishes for
deceptive purpose his own insured property, shall
be punished by imprisonment for up to three years
and with afine from BGN one hundred to three

Y. 213. (U3m. - IB, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 10 ot 1993 r.) Koiito pa3pymu, noBpenn
WJTM YHUIIIOXKH ¢ U3MaMJTUBA TIeJT CBOE
OCHUTYpPEHO UMYIIIECTBO, CE€ HAaKa3Ba C JIMIIIaBaHe
oT ¢cB00O/1a JTO TPU TOJIMHU U C TJI00a OT CTO JI0

TPHUCTA JIeBa. hundred
Paznen V Section V
H3nyaBaHe Blackmail
Y. 213a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997 Article 213a

r.) (1) Kotito ¢ nen na npunyau apyruro aa ce (New, SG No. 62/1997)

pasmnopenu ¢ Bell WiK ¢he cBoe mmpaBo win 1a (1) A person who, for the purpose of forcing
moeMe MMYIIEeCTBEHO 3aab/bKeHIE To 3aruiammum canother one to dispose of an article or aright or to
HACHJIUE, Pa3riacsiBaHe Ha MO30PSIIH undertake a property obligation, threatens such
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00CTOATEINICTBA, YBPEXKIaHE HAa UMYIIIECTBO WK Person with violence, with making public some
JPYTo MPOTHBO3aKOHHO AEUCTBUE C TEIKKU disgraceful circumstances, with inflicting damages
TIOCIIIUIIN 32 HETO WUJIM HETOBH OJIFKHU, CE on property or some other unlawful actions of
HakKasBa C JIMIIaBaHe OT cBOOO/Ia OT e/IHA JI0 grave consequences for that person or his/her
HIECT TOJMHY U TJI00a OT XWisiaa 1o Tpu xuisiau relatives, shall be punished by imprisonment for
JeBa. oneto six years and afine from BGN one

(2) Hakazanuero e numaBane ot cBoboa ot neethousand up to three thousand.

JI0 OCeM ToIMHHM U 1i1o0a oT Tpu xuisiam jo net (2) The punishment shall be imprisonment for two

XU JIeBa, KOTaTO JISSHUETO ! to eight years and afine from BGN three thousand
1. npuapyxeHo che 3aruiaxa 3a youiicteo win  Up to five thousand, if the act was:

TEXKa TeJIeCHA MIOBPE/a; 1. accompanied by threat of murder or severe

2. IpUIPYKEHO ¢ TPUUYUHSIBaHE Ha Jieka TenecHabodily injury;

MoBpea,; 2. accompanied by inflicting trivial bodily injury;
3. IpuApyKEHO C OTHEMaHe, YHHIIOKaBaHe min 3. accompanied by appropriation, destruction or
MOBPEKIaHE HA UMYIIECTBO; damaging of property;

4. U3BBPIICHO OT JIBE WK TIOBEYE JINIIA,; 4. committed by two or more persons;

5. u3BbpieHo ot juie mo wi. 142, an. 2, touku 5. committed by a person as per Article 142,
6u8; paragraph (2), subparagraphs 6 and 8;

6. U3BBPILECHO OT BHOPHKEHO JUIIE; 6. committed by an armed person;

7. U3BBPIICHO MOBTOPHO B HEMATOBAKHH 7. repeated in cases that are considered of material
clIyyau. importance.

(3) Hakazanuero e aumasane ot cBob6oa ot met(3) The punishment shall be imprisonment for five
JI0 TIeTHaAeceT roAuHM U rioba ot net xwisian  to fifteen years and afine from BGN five thousand
IO JIeCeT XWJISIN JIEBA, KATO ChIIbT MOXKE 114 up to ten thousand, whereas the court may rule

MoCcTaHOBU KOoH(pucKanus 10 1/2 ot confiscation of up to 1/2 of the property of the
MMYIIECTBOTO Ha Jieera, KoraTo: perpetrator, if:

1. e mpuuKMHEHA CpeTHA UITU TEKKA TelIeCcHa 1. medium or severe bodily injury has been
MOBpe/a, ako 3a U3BBPIICHOTO mpecThivieHne  inflicted, provided the crime committed is not

HE ce MpeABMK/Ia HallaraHe Ha MO-TEXKO subject to more severe punishment;

HaKa3aHue,; 2. considerable property damages have been

2. ca IPUYMHEHU 3HAYUTEITHU UMYIIECTBCHH inflicted;

Bpe.IH; 3. the act has been perpetrated by an organisation

3. IeSIHUETO € U3BBPILIEHO OT OpraHu3alys win Or agroup or by orders of a person, an

rpyra wid 1o IopbYeHHE Ha JIHIie, OpraHu3anusorgani sation or a group;

WU TPYIIa, 4. the act has been accompanied by explosion or
4. nessHUeTo e NPUAPYKEHO C B3PUB UJIU MaJiex; arson;

5. IessHUETO € U3BBPIIEHO OT WK ¢ yuacTrero 5. the act has been perpetrated by or with the

Ha JUTHXXHOCTHO JIUIIE; participation of an official;

6. IesTHUETO € U3BBPIIEHO CIIPIMO JThkHOCTHO 6. the act has been perpetrated in respect of an
JIMIIE BBB BPB3Ka ChC CIIy:KOara my; official in connection with his office;

7. NeTHUETO MPEJICTABIISABA OMACCH PEIIUIMB. 7. the act constitutes dangerous recidivism.

(4) (U3m. - ]IB, 6p. 153 oT 1998 1.) (4) (Amended, SG No. 153/1998) The punishment
Hakazanuerto e numaBaHe oT cBOOOIA OT shall be imprisonment for aterm of from fifteen to
METHAJIECET JI0 IBAJIECET TOANHH HITH twenty years, or lifeimprisonment, or life
JI0)KUBOTEH 3aTBOP, WIIK TOKMBOTEH 3aTBOp Oe3 imprisonment without a chance of commuting,
3aMsiHa, KaTO ChABT MOXKE Ja TOCTAaHOBU whereas the court may rule confiscation of part or
KOH(HUCKAIINSA HA YaCT WK Ha ISJI0TO of the entire property of the perpetrator, if the deed
MMYIIECTBO Ha JIeelia, KOTaTo JICSTHUETO €. has been:

1. mpuapyKeHo ¢ TexKa Wik cpeaHa TeaecHa 1. accompanied by severe or medium bodily
MOBpeE/Ia, OT KOSTO € IMOCJIeIBaIa CMbPT; injury, which has resulted in death;
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2. IpUAPYXKEHO ¢ yOUHCTBO MU C OIUT 32 2. accompanied by murder or an attempt for
yOUHICTBO. murder.

Y. 214. (U3m. - IB, 6p. 10 ot 1993
r., ¥3M. 1 jgoi., op. 50 or 1995r.) (1) (U3m. -
B, 6p. 62 ot 1997 r.) KoiiTo ¢ 1en na HabaBu
3a ce0e cu WM 3a APYrUro MMOTHa obJara
MPUHY I HSIKOTO Ype3 CHJla WK 3aIljIalliBaHe Ja
M3BBPIIH, J1a MPOIYCHE WU JIa PETHPITH HEIIIO
MPOTHBHO HA BOJISATA MY M C TOBA MPUYUHU HEMY
WK APYTUMY UMOTHA BpEJia, Ce HaKa3Ba 3a
W3HYJIBaHE C JIMIIaBaHe OT CBOOO/a OT eHA JI0
IIECT TOJMHH U TJ100a OT XHIIAAA 0 TPH XUJISIIN
JIeBa, KaTO ChIBT MOXKE JIa HAJIOKH
KoHbpHCKamus 10 1/2 0T UMyIIecTBOTO Ha
neena.
(2) (U3m. - [IB, 6p. 62 ot 1997 r.) 3a usHyaBaHe
npu ycnoBusaTa Ha wi. 213a, an. 2, 3u 4
HaKa3aHUETO €.
1. mo ain. 2 - numaBaHe OT cB00O/Ia OT JBE /10
JIeCeT TOMHH U T7100a OT YCTUPH XWISAH 10
IIECT XUJISITU JIEBA, KATO ChABT MOXKE /13
moctaHoBU KoH(puckanus 10 1/2 ot
HUMYIIECTBOTO Ha JIeeIIa;
2. 110 an. 3 - MuImaBaHe oT cCBOOOAA OT IeT 10
METHAJICCET TOIUHU, I7100a OT MET XWISIIU JI0
JIeCceT XUIISIU JieBa M KoHucKamus 10 1/2 ot
HUMYIIECTBOTO Ha JIeelIa;
3. (u3m. - ]IB, 6p. 153 or 1998 1.) mo ain. 4 -
JMIIIaBaHe OT CBOOO/IA OT METHAIECET 10
JIBAJICCET TOJMHH, JI0KUBOTEH 3aTBOP HJIH
JIOKMBOTEH 3aTBOP 0€3 3aMsiHa U KOH(UCKAIHSI
Ha HE MO0-MaJiko OT 1/2 0T UMyIIeCTBOTO Ha
neena.
(3) 3a u3HyIBaHE HaKa3aHUETO € OT IET JI0
METHAJICCET TOIMHU JIMIIIaBaHe OT cBO0OIa U
rio0a JIo MEeTCTOTHH JIeBa, KaTO ChIBT MOXKE JIa
MOCTAaHOBU KOH(HCKAIUS JI0 €JHa BTOpPA YacT OT
HMMYIIECTBOTO Ha BUHOBHHS, aKO:

Article 214
(Amended, SG No. 10/1993, amended and
supplemented, SG No. 50/1995)
(1) (Amended, SG No. 62/1997) A person who,
for the purpose of procuring material benefit for
himself or for another, by force or threat; compels
somebody to do, to fail to do or to suffer
something contrary to hiswill, and thereby inflicts
material damage to that person or to another, shall
be punished for blackmail by imprisonment for
oneto six years and a fine from BGN 1,000 to
3,000, whereas the court may impose confiscation
of up to 1/2 of the property of the perpetrator.
(2) (Amended, SG No. 62/1997) For blackmail as
per Article 213a, paragraphs (2), (3) and (4) the
punishment shall be:
1. under paragraph (2) - imprisonment for two to
ten years and a fine from BGN 4,000 to 6,000,
whereas the court may rule confiscation of up to
1/2 of the property of the perpetrator;
2. under paragraph (3) - imprisonment for five to
fifteen years, afine from BGN 5,000 to 10,000 and
confiscation of up to 1/2 of the property of the
perpetrator;
3. (amended, SG No. 153/1998) under paragraph
(4) - imprisonment for fifteen to twenty years, life
imprisonment or life imprisonment without a
chance of commuting and confiscation of no less
than 1/2 of the perpetrator's property.
(3) For blackmail the punishment shall be
imprisonment for five to fifteen years and afine
from up to BGN 500, whereas the court may rule
confiscation of up to one half of the property of the
culprit, provided that:
1. it has occurred together with severe or medium

1. e npy JKCHO C TCXKa HUJIK CbC CpCaHa bOdIIy Inj ury;
- © IPWAPY . pen 2. the act constitutes a case of dangerous
TEJIECHA MOBPENA; R
recidivism.
2. ACAHUCTO IIPCACTABJIsIBA OIIACCH PCUUIUB.
Article 214a

Y. 214a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997
r.) 3a IPUTOTOBJIEHNE KbM MPECTHILICHHE TI0
yi. 213a u 214 Haka3aHUETO € JIUIIAaBaHE OT
cB00O/IA OT €IHa JIO TPH T'OJIUHHU.

(New, SG No. 62/1997)
For preparation for crime pursuant to Articles 213a
and 214 the punishment shall be imprisonment for

one to three years.
Pa3zpen VI Section VI
BeniHo yKpuBaTeJjacTBO Receiving Objects
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Y. 215. (1) (Jlom. - AB, 6p. 28 ot
1982 ., u3m., 6p. 10 ot 1993 r., nom., Op. 62 ot
1997 r., u3m., 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito ¢ e aa
HabaBH 3a cebe cU Wi 3a JPYTrUro UMOTHA
obyara ykpue, npuao0Oue wid CIOMOTHE Ja
OBIaT OTUYXKICHU UYXKIH JBMKAMH BEIIH, 32
KOUTO 3HA€ WJIM MPEAIOoIara, ue ca npuaoouTu
OT JPYTHUTO Ype3 MPECTHILICHUE WU Ype3 JIPYro
00IIECTBEHOOMACHO JICSTHHE, CE HaKa3Ba C
JIMIIIaBaHEe OT CBOOO/Ia OT €JIHA JIO IIeCT TOMHH,
HO C HaKa3aHue, He TI0-TEKKO OT MPEABUICHOTO
3a caMOTO TPECThIUICHHUE.
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 95 ot 1975T., Op. 28 ot
1982r., 6p. 10 or 1993 1., O6p. 62 oT 1997 1., Op
26 ot 2010 r.) Haka3zaHueTo e JuiaBaHe OT
cBO0O/A OT TPH JI0 JIECET TOJIMHU U I100a OT
TeT XUJISAU IO JIECET XWIISAIU JIeBa, aKO
YKPHUBATEIICTBOTO:
1. e B ronemu pazmepy,
2. € C BeIIH, IIOCTaBEHHU I10]] CIICIIHATICH PEKUM
3. ce U3BBPIIBA IO 3aHASAT;
4. ¢ U3BBPIICHO MTOBTOPHO HJIU TPECTABIISIBA
OTIaCeH PELUIUB.

Article 215

(1) (Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG

No. 10/1993, supplemented, SG No. 62/1997,

amended, SG No. 26/2010) A person who for the

purpose of procuring material benefit for himsel f

or for another conceals, acquires or helps for the

appropriation of movable properties of another, for
which he knows or supposes that they have been
obtained by somebody through crime or another
act which constitutes public danger, shall be
punished by imprisonment from one to six years,
but with a punishment not more severe than the
one provided for the crime itself.

"(2) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 28/1982,
SG No. 10/1993, SG No. 62/1997, SG No.
26/2010) The punishment shall be imprisonment
for three to ten years and afine from BGN five
thousand to ten thousand, if the receiving is:

_ 1. of large amount;

' 2. of articles set under specia regime;

3. carried out as occupation;
4. repeated or constitutes dangerous recidivism.

Pasnes V| Section VI|I
A Destruction and
YHULII0KABAHE U MIOBPEKIAHE Endamagement
Y. 216. (1) (M3m. - [IB, 6p. 10 ot Article 216

1993 r.) Ko#iTo yHHII0KH WK TIOBPEIN
MPOTHBO3aKOHHO YYy’K/Ia TBUKAMA HITH
HEJBH)KHMa Belll, CE HaKa3Ba C JIMIIaBaHEe OT
cB00O/a 0 MET 'OAUHH.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 r.) KoiiTo
YHHIIOXH, Pa3pyIIU HIH MOBPEIH CBOEC
HIIOTEKUPAHO HJTU 3AJI0KEHO UMYIIECTBO, C&
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT cB0OOa 10 MET TOAUHI
¥ r100a 10 IBe XWJISIIN JIEBa.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., u3m., 6p. 101
ot 2017 r.) Koiito, KaTo oChIIeCTBA
HEeperJIaMeHTHUPAH JOCTHII 10 HH(OpMAIIMOHHA
CUCTEeMa OT 3HaYCHUE 3a NPEIIPUSITHE,
YUPEKACHUE, OPUINICCKO HITH (PU3HUECKO
JIWIIE, ¥ TI0 TO3HM HAYHMH YHHUIIOKH W TIOBPEIN
9yXJI0 UIMYIIECTBO, CE€ HaKa3Ba C JIMIIABaHE OT
cB00O/1a OT €J1Ha [0 IIECT FOANHHU U TJ100a 10
JIeCET XHIISIN JIEBA.

(4) (U3m. - [IB, 6p. 28 o1 1982 1., 6p. 10 oT
1993 r., npeaunina ai. 2, 6p. 92 ot 20021.) B

MaJIOBaAXXHU CJIydan HAKA3aHUCTO € JIMIIIaBaHC

(1) (Amended, SG No. 10/1993) A person who
unlawfully destroys or damages movable or real
property of another, shall be punished by
imprisonment for up to five years.

(2) (New, SG No. 92/2002) An individua who
destroys, demolishes or harms his/her property that
has been mortgaged or pledged, shall be punished
by imprisonment of up to five years and afine
from up to BGN 2,000

(3) (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.
101/2017) Where an individual, through acquiring
illegal accessto acomputer relevant to an
enterprise, establishment, legal entity or
individual, destroys or causes harm to the property
of another, shall be punished by imprisonment
from one to six years and afine of up to BGN
10,000.

(4) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
renumbered from Paragraph 2, SG No. 92/2002) In
minor cases the punishment shall be imprisonment
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for up to six months or afine from BGN 1,000 to
3,000.

(5) (Supplemented, SG No. 62/1997, renumbered
from Paragraph 3, SG No. 92/2002, amended and
supplemented, SG No. 26/2004, amended, SG No.
67/2023) The punishment shall be imprisonment
for up to ten years, whereas the court may also
order deprivation of rights under Article 37 (1),
sub-paragraphs 6 and 7, where:

1. the act isrelated to the destruction or damage of
elements of the telecommunications network;

2. the act resulted in significant damages or other
Sserious consequences occurred;

3. the act has been perpetrated by a person under

0T ¢B00O/1a /10 IIECT MECEIA U IJI00a OT CTO
JI0 TPHCTA JICBA.

(5) (dom. - 1IB, 6p. 62 ot 1997 r., npeauIiHa aJl.
3, 6p. 92 or 2002 1., u3M. 1 fo1r., 6p. 26 ot 2004
r., u3M., 0p. 67 or 2023 r.) HakazanueTo ¢
JUIIaBaHe OT CBOOOA /10 ASCET FOJAMHH, KaTo
CBIBT MOKE JIa IOCTAHOBHU U JIMIIIaBaHE OT
npasa 1o wi. 37, ai. 1, T. 6 u 7, koraTo:

1. nessHUETO € CBBP3aHO C YHUIIIOKABAHE UITH
TIOBPEXTaHE HA CIIEMEHTH OT
JAJIEKOCHOOIIMTETHATA MPEXKa;

2. OT JICSTHUETO Ca MPUYUHEHU 3HAYUTEITHU
BPE/IM WJIHM Ca HACTBITAIN JIPYTH TEKKU

IIOCJIE IUIIH; .
3. ISTHUETO € U3BBPIIICHO OT JIUIIE 1Mo wi. 142, g\,mde 142, paragraph (2), sub-paragraphs 6 and
an. 2, 1.6u8; ’

4. the act has been perpetrated out of racist,
xenophobic motives or motives related to sexual
orientation.

(6) (Amended, SG No. 10/1993, renumbered from
Paragraph 4, amended, SG No. 92/2002) If the act
under paragraphs (1), (2), (3) and (5) has been
committed through negligence, the punishment
shall be imprisonment for up to two years or afine
of BGN 1,000 to 3,000.

4. NesTHUETO € U3BBPIICHO MO PACUCTKH,
KCeHO(OOCKH MIIH CBBP3aHU ChC CEKCyallHATa
OpHUEHTAIHSI TON0YIH.

(6) (M3m. - 1B, 6p. 10 ot 1993 r., mpeauminHa ai.
4, u3M., 6p. 92 ot 2002 r.) AKO AESIHHUETO I10 aJl.
1, 2, 3u 5 e U3BBPIICHO 10 HETPENA3THBOCT,
HaKa3aHHUETO € JINIIIaBaHe OT CBOOOa 710 JABE
TOJIMHY HJIU T7100a OT CTO J0 TPUCTA JIeBA.

Y. 216a. (Hos - 1B, 6p. 26 ot 2004
r.) (1) (U3wm. - JIB, 6p. 33 ot 2011 ., B cuiia ot
27.05.2011 r.) Koiito cam uiu upe3 Ipyruro
HETPAaBOMEPHO HAPYIIIH IIEJIOCTTa Ha
ChOPBKEHHUS HIIH OOCKTH OT SJIEKTPOIPEHOCHA
WIH €JIEKTPOPA3IPEICITUTEIIHA MPEXKA, OT
ra30TpPaHCIOPTHA WIIH TOILTOMPEHOCHA CUCTEMA
OT CHCTEMa 3a MPEHOC Ha TEYHH TOPUBA, HJIU Ha
BOJIOCHA0IUTEITHA WJTM KaHAIM3allHOHHA
cucTeMa, C KOETO Ch3/a/Ie YCIOBHS 3a
OTKJIOHSIBaHE Ha CJIEKTPHUYCCKA CHEPTHS,
MIPUPOJICH T'a3, TCYHU TOPUBA, TOTLUTUHHA
SHEepIus WK BOJIA, MJIH OTBEXIaHE Ha
OTIaJbYHA BOJIA, CE HaKa3Ba C JIMIIABAHE OT
c¢B00OIa 10 IIET TOMUHH U I100a 10 IBageceT
XHJISIJIN JIeBA.
(2) (Hosa — IB, 0p. 84 ot 2023 1.) ChI110TO
HaKa3aHUE Ce HaJjlara ¥ Ha OH3U, KOWTO caM HJIH
Ype3 APYTUro MPeaIu3BUKa CMYIICHUS HITH
MPEKbCBAaHE CHAOIIBAHETO C BOJIA,
CJIEKTPOCHEPT sl WIIA APYTH OCHOBHU MPUPOTHU
pecypcH, OT KOUTO MOXKE J]a Bb3HUKHE OMACHOCT
3a )KMBOTA Ha XOpaTa.
(3) (U3m. - /IB, 6p. 33 or 2011 ., B cria OT
27.05.2011 r., npepumiHa ai. 2, gom., 6p. 84 ot
2023 1.) Axo aestaueTo 1o an. 1 wnm 2 e

Article 216a

(New, SG No. 26/2004)

(1) (Amended, SG No. 33/2011, effective

27.05.2011) The one who, alone or acting through

another, illegally interferes with the completeness

of equipment or objects belonging to a power
"transmission or distribution network, to agas
transportation or heat transmission system, to a
system for the transmission of liquid fuel, or to a
water-supply or sewage system, making thereby
conditions available for the divergence of power,
natural gas, liquid fuels, heat energy or water, or
the discharge of waste water, shall be punishable
by imprisonment of up to five years and afine
from up to BGN 20,000.

(2) (New, SG No. 84/2023) The same punishment
shall be imposed on a person who, acting alone or
through others, causes disruptions or interruptions
in the supply of water, electricity or other basic
natural resources, which may pose a danger to
people'slives.

(3) (Amended, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011, renumbered from Paragraph (2),
supplemented, SG No. 84/2023) Where the act
under Paragraphs 1 or 2 is committed for a second
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W3BBPILEHO NOBTOPHO, HAKA3aHUETO €
JIMIIaBaHe OT cBOOOaA OT €1Ha 10 JECET F'OAUHHA
1 r1100a A0 TPUAECET XUIISIIU JIeBa.

time, the punishment shall be imprisonment from
one to ten years and afine of up to BGN 30,000.

Paznen VII| Section VI
3ja0ynorpeda Ha J0Bepue Breach of Trust
(3ara. m3m. - /1B, op. 10 ot (Titleamended, SG No.

1993 r.) 10/1993)
Article 217

(Amended, SG No. 10/1993)

(2) A person who conscioudly inflicts damage to
the property of another, which has been entrusted
to him for management or safekeeping, shall be
punished by imprisonment for up to three years or
by afine from BGN one hundred to three hundred.
(2) The same punishment shall be imposed on a
representative or a proxy who has acted
consciously against the lawful interests of the
represented person.

(3) (New, SG No. 92/2002) Punishment under
Paragraph 1 shall also be imposed to the individual
who disposes of an object mortgaged or pledged
that has been left with him for storage.

(4) (Renumbered from Paragraph 3, SG No.
92/2002) Where as result of the above acts
considerable or irrecoverable damages have
occurred, the punishment shall be imprisonment
for up to five years and a fine from BGN one

Y. 217. (U3m. - IB, 6p. 10 or 1993
r.) (1) KoiiTo ch3HATEIIHO OIIETH YYXK/I0
HUMYIIIECTBO, TOBEPEHO MY Jia TO YIPaBJIsiBA UIIH
masu, ce HakKa3Ba ¢ JIMIIaBaHe OT cB00o/a 710
TPH TOJIMHHU WJIH C 1JI00a OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa.
(2) Che chI10TO HaKa3aHKUE Ce HaKa3Ba
MPEeCTABUTEIT WK MTBJIHOMOIIHUK, KOHTO
CH3HATEITHO JICHCTBA IPOTHB 3aKOHHUTE
MHTEPECH Ha MPeJICTaBIIBAHMS.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 92 oT 2002T1.) C
HaKa3aHUeTo 1o ail. 1 ce Haka3Ba U TO3H, KOWTO
Ce pa3nopeiu ChC 3aropupaHa WK 3aJI0XKECHa
BeIll, OCTaBEHa My 3a Ma3eHe.
(4) (IMpeaumna an. 3 - /1B, 6p. 92 ot 2002 1.)
AKO OT TOpHHTE JISSIHUS Ca TIOCIIEIBAIN
3HAYMTEITHU WJIM HeBb3CTAHOBUMHU ILETH,
HAKa3aHUETO € JIMIIAaBaHe OT CBO0OoIa /10 MeT
TOJIMHU U 1JI00a OT CTO JI0 TPHCTA JIeBa.

hundred to three hundred.
Oco0ena pasnopenda Special Provision

Y. 218. (Otwm. - /IB, 6p. 10 ot 1993 Article 218

r). (Repealed, SG No. 10/1993).
JIOMbJIHUTEIHA pa3nopeaou Additional Provisions
(3ara. u3m. - /IB, op. 28 ot (Titleamended, SG No.
1982 1)) 28/1982)

Y. 218a. (Hos - /IB, 6p. 89 ot 1979 Article 218a
r., u3M., op. 89 ot 1986 r., oT™., Op. 10 oT 1993 (New, SG No. 89/1979, amended, SG No.
r). 89/1986, repedled, SG No. 10/1993).

Y. 2186. (Hos - 1B, 6p. 28 ot 1982 Article 218b

r.) (1) (U3m. - [IB, 6p. 10 ot 1993 ., 6p. 62 o1 (New, SG No. 28/1982)

1997 r., 6p. 21 ot 2000 1., 6p. 26 oT 2004 1., 6p. (1) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997,
26 ot 2010 1.) 3a gestamst mo wi. 194, an. 3, wi.  SG No. 21/2000, SG No. 26/2004, SG No.

195, an. 4, un. 204, 6yksa "a", wi. 206, ain. 1 u 526/2010) For acts under Article 194, paragraph
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(3), Article 195, paragraph (4), Article 204, letter

u wi. 207 ¥ 3a BENTHO YKPUBATEICTBO BbB "a', Article 206, paragraphs (1) and (5), Article
BpB3Ka C TAX, KOraTo cToifHocTTa Ha npeamera ¢ 207 and for receiving objects in connection
JI0 pa3Mepa Ha JIB€ MUHUMAJIHUA paOOTHH therewith, where the value of the object isup to

3aIulaTH 3a CTpaHaTa, yCTaHOBeHH KbM farata the amount of two minimum work salaries for the
Ha M3BBPIIBAHE HA JICIHUETO, HaKa3aHueTo €  country established as of the date, on which the act
r7106a OT CTO 10 TPUCTA JIeBa, HaJlaraHa 1o was committed, the punishment shall be afine
aJIMUHUCTPATUBEH PeJl, aKO MPEIMETHT Ha from BGN one hundred to three hundred, imposed
MPECTHILICHUETO € Bh3CTAaHOBEH Wi 3amecteH. administratively, unless the subject of the crime
(2) Pasnopenbara Ha npeaxoaHaTa anuHes He cehas not been recovered or replaced.

npuiiara, Koraro: (2) The provision of the preceding paragraph shall
1. (u3m. - IB, 6p. 10 o1 1993 ., Op. 62 ot 1997 not be applied where:

r., 0p. 21 ot 2000 1.) neerrbT B poabbkerue Ha 1. (amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997,

e/lHa FOJIMHA € U3BBPILUII JIBE HJIH MOBEYE SG No. 21/2000) the perpetrator has committed in
NesTHus, 001IaTa CTOMHOCT Ha MpeIMeTa Ha the course of one year two or more offences, the
KOUWTO € HaJ CTO U TMETHECET JIEBA, total value of the object of which exceeds BGN

2. IeelbT € OCHXK/IaH 3a TaKoBa mnpecThivienue, one hundred and fifty;
KaKTO U aKo My € Hajarano aaMuHucTpatuBHo 2. the perpetrator had been sentenced for such a
HaKa3aHUE 3a TAKOBA JESIHUE U HE € U3TEKIa crime, aswell as where an administrative

ellHa rOJIMHA OT U3BBPIIBAHETO MY; punishment had been imposed on him for such an
3. (m3m. - 1B, 6p. 33 or 2011 ., B cuiia ot offence and one year has not yet elapsed since its
27.05.2011 r.) npeAMETHT Ha JCSIHUETO © perpetration;

opBKHUe, boenpumacu 3a orHecTpesHo opbxkue, 3. (@mended, SG No. 33/2011, effective
B3pPHMBHH, OTPOBHH WJIM HapKoTH4YHH BemectBa, 27.05.2011) the object of the act includes arms;

MUPOTEXHUYECKU U3enus, OOWHA U Ipyra ammunition for firearms; explosive, poisonous or
CrelpaTHa TEXHHUKA. narcotic substances; pyrotechnic articles; combat
and other special equipment.
Article 218c

Y. 218s. (Hos - /IB, 0p. 89 ot 1986
r., u3M., Op. 10 ot 1993 1., 6p. 92 oT 2002 1., OP.
26 ot 2010 r.) Haka3arenHOTO mpeciieiBane ce
BB30YXK/Ia 10 Thk0a Ha MOCTPaTAIUs B
CIICTHUTE CITy4au:
1. 3a mpecThruieHus mo wi. 216, an. 4 u 6 u wi.
217, an. 1 u 2, koraro mpeaMeT Ha
MPECTHILICHUETO € YACTHO HMYIIECTBO;
2. 3a xpaxx0a, oOceOBaHe, M3MaMa U U3HY/IBaHE
KOTaTo MPeaMET Ha MPECTHIUIEHUETO € YaCTHO
HMMYIIECTBO, aKO TIOCTPAIATHAT € CHIPYT,
BB3XOJISII, HU3XO IS WIIA POJTHUHA T10
ChpeOpeHa JIMHUS JI0 BTOpa CTETICH Ha
BUHOBHHS WY )KUBEE C HETO B €THO
JIOMaKHWHCTBO, MJIH € HACTOMHUK WJTH TTOTICYHUTE
Ha BUHOBHUSI.

(New, SG No. 89/1986, amended, SG No.
10/1993, SG No. 92/2002, SG No. 26/2010)
Criminal prosecution shall be instituted on the
grounds of claim by the aggrieved party in the
following cases:

1. For crimes under Article 216, paragraphs 4 and
6 and Article 217, paragraphs 1 and 2, where the
object of the crime has been private property;

' 2. For theft, appropriation and blackmail, where
the object of the crime has been private property, if
the aggrieved party is a spouse, relative to the
culprit of ascending or descending line or of
collateral line to the second degree, or a person
who lives together with him within one common
household, or if the aggrieved party has been
guardian or custodian of the culprit.

I'1aBa miecra

Chapter Six
HPECTBILTEHMA CRIMESAGAINST THE
IIPOTHB ECONOMY
CTOIAHCTBOTO
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Paszne |
OO0 cronancku
NnpecTbIlJIEHUs

Y. 219. (1) (U3m. - [IB, 6p. 28 ot
1982 r., op. 62 ot 1997 1., O6p. 26 or 20107T.)
JUTBKHOCTHO JIMIIE, KOETO HE MOJIOKHU
JOCTAaThYHO TPHKU 32 PHKOBOJICHETO,
yIPaBJICHUETO, CTOTIAHUCBAHETO WIIH
3arma3BaHeToO Ha MOBEPEHOTO MY UMYIIIECTBO
WK 32 BB3JIOKEHaTa My paboTa U OT TOBa
MOCIIe/[Ba 3HAYUTETHA MOBPE/Ia, YHUIIIOKEHUE
WIH pa3NUIsIBAaHE HA UMYIIECTBOTO WU JAPYTH
3HAYUTEIHU MIETU Ha MPEANPUITUETO WIH Ha
CTONIAHCTBOTO, CE HaKa3Ba C JIMIIABaHE OT
cB00OA 10 IIECT TOJUHU | IJI00a 710 MeT
XHJISIIN JIeBa.
(2) (U3wm. - [IB, 6p. 95 ot 1975., Op. 28 ot
1982r., 6p. 62 o1 1997 1., O6p. 26 oT 20107T.)
KoiiTo BBIIpeKy 3a1bIKSHHUSITA CH HE €
YIPaXXHWIT JOCTAThYECH KOHTPOJ BBPXY
paboTaTa Ha JNHIIa, HA KOUTO € BB3JI0OKEHO
YIPaBJICHUETO, PA3NOPESIKIAHETO WIH
OTYUTAHETO Ha OOIIECTBEHO UMYIIECTBO, U OT
TOBA Ca MMOCJICABAIN 3HAYUTEITHH IIETH Ha
MPEANPHUATHETO WM Ha CTONAHCTBOTO, CE&
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia /10 MIeCT
TOJUHY | 1J100a 710 MeT XUJISAH JIeBa.
(3) (M3m. - JIB, 6p. 26 ot 2010T.) AxO
JESTHUETO TI0 MIPEIXOTHUTE aTHHEH €
M3BBPIICHO YMUILICHO M HE ChIbpKa
MPU3HAIUTE Ha MO-TEXKKO MPECTHIJICHHE,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe 0T CBOOO/a OT JIBE 110
0CeM T'OJIUHH, KaTO ChIBT MOXKE J1a TOCTAaHOBU
JUIIaBaHe oT mpaBo 1o 4wi. 37, an. 1, Touka 6.
(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3Mm., Op. 26
ot 2010 r.) 3a npecThIICHHE TI0 TPEAXOHUTE
aJIIMHEU B 0COOCHO TOJIEMU Pa3MepH,
MIPEJICTABIIABAIIO 0COOCHO TEXKBK CIIydai,
Haka3aHWeTo €: 1o an. 1 u 2 - nuiaBaHe oT
cBO0OOA OT TPH JIO JIeCET T'OJIWHU, a I10 all. 3 -
JMIIIaBaHe OT CBOOOA OT TPH /10 IBAHAECET

TOAWHU, KaTO B TE3U ClIydau CbAbT ITOCTAHOBABA

U JIMIIaBaHe OT npasa 1o wi. 37, an. 1, Touku 6
ul.

Y. 220. (1) (M3m. - [IB, Op. 26 ot
2010 r.) JITb)KHOCTHO JIUIE, KOSTO Ch3HATEITHO

Section |
General Economic Crimes

Article 219
(1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 62/1997,
SG No. 26/2010) An official who failsto devote
sufficient care to the guidance, control,
management, keeping or preservation of the
property entrusted to him, or to the job assigned to
him, and where as result thereof considerable
damages, or destruction or scattering of property
or other considerable losses have followed for the
enterprise or the economy, shall be punished by
deprivation of liberty for up to six years and afine
from up to BGN 5,000.
(2) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 28/1982,
SG No. 62/1997, SG No. 26/2010) A person who,
despite his obligations, has not exercised sufficient
control over the work of persons entrusted with the
management, disposal of or accounting for public
property, and as result thereof considerable
damages have occurred for the enterprise or the
economy, shall be punished by imprisonment for
up to six years and a fine from up to BGN 5,000.
(3) (Amended, SG No. 26/2010) Where the act
under the preceding paragraphs has been
committed deliberately and does not contain the
elements of a graver crime, the punishment shall
be imprisonment from two to eight years, and the
court may rule deprivation of the right under
Article 37 (1), sub-paragraph 6.
(4) (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
26/2010) For a crime under the preceding
paragraphs of particularly large scale constituting a
particularly grave case, the punishment shall be:
under paragraphs (1) and (2) - imprisonment for
three to ten years, and under paragraph (3) -
imprisonment from three to twelve years and the
court in these cases shall rule aso deprivation of
rights under Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and

Article 220
(1) (Amended, SG No. 26/2010) An officia who

CKJIFOUM HEM3roJlHa CJIeJIKa U OT TOBa mpou3ie3e consciously concludes a disadvantageous

3HAYUTCIHA BpE€aa 3a CTOIIaHCTBOTO WJIX 3a
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YUPEKACHUETO, IPEANPUATUETO HITU ensue for the economy or for the institution,
OpraHu3aIKsITa, KOUTO TO MPEACTABIABA, CE enterprise or organisation which he represents,
Haka3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOO/a OT €IHA JI0 shall be punished by imprisonment from one to six
IIeCT TOJMHH, KaTo ChIBT MOJKE J1a ocTaHoBU years, and the court may rule deprivation of the
JMIaBaHe oT mpaso 1o wi. 37, an. 1, Touka 6. right under Article 37 (1), sub-paragraph 6.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 89 ot 1986 1., u3Mm., 6p. 26 (2) (New, SG No. 89/1986, amended, SG No.

ot 2010 r.) B 0co0eHO TeXKH CiTydau 1Mo 26/2010) In particularly grave cases under the
MpeaxoiHaTa ajMHes Haka3aHWeTo € OT TpH a0 preceding paragraph, the punishment shall be
JIeCeT TOJIMHU JIMIIIaBaHe OT cBO0O1a, KaToO imprisonment from three to ten years, and the
CHIBT MTOCTAHOBSIBA W JIMIaBaHe oT rpasa mo  court shall rule also deprivation of the rights under
un. 37,an. 1, Toukn 6 u 7. Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7.
(3) (Hosa - B, 6p. 62 ot 1997 r., ot™., Op. 101 (3) (New, SG No. 62/1997, repealed, SG No.
or 2001 r.). 101/2001).

Article 221
. 61;1'11' OZTZiég/er)' - /1B, 0p. 2801 1982 p honded, SG No. 28/1982, repealed, SG No.

N B v 1/1991).
Article 221a

Ya. 221a. (Hos - 1B, 6p. 27 ot 1973 (New, SG No. 27/1973, amended, SG No.
T., U3M., Op. 28 ot 1982 r., momp., 6p. 31 ot 28/1982, corrected, SG No. 31/1982, amended, SG
1982 r., u3m., 6p. 86 ot 1991 r., momp., 6p. 90  No. 86/1991, corrected, SG No. 90/1991,
ot 1991 r., u3m., 6p. 10 or 1993 1.) (1) Koiito amended, SG No. 10/1993)

HapeI¥ WIHA B HAPYIICHHE Ha CBOUTE (1) A person who orders, or in violation of his
3aJIbJDKCHUS JIOMyCHE Ja ce B3eMe u u3noi3Ba  duties allows to be taken and used for construction
3a CTPOMTEJICTBO U 32 JAPYT'H HE3EMEICICKH and other non-agricultural purposes arable land
HYKJIU HEOTUYKJICHA WIH HeTlpeiajeHa 1o which has not been expropriated or transferred
YCTaHOBEHUS Pl 3eMEICIICKa 3EMSI HITH pursuant to the established procedure, or pastures,

Macuiia, ce HakKa3Ba ¢ JidinaBaHe ot cBoboaa a0 shall be punished by imprisonment for up to three
TpPH TOJMHU | TJI00a OT CTO JI0 TPHCTA JICBA. years and afine from BGN one hundred to three
(2) KoiiTo mpoabimku, Hapenu win B HapyieHuehundred.

Ha CBOUTE 33 IbJDKCHUS IOMyCHE 1a Ob/ie (2) A person who continues, orders or allowsin
MPOABIKEHO CTPOUTEIICTBOTO UIIH JPYTO violation of his duties to be continued the
HE3EME/IEIICKO TOI3BaHe BBPXY 3€MH 10 construction, or another non-agricultural use of
NpeaxoiHaTa alnuHes, ciaen kato ctpoexbT U land under the preceding paragraph, after the
JPYTOTO IMOJI3BaHE ca OMIIH CIIPEHH OT construction has been stopped by the respective

HaIJICKHUTE OPraHu 10 yCTaHOBeHUs pen, ce  authorities under the established procedure, shall
HakasBa C JIMIIaBaHe OT cB00Ooa 10 et roauuu be punished by imprisonment for up to five years

U ¢ ri00a OT CTO J0 TPUCTA JIeBa. or by afine from BGN one hundred to three
hundred.
Ya. 2216. (Hos - /IB, 6p. 44 ot 1984 Article 221b
r., OTM., Op. 1 oT 1991r.). (New, SG No. 44/1984, repedled, SG No. 1/1991).
Ya. 222. (Ot™. - 1B, 6p. 1 ot 1991 Article 222
r.). (Repealed, SG No. 1/1991).
Ya. 223. (1) (JTom. - /IB, 6p. 28 ot Article 223
1982 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cmuta ot 1.01.2005 (1) (Supplemented, SG No. 28/1982) A person
r.) Koiito name HeBepHU JaHHU OTHOCHO who gives untrue information about the quantity,
KOJIMYECTBOTO, KAYECTBOTO WJIM BUIa HA quality or the kind of the produced article or about

MPOM3BEICHOTO WK Ha U3BbpIeHaTa padbora ¢ the work done with the aim to obtain undue
1eIt Aa ObJe mosyueHa UMoTHa obiara, kosro — material benefit, shall be punished by
HE Ce ClIe/[Ba, aKO TOBA HE ChCTABIIABA MO-TEKKO iMprisonment for up to three years or by
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NOPpECTHIVICHUEC, CC HAaKa3Ba C JIMIIABAHEC OT

cB00O/1a /10 TPH TOJAMHHU WIIH C IPOOaITus. probation, if this does not constitute a graver

(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 28 or 1982 ., 6p. 10 oT crime.

1993 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot 1.01.2005 (2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
r.) Koiito 3a nmpousseaeHoTo ot Hero wim 3a A person who receives an undue remuneration for
U3BBpIICHaTa paboTa moysyun Bp3Harpaxaeuaue, What he has produced or for the work he has done,

KOETO HE MYy Ce CJIe[IBa, KaTO 3Hae, 4e TO € knowing that it was determined on the basis of
OIpe/ICIIEHO Bh3 OCHOBA HA TAKMBA HEBEPHU such untrue data, shall be punished by probation or
JAaHHH, aKO TOBA HE ChCTABIISBA MO-TEKKO by afine from BGN one hundred to three hundred,
MpecThILICHHE, Ce Haka3Ba ¢ nmpobanus win ¢ if this does not constitute a graver crime.

171062 OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa. (3) The acquired by the perpetrator as a result of
(3) [IpumobuTOTO OT JAEEIa B pE3yaTaT Ha the crimes under the preceding paragraphs shall be

MPECThILICHHUATA 110 TIPEAX0JHUTE amHen ce  returned to the respective organisation.
BpbIlla Ha ChOTBETHATA OPTaHU3aITHS.

Article 224

(1) (Amended, SG No. 10/1993) A person who
receives a gift or other material benefit in order to
obnara, 3a 1a IA1Ie WM 3aTCTO € M HA 9YKAQ iue o heeay oo he has given, to a foreign country
ABPIKABA, TYALA OPTatiH3aiiil HIH JPYHECTBO, forei’gn organisation or compélny or to aforeign ’
YU T8 YL TPAAUIATIHI CBEACHIA, OT KOUTO €4 470y information from which considerable
MPOU3JIE3IM WIM MOTaT Ja Ipou3ia3ar damag’e has ensued or may ensue for the economy
e DDl 2 T OaIeTHoT0: 20 shall be punished by imprisonment for up o five
IPECTHINICHUEC, CC HAaKa3Ba C JIMIIAaBaHC OT years and by afl ne— of from BGN one hundred to

’ three hundred, if his act does not constitute a
CBO6OI[3. A0 IIE€T TOANHU U C rio0a ot CTo a0 graver crime
Thucta JeBa. (2) The same punishment shall be imposed also on
(2) CpuioTo HaKa3aHWe ce HAJIara M Ha TO3H, a person who has given the gift or the material
KOWTO € JaJI napa Wik KMOTHATa o0Omara. ben efl t
(3) TpeameTLT Ha PECTHILICHUETO CC OTHEMA B (3 e hievt of the crime shall be confiscated in
I10JI3a Ha IbpiKaBarta. favour Of the state

Y. 225. (1) (U3m. - [IB, Op. 28 ot Article 225
1982 r., mom., 6p. 89 or 1986 r., u3m., 6p. 81 ot (1) (Amended, SG No. 28/1982, supplemented, SG
1990r., 6p. 10 ot 1993 r.) Koiito npoaane No. 89/1986, amended, SG No. 81/1990, SG No.
CTOKa Ha IieHa HaJ onpeaeaeHarta win npeau ga 10/1993) A person who sells goods above the
€ ompeJelieHa WM yTBbpJeHa o ycraHoBeHus established price or before the price has been
pen WM Oy 3a yeiayra Be3Harpakiaenue, — established or determined under the established
MO-TOJISIMO OT 3aKOHHO JIOITyCTUMOTO, Ce procedure, or who receives for a service
HakKasBa C JIMIIaBaHe OT cBO0O/1a /10 JIBe TOAMHHU remuneration greater than that legally permitted,
WK € 71002 OT CTO JIO TPHUCTA JIeBa. shall be punished by imprisonment for up to two
(2) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 1973 ., nom., 6p. 81 yearsor afinefrom BGN one hundred to three
ot 1990 r., usm., 6p. 10 oT 1993 1.) AKO hundred.
JeSTHUETO 10 TipeaxoaHaTa anunes € u3pbpuieHo(2) (New, SG No. 26/1973, supplemented, SG No.
MOBTOPHO M € HeMaJIoBa)keH cirydail mm ako  81/1990, amended, SG No. 10/1993) If the act

Y. 224. (1) (U3m. - ]IB, 6p. 10 ot
1993 r.) KoiiTo nosyuu nap wiu Ipyra UMOTHA

MOJIyYeHaTa B MOBEYE CyMa € 3HaYMTEITHa, under the preceding paragraph has been committed
HAKA3aHUETO € JINIIaBaHe OT cBoboma ot mect for asecond time and is not aminor case, or if the
Mecela 10 TpH TOJAWHH U 171002 OT CTO JI0 sum received in excess is considerable, the

TPHUCTA JICBa. punishment shall be imprisonment for six months
(3) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 1973 1., u3Mm., 6p. 89 to three years and afine from BGN one hundred to
or 1986 r., oT™., HOBa, Op. 81 or 1990 1.) three hundred.

Koiito, cien kato ¢ Hakasan 3a Hapymienue o (3) (New, SG No. 26/1973, amended, SG No.

1. 3 ot 3akoHa 32 60p0a ChC CIIEKYJIATA, 89/1986, repealed, new, SG No. 81/1990) A
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person who, after he has been punished for offence

under Article 3 of the Fight Against Profiteering

Act, commits the same offence before expiry of

one year following the coming into force of the

penal ruling, shall be punished by imprisonment
for up to three years.

(4) (New, renumbered from Paragraph 2, SG No.

26/1973, repealed, renumbered from Paragraph 5,

SG No. 89/1986) A person who consciously

compiles untrue information or presents untrue

datafor determining the price of goods or services,
from which damages have ensued or could ensue
for a state institution or enterprise, for apublic
organisation or for the citizens, shall be punished
by imprisonment of up to one year or probation.

(Paragraph 5, renumbered from Paragraph 3,

amended, SG No. 26/1973, SG No. 28/1982,

renumbered from Paragraph 6, SG No. 89/1986,

repealed, SG No. 81/1990)

(5) (New, SG No. 95/1975, renumbered from

Paragraph 8, SG No. 89/1986, renumbered from

Paragraph 7, SG No. 81/1990) In the cases where

under the preceding paragraphs the court

determines a punishment by imprisonment, the
court may aso rule deprivation of rights under

* Article 37 (1), sub-paragraphs 6 or 7.

8 (6) (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.
28/1982, renumbered from Paragraph 7, SG No.
89/1986, repealed, SG No. 81/1990, new, SG No.

' 28/2020, effective 24.03.2020) If the act under

Paragraph (1) is committed during a state of

emergency declared under Item 12 of Article 84 of

the Constitution of the Republic of Bulgaria, the
punishment shall be imprisonment from oneto

three years and a fine from BGN 5,000 to 10,000.

(7) (New, SG No. 95/1975, renumbered from

Paragraph 8, SG No. 89/1986, repealed, SG No.

U3BBPIIN CHIIOTO HAPYIICHUE, IPEIIU J1a €
M3TEKJIA €/IHa rOAMHA OT BJIM3aHE HA
HAaKa3aTEIHOTO ITIOCTAHOBJIEHUE B CHIIA, CE
HaKa3Ba ¢ JIMIIIaBaHe OT CBOOOA /10 TPH
TOJIMHH.

(4) (Hosa, npenuinna ai. 2 - 1B, op. 26 ot 1973
T., OTM., IpeauinHa ai. 5, op. 89 or 1986 r.,
u3M., op. 103 ot 2004 ., B cuita ot 1.01.2005 1.)
Ko#iTo ¢ch3HATEIHO ChCTaBH HEBEPHH CBEJICHUS
WM TIPEJICTABU HEBEPHU JAHHHU 32 ONPE/ICIISTHE
IIcHAa Ha CTOKa MJIK YCJIyra M OT TOBa ca
MOCJICABAIN WX Ca MOTJIM Ja IOCJIeABAT IIETH
3a IbPIKABHO YUPEKICHUE WIH IPEIPHUITHE, 32
o0IIecTBeHA OpraHU3aIusl WK 3a TPaXIaHu, Ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT ¢cB00O0/a 10 eaHa
TOJIHA WK C MTPOOAaIus.

(An. 5, npeaumna an. 3, usm. - J/IB, 6p. 26 ot
1973 ., 6p. 28 ot 1982 r., npeaumrHa ain. 6, op.
89 or 1986 1., ot™., 6p. 81 o1 1990 T1.)

(5) (Hosa - B, 6p. 95 ot 1975 r., npenuinHa
an. 8, op. 89 or 1986 r., npenumHa an. 7, 6p. 81
ot 1990 r.) B cnyuaure, korato 1o
NPEIXOHUTE aJTMHECH ONPE/ICIIA HaKa3aHHUe
JUIIaBaHe OT CBO0OIA, ChIbT MOXKE Ja
MIOCTAHOBH M JIMIIIABAHE OT MPaBo 1Mo wi. 37, a
1, Touka 6 mau 7.

(6) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 1., u3Mm., Op. 2
ot 1982 r., npenumina an. 7, 6p. 89 or 1986 r.,
oT™., 6p. 81 ot 1990 ., HOBa, Op. 28 oT 2020 T.
B ciia ot 24.03.2020 r.) KoraTo gesHueTo mo
an. 1 e u3BBPIICHO NPU 00SIBEHO U3BBHPEIHO
noJioxkenue 1mo wi. 84, 1. 12 or Koucturynuusra
Ha PenyOinka beirapus, Haka3aHHUETO €
JMIIIaBaHe OT CBOOOA OT €/IHA JI0 TPY TOAWHH U
ri00a OT IeT XUJISIN JI0 JECET XMIISIIH JIEBA.

(7) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 r., npeauiina
ai. 8, op. 89 or 1986 1., ot™m., 6p. 81 o1 1990 T1.)

'81/1990).
Ya. 225a. (Hos - /IB, 6p. 26 ot 1973 Article 225a
r., u3M., op. 89 ot 1986 1., oT™., Op. 1 0T 1991 (New, SG No. 29/1973, amended, SG No.
r.). 89/1986, repealed, SG No. 1/1991).
Ya. 2256. (Hos - /IB, 6p. 28 ot 1982 Article 225b

r.) (1) (M3wm. - JIB, 6p. 10 ot 1993 r.) Koiito 3a (New, SG No. 28/1982)
u3BBpIIcHa paboTa win okazana yciayra noiayqn (1) (Amended, SG No. 10/1993) A person who for
MMOTHA 00J1ara, KOsiTo He My Ce cJIe[Ba, aKko work done or service rendered receives an undue

M3BBPIICHOTO HE CHCTABIIABA MO-TEKKO materia benefit, if the act does not constitute a
NPECTHIUICHHE, CE HaKa3Ba C JIUIIaBaHe OT graver crime, shall be punished by imprisonment
cB0OO/1a /10 IBE TOMHHM U ¢ 1100a ot cto 10 for up to two years and by afine from BGN one
TPHCTA JIeBa. hundred to three hundred.

(2) Axo nmesauero mo npenxoanarta anuaes ¢ (2) If the act under the preceding paragraph is
H3BBPIICHO TIOBTOPHO MK obiarara e B roiemu committed for a second time or the benefit is of
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pa3mepH, HaKa3aHUETO € JuIaBaHe oT cBoboaa large amount, the punishment shall be deprivation
JI0 TPH TOJTUHH. of liberty for up to three years.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 10 ot 1993 r.) B manoBaxxuu(3) (Amended, SG No. 10/1993) In minor cases
cilydau 1o aji. 1 Haka3aHueTo € r106a ot cto g0 under paragraph (1) the punishment shall be afine
TpUCTa JieBa, HaJlaraHa 1o agmMuuuctparused  from BGN one hundred to three hundred, imposed

pen. administratively.
(4) IpenmetsT Ha pecThIUIcHUETO ce oTHeMa B (4) The object of the crime shall be confiscated in
0J13a Ha JbprKaBara. favour of the state.

Y. 2258. (Hos - /IB, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) Koiito, kato u3mbiHsBa pabora 3a
IOPHUIMYECKO JIMIIE WIIH €IHOIMYCH THPToBell,
TIOMCKA WIJIH TIPUEME JIap MK KaKBaToO U J1a €
o0uara, KOsITO HE My c€ CIIe/[Ba, WU TIPHEeMe
NPEeIOKESHUE WK 00CIIaHue 32 1ap WK
obuara, 3a J1a U3BBPILYU WIH J1a He U3BBPIIU
JICWCTBHE B HAPYILICHHUE HA 3aIbJDKCHUSITA CH
IIPU OCBHIIECTBSIBAHE HAa THPrOBCKA JICHHOCT, ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0O/A /10 T TOJHHU
WK ¢ T7100a 70 1Ba/IECEeT XUIIS/IH JIeBa.
(2) KoiiTo npu oChIIECTBSIBAHE HA ThPrOBCKA
JIEWHOCT MPEAJIOKH, 0OelIae WK Aajie Aap Win
KaKBaToO ¥ Jla € 00Jara Ha JIMIe, KOeTO
M3IBJIHSABA Pa00Ta B FOPUIANYECKO JIUIE WU TIPH
€IHOJIMYCH THProBell, 3a J1a M3BBPIIH WU J1a He
M3BBPIIN JICHCTBUE B HAPYLIICHUE HA HETOBHUTE
3aIbJDKCHUS, C€ HAaKa3Ba C JIUIIABAaHEe OT
cB00O/1a 10 TPU TOIUHHU WITH C TI100a J10
METHA/ICCET XUIISA/IM JICBA.
(3) Hakazanusrta 1o npeaxoIHUTE aTHHEH Ce
HaJlaraT ¥ KOrato CbC ChIJIACHE Ha JIUIIETO 110
an. 1 napbT iy obnarara ca npeJyIoKeHH,
oOelaHy WK JaJeHu JpyruMy.
(4) (U3wm. - JIB, 6p. 26 ot 2004 r.) Koiito
MOCPEHUYH JIa C€ U3BBPILU HAKOE OT JICSTHUSATA
0 TIPEIXOTHUTE AJTMHEH, aKO N3BBPUICHOTO HE
MPEICTaBIISABA MO-TEKKO MPECThILUICHHE, Ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0O/Ia 10 eTHa
TOJIMHA WK TJ100a JI0 TIeT XUJIS/IH JIeBa.
(5) llpeaMeTsT HAa TPECTHIUICHUETO CE OTHEMA B
1oJ13a Ha TbprKaBaTta, a aKo JIMTICBA UITH €

Article 225c
(New, SG No. 92/2002)
(1) Theindividual performing ajob for alegal
entity or a sole trader under the Commercia Act,
who requests or accepts a gift or any benefit, that
appears undue, or accepts an offer or apromise for
agift or benefit in order to perform an act, or falil
so to do, in breach of his’her obligations with
regard to commercial activities, shall be punished
by imprisonment of up to five years or by afine
from up to BGN 20,000.
(2) The individual performing commercial
activities, who offers, promises or provides a gift
or any benefit to a person performing ajob with a
legal entity or asole trader, in order to perform an
act, or fail so to do, in breach of hisher
obligations, shall be punished by imprisonment of
up to three years or by afine from up to BGN
fifteen thousand.
(3) Punishments under the preceding paragraphs
shall also be imposed, where the gift or benefit
have been offered, promised or given to another
upon consent of the individual under Paragraph 1.
(4) (Amended, SG No. 26/2004) The individual
who acts as intermediary with regard to some acts
under the preceding paragraphs, where his conduct
does not qualify under more serious crimes, shall
be punished by deprivation of liberty up to one
year or afine from up to BGN 15,000.
(5) The object of crime shall be expropriated to the
benefit of the State, and where it may not be found
or has been disposed of, the money equivalent

OTYY’KJEH, Ce MPHUCHKIA HeroBaTa thereof shall be awarded
PaBHOCTOMHOCT. '

Ya. 226. (1) (M3m. - IB, 6p. 28 ot Article 226
1982 ., 6p. 10 ot 1993 r.) Koiito, kaTo (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)

M3M0J13yBa IbpyKaBHa, KoomepaTuBHa Win apyra A person who, by making use of a state, co-
o0IIeCTBEHAa OpraHU3allis, pa3BUBa YaCTHA operative or another public organisation, devel ops
CTOIAHCKa JCWHOCT B HAPYIIICHUE Ha private economic activity in violation of the
yCTaHOBEHUTE paznopendu u mo to3u HaumH  established regulations, and in this way obtains
MOJTyYd 3HAYMTEIIHU HEPAaBOMEPHH J0X0H, ce considerable unlawful income, shall be punished
HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBoOoa 10 et roauuu by imprisonment for up to five years and afine

U ¢ 171002 OT CTO 10 TPHCTA JIeBa. from BGN one hundred to three hundred.
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(2) (U3wm. - ]IB, Op. 28 ot 1982 r., npeauiHa ai.
3,6p. 89 or 1986 r., u3m., 6p. 10 or 1993 1.)

KoiiTo pa3BuBa yacTHa CTOMaHCKA JIEHHOCT, (2) (Amended, SG No. 28/1982 renumbered from
KaTo s IpUKPHBa 1Mo popMa Ha JIbpKaBHa, Paragraph 3, SG No. 89/1986, amended, SG No.
KOOTIepaTUBHA WIIK ApyTa OOIIeCTBEHA 10/1993) A person who develops private economic
OpraHu3aIys, c¢ Hakas3Ba C JIMIIaBaHEe OT activity, concealing it under the form of state, co-
cB00OA 10 MET TOJAUHU U T7100a OT CTO A0 operative or another public organisation, shall be
TPHCTA JICBA. punished by imprisonment for up to five years and

(3) (ITpeaumrna an. 2, u3m. - JIB, op. 89 or 1986 a fine from BGN one hundred to three hundred.

r., op. 103 ot 2004 1., B crma ot 1.01.2005r.)  (3) (Renumbered from Paragraph 2, amended, SG
JITBKHOCTHO JIMIIE OT ChOTBeTHATa nbpikaBHa, NO. 89/1986) An official from the respective state,
KOOIIEpaTHBHA WJIH JpyTa OOIIeCTBCHA co-operative or another public organisation, who
opraHu3aiys, KoeTo JomycHe fa ce u3Bbpiu  alows commission of the crime under the
MPECTHILICHUETO IO MPEIXOAHUTE aluHeH, ce  preceding paragraphs, shall be punished by
HaKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT cBO0O/Ia 10 TpH roauuu imprisonment for up to three years or by

WJIH ¢ TIpOOaIus. probation.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 1973 1., u3m., 0p. 28 (4) (New, SG No. 26/1973, amended, SG No.

ot 1982r., 6p. 89 o1 1986 1., 6p. 92 0T 2002 1., 28/1982, SG No. 89/1986, SG No. 92/2002,

B cuia ot 1.01.2005 r. mo oTHOIIeHHE Ha effective 1.01.2005 with respect to the punishment
HaKa3aHUETOo mpobarus - u3M., 0p. 26 ot 2004 of probation - amended, SG No. 26/2004, effective
r., B cua ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)

cuna ot 1.01.2005 r.) [Tpu moBTOpHO For repeated commission of the crime under the
W3BBPIIBaHE HA MIPECTHIUICHUETO 110 preceding paragraphs, or where the unlawful
MPEIXOAHUTE aTMHEH MK KOraTo incomeis of particularly large amounts, the

HETIPaBOMEPHHMSAT JIOXOJ € B rojieMu pa3meps,  punishment shall be imprisonment from oneto
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBoOoaa oT eqHa  eight years.

JI0 OCeM TOJTUHHU. (5) (Renumbered from Paragraph 4, amended, SG
(5) (ITpenumna an. 4, usm. - 1B, 6p. 26 ot 1973 No. 26/1973, SG No. 89/1986, SG No. 92/2002,
r., 0p. 89 or 1986 1., u3m., 6p. 92 oT 20021., B  €effective 1.01.2005 with respect to the punishment
cuia ot 1.01.2005 r. 110 oTHOIICHHE HA of probation - amended, SG No. 26/2004, effective
HaKa3aHUETo mpodarus - u3M., op. 26 or 2004 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
r., B cuaa ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 r., B If the unlawful income under the preceding

cuia ot 1.01.2005 r.) Ako HenpaBoMepuusaT  paragraphsis of particularly large amounts and the
JIOXOJI 10 MPEIXOHNUTE aTHHEH € B 0co0eHo  caseis particularly grave, the punishment shall be
TOJIEMH pa3MepH M CIIydasT € 0co0eHo TexbK, Imprisonment from three to twelve years.
HAKa3aHUETO € JIMIIABaHe OT CBO0OIa OT TPH 110

JIBAHAJIECET TO/IMHHU.

Ya. 227. (U3m. - IB, 6p. 10 oT 1993
r., 6p. 50 ot 1995 ., 6p. 81 0T 1999 1., OTM., OP.
75 ot 2006 1., HOB, Op. 19 ot 2012 1.) (1) KoiiTo
HaeMe Ha paboTa eTHOBPEMEHHO MeT WIH
MOBEYE HE3aKOHHO MpeOuBaBaIy Ha
Teputopusara Ha Pemy6nuka boarapus
qy)KICHIIH, CE HaKa3Ba C JINIIaBaHe OT CB00O/1a
JI0 YETUPH TOAMHHU U C I7100a OT JABE XWIAIU 10
JIBaJIeCET XMIISIIH JIEBA.
(2) Hakazanuero 1o ai. 1 ce Hamara u Ha JIMIIE,
KOETO HaeMe Ha paboTa HE3aKOHHO MpeOrBaBalll
Ha TepuTopusiTa Ha Penybnuka bearapus
Yy’KJICHEL, 32 KOUTO AeelbT 3Hae, ue €
MocTpaaai ot TpadukK Ha XOpa.

Article 227
(Amended, SG No. 10/1993, SG No. 50/1995, SG
No. 81/1999, repealed, SG No. 75/2006, new, SG
No. 19/2012)
(1) Anyone who hires five or more foreigners
illegally staying within the territory of the
Republic of Bulgaria, all of them at the same time,
shall be punished by imprisonment for up to four
years and by afine amounting to BGN two to
twenty thousand.
(2) The punishment referred to in Paragraph (1)
shall also be imposed on anyone who hiresa
foreigner illegally staying within the territory of

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 134 oT 286



(3) Koiito Haeme Ha paboTa HE3aKOHHO
npeduBaBaill Ha TepUTOpHUsATa Ha PemyOnnka

the Republic of Bulgaria, knowing that such
foreigner isavictim of human trafficking.

bwarapus ayxaenen, Henasbpuinmi 18-rogumina (3) Anyone who hires aforeigner under the age of
BB3PACT, ce HaKa3Ba ¢ juinaBaHe ot cBoboa 1o 18 illegally staying within the territory of the

ICT TOAWHU U C rinoba ot TPU XUIISLAU OO
TPUACCECT XUJIAOH JICBA.

Republic of Bulgaria shall be punished by
imprisonment for up to five years and by afine

(4) Koiito cucremHo HaeMa Ha pabora exuH uir anounting to BGN three to thirty thousand.

MOBEYE HE3aKOHHO NpeduBaBally Ha
teputopusta Ha PenyOnuka bearapus

Yy JIEHIIH, CE HAaKa3Ba C JIMIIaBaHEe OT cBOOOa
OT €J1HA JI0 TeT FOJIMHM U T7100a OT MeT XU
JI0 NIETAECET XUIIAIH JIEBA.

(5) Hakazanuero 1o ai. 4 ce Hajara u Ha JIUIIE,

(4) Anyone who systematically hires one or more
foreignersillegally staying within the territory of
the Republic of Bulgaria shall be punished by
imprisonment for one to five years and by afine
amounting to BGN five to fifty thousand.

(5) The punishment referred to in Paragraph (4)

KOETO HaeMe Ha paboTa He3akoHHO mpebuBasain shall aso be imposed on anyone who hires a

Ha TepuTopuATa Ha PenybOnuka brirapus
qyKIEHEI [IPH YCIIOBHS Ha TPYI, KOUTO
CBIIIECTBEHO CE pa3inyaBar OT YCJIOBHATA Ha
TPyl Ha 3aKOHHO HAETH JIMIIA ¥ HAKbPHSIBAT
YOBEIIKOTO JJOCTOHHCTRBO.

(6) B maoBaxkuu ciydawu 1o ai. 2 - 4
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOO0Ia /10 B
TOJIMHY WJIM TIPO0aIusi, KaKTo U riroba oT
XHJISIIA 10 JIeCET XUIISIIH JIeBa.

Y. 227a. (Hos - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., u3M., 6p. 10 ot 1993 r., oT™., Op. 75 o1 2006
r.).
Pa3znen la

(Hos - /1B, op. 107 oT 1996 1.)

IIpecTrbiieHU IPOTUB
KpeIuTopuTe

Ya. 2276. (Hos - /1B, 6p. 107 ot
1996 r.) (1) (M3m. - /1B, Op. 85 ot 1998 1., Op.
75 ot 2006 r.) Trproseir, KOWTO U3MaJHE B
Heru1aTexocrnoco0HocT U B 30-THEBEH CPOK OT
CIIMpaHe Ha IUTAIIAHAATA HE 3asBU TOBA MPET
ChJa, C€ HaKa3Ba C JHUIIaBaHe OT cBO0OOIa J10
TPH TOJIMHU WU C T7100a JI0 MeT XHISAIH JIeBa.
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 26 or 2010T.) C
HaKa3aHUeTo 1Mo ai. 1 ce Haka3BaT M JUIATa,
KOUTO YIIPABIISBAT U NIPECTABIISBAT
TBPTOBCKOTO JIPY>KECTBO HIIH KOOIIEPAIIHs, aKO
B 30-IHEBEH CPOK OT CHHMpaHE Ha IUIAIAaHUITA
HE ca IMOUCKAJIH OT ChJIa J1a OTKpHe
MIPOU3BOJICTBO M0 HECHCTOSITETHOCT.
(3) C nakazanuero 1o aji. 1 ce HaKa3Ba
MPOKYPHUCTHT, KOUTO HE € U3ITBITHIII
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foreigner illegally staying within the territory of
the Republic of Bulgaria under labour conditions
which are significantly different from those
enjoyed by legally hired persons and violate
human dignity.

(6) In minor cases under Paragraphs (2) - (4) the
punishment shall be imprisonment for up to two
years or probation, as well as afine amounting to
BGN one to ten thousand.

Article 227a
(New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
10/1993, repealed, SG No. 75/2006).

Section la
(New, SG No. 107/1996)
Crimes Against Creditors

Article 227b
(1) (Amended, SG No. 85/1998, SG No. 75/2006)
A trader who becomes insolvent and within thirty
days following suspension of payments failsto
notify this to the court shall be punished by
imprisonment for up to three yearsor by afinein
the amount of up to BGN 5,000.
(2) (Amended, SG No. 26/2010) The penalty
under paragraph (1) shall also beinflicted on
persons managing or representing a company or a
co-operative if within thirty (30) daysfollowing
suspension of payments they have failed to request
the court to initiate insolvency proceedings.
(3) The penalty under paragraph (1) shall also be
inflicted on a procurator who has failed to fulfil his
obligation under Article 626, paragraph 3 of the
Commerce Act.
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3aIbDKEHHETO CH 10 WI. 626, an1. 3 oT
THpProBcKHs 3aK0H.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 1., u3Mm., Op. 59
ot 2006 ., gor., op. 102 ot 2015 ., B cuiia ot
1.01.2016 r.) C naka3zanueTo 1o ai. 1 ce
HaKa3BaT M JIUIaTa, KOUTO, KATO ca OMIH
JUTBKHU J1a YBEJIOMSAT bbirapckara HapoiHa
OaHKa 3a M3nagaHe Ha OaHKa B
HEILIaTEKOCIOCOOHOCT, ChIVIACHO 3aKOHA 3a
KPEIUTHUTE HHCTUTYINHN, KAKTO M JIUIIATa,
KOUTO, KaTo ca OWJIN JUTHKHH J1a YBEIOMST
Komucwusita 3a GpuHAHCOB HAA30p 32 U3IATaHEe
Ha 3aCTpaxoBaTell WK Mpe3acTpaxoBaren B
HeIuIaTexocnocoOHocT, ceriacHo Kojekca 3a
3aCTPaxOBaHETO, HE ca U3BBPIIUIN TOBA.

Ya. 2278. (Hos - 1B, 6p. 107 ot
1996 r.) (1) Teprogeii, KOMTO clie OTKPUBAHE
Ha MPOM3BOICTBO MO HECHCTOSTEIHOCT:
1. ckpue, YHUIIIOXKH, TIOBPESIIU WU OTIY KM
0€3BB3ME3IHO MMapH, BEIIH, [IEHHU KHIKA HJIH
JPYTH [IEHHOCTH, KOUTO MOTaT Jia OCIyXkar 3a
yIIOBJICTBOPSIBAHE HAa HETOBUTE KPEIUTOPH;
2. OTYYXKI TapH, BEIIH, [ICHHU KHIKA WK
JPYTH IEHHOCTH, KOUTO MOTaT JIa MOCTyXKaT 3a
yIIOBJICTBOPSIBAHE HA HETOBUTE KPEAUTOPH,
KOTaTo JIaJICHOTO 3HAYMTEIHO HAIXBBPJIS
MOJIYYCHOTO U € U3BBPIICHO B IPOTUBOPEUHE C
HOPMAJIHOTO BOJICHE Ha CTOMAHCKAaTa JACHHOCT;
3. OIPOCTH WM CKpUE CBOE B3EMaHE;

(4) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
59/2006, supplemented, SG No. 102/2015,
effective 1.01.2016) The punishment under
paragraph (1) shall be imposed aso on persons
who were bound to notify the Bulgarian National
Bank of a bank which has become insolvent,
pursuant to the Credit I nstitutions Act, aswell as
the persons who were under an obligation to notify
the Financial Supervision Commission of the
insolvency of an insurer or areinsurer according to
the Insurance Code should they fail to do so.

Article 227c
(New, SG No. 107/1996)
(2) A trader who following the initiation of
insolvency proceedings:
1. conceals, destroys, damages or alienates
gratuitously moneys, effects, securities or other
valuables that may serve to satisfy his creditors;
2. dienates moneys, effects, securities or other
valuables which may serve to satisfy his creditors
where what has been given away considerably
exceeds what has been received and has been
carried out in contradiction with the usual course
of business,
3. remits or conceals any of hisreceivables,

4. mpu3Hae WK moeMe 1o KakbBTO U jJa ¢ HauuH 4. admits to or anyhow assumes or fulfils a non-

WJIU YJIOBJIETBOPH HECHILECTBYBAILIO
3aIbJDKCHUE,

5. B3eMe 3aeM, KaTo 3Hae, Ue HE MOJKE /1 T'O
U3IBIDKH,

6. mpeocTaBy B KPEAUT MPUHAISKAIIN MY
CTOKH, TIapH, BEIIH, IIEHHU KHIDKA WU JPYTH
LIEHHOCTH 110 HaYWH, TPOTUBOpEYAIll Ha
HOPMAaJIHOTO BOJICHE Ha CTOMAHCKAaTa JEHHOCT;
7. IPOTUBO3aKOHHO yJIOBJIETBOPH CaMO €IUH
WJTU HAKOJIKO KPEIUTOPHU WU TU 00€31eYu BbB
BpeJla Ha OCTaHAJIUTE KPEAUTOPH,;

existent obligation;

5. gets aloan knowing that he is unable to repay it;
6. supplies on credit goods, moneys, effects,
securities or other valuablesthat arein his
possession in a manner contradicting the usual
course of business;

7. satisfiesin violation of the law only one or
severa creditors or secures them in the prejudice
of all remaining creditors;

8. destroys, conceals or alters his trade books or
documents, or keeps them in violation of the law

8. yHHIII0KH, CKpHE WK MPENpaBy ThProBCKUTE iN @ manner obstructing the ascertainment of the

CH KHHUTH WJIM JJOKYMEHTH WU TH BOJH B
HapyIlIeHUEe Ha 3aKOHA TI0 HAYHH, KOHUTO
3aTpyAHSBA yCTAHOBSIBAHETO HA AKTUBUTE H
MMACUBUTE HA HETOBOTO MPEANPHUATHE HITH
JIEUHOCT,

aKo OT U30POCHUTE JESTHUS Ca HACTHITIN
3HAYMTEITHU IIIETH, CE HaKa3Ba 32 yMHIILICH
OaHKpPYT ¢ JUIIaBaHE OT CBOOOAA /10 TpHU
TOJIHU.
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assets and liabilities of his business or activity,

in the event that in consequence of the hereinabove
enumerated acts considerable damages have been
inflicted shall be punished for deliberate
bankruptcy by imprisonment for up to three (3)
years.

(2) Where through an act enumerated under
paragraph (1) damages in particularly large
proportions have been inflicted constituting an
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(2) Koraro ¢ nesinue 1o aji. 1 ca npuunHeHH

IIETH B 0OCOOCHO TOJIEMH pa3MepH, especialy grave case the penalty shall be
MIPEICTaBISABAIIO OCOOCHO TEXKBK CIydaid, imprisonment from three (3) up to fifteen (15)
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoa ot Tpu a0 years. The courts shall also rule deprivation of
netHajgeceT roauan. ChIbT MOCTAHOBSBA U rights under Article 37, paragraph (1), sub-
JWIaBaHe OT mpaa 1o wi. 37, an. 1, touku 6 u paragraphs 6 and 7.
7.

Article 227d

Ya. 227r. (Hos - 1IB, 6p. 107 ot 1996(New, SG No. 107/1996)
r.) C Haka3anusTa o 4wi. 2278 ce Haka3Bar U1 | he penalties under Article 227c shall aso be
JMIaTa, KOUTO ynpasisBat u npeacrasissar  inflicted on persons managing and representing a
TBHPTrOBCKOTO JIPY’KECTBO WJIHM KOOTepanusaTa,  Company or aco-operative if they commit or allow
aKo M3BBPILAT WK JIOMyCHAT Ja ce u3Bbpmat  the commission of the acts specified under the
MTOCOYEHUTE B CHITHS YWICH NESHUS, KaTo B same Article, whereas in the cases of paragraph (1)
ciiydauTe Ha ajil. 1 chabT MOXKe Aa moctaHoBu U the court may additionally rule the imposition of a
rioba o 500 8., a o ai. 2 - konduckanus Ha fine in the amount of up to BGN five hundred
9acT WK Ha IUI0TO uMyInecTBo Ha BuHOBHUs. (500), and under paragraph (2) - partial or entire

forfeiture of the culprit's property.

Ya. 227x. (Hos - /1B, 6p. 107 ot Article 227e
1996 r.) (1) Teproger1r, KOHTO: (New, SG No. 107/1996)
1. He ¢ BOAMJI THProBCKHTE cH Jena ¢ rpwkara (1) A trader who:
Ha 00BpP THProBell Wik ¢ yuacTBai B oueBuaHo 1. has not conducted his business with the care of a
PHCKOBH CIICJIKH, KOMTO HE BIM3atr B Kpbra Ha  good trader or has partaken in apparently risky
O0OMKHOBEHATa My JICHHOCT; transactions that are not within the circle of his
2. IpaBUJI € TUYHU, CEMEIHU WU IPYTH usual business;
pa3xoau, 0OYEBHIHO HEMPUCHIK U HecBbp3aHu ¢ 2. hasincurred personal, family or other expenses
JICMHOCTTa M HeChOOpa3eHH ¢ uMylecTBeHoTo apparently untypical of and not related to the scope

MY ChCTOSIHHE; of business and incongruous with his property
3. IpoIyCHAJ € Ja ChbCTaBU HJIU € ChCTABUII status,
HEMPABUIICH TOIUIICH CYUETOBOICH OTYET U 3. hasfailed to set up or has set up an incorrect

OanaHc, KaTo ¢ OWJI JUThKEH Jla HarpaBu ToBa, annual accounting statement and a balance sheet
mopajii Koeto e o0sBeH B HecheTosiTeTHOCT U orthough under the obligation to do so,

TOBA ca IMOCJIe/IBANIN ILETH 3a KpeauTopute, ce  and in consequence whereof has been forced into
Haka3Ba 3a HeMpe/na3iuB OaHKpyT ¢ uiaBade iNsolvency and this has caused damages to his
oT cBoOO/Ia 10 JIBE TOJIMHHM, KaTo chbT Moke nacreditors, shall be punished for imprudent
MOCTAHOBH W JIMIIIABaHe OT mpasa mo wi. 37, ain. bankruptcy by imprisonment for up to two (2)

1,1.6u’. years, whereas the court may additionally rule

(2) C nakazanusita mmo ai. 1 ce Hakas3Ba u deprivation of rights under Article 37, paragraph
THProBell, KOITO e 00siBeH B HechcTOsATeMHOCT, (1), Sub-paragraphs 6 and 7.

0e3 J1a € U3IIBJIHUIT 33AbJDKEHHUSTA CH T10 (2) The penalties under paragraph (1) shall also be
MIPE/IIIECTRAIIl O3/[PABUTEICH TUIAH. inflicted on atrader declared insolvent without

(3) C nakazanwusra o an. 1 ce Haka3Bar u having fulfilled his obligations under a preceding

JMIaTa, KOWTO yIPaBisIBaT U MpeJCTaBiIsBaT  recovery plan.
TBHPrOBCKOTO JIPykecTBO WK Koorepanusata,  (3) The penalties under paragraph (1) shall aso be
aKo M3BBPINAT WK JTOMYyCHAT Ja ce u3Bbpimat  imposed on the persons managing and representing

MMOCOYCHUTE B ChIATA AIMHES ICTHHSL. acompany or a co-operative if they commit or
(4) JInmara mo an. 1 - 3 He ce HaKa3BaT, ako allow the commission of the acts specified under
Npe/n TOCTaHOBSBAHE HA MPUCHIATA OT the same paragraph.

IbpBaTa MHCTAHIIKS Y IOBJIETBOPST (4) The persons specified under paragraphs (1)
KpeauTopute cu. Ta3u pasnopenda He ce through (3) shall not be penalised if they satisfy
mpujiara ImoBTOPHO. their creditors prior to the imposition of the
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sentence by the court of the first instance. This
provision shall not be applied repeatedly.

Article 227f
6(New, SG No. 107/1996)
(1) A trader who has outstanding obligations to
another trader in respect of whom insolvency
proceedings have been instituted, and with
awareness of thisfailsto fulfil such obligations
within the agreed or the usual term, shall be
punished by imprisonment for up to one (1) year
or by afinein the amount of up to BGN two
hundred (200).
(2) A trader who with the approval or knowledge,
or in the interest of one of his own creditors
conceals entirely or in part an obligation to such a
creditor and thereby causes a damage to a creditor
of his shall be punished by imprisonment for up to
two (2) years and afine in the amount of up to
BGN three hundred (300).
(3) Anyone, who is aware that insolvency
proceedings have been instituted in respect of a
trader and deliberately conceals or destroys with
. his consent his effects that belong or would belong
to the mass of insolvency shall be punished by
imprisonment for up to two (2) years and afine of
up to BGN three hundred (300).

Y. 227e. (Hos - /IB, 6p. 107 o 199
r.) (1) Teproseii, KONTO MMa 3aAbKEHUS KbM
JPYT ThPrOBEIl, 32 KOWTO UMa OTKPHUTO
MPOM3BOJICTBO 110 HECHCTOATEIHOCT, KAaTO 3HAE
TOBA W HE U3ITBJIHU 38 IbJDKCHUETO CH B
yrOBOPEHHMS MM OOMYAHUSA CPOK, CE HaKa3Ba C
JWIIaBaHe 0T CBO0OIA 10 €/[HA TOAMHA HITH C
rio6a 1o 200 xaB.
(2) Twproseri, KoiiTO C 0100pPEHHETO, 3HAHUETO
WM B HHTEPEC Ha CBOM KPEAUTOP YKPHUE U3ISIIO
WA OTYACTH 3a/IbJDKEHHE KbM HETO U ¢ TOBA
MPUYMHH [IeTa Ha HErOB KPEJNUTOP, Ce HaKka3Ba
C JIMIIIaBaHe OT cBOOO/Ia 10 JIBE TOAMHU | I7100a
1o 300 iB.
(3) Koiito, kato 3Hae, 4e 3a THProBell uMa
OTKPHUTO MPOU3BOJICTBO 10 HECHCTOATETHOCT,
YKPHE W YHHUIIOKHU ChC ChITIACHETO MY
HETOBHU BEIIY, KOMTO MPUHAUICKAT WK OUXa
MPUHAIIS)KATH KbM MacaTta Ha
HECHCTOSITEIHOCTTA, C€ HaKa3Ba C JIHMIIaBaHE O
cBo0Ooma o nBe roanau U rimoda g0 300 nB.

Paznean || Section |1
Ipectpruienus B otaeaHu  Crimesin Separate Branches of
CTONMAHCKH OTPACJIH the Economy
. 228. (1) (3. - /1B, 6p. 28 ot Article 228

1982 ., 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot 1.01.2005 (1) (Amended, SG No. 28/1982) A person who as
r.) KoiiTo kato ppbKOBOAXTEI MIIK KOHTpPOJIeH — manager or member of control body orders or
OpraH Hapeau WM AomycHe aa ce npousBenar  alows the production of low-quality, sub-standard
HeT0OPOKAYeCTBEHH, HECTAHIAPTHHU WK or incomplete sets of industrial goods or articles
HEKOMIUIEKTHH poMuIiuieHn npoussenennss  Which do not meet the requirements established for
WA TIPOM3BEICHUS, KOUTO HE OTTOBAPSAT HA them with respect to quality, type or features, shall
YCTaHOBEHHUTE 3a TAX M3MCKBaHUs 3a KauecTBo, be punished by imprisonment for up to three years

THUI WK Oelie3H, ce HaKa3Ba C JMIIaBaHe OT or by probation.

cB00Oa 10 TPH FOJIMHU WK C POOaIusl. (2) A person who, in violation of his official

(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 oT 2004 ., B cuna ot duties, marks as standard or fails to mark goods
1.01.2005 r.) KoiiTo B HapyiieHHe Ha which do not meet the respective requirements,

CITy’K€OHHUTE CH 3abJDKEHUS] MAPKUPa KaTo wherethisis obligatory, shall be punished by
CTaHJapTHA WJIM HE MapKUpa CTOKa, KosATo He  Imprisonment for up to one year or by probation.
OTroBapst Ha ChOTBETHUTE M3KCKBanus, korato (3) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986,
TOBa € 3aJIbJDKUTEIIHO, ce Haka3Ba ¢ auiraBane SG No. 10/1993) Where the articles or goods

oT cB0OO/Ia /10 €Ha ToArHa Wi ¢ ipobarus.  under the preceding paragraphs are not of

(3) (U3m. - ]IB, 6p. 28 or 1982 ., 6p. 89 ot significant quantities, or of significant value, the
1986 r., 6p. 10 ot 1993 r.) Koraro punishment under paragraph (1) shall be afine
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MIPOM3BEICHUATA WIIH CTOKHTE IO MPEAXOJHHUTE
aJIMHEW HE ca B 3HauuTenHu KoandectBa i  from BGN one hundred to three hundred, and
ChC 3HAYMTEJIHA CTOMHOCT, HaKa3aHUeTo 1o aj. under paragraph (2) - afine from BGN one

1 e rimoba ot cTo 10 TpHCTa JieBa, a o ai. 2-  hundred to three hundred, imposed

171062 OT CTO JI0 TPUCTA JieBa, HaJlaraHu 1o administratively.

aJIMUHUCTPATUBEH Pe/l.

Y. 229. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cuaa ot 1.01.2005 r.) Koiito, kato npruema Article 229
CEJICKOCTOIIAHCKHU TIPOM3BEICHUs 3a cMeTka Ha A person who, in receiving agricultural produce on
M3KyIBaTelHa WM ThProBCKa opranusainus,  account of purchasing or trading organisation,
M3MaMHU JI0OCTaBYMKa OTHOCHO KauecTBoTO My deceives the supplier about the quality or quantity

KOJIMYECTBOTO HA THSI MPOU3BEICHHUS, CE of such produce, shall be punished by
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0O/Ia 10 TpH roauuu imprisonment for up to three years or by
WK C Ipo0arys, KakTo U ¢ 00IIECTBEHO probation, as well as by public censure.
MOpHIIAHHE.

Ya. 230. (1) (M3m. - IB, Op. 28 ot Article 230

1982r., 6p. 10 o 1993 r., 6p. 103 o1 2004 1., B (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
cuia ot 1.01.2005 r.) Koiito Hapymu Hapeaba, A person who violates aregulation against the
u3Ja/ieHa MPOTUB Pa3IPOCTPAHIBAHETO WIH spread or occurrence of a contagious disease
MOSIBSIBAHETO Ha 3apa3Ha OosrecT mo goMarran — among domestic animals, shall be punished by

KUBOTHH, CE HaKa3Ba C Mpodamus 10 Mect probation for up to six months or by afine from
Mecella Wi ¢ 1J100a OT CTO JI0 TPHCTA JIeBa. BGN on hundred to three hundred.
(2) Ako oT TOBa € mocieBaNa 3apasa, (2) If contagion has ensued from the above, the
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoaa o eana  punishment shall be imprisonment for up to one
TOJUHA WU TPOOaIIus. year or probation.
(3) Ako 3apa3naTa 60j1eCT OBI€ HIMPOKO (3) If the contagious disease becomes wide-spread,
pasnpocTpaHeHa, Haka3aHueTo e numasane oT  the punishment shall be imprisonment for up to
cB00O/IA IO TPH TOJTUHHU. three years.
(4) Cvobpazno ¢ paznuuusra B npeaxoauure  (4) Also punished in compliance with the
QJIMHCH Ce HaKa3Ba M TO3M, KOWTO HAPYIIH differences in the preceding paragraphs shall be a
Hapez0a, u3ajeHa 3a 0opba mpoTuB OosecTu U Person who violates a regulation issued for control
BPEIMTEIIH 110 PACTCHHUSATA. of plant diseases and pests.

Article 231

Y. 231. (U3m. u jorm. - IB, 6p. 28 o
1982r.) (1) (M3m. - [IB, 6p. 62 ot 1997 1.)
KoiiTo mycka B mpoiaxx6a mpOMHUIIUICHH WITN
CEJICKOCTOIIAHCKHU CTOKU B 3HAYUTEIITHH
KOJIMYECTBA WM ChC 3HAYUTEIHA CTOMHOCT,
HEOTTOBAPSAIIY HA U3UCKBAHUSTA, IOCOYCHH B
an. 1 Ha 4. 228, 6e3 1a € 00SBWII U3PUYHO TE3U
TEXHH HEJIOCTAThIH, CC HaKa3Ba C JIMIIIABAHE OT
c¢B00Oa 10 ABE TOMHMY, C I7100a OT XWISLaa 10
TPH XWIS]IU JIEBA U C JIUIIIABaHE OT MPABO IO HWJI.
37, an. 1, Touka 6.
(2) (U3wm. - JIB, 6p. 10 ot 1993 1.) [Tpu
MaJIOBaXXHU CITy4au 10 MPEaX0HATa AITMHES
HaKa3aHHUETO € I100a OT CTO JI0 TPUCTA JIEBa,
Hajarasa 1o aJMUHUCTPATUBEH PEI.

(Amended and supplemented, SG No. 28/1982)
(1) (Amended, SG No. 62/1997) A person who
released for sale industrial or agricultural goodsin
considerable qualities or of considerable value, not
corresponding to the requirementsindicated in
paragraph (1) of Article 228, without express
declaration of their defects, shall be punished by
imprisonment for up to two years, by fine of one
thousand up to BGN three thousand and by
deprivation of right under Article 37, paragraph
(1), item 6.

(2) (Amended, SG No. 10/1993) In minor cases
under the preceding paragraph, the punishment
shall be afine from BGN one hundred to three
hundred, imposed administratively.

Y. 232. (1) (U3m. - JIB, 6p. 103 ot
2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r.) [Iponasay,
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KOWTO U3MaMHU KyIlyBay IIpU TETJIEHETO WIN

MEPEHETO Ha CTOKA MJIH KOMTO CH CITYKH C (1) A seller who cheats a buyer in weighing or
HEBEPHU MEPKU U TETJIMIKU, Ce HaKa3Ba C measuring of goods, or who uses false measures or
JINIIABAHE OT CBOOOIA 0 IBE TOAUHH WU C balances, shall be punished by imprisonment for
npoOdarusi. up to two years or by probation.

(2) Cne chII0TO HaKa3aHKE CC HaKa3Ba: (2) By the same penalty shall be punished:

a) KOMTO M3MaMHu KyIyBad 4pe3 IpuMecBaHe Ha &) a person who cheats a buyer by admixing
Yy K11 BEIECTBA WM BJIOIIaBaHe kauectBoto foreign substances or worsening the quality of the

Ha CTOKaTa Mo ApPYyT HaYuH; goods in another way;
0) KOITO M3MaMH KJIIMEHT OTHOCHO KauecTBOTO b) aperson who cheats a customer about the
Ha CTOKHUTE, MaTepHaJINTe WIN YCIyTUTe. quality of the goods, materials or services.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 28 or 1982 ., 6p. 10 oT (3) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
1993 ., Op. 27 ot 2009 1.) Korato ¢ enro mnmu ~ SG No. 27/2009) Where by one or more acts under

MOBEYe JICSTHUS 10 TPESIXOTHUTE AJTHHEH © the preceding paragraph damages of up to BGN
npuurHeHa Bpeza 1o 100 neBa, Hakazanueto ¢  one hundred have been caused, the punishment
rioba OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa, HaJlaraHa 1o shall be afine from BGN one hundred to three

aIMHUHHUCTPATHBEH pPeJl. hundred, imposed administratively.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975T., u3m., op. 28 (4) (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.

or 1982 r., 6p. 10 ot 1993 ., 6p. 103 o1 2004 r.,28/1982, SG No. 10/1993) If the act under the

B cuia ot 1.01.2005 r.) AKO JA€STHHUETO 110 preceding paragraph has been committed after an
MpeIXo/IHATA aJlMHEes € U3BBPILIEHO, cliea kato  administrative punishment under the same

Ha JIMIETO € OMJI0 HAJTOKEHO 10 chiaTa anuHes paragraph has been imposed upon the person by
aJIMUHUCTPATUBHO HaKa3aHue ¢ mocrtaHoBieHue,ruling that has entered into force, and less than one
BJISI3JIO B CHJTA, M HE € M3TEKJIa eHa roauna ot year has elapsed from the commission of the first
U3BBPIIBAHE HA ITBPBOTO HapyILIECHHE, violation, the punishment shall be imprisonment
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT cBoboa o exHa  for up to one year or probation, or afine from
roJHa WU Mpo0alus, Win ri1oda oT cTo 110 BGN one hundred to three hundred.

TPHCTA JICBA. (5) (New, SG No. 95/1975) In the cases where, the
(5) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 1.) B cnyuaure, court determines under the preceding paragraph a
KOT'aTo 10 MPEIXOHUTE aTMHEH ONPEICTH punishment by imprisonment, it may also rule

Haka3aHMe JHIIIaBaHe oT cB00oa, chaAbT Moke deprivation of rights under Article 37 (1), sub-
Jla IOCTAHOBH M JIMIIIaBaHe OT mpaso 1o wi. 37, paragraphs 6 and 7.
an. 1, rouka 6 wnn 7.

Ya. 233. (U3m. u gom. - IB, 6p. 28 ot Article 233
1982 ., u3m., 6p. 89 ot 1986 r., u3m. u gor., 6p.(Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
81 ot 1990 ., o™., 6p. 10 0T 1993 1., HOB, Op. amended, SG No. 89/1986, amended and
102 ot 19951.) (1) (M3m. u mom. - /IB, Op. 92 ot supplemented, SG No. 81/1990, repealed, SG No.
2002 r., u3Mm., 6p. 26 ot 2004 1., 6p. 38 or 2007 10/1993, new, SG No. 102/1995)
r.) Koiito 6e3 chotBeTHH nuien3, peructpaiust (1) (Amended and supplemented, SG No. 92/2002,
WK pa3pelleHue u3Hacs, BHacs, Tpancdepupa, amended, SG No. 26/2004, SG No. 38/2007) A
TPaHCIIOPTHPA, TPAH3UTUPA, U3BBPIIIBA person who, without arelevant, license,
OpoKepcKa IEHHOCT ¢ OPBKUS WK ¢ u3aenust  registration or permit, exports, imports, transfers,
WK TEXHOJIOTHH C JIBOMHA yroTpeda, kakTo u  transits, acts asintermediary in transactions with
KOT'aTo TaKWBa JICHHOCTH Ca OCHIIECTBEHU B weaponry or goods or technologies with dual
HapylIeHHe Ha 3a0paHu, OTpaHUYCHUS UK application, as well as where such activities are
caHKIUH, HajoxeHu oT ChBera 3a curypHocT Hacarried out in breach of prohibitions, restrictions or
Opranuzanusta Ha OOCIMHEHUTE HAIUH, OT sanctions, - imposed by the Security Council of the

OpranusanusiTa 3a CHIYpPHOCT U United Nations Organisation, by the Organisation
ChTpyIHHYECTBO B EBpomna i ot for Security and Cooperation in Europe or by the
EBporieiickus cbl03, yKa3aHU B aKT Ha European Union, specified in an instrument of the

MunucTepckus ¢bBeT uin npoustryan ot Council of Ministers or stemming from an
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MEXIyHapOAEH I0rOBOp, o Koito Pemybnuka international agreement to which the Republic of
Bwirapus e ctpaHa, ce Haka3Ba ¢ uiiaBane ot Bulgariais aparty - shall be punished by
cB0OO/1a J10 IIECT TOJMHY U ¢ 11002 70 ABecta Imprisonment for up to six years and by afine

XWISAIH JIEBA. from up to BGN 200,000.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 92 ot 2002 1.) 3a ocodeno (2) (Amended, SG No. 92/2002) For particularly
TEKKH CJTydau 10 ajl. 1 Haka3aHueTo € grave cases under paragraph (1) the punishment
JUIlIaBaHe OT CBOOOAA OT 3 10 8 rouHM U shall be imprisonment for three (3) to eight (8)
rio0a J10 MEeTCTOTHH XHJISIN JIeBa. years and afine from up to BGN 500,000.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) B manoBaxuu(3) (Amended, SG No. 92/2002) In minor cases
Cllydau 1o aji. 1 Haka3aHHUeTo € rJ100a 10 under paragraph (1) the punishment shall be afine
nBageceT XUIISIU JIeBa. from up to BGN 20,000.

(4) (U3wm. - JIB, 6p. 92 ot 2002 1., 6p. 26 oT (4) (Amended, SG No. 92/2002, SG No. 26/2004,
2004 ., 6p. 38 ot 2007 r.) OpBKHETO WIH SG No. 38/2007) The weaponry or the goods, or
W3IENUSTA, WIH TEXHOJOTMUTE C JBOMHA the technol ogies with dual application, which
ynotpe0a, mpeMeT Ha MPECTHIUICHUETO, Ce make the object of crime, shall be confiscated in
OTHEMAT B T0J13a Ha AbpikaBaTa He3aBucumo  favour of the state notwithstanding their

4usi COOCTBEHOCT Ca, a aKO JTUTICBAT WU ca ownership, and where they are missing or have
OTYYXJICHH, IPUCHK/IA CE TSIXHATA been appropriated, the equivalent of their value
PaBHOCTOHHOCT, OTpe/eNieHa ChIIIACHO shall be adjudicated, determined on the grounds of
BBHHITHOTHPTOBCKHUS IOTOBOP. the foreign trade contract.

Y. 234. (U3m. u pom. - /1B, 6p. 26 ot
1973 r., u3m., 6p. 28 ot 1982 1., 6p. 89 oT 1986
T., OTM., Op. 1 o1 1991 1., HOB, 6p. 107 oT 1996
r.) (1) (U3m. - [IB, 6p. 92 ot 2002 r., 6p. 26 oT
2010r., 6p. 7 ot 2019 1.) KoiiTo
pasnpocTpaHsBa WIN JbPKH aKIIM3HU CTOKU 0€3
0aHJepoJ1, KOraTo TaKbB CE M3UCKBA MO 3aKOH, B
HEMAJIOBYKHU CITydYau, Ce HaKa3Ba C JIUIIABAHE
OT CBO0O/Ia OT €JIHA JI0 IIECT T'OJUHHM M Ii100a 10
10-kpaTHus pa3Mep Ha Ma3apHara IeHa Ha
Pa3npOCTPaHsSIBAHUTE CTOKH, KAKTO U C
JMIIIaBaHe oT mpasa mo wi. 37, an. 1, 1. 7.
(2) (Hosa — JIB, 6p. 7 ot 2019 .) Koiito
MIPOU3BEXKIA WITH JBPIKH C T
pa3npoCTpaHEHUE aTKOXO0JI, ATKOXOIHU
HAIIMTKY WIM TIOTIOHEBH H3JIeIns 0€3 HaIICKHO
pa3pelIuTETHO, B HEMAJIOBAXKHH CITy4aH, Ce
HaKa3Ba C JUIlIaBaHe OT CBOOOJa OT €IHa JI0
[IECT FOJMHU U 171004 OT ABaJECET XUIIAIH JI0
CTO XWJISIITU JIEBA, KAaKTO W C JIMIIABaHE OT IIpaBa
mouwr 37,an. 1, 1. 7.
(3) (U3m. - [IB, 6p. 92 ot 2002 1., Op. 26 oT
2010 r., mpeaumina ain. 2, 6p. 7 or 20191.)
Haxkazanuero e auiaBade oT cBO0OOIa OT JABE 10
OCeM TOJIMHU U JIMIIIaBaHe OT Tpasa 1mo wi. 37,
ain. 1, 1. 7, xoraTto AesIHUETO:.
1. e U3BBPIICHO MOBTOPHO;
2. € U3BBPIICHO OT JIBE WM MTOBEYE JINIIA,
CTOBOPHJIH C€ MPEIBAPUTEITHO;
3. aKo MPEMETHT Ha MPECTHILICHUETO € B
TOJIEMH pa3MepH.

Article 234
(Amended and supplemented, SG No. 26/1973,
amended, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986,
repealed, SG No. /1991, new, SG No. 107/1996)
(1) (Amended, SG No. 92/2002, SG No. 26/2010,
SG No. 7/2019) A person who distributes or stores
excise goods without an excise tax banderol
sticker where such banderol is required by the law
shall, in non-negligible cases, be punished by
imprisonment from one to six years and by afine
in the amount of up to the tenfold value of the
distributed goods, as well as by deprivation of
rights under Article 37 (1), item 7.
(2) (New, SG No. 7/2019) A person who produces
or holds for the purpose of distribution acohol,
alcoholic beverages or tobacco products without a
due permit, shall, in non-negligible cases, be
punished by imprisonment from one to six years
and by afine of BGN twenty thousand to one
hundred thousand, as well by deprivation of rights
under Article 37 (1), item 7.
(3) (Amended, SG No. 92/2002, SG No. 26/2010,
renumbered from Paragraph 2, SG No. 7/2019)
The punishment shall be imprisonment from two
to eight years and deprivation of rights under
Article 37 (1), sub-paragraph 7 when the act:
1. was committed repeatedly;
2. was committed with premeditation by two or
more persons,
3. if the corpus délicti isin large proportions.
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(4) (Hosa — JIB, 6p. 7 ot 2019 r.) Koiito B
HapYIICHUE HA YCTAHOBEHHS PEJl U3TOTBS,
JbPKU WK YKPUBA MPEIMETH, MaTePHAIH HIIH
OPB/IHsI, KAKTO M TEXHHYECKU ChOPBIKCHHUS, 32
KOUTO 3HA¢ WM Mpe/roara, 4e ca
NpeHA3HAYCHH WITH MTOCITYKUIIN 3 U3rPaXkIaHe
Ha ChOPBIKEHHUS 32 MPOU3BOJICTBO HA aJIKOXOJI,
QJIKOXOJIHU HAITUTKU WU TIOTIOHEBU M3ICIIHSI
10 aJl. 2, ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOIa 10
TPH TOJAMHHU.

(5) (ITpeaumrna an. 3 - /1B, 6p. 7 or 2019T.)
[IpeamMeTsT Ha IPECTHIUIEHUETO CE OTHEMA B
1oJI3a Ha JIbp)KaBara.

Y. 234a. (Hos - /IB, 6p. 62 ot 1997 Article 234a
r., u3M., 0p. 26 ot 2010 r.) Koiito u3BbpIiBa (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
BBHIIHOTHPrOBCKA JCHHOCT Oe3 paspemieane, 26/2010)
KOETO C€ U3UCKBA I10 3aKOH WU TI0 A person who pursues foreign trade activities
nmocraHoBjeHHE Ha MuHKCcTEpCKus chBeT win B Without permit, as required by law or by Decree of
HapyIlleHHe Ha W3/1aJIcHO TakoBa paspemienue, the Council of Ministers, or in violation of such
Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOa 710 TeT permit, shall be punished by imprisonment for up
rOJMHH, IJ100a OT meT A0 AeceT xuiasaau gesa u  to five years, afine of 5,000 up to BGN 10,000
JWInaBaHe oT mpasa 1o wi. 37, an. 1, rouku 6 u and deprivation of rights under Article 37,
7. paragraph (1), subparagraphs 6 and 7.

Article 234b

(New, SG No. 92/2002)

1 (1) (Amended, SG No. 27/2009, SG No. 26/2010,
SG No. 33/2011, effective 27.05.2011) Anyone
who purchases or commercially dealsin waste

METAITH 63 JHIICH3, KOHTO Ce W3HCKBA 110 from ferrous or non-ferrous metals without a

' statutory authorisation, or does so in breach of a

HOPMAaTHBEH aKT, UJIM B HETOBO HapyILICHHUE, CC legislative instrument, shall be punishable by

HaKa3Ba C JIMIIIaBaHE OT CBO6OI[a 0 IIET I'OJUHHU imprisonment Of Up to five years, afine from BGN

171002 OT IBE XUILLIM 210 NETACCET XHIAN 2,000 to 50,000, and forfeiture of entitlement

JICBA, KAKTO M C JIMIIABAaHEC OT IIpaBoO I10 YJI. 37l under Arti C|e 37(1)(7).

an. 1. 1./7. (2) Waste forming the object of crime under

(2) OrtnapunTe, NPEAMET HA IAHUETO 110 all. Paragraph 1 shall be expropriated to the benefit of

1, CC OTHCMAT B I10JI3a HA AbpiKaBaTa, a ako

the State, and where they may not be found or
JIMIICBAT WJIK Ca OTUYXKIACHHU, CC IIPUCHKIA have been dISpOSEd Of the money equival ent
TAXHATA PABHOCTOMHOCT. thereof shall be awar d’ed

Ya. 234.. (Hos - 1B, 6p. 26 ot 2004 Article 234c
r.) (1) (U3wm. - JIB, 6p. 33 ot 2011 ., B cuma ot (New, SG No. 26/2004)
27.05.2011 r.) Koiito cam wiu upe3 npyruro (1) (Amended, SG No. 33/2011, effective
OCBIIIECTBH HempaBoMepHO npuchenuusBane  27.05.2011) Anyone who, with or without the help

(4) (New, SG No. 7/2019) A person who, in
contravention of the established procedure,
prepares, holds or conceals objects, materials or
tools, aswell astechnical installations, of which he
isaware or assumes are intended or have served
for the development of installations for production
of alcohol, alcoholic beverages or tobacco items
under paragraph 2, shall be punished by
imprisonment of up to three years.

(5) (Renumbered from Paragraph 3, SG No.
7/2019) The corpus delicti shall be forfeited to the
state.

Ya. 2346. (Hos - /IB, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) (U3m. - JIB, 6p. 27 ot 2009 ., 6p. 26 ot
2010r., 6p. 33 oT 2011 1., B cuna ot 27.05.201
r.) KoiiTo u3kynyBa win U3BbpIlBa ThPrOBCKa
JEWHOCT C OTIAIbIX OT YEPHU MJIH [[BETHH

KBbM €JIEKTPOIPEHOCHA HITH of another person, makes an illegal connection to a
CNEKTPOpa3NpeIeIUTeTHA MPEKa, WA KbM power transmission or distribution network, or to a
ra30TPaHCIOPTHA, TOIUIONPEHOCHA, gas transportation, heat transmission, water-supply
BOJIOCHAOUTENHA WY KAHAIU3AIMOHHA or sewage system, to a system for the transmission
cHcTeMa, CUCTeMa 3a IIpeHoc Ha Teunu ropusa, Of liquid fuels, or an illegal interference with the
WA HETIPABOMEPHO Bb3ICHCTBUE BHPXY commercial measuring devices for power, natural
ypeauTe 3a ThProBCKO H3MEpPBaHE Ha gas, liquid fuel, heat energy or water, or
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eJIeKTpUYEeCcKa CHEPTHsl, IPUPOJICH a3, TEYHO
TOPUBO, TOIUTMHHA CHEPTHS WM BOJIA, MU
OTBEJICHA OTIIaJbYHA BOJA, C KOETO Ch3ae
YCIIOBHS 332 HEMBJIHO OTYNTAHE HA MOTPESOCHHUTE
eJIeKTpUYECKa CHEPTHs, IPUPOJICH T'a3, TEYHO
TOPUBO, TOIUTMHHA CHEPTHsI HJIU BOJIA, HITH Ha
OTBeJeHA OTHaab4YHAa BOJA, CE HAKa3Ba C
JIIIaBaHe OT ¢cBOOOJIA IO MET I'OJAUHHU M IJ100a
10 TIETHAIECET XUIIAIM JIEBA.

(2) (U3m. - 1B, 6p. 33 o1 2011 1., B cuiia OT
27.05.2011 r.) Ako aestHreTO 1O ail. 1 e
W3BBPIICHO TIOBTOPHO, HAKA3aHUETO €
JUIIaBaHe OT CBOOOIA OT €HA JI0 OCEM T'OJIMHHU
u rio0a 10 ABaJeceT XUJIs/Iu JeBa.

Y. 234r. (Hos — /1B, 6p. 108 ot
2020 1.) (1) Koiito 6e3 pa3perieHue,
pEeTUCTpAaI¥sl WK JIUIEH3, KOUTO CE M3MCKBAT
10 HOPMATHUBEH aKT WIM akT Ha EBponeickust
ChI03, U3BBPIIBA 110 3aHATHE OOIIECTBEH MPEBO3
Ha ITBTHUIIM, CE HaKa3Ba C JINIIABaHE OT
cBOOOJIa OT €JJHA JI0 TPH TOJIUHH.
(2) Koraro aestHueTo 10 ait. 1 ¢ u3BbPIIEHO OT
JIBE WJIM MTOBEYE JIUI[A, CTOBOPHIIHU CE
MIPEIBAPUTEITHO 32 HETOBOTO OCHIIIECTBIBAHE,
WK Ype3 U3M0JI3BAHETO Ha HCMCTUHCKH HMJTH
MperpaBeH JOKYMEHT MM Ha JOKYMEHT C
HEBSIPHO ChAbPKaHKUE, HAKA3aHUETO €
JUIIaBaHe OT CBOOOJA OT JABE JI0 IET FOJAMHHU U
ro0a OT JBe J0 JeCeT XHUIISIN JIEBa.
(3) (OGsiBeHa 3a MPOTHBOKOHCTUTYIIMOHHA C
Pemtenne Ne 12 na KC na Pb B yacrra
"He3aBUCUMO 4Hsl coocTBeHOCT € - /1B, Op. 84

or 2021r.)

B cnydaunTe 1o an. 1 v 2 MOTOpPHOTO MTPEBO3HO
CPEZICTBO, MOCTY>KIJIO 32 U3BBPIIBAHE HA
JIeSTHUETO, Ce OTHEMa B I10J13a Ha JIbp)KaBarta,
HE3aBHCUMO 4Hsi COOCTBEHOCT €, a KOraTo
JIMIICBA WJIK € OTUYYXKJIEHO, Ce MPUCHXKIA
HEroBaTa paBHOCTOMHOCT.

Y. 235. (U3m. - IB, 6p. 86 or 1991
r., 6p. 8501 1997 1., 6p. 26 ot 2004 1.) (1)
(U3wm. - [IB, 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito 6e3
PEIOBHO MTHCMEHO MTO3BOIMTEIHO UITH C
PEIOBHO TO3BOJIMTEIIHO, HO M3BbH YKAa3aHUTE B
HEro MecTa, CPOKOBE, KOJIMYECTBO M AbPBETA
cede, cr0upa, 10OMBa, B3eMa WK U3BO3BA OT
ropckus GOHI KaKBUTO U J1a OWIIO JbpBETa WK
YacT OT TSIX, BKIIFOUYUTETHO OTCCUCHH HJIH

discharged wastewater, making thereby conditions
available for the incomplete reporting of consumed
power, natural gas, liquid fuel, heat energy or
water, or of discharged wastewater, shall be
punishable by imprisonment of up to five years
and afine from up to BGN 15,000.

(2) (Amended, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011) Where the act under Paragraph 1 is
committed for a second time, the punishment shall
be imprisonment from one to eight years and afine
of BGN 20,000.

Article 234d
(New, SG No. 108/2020)
(1) A person who without a permit, registration or
license, which isrequired by a normative act or an
act of the European Union, performs public
transport of passengers by occupation, shall be
punished by imprisonment from one to three years.
(2) Where the act under Paragraph 1 has been
committed by two or more persons, who have
agreed in advance for its perpetration, or by using
afalse or forged document or a document with
false content, the punishment shall be
imprisonment of two to five years and afine from
BGN 2,000 to 10,000.
(3) (Declared unconstitutional by Decision No. 12
of the Constitutional Court of the Republic of
Bulgariain the part "irrespective of the fact whose
property itis' - SG No. 84/2021)

In the cases under Paragraphs 1 and 2, the motor
vehicle, used for committing the crime, shall be
taken to the benefit of the state, irrespective of the
fact whose property it is, and if it ismissing or has
been sold, asum equal to its value shall be
adjudged.

Article 235
(Amended, SG No. 86/1991, SG No. 85/1997, SG
No. 26/2004)
(2) (Amended, SG No. 75/2006) A person who,
without aregular written permit or with aregular
permit, but in places, terms, quantities and trees
other than those indicated therein fells, collects,
obtains, takes or transports from the forestry funds
any kind of trees or parts thereof, including cut

majiHaJIM, Ce HaKa3Ba ¢ JuinaBane oT cBodoma godown or fallen ones, shall be punished by
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IEeCT T'OANHU U C rn06a OT XUjgga 10 ABaACCET

XHJISI/IN JIEBA. imprisonment for up to six years or by corrective
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 7501 2006 T.) C labour, aswell as by afine from BGN 1,000 to
HakaszaHuero 1o ai. 1 ce HakasBa u To3u, koito BGN 20,000.

yKpue, ToBapH, TPaHCIIOPTHPA, pa3TOBapBa, (2) (Amended, SG No. 75/2006) The punishment
ChXpaHsABa WK MpepaboTBa He3akoHHO goout  under Paragraph (1) shall aso be imposed on a

OT APYTUrO IbPBEH MaTepual. person who conceals, loads, transports, unloads,
(3) 3a mpecrpmnenne no an. 1 u 2 HakazanueTo Stores or processes timber unlawfully obtained by
€ JIMIaBaHEC OT c13060;[a OT €a1Ha 10 OCEM another.

TOJMHHU ¥ 171002 oT net Xuisiau a0 netHagecer (3) A crime under paras 1 and 2 shall be

XU JIeBa, aKo: punishable by imprisonment from one to eight

1. e U3BBPIICHO OT JBE WJIM TIOBEYE JINIIA, years and afine from BGN five to fifteen
CTOBOPUIIH C€ MPEIBAPUTEITHO 32 HETOBOTO thousand, where:

OCBINECTBSIBAHE; 1. it has been committed by two or more

2. € U3BBPIIEHO B chyuacTre cbe cimyxuten o individuals who have reached a preliminary
ropure, KOWTO Ce € BB3IMOI3Bal OT CiIy)ke0HOTO agreement for its perpetration;

CH TIOJIOKEHHE; 2. it has been committed with the complicity of a
3. € U3BBPIICHO Ype3 U3IO0JI3BaHEe Ha forestry officer, who has made use of his office;
HEMCTHHCKHU MJIM NIperpaBeH JoKyMeHT wiu Ha 3. it has been committed through the use of afalse
JIOKyMEHT C HEBSPHO ChIbpPIKAHHE; or counterfeited document or of a document with
4. e U3BBPIICHO MTOBTOPHO; untrue content;

5. mpenMeThT Ha pecThIUIeHHETO € B rosiemu 4. has been committed for a second time;
pa3MepH. 5. the object of crime qualifies as alarge quantity.
(4) Koraro mpectpiuicausTa mo ain. 1 - 3 ca (4) Where the crimes under paras 1 through 3 have
W3BBPIICHH OT JUIIE, KOETO JIeHCTBA 1O been committed by an individual who acted at the
MophuUCHKE WK B U3IBJIHCHNE Ha pemicHue Ha Orders of or executed a decision of an organised
OpraHu3upaHa MNpecThIIHA IPyNa WK criminal group, or they amount to dangerous

Mpe/ICTaBIIsABAT ONMACECH PEIM/INB, Haka3anuero e recidivism, the punishment shall be imprisonment
JMIIaBaHe OT cBoOoa OT Tpu 1o AeceT roqunu from three to ten years and a fine from BGN ten

¥ r1o0a oT JeceT XWIAau 10 ¢To Xuiraau jesa. thousand to one hundred thousand.

(5) Koraro nmpeametsT Ha nipecTbivicHneTo € B (5) Where the object of crime qualifiesasa
0co0eHO ToIeMu pa3MepH U ciiydast € ocobeno particularly large amount and the case is especially
TEXbK, HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT cBoOo1a oT Serious, the punishment shall be imprisonment

MeT JI0 eTHajeceT roanHu u rioba ot netaecet from five to fifteen years and afine from BGN
XWJISLOA OO IIETCTOTHH XUISAIH JIEBa. fifteen thousand to five hundred thousand.

(6) (Hosa - 1B, 6p. 75 ot 2006 1.) B (6) (New, SG No. 75/2006) In minor casesthe
MaJIOB)KHU CIy4dad Haka3zaHUeTo ¢ juinaBane  punishment shall be imprisonment of up to one

oT cB0OO/1a /10 €Ha TOAMHA WU Mpobarus, wiu year or probation, or afine from BGN 100 to BGN
r7106a OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa. 300.

(7) (Mpenumna an. 6 - /IB, 6p. 750t 2006 1.)  (7) (Renumbered from Paragraph 6, SG No.
[TpenmersbT Ha mpecThILIeHHETO ce oTHeMa B 75/2006) The object of crime shall be forfeited to

1oJ13a Ha IbpIKaBaTa, a aKo JIMTICBA UITH © the benefit of the state and where absent or
OTYY’KIEH, Ce MPHUCHKIA HEroBaTa alienated, its equivalent shall be awarded.
PaBHOCTOMHOCT.

Ya. 236. (U3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982 Article 236

r., 6p. 86 or 1991 r., 6p. 85 ot 1997 r., 6p. 103 (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 86/1991, SG
ot 2004 r., B cua ot 1.01.2005 1., 6p. 75 ot No. 85/1997, SG No. 75/2006)

2006 r.) KoiiTo yHHUIIIOKH WK TIOBPEIH TI0 A person who destroys or damages in any way
KaKbBTO U JIa € HAYMH T'OPCKH IbPBETA, forest trees, saplings, undergrowth, forest
MUII3JICHSIK, TOJIPACT, TOPCKa KYJITypa WIN plantations or forest nurseries, shall be punished
TOPCKH pa3caaHuK, ce Haka3Ba ¢ juinaBane or by imprisonment for up to two years or by
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cB00OA 10 IBE TOAMHU WM C TIPOOAIHsi, KAKTO
U ¢ TJI00a OT CTO JIO TPUCTA JIEBA, @ B 0COOEHO
TEXKH CITydau - ¢ JHIIaBaHe OT CBOOOAA 110 MeT
TOJIMHH.

probation, as well as by afine from BGN one
hundred to three hundred, and in particularly grave
cases - by deprivation liberty for up to five years.

Article 237

(1) (Amended, SG No. 28/1982, supplemented, SG
No. 89/1986, amended, SG No. 86/1991, SG No.
85/1997) A person who kills or catches without a
due permit big game, shall be punished by
imprisonment for up to one year, or by afine from
BGN one hundred to three hundred, as well as by
deprivation of the right under Article 37 (1), sub-

Y. 237. (1) (U3m. - [IB, 6p. 28 ot
1982 r., mom., 6p. 89 ot 1986 r., 3Mm., 6p. 86 ot
1991 r., 6p. 85 ot 1997 r.) KoiiTo youe wiu
yJIOBU 0€3 HAJ[JICKHO pa3pelieHre eabp TUBeY,
ce Haka3Ba C JMIIaBaHe OT cB00O/1a JI0 eaHa
TOJIMHA WITU C IJI00a OT CTO JIO TPUCTA JIeBa,
KaKTO | C JIUIIIaBaHe OT MpaBo 1o wi. 37, an. 1,

TOYKa 7.

i paragraph 7.
o 1986 . o Gp. 86 o1 1991 . . Bhor (2 (Amended SGNo, 281982, spplemented, S3

No. 89/1986, amended, SG No. 86/1991, SG No.
1997 T Op- 103 ot 2004 ., 5 cua o 1.01.2005 85/1997) A person who without a hunting license,
r.) Koiito, 6e3 1a nputexapa JioBeH Ouet, youe
T VIIOBM 10EGEH THBCY . CHCLMATHO VKASaH B kills or catches small game, expressly specified in

Y AP A » CIICIHATHO y the Hunting Act, as well as a person who, athough

3akoHa 3a JIOBA, KAKTO U OH3H, KOUTO MaKap 1

possessing a hunting license, kills or catches such
Jla IPUTEKaBa JIOBEH OWJIEeT, yOre WiIN yJIOBH . o .

game in the closed season, at a prohibited location
TaKbB JUBEY B 3a0paHEHO BpeMe, B 3a0paHEeHO

or by prohibited means, shall be punished by
MsICTO UJIN CBC 3a6paHeHH CpeacTBa, CC HaKa3Ba

¢ IPOBALIS 10 MECT MecelE Wik © L1064 OT ¢To probation for up to six months or by afine of from
pObALHA 1 1 BGN one hundred to three hundred, as well as by
A0 TpUCTa JICBA, KAKTO U C JIMIIIABAHEC OT IIpaBO

0w 37 an. 1. Touxa 7 deprivation of right under Article 37 (1), sub-
S ' paragraph 7.
(8) YOuTusT Uit yI0BEH B CC OTHEMA B3y Tha game killed or caught shall be confiscated
I10J13a Ha AbpiKaBaTa, a aKO JIMIICBA UJIU € . e .
in favour of the state, and if it ismissing or
OTYYXKJ/ICH, CC MTPUCHIKIA HCTOBATA

. appropriated, asum equal to its value shall be
PpaBHOCTOUHOCT. adjudged.

Article 238
(Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
supplemented, SG No. 89/1986, amended, SG No.

Y. 238. (U3m. u jom. - /1B, 6p. 28 ot
1982 ., nom., 6p. 89 ot 1986 ., u3m., Op. 86 ot

1991 r., 6p. 85 ot 1997 r., u3m. u jgor., 6p. 27 86/1991. SG No. 85/1997, amended and

ot 2009, u3m., 6p. 55 o1 2018 1) (1) Koiro g\ oot 'SG No. 27/2009, amended, SG No.
JIOBH, YJIOBH prba u/viii Ipyrd BOAHU 55/2018)

OpraHU3MHU Upe3 U3I0JI3BaHe Ha B3PUBHH,
OTPOBHU HJI 3allIEeMETSBAIIH BELIECTBA, CE
HakasBa C JIMIIaBaHe OT cBOOOJa /10 e/lHa
TOIMHA U 171002 OT JIeceT XWISAIH 10 IeTHAIECET,
XIS JIEBA WM € TTpoOarus.

(2) KoiiTo 510BH, ynoBu puda u/vim qpyru
BOJHH OpTraHU3MHU:

1. ¢ TeXHMYECKHU YCTPOICTBA M CHOPBKEHUS 32
YJIOB C €IEKTPUUECKH TOK 0€3 BaJIUHO
pa3peLInTenHo;

2. ¢ pruOOJIOBHU MPEKU B OOCKTH, PA3TUIHHA OT
Yepno mope, peka JlyHaB 1 00EKTHTE, 32 KOUTO
JIUIIETO UMa PETUCTpaIys Mo Wi. 25 0T 3aKoHa
3a pubapCTBOTO M aKBAKYJITYPHUTE U UMa BIIE3ITH
B CHJIa JIB€ WJIM [TOBEYE HAKa3aTeITHU
MOCTAaHOBJICHHUS 32 aJIMUHUCTPATUBHU

(1) A person who fishes, catches fish and/or other
aguatic organisms, with explosive, poisonous or
dazzling substances shall be punished by
imprisonment for up to one year and by afine
from BGN ten thousand to fifteen thousand, as
well as by deprivation:

(2) A person who fishes, catches fish and/or other
aguatic organisms:

1. with technical devices and equipment for
catching that uses electric current without avalid
permit;

2. using fishing netsin sites other than the Black
Sea, the Danube River and the sites for which the
person has aregistration under Article 25 of the
Fisheries and Aquaculture Act, and such person
has two or more effective pena decrees for

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 145 oT 286



HapyIIeHus 1o 3aKoHa 3a pubapcTBOTO U administrative violations under the Fisheries and

AKBAKYJITYDUTE; Aquaculture Act;

3. B 3a0paHeHU MecTa WU IIPH MaJOBOJIUE, 3. inrestricted areas or where there is insufficiency
4. B HEIPOMHIIIJICHU BOJIH TIPE3 of water;

Pa3sMHOXHUTEIHUS IEpUOJ] Ha pubara; 4. in non-industrial waters during the reproduction
5. or BUI0BE, 3a0paHeHH 32 YJIOB, period of fish;

Ce HakKa3Ba C JIMIlIaBaHe OT cBoOoxa 10 mect 5. of species prohibited to catch, shall be
Mecela ¥ r106a oT meT Xuisian 10 aecet xusaupunishable by imprisonment of up to six months
JIeBa WK C Mpodarus. and afine from BGN five thousand to BGN ten
(3) 3a mpecrpmienne no an. 1 u 2 Hakazanuero thousand, or by probation.

¢ JIMIIaBaHe oT cBo0o1a ot exHa 1o Tpu roaunu (3) A crime under Paragraphs 1 and 2 shall be

1 1700a OT MeTHaeCceT XWISIIu 10 aBajgeceT  punishable by imprisonment from oneto three

XWISLIN JIEBA, KOTATO: years and afine from BGN fifteen to twenty

1. e U3BBPIICHO OT JIBE WK MTOBEYE JINIIA, thousand, where:

CTOBOPHJIM C€ MPEBAPUTENTHO 32 HETOBOTO 1. it was committed by two or more individuals
OCBIIECTBSIBAHE; who have conspired in advance for its

2. € U3BBPILEHO B ChyYacTHEe ChC CIIY)KUTEN Ha  perpetration;

W3meiHATETHATA areHIus Mo pudapcTBO U 2. it was committed in complicity with an
aKBaKyJTYpH, KOUTO c€ € BB3IOJI3BAI OT employee of the Executive Agency for Fisheries
CITy’K€OHOTO CH MOJIOKCHHE; and Aquaculture, which has benefited from their
3. € U3BBPILEHO MOBTOPHO; position;

4. npenMeTHT Ha MpeCThIUIEHHETO ¢ B rosiemu 3. the act has been committed repeatedly;
pa3MepH. 4. the object of crime qualifies as alarge quantity.

(4) Ynosenara puba, apyrure yiaoenu Bogau  (4) The catch of fish, the other aquatic organisms
OpraHu3MH, KaKTo M ypeauTe U cpeacTnara, ¢ caught, as well as the tools and means with which

KOHTO € M3BBPIICHO MPECTHIUICHUETO, Ce the crime has been committed, shall be confiscated
OTHEMaT B 110J13a Ha JIbpiKaBaTa. in favour of the state.

Ya. 239. (1) (M3wm. - 1B, Op. 28 ot
1982 r., u3m. u gor., 6p. 86 ot 1991 r., usm., 6p. Article 239

85 ot 1997 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cuita OT (1) (Amended, SG No. 28/1982, amended and
1.01.2005 1., 6p. 27 ot 2009 r.) PrrkoBoauTen Hasupplemented, SG No. 86/1991, amended, SG No.
npeAnpusTie, Gupma, yuperkacHue, 85/1997, SG No. 27/2009) A manager of an
OpTraHM3aIMsl WU APYTO JUTHKHOCTHO JIUIIE, enterprise, institution, organisation, or another
KOETO HapyIIH WK 0MycHe fa ce u3Bbpumm  Official who violates or allows aviolation to be
HapyllleHHe Ha MpaBUJiaTa, yCTAaHOBEHHU ChC committed of the rules established by special law
CreIMaJIeH 3aKOH 3a 3ala3BaHe Ha pudara u for the preservation of fish and other aquatic
JpYTHTE BOJAHU OPraHU3MHU U 3a mpaBwiHoTo  Organisms and for the proper development of fish-
pa3BuTHE Ha puOOpPa3BBXKIaHETO B cTpaHata, ce breeding in the country, shall be punished by
Haka3Ba C JIMIIaBaHe oT cBoboa 10 Tpu roaunu deprivation of liberty for up to three years or by
WK C po0arys, KakTo U C 1J1oda OT CTO JI0 probation, as well as by afine from BGN one
TPHUCTA JICBa. hundred to three hundred.

(2) (U3m. - 1B, 6p. 27 ot 2009 1.) Che chimoro (2) (Amended, SG No. 27/2009) Also punished by
HaKa3aHWE ce HaKa3Ba BCSKO JIKIle, KoeTo mycHe the same punishment shall be any person who lets

WA U3XBBPJIA B pUOOCTONAHCKHUTE BOIU flow or dumps into fish-breeding waters polluted
3aMbPCEHHU BOJU WJIH BEIIECTBA, KOUTO C water or substances which may harm the fish and
KOJIMYECTBOTO WJIH ChC CBOKMCTBaTa cu Morat ja the other aquatic organisms by their quantity or
YBPEIAT Ha prbara u IPyruTe BOIHH properties.
OpraHHU3MH.

Y. 240. (1) (U3m. u gom. - [IB, 6p. Article 240
27 ot 2009 r.) Uy rpakaaHuH, KOWTO (1) (Amended and supplemented, SG No. 27/2009)

HaBJIe3€ C IUIaBaTeIcH ChJ B Tepuropuanaute A foreign citizen who enters with anavigating
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vessel the territorial waters of the Republic of
Boju Ha Peny6nnka brirapus 8 UepHo mope - Bulgariain the Black Sea and practices fishing for
BBPIIIN CTONMIAHCKH pHOOIIOB O€3 pa3perieHre Ha ECONomic purposes without a permit from the
CHOTBETHUTE IPAHUYHU BJIACTH, aKO HE respective border authorities, if heis not subject to
MIOJUIEXKH Ha TO-TEXKKO HAKa3aHUE 10 JIPyT more severe punishment under another law, shall
3aKOH, C€ HaKa3Ba C JiMiaBaHe ot cBoboma 10  be punished by deprivation of liberty for up to
TPHU TOJIMHH, HE3aBUCUMO OT OTroBopHOCTTa 10 three years, irrespective of hisliability under the
3akoHa 3a pHOapCTBOTO M AKBAKYJITYPUTE. Fisheries and Aquaculture Act.
(2) Ako TOBa € U3BBPIICHO OT rpyma YyHKIau (2) Where the above has been perpetrated by a
rpakJiaHu, KOMTO ca BhOPBXKCHH, HakazaHueTo egroup of foreign citizens who have been armed,
JIMIIaBaHe OT cBOOOIA [0 IET TOAUHH. the punishment shall be imprisonment for up to
(3) (U3m. - JIB, 6p. 27 ot 2009 .) YiioBenara fiveyears.
puba, ApyruTe yIOBEeHH BOIHH OPTaHU3MHU, (3) (Amended, SG No. 27/2009) The catch of fish,

KaKTO U YPEJIUTE U CPENICTBATA, C KOUTO € the other agquatic organisms caught, as well asthe
U3BBPIICHO NPECTHIUIEHUETO, CE OTHEMAT B tools and means with which the crime has been
MoJ13a Ha IbpKaBaTa. committed, shall be confiscated in favour of the
State.
Article 240a

Y. 240a. (Hos — /IB, 6p. 101 ot
2017 r.) (1) KoiiTo u3BbpIiBa 1001B Ha
MoJI3eMHU OoraTcTBa 6€3 MmpenocTaBeHa
KOHIIECHSI UITH KOTaTo JICHCTBUETO HA
npeoCcTaBeHaTa KOHIIECHs 32 JIOOUB € CIPSTHO
1o peaa Ha wi. 68 oT 3akoHa 3a MoI3eMHHTE
OoraTcTBa WM Ha OCHOBaHHE Ha CKITFOUYCHUS
JIOTOBOP, CE HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT cB00OIA 710
IIECT TOAMHY U C TJI00a OT XWIsa J0 IBaIeceT
XUJISITU JICBA.
(2) C nakazanuero 1o ain. 1 ce HakKa3Ba U OH3U
KOMTO JIBPKH, ChbXpaHsBa, TPAHCIIOPTHUPA,
pepadoTBa WK OTYYK/IaBa HE3aKOHHO JTOOUTH
MOJI3¢MHHU OOraTCTBa.
(3) HakazauueTo e nuiaBane ot cBo00a OT JBE
JI0 OCeM TOJIMHHM U 1J100a OT MeT XUIISIH 10
NETJECeT XIIS/IU JIeBa, KOraTo:
1. npeaAMETHT Ha MPECTHIJICHUETO € B FOJIEMHU
pazmepu;
2. ISSIHUETO € U3BBPIICHO B 3al[UTEHA
TEPUTOPUS WX 3AIMUTEHA 30Ha IO CMUCHIIA Ha
3akoHa 3a OHMOJIOTHYHOTO Pa3HOOOpa3ue;
3. 32 U3BBPIIBAHETO HA JICTHUETO € U3IOI3BAHO
TEXHUYECKO CPEJICTBO WM ITBTHO MPEBO3HO
CPE/CTBO;
4. NesTHUETO € U3BBPIICHO Ype3 U3MOI3BaHe Ha
JOKYMEHT C HEBSIPHO ChIbP)KAHUE, HEUCTHHCKH
WK TIPETIPaBEH TOKYMEHT;
5. IesTHUETO € U3BBPILIEHO OT JBE WX TIOBEUE
JIMIA, CTOBOPUJIH CE MIPEABAPHUTEITHO;
6. IESTHUETO € U3BBPILECHO C yYacTUETO Ha
JUTBKHOCTHO JIHIIE, KOETO CE € BB3MOJ3BANIO OT
CIIy’K€OHOTO CH MOJIOKEHHE;

(New, SG No. 101/2017) (1) A person who
extracts natural resour ces without a concession
being granted thereto or when the concession
granted for extraction is suspended under
Article 68 of the Subsurface Resources Act or
on the grounds of a concluded contract, shall be
punished with imprisonment of up to six years
and afinefrom BGN 1,000 to BGN 20,000.

(2) The punishment under Paragraph 1 shall
also beimposed on a per son who keeps, stores,
' transports, processesor disposesof illegally
obtained underground natural resour ces.

(3) The punishment shall beimprisonment
from two to eight yearsand a finefrom BGN
5,000 to BGN 50,000 where:

1. the object of crime qualifiesasalarge
quantity;

2. the act was committed within a protected
territory or protected area within the meaning
of the Biological Diversity Act;

3. technical means or a vehicle has been used
for the commission of the act;

4. the act was committed through the use of a
document with untrue content, afalseor a
counterfeited document;

5. the act was committed by one or more

per sons who have conspired in advance;

6. the act was committed with the participation
of an official who has availed himself/her self of
hig’her official position;

7. the act was committed by a person who is
systematically engaged in such activity;

8. the act was committed repeatedly.
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7. IESTHUETO € U3BBPIICHO OT JIUIIE, KOSTO
CHCTEMHO CE 3aHMMaBa C TakaBa JICHHOCT;

8. IeSIHUETO € U3BBPILIECHO TOBTOPHO.

(4) Hakazanuero e juiaBaHe ot cBo0oa oT
TPHU JI0 IECET TOJMHHU U 1JI00a OT JAeCeT XUIISIH
JI0 CTO XWJISIITA JIEBa, KOTaTo:

1. npenMeThT Ha MPECTHILICHUETO € B OCOOCHO
rOJIEMHU pa3MEPH U CIy4asiT € 0COOEHO TEKbK;
2. IeSTHUETO € U3BBPIICHO OT JIUIE, KOSTO
JICHCTBA 110 TIOPBYCHUE WU B U3IIBIIHEHUE HA
pellieHre Ha OpraHu3upaHa MpecThIIHA TPYyIIa,;
3. IeSTHUETO € U3BBPIIEHO IPU YCIOBUATA HA
OTIaCeH PEIIU/IHB.

(5) B manoBaxkuu ciydau mo ai. 1u 2
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia /10 eHa
TOIMHA WK TpoOaI¥s, WK T700a OT CTO 10
TPHUCTA JICBA.

(6) IIpeameTHT Ha IPECTHIUIEHUETO CE OTHEMA B
1oJI3a Ha JIbpKaBata, a aKo JIMICBA WU €
OTYYXJIEH, MPUCHK/IA CE HEroBara
PaBHOCTOMHOCT.

(7) (O6siBeHa 3a MPOTUBOKOHCTUTYIIMOHHA C
Pemenne Ne 1 na KC nHa Pb B wacTTa "u xorato
He ¢ coOcTBeHOCT Ha neera” - /1B, op. 10 ot
2023r.)

[TpeBo3HOTO MM IPEHOCHOTO CPEJCTBO,
MOCITY>KHJIO 32 TIPEBO3BAHETO MM TIPEHACSHETO
Ha MpeIMeTa Ha MPECThIUICHUETO, CE OTHEMA B

I10JI13a Ha AbprKaBaTa U KOraTto HE € COOCTBEHOCT

Ha accua, OCBCH aKo CTOMHOCTTa MY SBHO HC
CHOTBCTCTBA HA TCKCCTTA HA MPECTHIIJICHUCTO.

(8) KoiiTo u3roTssi, mpuo0MBa, mas3u Win
YKpHBa NPEAMETH, MaTEPUAIIU WIIK OPBJIHS, 32
KOHUTO 3Hae, 4e ca MMpeJIHa3HauCHHU WK 4e ca
TIOCITY KHJIH 32 JOOMB Ha TIOJ3EMHH OOTaTCTBa
0€e3 KOHIIECHsI, CE€ HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT
cB00OIa 10 MET FTOAUHH.

Paznea |11
IIpecTrbiIeHUS IPOTUB
MHUTHUYECKHS PeKUM
(3ara. u3m. - JIB, op. 50 ot
1995r.)

Y. 241. (Otm. - JIB, 6p. 50 ot 1995
r.).
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(4) The punishment shall be imprisonment
from threeto ten yearsand a finefrom BGN
10,000 to BGN 100,000 where:

1. the object of thecrime qualifiesasalarge
guantity and the caseis particularly severe;

2. the act was committed by an individual
acting on the ordersor in execution of a
decision of an organised criminal group;

3. the act was committed in the conditions of a
dangerous repeat offence.

(5) In minor cases under Paragraphs1and 2
the punishment shall be imprisonment of up to
oneyear or probation, or afinefrom BGN 100
to 300.

(6) The object of the crime shall be confiscated
in favour of the state, and whereit ismissing or
it has been appropriated, its equivalent value
shall be adjudged.

(7) (Declared unconstitutional by Decision No. 1
of the Constitutional Court of the Republic of
Bulgariain the part " even whereit does not
belong to the perpetrator” - SG No. 10/2023)

Thetransport or carrying means, used for
transportation or carrying the object of the
crime, shall be confiscated in favour of the state
even whereit does not belong to the

per petrator, except whereitsvalue obviously
does not correspond to the gravity of the crime.

(8) A person who prepares, acquires, keeps or
conceals objects, materials or tools, knowing
that they areintended or have served for the
extraction of underground natural resources
without concession, shall be punishable by
imprisonment of up tofiveyears.

Section |11
Crimes Against the Customs
Regime
(Titleamended, SG No.
50/1995)
Article 241

(Repealed, SG No. 50/1995).
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Y. 242. (1) (U3m. - [IB, 6p. 95 ot Article 242
1975r., 6p. 10 ot 1993 r., m3m. 1 jor., 6p. 62 (1) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 10/1993,
ot 1997 r.) Koiito npenece npe3 rpanunata Ha amended and supplemented, SG No. 62/1997)
CTpaHaTa CTOKH 0e3 3HaHHETO M pasperreHuero Anyone who carries goods across the border of

Ha MUTHHIIMTE, KOTaTO TOBA € U3BBPIIEHO: Bulgaria without the knowledge and permission of
a) OT JIMIIa, KOUTO CUCTEMHO CE 3aHMMAaBaT C the customs, where the act is committed:

TakaBa JICHHOCT;, a) by persons systematically practising such

0) (u3m. - /1B, 6p. 26 ot 2004 r.) upe3 activity;

M3MOI3BaHe Ha JOKYMEHT C HEBSIPHO b) (amended, SG No. 26/2004) by making use of a
ChIbPKAHUE, HA YK/, HCUCTHHCKU HITH document with untrue content, of afalse or
MPENpaBeH JOKYMEHT, counterfeited document or of a document of

B) OT JUTBXKHOCTHO JIMIIE, KOCTO € B another;

HETNOCPECTBEHA BPb3Ka C MUTHUYECKATa c) by an official who isin direct connection with
ciyxo0a; the customs authorities;

r) (mom. - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., Op. 26 ot 2004 d) (supplemented, SG No. 92/2002, SG No.

r., 0p. 33 01 2011 r., B cuia ot 27.05.2011r.) 26/2004, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
KOTaTo ca MpeHeCceH! CUITHO JeiicTByBamm win by carrying across highly effective or poisonous
OTPOBHH BEIIECTBA, B3PUBHH BEIIECTBA, OphxkKe Substances, explosives, arms or ammunition for
WM OOETIPUTIAcH 32 OTHECTPEITHO OPBIKUE, firearms, pyrotechnic articles, radioactive
MUPOTEXHUUYCSCKHU M3JIENHs, SIAPeH MaTepuan,  substances, nuclear equipment or other sources of
SIPEHU ChOPBHKEHUS WM JPYTH U3TOYHUIIM HA 10Nising radiation, components or precursors for
HOHM3MpAIHY ThUCHHS Wik KomroHeHTH, win  the aforementioned, as determined in alaw or an
NPEKypCcOpH 3a TAX, ONpeAeIeHu che 3akoH mm instrument of the Council of Ministers;

C aKT Ha MUHHUCTEPCKHSI CHBET; €) by carrying across goods and objects for

1) CTOKU Y TIPEIMETH 32 THPTOBCKHU WU commercia and industrial purposesin big
MIPOU3BOJICTBEHH IIEJIA B TOJIEMHU pa3MepH; quantities;

€) OT JIBE WJIM MOBEUE JIUI[A, CTOBOPHIIU CE€ f) in premeditation by two or more persons;
MIPEIBAPUTEITHO; 0) (new, SG No. 92/2002) by an individua acting
k) (HoBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) oT JMIIE, at the orders or in implementing a decision of an
KOETO JICHCTBA 110 TIOPHhUCHHUE WU B organized criminal group;

W3MBIHCHHUE Ha PelICHUE Ha OpraHu3upaHa h) (new, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011) by
MPeCThIIHA TPYyIIa,; carrying across a specimen of protected wild flora
3) (noBa - /IB, 6p. 33 ot 2011 r., B cuiia ot or fauna species, or parts or derivatives thereof.

27.05.2011 r.) upe3 mpeHacsiHe Ha ek3emiutsap ot (amended, SG No. 26/2004, SG No. 26/2010) shall
3allIMTeH BUJ OT nuBata Quopa wim gayna wiu  be punished for qualified contraband by

HEroBa YacT, WU MPOIYKT, imprisonment from three to ten years and by afine
(u3m. - 1B, 6p. 26 ot 2004 1., Op. 26 ot 2010 r.) from BGN twenty thousand to one hundred

ce Haka3Ba 3a KBaquduirpana kourpabdanma ¢ thousand.

JMIIaBaHe oT cBoOoaa ot Tpu jo aecet roaunu  (2) (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.

U ¢ r1o0a ot aBajeceT xuisiau o cro xwsan - 10/1993, SG No. 62/1997, SG No. 21/2000) A
JIeBa. person who carries across the border of this

(2) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 1., u3m., 6p. 10 country, without a due permit, drugs and/or

ot 1993 r., 6p. 62 ot 1997 r., 6p. 21 o1 2000 1.) analogues thereof shall be punished, in case of
Koiito 6e3 namnexuo paspermrento nmpenece high risk drugs, by imprisonment for ten to fifteen

npe3 TpaHuIlaTa Ha CTpaHaTa HAPKOTHYHH years and by afine from BGN one hundred
BelllecTBa M/WIM TEXHU aHaI03|, ce Haka3Ba 3a thousand up to two hundred thousand and, in case
BHUCOKOPHCKOBH HAPKOTHYHH BEIIECTBA C of risk drugs - by imprisonment for three to fifteen
JWIaBaHe OT cBOOOIa OT jaecet A0 netHageceT Yyearsand by afine from BGN ten thousand up to
TOOVHHU U 171004 OT CTO XWJISAIA 10 JIBECTA one hundred thousand

XWJISIIM JIEBA U 32 PUCKOBH HAPKOTHYHHU (3) (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.

BEIIIECTBA - C JHUIIaBaHe OT cBoOoaa or Tpu 10 89/1986, SG No. 10/1993, repealed, SG No.
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MEeTHAJeCeT TOAuHY 1 17100a oT necet xuwasiau — 50/1995, new, SG No. 21/2000) A person who

JI0 CTO XHUJISIIA JIEBA. carries across the border of this country, without
(3) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 ., u3m., 6p. 89 being duly authorised, precursors or installations
or 1986 r., 6p. 10 0T 1993 1., 0T™M., Op. 50 0T  and materials for the production of drugs shall be
1995 r., HoBa, 6p. 21 ot 2000 r.) KotiTo 6e3 punished by imprisonment for two to ten years and
HAJJICKHO paspelleHne mpeHece mpe3 by afine from BGN fifty thousand up to one
rpaHMIlaTa Ha CTpaHaTa NPEeKypCOpH MU hundred thousand.

ChOPBIKCHHUS U MaTepuau 3a mpou3Bojctso Ha (4) (New, SG No. 89/1986, amended, SG No.
HapKOTHYHU BEIECTBA, ce HaKa3Ba ¢ qumasaHe 10/1993, renumbered from Paragraph 4, SG No.
oT cBoOO/1a OT JBE J10 JeceT roauuu u rioda ot 50/1995, amended and supplemented, SG No.
MEeTAECET XUIAIU 0 CTO XU JIEBA. 62/1997, renumbered from Paragraph 3, amended,
(4) (Hosa - 1B, 6p. 89 ot 1986 1., u3m., 6p. 10 SG No. 21/2000) Where the object of contraband
ot 1993 r., npeaumiHa ai. 4, 6p. 50 or 1995r., under the preceding paragraphs comprises

H3M. | J011., Op. 62 ot 1997 r., mpenuina an. 3, particularly great quantities and the caseis

u3M., op. 21 ot 2000 r.) Koraro npenmerst Ha particularly grave and where a person under (f) of
KOHTpabaH/ara 1o npeaxoaaute anunen e 8 paragraph (1) is a customs official, the punishment
0co0eHO ToIeMu pa3MepH U ciiydast e ocobeHo shall: in the cases under paragraph (1) -

TE)KBK WM KOTaTo HAKOE OT Jiniata mo oyksa imprisonment for five to fifteen years and afine
"e" Ha an. 1 e MUTHUYECKH CITy>KUTE, from BGN fifty thousand up to two hundred
HaKa3aHUETOo €. B ciayvauTe 1o ai. 1 - numasane thousand, and in the cases under paragraphs (2)

0T cBOOOa OT MET 70 MEeTHAIeCeT TOAUHU U and (3) - imprisonment for fifteen to twenty years
rioba ot meraeceT xuwisaau a0 asecta xuwsian  and afine from BGN two hundred thousand up to
JeBa, a B ciiydaute 1o aji. 2 u 3 - numaBane ot three hundred thousand.

cBoOo/1a OT meTHaaeceT A0 aBaaecer roaunu u (5) (Renumbered Paragraph 2, amended, SG No.
r7100a OT BeCTa XUJISAN 0 TPUCTA XIS TN 95/1975, supplemented, SG No. 28/1982,

JieBa. renumbered from Paragraph 4, amended, SG No.
(5) (ITpeaumrna an. 2, u3m. - JIB, 6p. 95 ot 1975 89/1986, renumbered from Paragraph 5, amended,
r., go1., op. 28 ot 1982 r., npeaumina ai. 4, SG No. 50/1995, renumbered from Paragraph 4,
u3M., op. 89 ot 1986 r., npeaunina an. 5, uzm., amended, SG No. 21/2000, SG No. 92/2002,

op. 50 ot 1995 r., mpeauina an. 4, usMm., 6p. 21 effective 1.01.2005 with respect to the punishment
ot 2000 ., 6p. 92 o1 2002 1., B cHna OT of probation - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2005 r. o OTHOLIEHNE HA HAKA3AHUETO 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
npobanus - u3M., op. 26 or 2004 r., B cua ot In cases under paragraph (1), sub-paragraphs (a),
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia OT (d) and (e), as well as cases under paragraphs (2),
1.01.2005 r.) B cayuaure mo an. 1, 6ykeu "a", (3) and (4), the court may, instead of afine,

"r" u"a", kakTo o ain. 2, 3u 4, ceabT MOXke  Impose confiscation of part or the whole property
BMECTO 111002 J1a HaJloXku KoHpuckanus Ha yact Of the culprit,

WM Ha [I0TO UMYIIIECTBO Ha BUHOBHHUSI. (6) (Renumbered from Paragraph 3, amended, SG
(6) (TTpeumna an. 3, usm. - /1B, 6p. 95 ot 1975 No. 95/1975, supplemented, SG No. 28/1982,

r., o, op. 28 ot 1982 r., npeaumina ain. 5, 6p. renumbered from Paragraph 5, SG No. 89/1986,
89 or 1986 ., m3Mm., 6p. 10 oT 1993 ., amended, SG No. 10/1993, renumbered from
npeauinHa aji. 6, op. 50 or 1995 r., usm., 6p. 62 Paragraph 6, SG No. 50/1995, amended, SG No.
ot 1997 r., npeaurHa ai. 5, u3m., 6p. 21 ot 62/1997, renumbered from Paragraph 5, amended,
2000 r.) B manmoBaxkuu ciaydan o ait. 1, 2u 3 SG No. 21/2000) In minor cases under paragraphs
HaKa3aHHETO € TI00a 0 Xuisaa jieBa, Haaarada (1), (2) and (3), the punishment shall be afine

0 aJIMUHUCTPATHBEH PE/I. from one hundred to BGN three hundred, imposed
(7) (TTpeaumna an. 4 - JIB, 6p. 95 ot 19751.,  under administrative procedure.

npeaunraa ai. 6, mor., 6p. 89 ot 1986 r., (7) (Renumbered from Paragraph 4, SG No.
npeaumiHa ai. 7, op. 50 or 1995 r., npeaumua  95/1975, renumbered from Paragraph 6,

ai. 6, op. 21 or 2000 r.) [IpeameTsT Ha supplemented, SG No. 89/1986, renumbered from
KOHTpabaH1aTa ce OTHEMa B I10J13a Ha Paragraph 7, SG No. 50/1995, renumbered from
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Paragraph 6, SG No. 21/2000) The object of the
JIbprKaBaTa, He3aBUCHMO s coOcTBeHoCT ¢, a  contraband shall be confiscated in favour of the

aKo JIMIICBA WK € OTYYXKACH, IPUCHKIA Ce state, regardless of whose ownership it may be,
HEroBaTa PaBHOCTOMHOCT 10 ChOTBETHH and should it be missing or appropriated, the
IbPXKABHU IICHH Ha APEOHO. equivalent amount shall be adjudged at the

(8) (*) (Ilpemumna an. 5 - JIB, 6p. 95 or 1975  respective state retail prices.

T., IpeauiIHa ai. 7, usm., op. 89 or 1986 r., (8) (*) (Renumbered from Paragraph 5, SG No.
npeauinHa aji. 8, 6p. 50 or 1995 r., mpeaumua  95/1975, renumbered from Paragraph 7, SG No.
an. 7, 6p. 21 or 2000 r.; o6sBeHa 3a 89/1986, renumbered from Paragraph 8, SG No.
MIPOTHBOKOHCTUTYIIMOHHA ¢ Perenne Ne 12 na  50/1995, renumbered from Paragraph 7, SG No.
KC na Pb B vactra "u xoraro He e cooctBeHoct 21/2000; declared unconstitutional by Decision

Ha jeera” - op. 84 or 2021 r.) No. 12 of the Constitutional Court of the Republic
of Bulgariain the part "even where it does not
[TpeBO3HOTO MJTH MPEHOCHOTO CPEACTBO, belong to the perpetrator” - SG No. 84/2021)

MOCITY>KHITO 32 TIPEBO3BAHETO MIIH TPEHACSHETO
Ha CTOKHUTE, IIpeJMET Ha KOHTpabaHaaTa, ce The transport or carrying means, used for

OTHEMa B 10J13a Ha JIbp)kaBaTta M Korato He € transportation or carrying the goods subject of
COOCTBEHOCT Ha Jieera OCBEeH ako cToiHocTTa  contraband, shall be confiscated in favour of the
My SIBHO HE CbOTBETCTBYBA Ha TEXKECTTa Ha state even where it does not belong to the
MPECTHILICHUETO. perpetrator, except where its value obviously does
not correspond to the gravity of the crime.

(9) (Hosa - B, 6p. 41 ot 1985 r., npenuinHa
a. 8, u3m., op. 89 or 1986 r., npeaumna ain. 9, (9) (New, SG No. 41/1985, renumbered from
u3M., 6p. 50 ot 1995 r., mpenuinna an. 8, u3m., Paragraph 8, amended, SG No. 89/1986,
op. 21 ot 2000 r.) 3a npurortosneHue no ai. 2, 3renumbered from Paragraph 9, amended, SG No.
1 4 HaKa3aHHWETO € JIMIIaBaHe ot cBoOoaa 1o ner50/1995, renumbered from Paragraph 8, amended,
roguHu. B Te3u cnyuau ce npunara an. /. SG No. 21/2000) For preparations under
paragraphs (2), (3) and (4) the punishment shall be
imprisonment for at most five years. Paragraph (7)
(*) ben. pex. - OTHOCHO MpHUIIAraHETO Ha shall apply to such cases.
HOpMaTta, BiK Pemenne Ha Chaa (epBu
cberaB) ot 14 suyapu 2021 roauna o geno C- (*) Editor’s note - On the application of therule,
393/19 (OM, B npuchcTBHEeTO Ha: OKpBKHA see Decision of the Court (first chamber) of 14

NPOKypaTypa XackoBO U AmeiaTuBHA January 2021 on Case C-393/19 (OM), in the
npokypatypa [lnoBaus); EBponeiickata presence of: Haskovo District Prosecutor's Office

ChJIcOHA MPAKTUKA ¥ HECHhBMECTUMOCTTA Ha and Plovdiv Appellate Prosecutor's Office);

HAIMOHATHWUTE Ypea0u ¢ 00IHOCTHOTO mpaBo B European case law and the incompatibility of

obnactra Ha obaaraneto ¢ JIJIC (Bki. u national regulations with Community law on VAT

IPEOIMIMATHO 3aMTBaHe OT Obarapcku cp). taxation (including areference for a preliminary
ruling from a Bulgarian court).

Y. 242a. (Hos - JIB, 6p. 21 ot 2000 Article 242a
r., Jgo1., op. 26 ot 2004 r.) Koiiro npenece npe3 (New, SG No. 21/2000, supplemented, SG No.
IbpKaBHATa TPAHUIIA CTOKA C JOKYMEHTH 3a 26/2004)

TPaH3UTEH MPEHOC ¥ B HAPYIICHUE HA A person who carries across the border of this
YCTAHOBCHHUS PeJl pa3TOBapBa CTOKAaTa Ha country goods with documents for transit transport
TEPUTOPUSTA HAa CTPAHATA, CC HaKa3Ba C and, in violation of the established procedure,
JMInaBaHe oT cBobOo/a 1o miect roauuu u rimoba unloads the goods on itsterritory, shall be

OT METACCET XUJISIIU JI0 MIETCTOTHH XHUJISIN punished by imprisonment of up to six yearsand a
neBa. CTokara ¥ MPEeBO3HOTO CPEJICTBO, fine from BGN fifty thousand up to five hundred

MOCITY>KUIIO 32 TIpEeHacsiHeTo i, ce otHemar B thousand. The goods and the transport means used

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CcTp. 151 ot 286



T0JI3a Ha AbprKaBaTa HE3aBUCHMO YHS for carrying it shall be confiscated in favour of the
COOCTBEHOCT ca. state, regardless of whose ownership it may be.

Paznex |V Section 1V

HI;IPI:S:;':;H:”;];::;; Crimes Against the Monetary
p pea and Credit System

CucremMma

Y. 243. (1) Koiito u3rotBu Article 243
HEMCTHHCKHU WJIM npernpaBy uctuHcku napuanu (1) A person who produces false or forges genuine
3HAIM C Kypc B CTpaHaTa WiH B 4y>kOuHa, ce  bank notes and coinsin circulation in this country
HaKa3Ba 3a TOpaBKa Ha MapUIHH 3HAIH C or abroad, shall be punished for forgery of bank
JMIIaBaHe oT cBoOo/a oT meT 10 metHagecer  hotes and coins by imprisonment for five to fifteen

TOIWHHU. years.

(2) Cpuroro Hakazanue ce Hamara u Ha oH3u,  (2) The same punishment shall also be imposed on
KOWTO MOJIIIPaBH: a person who forges:

1. TaKCOBH MJIM TIOIIEHCKH MapKH U 1. state duty or postage stamps, and

2. obnuraiiuy, u3aIcHu OT IbpkaBarta, wian 2. bondsissued by the state, or other Government
JPYTH AbP)KaBHU [IEHHH KHUKA, securities’;

3. (voBa - JIB, 6p. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 27 ot 3. (new, SG No. 62/1997, amended, SG No.

2009 r.) mIaTe;KHU HHCTPYMEHTH. 27/2009) payment instruments.

Article 244

(1) (Previoustext of Article 244, amended, SG No.

62/1997, amended and supplemented, SG No.

' 24/2005, amended, SG No. 27/2009,
supplemented, SG No. 101/2017, SG No. 84/2023)
A person who passes into circulation forged
currency or other notes or payment instruments
under Article 243 (2), accepts, acquires, transfers

MIPEXBBPJIN UJIK CH CIIYKH C TaKWBaA, KaTO 3HAC, or makeS use Of SUCh, knowi ng that they are

e ca TIO/IPABCITH, W TH TPCHECe Hpes forged, or carries them across the border of the

rpaHuUIaTa HA CTpaHaTa WK I'M IIPEBO3BA, CE country or transports them, shall be punished by

HaKa3Ba C JIMIIaBaHEC OT CB060,Z[8. OT ABC 10 OCEM. . .
S— imprisonment from two to eight years.

i (2) (New, SG No. 62/1997, amended and
2) e 10, . 207 1971 o 10l . 27209 Tt

under paragraph (1) shall also beimposed on a
HaJiara v Ha JIMIEC, KOCTO AbP7KHU TaKHWBA 3HAIIA . L.

person who holds such notes, coins or securities or
WM TJIATEKHU UHCTPYMEHTH 10 Wwi. 243, an. 2 B . ) .

payment instruments under Article 243 (2) in large
T'OJIEMHU KOJIMYECTBA. quantities

Article 244a
(New, SG No. 24/2005)
(1) (Supplemented, SG No. 101/2017) A person
who in violation of the established order prepares,
accepts, acquires, transfers across the border of the
country or transports currency on aroutein the
country or abroad or currency which is not yet
issued but is designated for circulation as legal
tender, shall be punished with imprisonment from
fiveto fifteen years.

Y. 244. (1) (ITpeauiieH TEKCT Ha Yl.
244, w3m. - [IB, 6p. 62 ot 1997 r., u3Mm. u jgor.,
op. 24 ot 2005 r., u3m., 6p. 27 ot 2009 ., HorI.
op. 101 ot 2017 r., 6p. 84 ot 2023 r.) Koiito
poKapa B 00palieHue MOANPABCHH MApUIHU
WM APYTH 3HAIW WK TUIATS)KHU HHCTPYMEHTH
o wi. 243, an. 2, npueme, npugodue,

Y. 244a. (Hos - 1B, 6p. 24 ot 2005
r.) (1) (don. — IB, 6p. 101 ot 2017 r.) Koiito B
HapyIlIeHUE HA YCTAHOBEHHUSI PEIl U3TOTBS,
npueMa, nmpuao0uBa, MpeHacs mpe3 rpaHuIaTa
Ha CTpaHaTa WK MPEBO3Ba MAPUYHHU 3HAIH C
KypC B CTpaHaTa WU B Yy>KOWHA WJIH TapHIHH
3HAIM, KOUTO BCE Ol HE Ca EMUTUPAHH, HO ca
MpeaHa3HaYCHH 3a MyCKaHe B OOpaIleHue KaTo
3aKOHHO TUIATEKHO CPEJICTBO, CE HAKa3Ba C
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JJUIIaBaHE OT CBO6OI[a OT II€T 40 N€THAACCET

TOJIMHH. (2) Any person who consciously passes into

(2) Koiito ce3naTenHo npokapa B oOpamienue  Circulation any such bank notes and coins shall be
TaKWBa MMAPUYHU 3HAIIM, CE€ HaKa3Ba ¢ jumasade punished by imprisonment for up to eight years.
oT cB00O/A JI0 OCEM T'OJIMHH.

Article 245
‘L. 245, (M3m. - 1B, 6p. 2801 1982 ) e G No. 28/1982, SG No. 10/1993, SG
r., op. 10 or 1993 ., 6p. 62 ot 1997 r.) Koiito No. 62/1997)

MpreMe MOANPABEH MAPUUICH WU IPYT 3HAK T10
wi. 243 v ciell KaTo y3Hae, ue € TaKbB,
CH3HATEITHO T'0 MPOKapa B OOPBIEHUE KAaTO
HCTHHCKH, CE HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOIa
OT eJIHa JI0 TPH FOJIMHU U ¢ TJI00a JI0 XUIIsiaa
JeBa.

A person who accepts a forged banknote, or other
piece of currency under Article 243 and, after
coming of knowledge that it is such, consciously
passes it into circulation as genuine, shall be
punished by imprisonment for one to three years
and afine of up to BGN 1,000.

Y. 246. (1) (U3m. - /1B, Op. 26 ot
2004 1., 6p. 27 ot 2009 r.) [IpurorosneHue 3a
M3BBPIIBAHE HA MPECTHIUICHUE MO Wi. 243 HiH
CIpYyXaBaHEe C TaKaBa I WK 32
pa3npocTpaHsBaHe Ha MMOIIPABEHN TAPHYHH
WM IPYTH 3HALM WM TUIATeKHU HHCTPYMEHTH
no wi. 243, ajn. 2 ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT
c¢B00O1a 10 IIIECT TOAWHU.
(2) (dom. - 1B, 6p. 24 ot 20051.) He ce
HaKa3Ba OH3M ChYYaCTHUK B CAPYKECHHUETO,
KOWTO, TIpe/u J1a € IOBBPILICHA MOANIpaBKaTa
(axo capyxeHueTo e 00pa3yBaHO C TaKaBa Iel)
WM TIPEIU J1a 3alI0YHE Pa3[pOCTPaHsIBaHETO Ha
MOJINPABEHUTE 3HAIMU (aKO CAPYKEHUETO €
00pa3yBaHO 3a TOBA) WM MPEAH Ja JOBBPIIH
M3TOTBSHETO Ha CPEJCTBATA TI0 all. 3, C€ OTKaXe
OT JISSTHUETO U CHhOOIIN Ha BIACTTA.
(3) (U3m. u mom. - IB, 6p. 24 ot 2005 1., U3M.,
op. 27 ot 2009 ., 6p. 101 ot 2017 1., mom., Op.
84 ot 2023 r.) KoiiTo u3rotss, npuema,
npua00uBa, Ma3y WIK YKPHUBA, IPEHECEe Tpe3
rpaHMIaTa Ha CTPaHaTa, MIPEXBBPIIH, IPEBO3BA,
pa3NpoCTpaHsBa MM MPEIOCTaBs MPEIMETH,
MaTepUali UK OPb/IHsl, KOMITIOTHPHU
NpOrpaMy U JaHHU, KAKTO U BCSIKAKBH JAPYTH
CpeACTBa WM €JIEMEHTH 3a 3aIllUTa Ha
MapuyYHHUTE 3HALM, 32 KOUTO 3Hae, 4e ca
MpeJHa3HAYeHH WM Y€ ca IMOCITYKUIIN 32
W3TOTBSIHE Ha HEMCTHHCKY MAPUYHU 3HALY WIN
3a TMO/IPaBKa Ha TAPHUYHH WK IPYTHU 3HAIH
WM TJIaTeKHU UHCTPYMEHTH 1o 4Wi. 243, an. 2,
ce HakasBa C JIIIaBaHe OT CBOOOA 70 IeCT
TO/IMHH.

Article 246
(1) (Amended, SG No. 26/2004, SG No. 27/2009)
Preparation for the perpetration of a crime under
Article 243 or association for such purpose or for
the distribution of forged bank notes, coins or
other pieces of currency or payment instruments
under Article 243 (2), shall be punished by
imprisonment for up to six years.
(2) (Supplemented, SG No. 24/2005) A participant
in the association who, before the forgery has been
accomplished (if the association has been formed
for such apurpose), or before the distribution of
the forged currency has started (if the association
has been formed for such a purpose) or before
accomplishing production of the bank notes and
coinsreferred to in Paragraph (3), renounces his
participation in the act and informs the authorities,
shall not be punished.
(3) (Amended and supplemented, SG No. 24/2005,
amended, SG No. 27/2009, SG No. 101/2017, SG
No. 84/2023) A person who makes, acquires,
keeps or conceals, carries over the state border,
transfers, transports, disseminates or provides
objects, materials or tools, computer programs or
security features of the bank notes and coins of
which he knows that they were intended for or that
they have been used for the forging of bank notes,
coins or securities or payment instruments under
Article 243 (2), shall be punished by imprisonment
for up to six years.

Ya. 247. (U3wm. - ]IB, 6p. 28 ot 1982

r., momnp., op. 31 ot 1982 r., u3m., 6p. 10 ot Article 247
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(Amended, SG No. 28/1982, corrected, SG No.
31/1982, amended, SG No. 10/1993, repealed, SG
No. 26/2010).

Article 248

Y. 248. (1) (U3m. - [IB, 6p. 28or (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
1982 r., 6p. 10 or 1993 ., 6p. 103 0T 2004 1., B A person who knows that acrime is being
cuna ot 1.01.2005 r.) KoiiTo 3Hae, ue ce pppmm committed under Articles 243 and 244, and fails to
npectbiLicHre 1o wi. 243 u 244, u ve crobm  Notify the authorities thereof, shall be punished by
3a TOBA Ha BJIACTTa, CE HaKa3Ba ¢ mpobanus wiu probation or by afine from BGN one hundred to
¢ riaoba OT CTO JI0 TPHCTA JIeBa. three hundred.
(2) Mpenxonnata anuHes He ce nmpuiara cupsimo (2) The preceding paragraph shall not be applied
CBIIpyTa, HU3XOASIINTE, BB3XOAAIIHTE, OpaTsaTa With respect to spouses, to relatives of descending
Y CECTPUTE HA Jieella U TEXHUTE ChIIPY3H. and ascending line, to brothers and sisters of the

perpetrator and to their spouses.

Y. 248a. (Hos - 1B, 6p. 75 ot 2006 Article 248a
r.) (1) (U3m. - ]IB, 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito, 3a (New, SG No. 75/2006)
J1a TIOJTYYH KPEIUT, IPEICTaBU HEBEPHU (1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who,
CBEJIeHUs, Ce HaKa3Ba ¢ juiaBane ot cBoboga for the purpose of obtaining credit facility, submits
JI0 TPH TOJIMHU | € TJI00a OT XWIsiia A0 TeT untrue information, shall be punished by
XHJISIITU JICBA. imprisonment for up to three years and afine from
(2) (U3m. u gon. — /1B, 6p. 101 ot 2017 1.) BGN 1,000 to BGN 5,000.
ChII0OTO HaKa3aHKE Ce Hayara u Ha oH3H, Koiro (2) (Amended and supplemented, SG No.

1993 ., 6p. 103 ot 2004 1., B cuna ot 1.01.2005
r., OTM., Op. 26 ot 2010T.).

MIpeICTaBU HEBEPHU CBEJCHUS WU 3aTau 101/2017) The same punishment shall be imposed
CBEIICHUS B HApYyILICHHUE Ha 3a/IbJDKCHUE J1a on a person who submits any untrue information or
MPEeIOCTaBH TAKKBa, 3a 1a ObJAT MOIy4YeHU who withholds any information in violation of an
cpezactBa ot GOHI0BE, MPUHAICKAIIN HA obligation to disclose such information in order to
EBpomneiickus Cbr03 UM MPEIOCTABEHU OT receive financial resources from funds belonging
EBporneiickus cbro3 Ha Obarapckara appxana, to the European Union or such provided by the
KaKTO U CPEJCTBA, MPUHAATESKAIU HA European Union to the Bulgarian State, aswell as
OBJrapckara IbpykaBa, C KOUTO Ce financial resources belonging to the Bulgarian
cb(uHaHCHpAT MPOEKTH, (PUHAHCUPAHU ChC State and used for co-financing of projects funded
CpezcTBa OT Te3u (POHIOBE. with resources from said funds.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 26 ot 2010 ., u3m. u gom., (3) (Amended, SG No. 26/2010, amended and
op. 101 ot 2017 r.) Ako aesuueto 1o an. 1 u 2 esupplemented, SG No. 101/2017) Where the deed
U3BBPIICHO OT JIMIE, KOETO YIPABISABA HITU act under paragraphs 1 and 2 has been committed

MPECTABIISIBA FOPUAMUCCKO JIUIIE HITH by amanager r representative of alegal person or
TPa)XTaHCKO JAPY>KECTBO, MU OT ThPrOBEIl, by atrader, the punishment shall be imprisonment
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoaa oT eqra  from oneto six years and afine from BGN 2,000
JIO LIECT TOAWHHU U I100a OT ABE XUIIAAU 10 to 10,000.

JIeCeT XUJISIIU JIeBa. (4) The punishment under Paragraph (3) shall aso
(4) C nakazanuero 1o ai. 3 ce HaKa3Ba be imposed on the official who has given

JUTBKHOCTHOTO JIMIIE, Pa3peliio Kpeaura win permission for the credit facility or who released
OTIYCHAJIO CpeCTBaTa 1Mo all. 2, ako € 3Haeno, the resources referred to in Paragraph (2), provided
4e TPE/ICTABEHUTE CBEJICHNUS Ca HEBEPHHU. he knew that the information submitted was

(5) (Hosa - 1B, 6p. 27 ot 2009 1., u3m., 6p. 26 untrue.

ot 2010 ., 6p. 101 ot 2017 r.) Ako B pesyntar (5) (New, SG No. 27/2009, amended, SG No.

Ha JISTHUETO 1Mo aJl. 2 ca mosrydeHu cpenctsa ot 26/2010, SG No. 101/2017) If, asaresult of the
¢doHI0Be, MpuHaIekKalu Ha EBponelickus act under Paragraph 2, resources are received from
ChI03 WM npeaoctaBenu oT EBponeiickus cpro3 funds belonging to the European Union or

Ha OBJITapcKaTa JIbpikaBa, KakTo U cpeactea,  provided by the European Union to the Bulgarian
MPHUHAIICKAIIM Ha ObJIrapcKara Ibp:KaBa, ¢ State, as well as resources belonging to the
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KOUTO c€ Ch(pMHAHCHPAT MPOEKTH, Bulgarian State used to co-finance projects
(buHaHCcHpaHu che cpeacTBa ot Te3u (houmore, financed with resources from said funds, the
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBoOoaa oT aBe o punishment shall be imprisonment from two to
0CeM TOJIUHH. eight years.

Y. 249. (U3m. u pom. - /1B, 6p. 89 ot Article 249
1986 r., usm., 6p. 92 ot 2002 1., 6p. 75 ot 2006 (Amended and supplemented, SG No. 89/1986,
r.) (1) (W3m. - JIB, 6p. 27 ot 2009 r.) Koiito ~ amended, SG No. 92/2002, SG No. 75/2006)
M3M0J13Ba IUIaTe)KeH nHeTpyMeHT win nanau ot (1) (Amended, SG No. 27/2009) A person who
IUTaTEXEeH MHCTPYMEHT 0€3 ChITIacHeTo Ha uses an instrument of payment or data from an
TUTYJISPS, aKO JIETHUETO HE ChCTaBJISIBA I10- instrument of payment without consent by the
TEXKKO MPECTHIUICHUE, ce Haka3Ba ¢ smiiaBane holder thereof, if the act does not constitute a
oT cB0OO/1a OT JIBE /IO OCEM TOAMHU | ¢ T7I00a  graver crime, shall be punished by imprisonment

710 IBOMHMS pa3Mep Ha MoJydyeHara cyma. from 2 to eight years and a fine of up to the double
(2) Koiito u3mos3sa miaTexxeH HHCTpyMEHT,  amount of proceeds.
usnanex B PemyOnuka boarapus wim B (2) A person who uses an instrument of payment

qyxOrHa, 03 1a MMa MOKPHUTHE 3a cymara, 3a  issued in the Republic of Bulgaria or abroad
KOSITO € M3II0JI3BaH HHCTPYMEHTBT, ce Haka3sa ¢ Without full coverage of the sum for which the
JWIaBaHe oT cB00OO/Ia OT eHa 70 IrecT roauuu instrument has been used, shall be punished by
U ¢ 171002 10 IBOWHMS pa3Mep Ha mojiydeHara imprisonment from oneto six years and afine of

cyMma. up to the double amount of proceeds.

(3) KoiiTo M3roTBsi, MOHTUpPA WK U3I0JI3Ba (3) Anyone who prepares, installs or makes us of a
TEXHHYECKO CPEICTBO, 3a JIa MPUI00He technical facility in order to obtain information
uH(poOpMaIus 3a ChAbPKAHUETO Ha IutaTexkeH  about the content of an instrument of payment
HHCTPYMEHT, C€ HaKa3Ba C JINIIaBaHE OT shall be punished by imprisonment from one to
cBOOO/Ia OT €JTHA JI0 OCEM TOJIMHM U ¢ 106a 10 eight years and afine of up to the double amount
JBOWHUS pa3Mep Ha MoJyuyeHara cyMma. of proceeds.

(4) CrioTo Haka3aHue ce Hanara v Ha uie,  (4) The same punishment shall also be imposed on
KOETO ChXpaHsIBa WIH MTPEIOCTABS IPYTUMY the person who stores or provides information
uH(popmManuaTa mno ai. 3. under Paragraph 3 to another.

Ya. 250. (1) (M3m. - IB, 6p. 95 ot
1975r., u3m. u gor., 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 89
ot 1986 1., ot™., Op. 10 ot 1993 1., HOB, Op. 50
ot 1995 r., npeaumen tekct Ha ui. 250, 6p. 21
ot 2000 r.) Koiito npeBene cymu U3BbH
CTpaHaTa 1o OaHKOB BT, M3MOJI3BANKH
HEMCTUHCKH, MPETIPaBeH JOKYMEHT WIIH
JOKYMEHT C HEBAPHO ChIbp)KaHUE, C€ HaKa3Ba C
JHIIaBaHe OT CBOOO/A OT €HA JI0 AECET TOUHH
u ¢ ri1o0a 10 pa3Mepa Ha JBoHATa CyMa o

Article 250
(1) (Amended, SG No. 95/1975, amended and
supplemented, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986,
repealed, SG No. 10/1993, new, SG No. 50/1995,
previous text of Article 250, SG No. 21/2000) A
person who transfers amounts abroad through a
bank, using afalse, forged document or a
document with untrue contents, shall be punished
by imprisonment for one to ten years and by afine
equal to the double amount of the transfer.

peBo/Ia.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 21 ot 2000 1., OTM., Op. 75 (2) (New, SG No. 21/2000, repealed, SG No.
75/2006).
or 2006 1.).
Ya. 251. (Otm. - 1B, 6p. 10 ot 1993 Article 251

r., HOB, Op. 50 o1 1995T.) (1) (M3m. — [IB, 6p. (Repealed, SG No. 10/1993, new, SG No.

74 ot 2015., 6p. 101 ot 2017 1., Gp. 82 OT 50/1995)

2023 r.) KoiiTo He M3IIBIHM 33IBIKCHUC 32 (2) (Amended, SG No. 74/2015, SG No. 101/2017,
JIeKIapupaHe Ha apuuHu cpeacTsa, npeHacsaun SG No. 82/2023) A person who failsto fulfil the
npe3 TpaHullaTa Ha CTpaHara, u cToiHocTTa Ha  Obligation to declare money carried across the
[peaMeTa Ha MPECTHILICHHE € B 0COOEHO Bulgarian border, and where the value of the
rojJieMHy pa3MepH, ce Haka3Ba ¢ JuiraBane ot object of the crimeis of aparticularly large
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cB00OIa 110 MET TOAMHU U C 171002 B pa3Mep Ha
€/IHa TIeTa OT CTOMHOCTTA Ha MpeaMeTa Ha
MPECTHILICHUETO.

(2) (Orm. — 1B, 6p. 83 oT 2019 1., HOBA, Op. 82
ot 2023 r.) KoiiTo He U3IIbJIHU 3aIBKCHUC 32
JIeKJIapupaHe Ha TapHYHK CPEIICTBA, IPEHACSHU
Ipe3 rpaHullaTa Ha CTpaHaTa U HE CE YCTAHOBHU
TEXHUST 3aKOHEH MPOU3XO0]], C€ HaKa3Ba ¢
JIMIIIAaBaHe OT CBOOO/Ia OT €{HA JI0 IIECT FOIUHH
KaTo CpeJCTBaTa ce OTHEMAT B I0JI13a Ha
JbpKaBaTa.

Ya. 252. (U3m. u gom. - IB, 6p. 28 ot Article 252
1982 r., ot™., 6p. 10 ot 1993 1., HOB, Op. 50 o (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
1995r.) (1) (M3m. - IB, 6p. 62 ot 1997 r., o, repealed, SG No. 10/1993, new, SG No. 50/1995)
op. 23 ot 2009 ., B cwiia ot 1.11.2009 ., u3m., (1) (Amended, SG No. 62/1997, supplemented, SG
op. 13 ot 2020 1., B cuna ot 14.02.2020 1.) No. 23/2009, effective 1.11.2009, amended, SG
Koiito 6e3 croTBeTHO paspemrenue u3sbpimBa NoO. 13/2020, effective 14.02.2020) A person who
110 3aHsATHE OAHKOBH, 3aCTPaXOBATEIHH WK concludes, without the due licence, banking,
npyru (PUHAHCOBH CIIEJKH, IPEAOCTaBS insurance or other financial transactions by
IUTATEKHU YCITYTH WK M3/1aBa CIIEKTPOHHH occupation as well as who provides payment
mapu, 3a KOUTO Ce M3MCKBa TaKOBa pa3pelicHue, Services or issues electronic money, where such
Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBoOoaa ot Tpu g0  licenceisrequired, shall be punished by
NeT TOJIMHM U ¢ KoHpHUcKarums 10 1/2 ot imprisonment for three to five years and by
HMYIIECTBOTO Ha Jcela. confiscation of up to 1/2 of the property of the
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 62 ot 1997 r.) Korato ¢ perpetrator.
JCWHOCTTA 110 aj1. 1 ca MPUYUHEHU APYTUMY (2) (Amended, SG No. 62/1997) Where by the
3HAYUTEIIHU BPEIU WM Ca TIOTyYeHU activity under paragraph (1) considerable damages
3HAYUTEITHU HETTPAaBOMEPHH TOXOJIH, have been caused to another, or considerable
HAaKa3aHUETO € JIMIIaBane oT cBoboaa ot ner no unlawful income has been obtained, the
JIeCeT TOMHH 1 T100a OT meT Xt 10 Aecet punishment shall be imprisonment for five to ten
XHJISIU JIEBa, KaTo ChABT MOJKe Ja nmoctanoBu u years and afine of five thousand to BGN ten

amount, shall be punished by imprisonment for up
to five years and by afine in the amount of one-
fifth of the object of the crime.
(2) (Repealed, SG No. 83/2019, new, SG No.
82/2023) A person who failsto fulfil the obligation
to declare funds transferred across the country's
border and their legal origin is not established,
shall be punished with imprisonment from one to
'six years, and the funds shall be confiscated in
favour of the state.

KOH(HUCKAIKS Ha YacT WK Ha [SI0TO thousand, whereas the court may also rule
MMYIIIECTBO Ha Jieelia. confiscation of part or of the entire property of the
(3) Hakazanuero 1o aj. 2 ce Hajlara u Ha oH3u, perpetrator.
KOWTO MPH OCHIIIECTBABAHE HA OaHKOBATa (3) The punishment under paragraph (2) shall also
JICWHOCT C pa3pelieHre U3o3Ba CpeCTRa, be imposed on a person who, in pursuing banking
NpUIOOUTH B HApYILIICHHE Ha YCTAHOBEHUTE activity with licence uses funds acquired in
pasmnopeiou. violation of the established regulations.
Chapter Seven

I'naBa ceama
(OTm. - JIB, 6p. 10 oT 1993 1.,
HOBa, Op. 62 ot 1997T1.)

(Repealed, SG No. 10/1993,
new, SG No. 62/1997)
CRIMESAGAINST THE

MPECTBILIEHUSA
POTUB ®UHAHCOBATA, [INANCIAL, TAX AND
INSURANCE SYSTEMS
aAlh HALA M (Titleamended, SG No
OCUI'YPUTEJHATA , .
CYUCTEMMN 62/1997, SG No. 51/2000)
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(3ara. u3m. - /IB, op. 62 ot
1997 r., 6p. 51 0T 2000T.)

Article 253
(Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
10/1993, new, SG No. 62/1997)
(1) (Amended, SG No. 85/1998, SG No. 26/2004,
supplemented, SG No. 75/2006) The one who
concludes afinancial operation or property
transaction or conceals the origin, location,
movement or the actual rightsin the property,
which is known or assumed to be acquired through
crime or another act that is dangerous for the
public, shall be punished for money laundering by
imprisonment from one to six years and afine
from BGN three thousand to five thousand.
(2) (New, SG No. 26/2004, supplemented, SG No.
75/2006) The punishment under paragraph 1 shall
also be imposed on the one who acquires, receives,
holds, uses, transforms or assists, in any way
whatsoever, the transformation of property, which
is known or assumed, as of its receipt, to have
been acquired through crime or another act that is
dangerous for the public.
(3) (Renumbered from Paragraph 2, supplemented,
SG No. 26/2004) The punishment shall be
imprisonment for one to eight years and afine
from BGN five thousand to twenty thousand, if the
act under paras 1 and 2 has been committed:
1. (amended, SG No. 26/2004) by two or more
individuals, who have reached preliminary
agreement, or by an individual who acts on the
orders of or executes a decision of an organised
criminal group;
2. two or more times;
3. by an official within the sphere of his office;
4. (new, SG No. 26/2004) through opening or
maintaining an account with afinancial institution,
] under afalse name or the name of an individua
Xy’ 6b. 26 o1 2004 who has given consent to this effect;
- (nosa - JIB, 6p. 26 or r.) upes 5. (new, SG No. 103/2020) by an obligated person
OTKPHUBAHEC WX NIOAAbPKAaHC HAa CMCTKA BLB . .
under Article 4 of the Measures against Money
(1)I/IHaHCOBa HWHCTUTYLIUA TIO q)HKTI/IBHO nMe d . Act b hIS em |0 eeor Worker
WA 1I0JT UMETO Ha JIUIE, KOETO HE € a0 Lau.n €rNg ALt OF by : b y
) during or on the occasion of fulfillment of the
CBOCTO chractle 3a 1oBd, obligations under the same Act.
fé;iiﬁi(aeﬂoﬂiuipﬁi?ioz (2)19232.11;3H(;T33 MEpPKUTE (4) (New, SG No. 21/2000, renumbered from
Cpeury M3MUPAHETO Ha ﬁapn WJIM HETOB Paragraph 3, supplemented, SG No. 26/2004,
amended, SG No. 75/2006) The punishment shall
CIIYKUTCII UJIN pa6OTHI/IK IIpU UJIK 110 TOBO . . .
HSITBITHEHHE HA 33.0bIKEHHATA 110 CHITIS 3AKOH be deprivation of liberty from three to twelve years
“and afine from BGN 20,000 to BGN 200,000

Y. 253. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., oT™., Op. 10 ot 1993 1., HOB, Op. 62 oT 1997
r.) (1) (U3wm. - JIB, 6p. 85 ot 1998 ., 6p. 26 ot
2004 r., mom., 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito
U3BBHPIIU (PUHAHCOBA OMEPALIUS WU CIIEIIKA C
MMYIIECTBO, WM IPUKPUBA MPOU3XO0/I,
MECTOHAXOKJICHUETO, IBUKCHUETO WU
JICHCTBUTEITHUTE TIPaBa BbPXY UMYIIECTBO, 32
KOETO 3Hae WM MPEe/roara, 4 € Ipuao0uTo
4pe3 NPeCThIUICHUE WU IPYTO
0O0IIIECTBEHOOMACHO JICSTHUE, CE HaKa3Ba 3a
M3IMpaHe Ha apy C JHUIIaBaHe OT cB0001a OT
€/IHa JIO IIECT TOJAWHU | T7100a OT TPH XHJISAIH
710 TIET XHJISI/IN JIeBa.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 r., nott., Op. 75
ot 2006 r.) Hakazauuero o aji. 1 ce Hajmara u
Ha TO3U, KOWTO NPUA00He, MOIYYH, IbPHKH,
M3II0JI3Ba, TIpeo0pa3yBa WU CIIOMOTHE IO
KaKbBTO U JIa € HAYHMH 3a Ipeo0pa3yBaHETO HA
MMYIIECTBO, 32 KOETO 3HAC WIIM MPEoiara KbM
MOMEHTA Ha TMOJy4YaBaHETO MY, Ue ¢ MPUI00UTO
9pe3 NPeCThIUICHUE WU IPYTO
0O0IIECTBEHOOTACHO JIeSTHUE.
(3) (ITpeaumina an. 2, gom. - /1B, 6p. 26 ot 2004
r.) Hakazanuero e ymiiaBane ot cBo0Oa OT
€/IHa JI0 OCeM T'OMHU U 11002 OT TeT A0
JIBAJICCET XWJISIM JIeBa, KOTATO JICSHUETO T10 aJl.
1w 2 e u3BBpIICHO:
1. (u3m. - JIB, 6p. 26 ot 2004 r.) oT ABE WM
MOBEYE JIUIA, CTOBOPHIIN C€ TIPEABAPUTEITHO,
WK OT JIAIIE, KOETO JCUCTRA 0 MOPBhUYCHUE UITH
B U3ITIBJIHCHHUE HA PEIICHHE HA OpraHu3upaHa
MpeCThITHA TPYIIa,
2. IBa WJIH [IOBEYE IIHTH,
3. OT IITB)KHOCTHO JIUIIE B Kpbra Ha CiTyk0ara
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(4) (Hosa - 1B, 6p. 21 ot 2000 r., npeauiiHa

an. 3, nort., 6p. 26 ot 2004 r., u3m., 6p. 75 oT

2006 r.) Haka3aHueTo e JidiiaBane ot cBoOo1a

OT TPH JI0 JIBaHAIECET F'OAMHHU | 17100a OT where the act under Paragraphs (1) and (2) has
JBajieceT XUIAAU IO ABECTa XWISLIN JIEBA, been committed by the use of funds or property
Koraro aessureTo 1o ai. 1 u 2 e u3pspuieHo cse Which the perpetrator knew or supposed to have
Cpe/CTBa WM UMYIIECTBO, 3a KOUTO faeensT ¢ been acquired through a serious crime of intent.
3Haen Wik e npeanoarai, ge ca npumoouta  (5) (New, SG No. 85/1998, renumbered from
Ype3 TEKKO YMUIIJICHO NMPECThIUICHHE. Paragraph 3, SG No. 21/2000, renumbered from
(5) (Hosa - 1B, 6p. 85 ot 1998 ., npenuimna  Paragraph 4, amended, SG No. 26/2004, SG No.
ai. 3, op. 21 ot 2000 r., npeauminHa an. 4, usm., 75/2006) Where the funds or property arein

op. 26 ot 2004 r., 6p. 75 o1 2006 1.) Koraro ~ extremely large amounts and the case is extremely
Cpe/cTBaTa MM UMYIIECTBOTO ca B 0cobeHo  grave, the punishment shall be imprisonment for
TOJIEMH pa3MepH M CIIydasT e ocodbeHo Texbk, fiveto fifteen years and afine from BGN 10,000
HaKa3aHHMETO € JuIaBane oT cBoboa ot net g0 to BGN 30,000, and the court shall suspend the

METHAECET TOANHH U T7100a OT JIECET 10 rights of the guilty person under Items 6 and 7 of
TPHUIECET XUJISIIN JIeBa, KaTo ChIBT JTUIIaBa Article 37 (1).

BUHOBHHS OT nipaBa 1o wi. 37, an. 1, touku 6 u  (6) (New, SG No. 85/1998, renumbered from

7 Paragraph 4, SG No. 21/2000, renumbered from

(6) (Hosa - JIB, 6p. 85 ot 1998 1., mpezmmua  Paragraph 5, amended, SG No. 26/2004) The
an. 4, op. 21 ot 2000 r., npeaumina an. 5, u3m., object of crime or the property into which it has

Op. 26 ot 2004 r.) [IpenmeThT HA been transformed shall be forfeited to the benefit
MPECTHILICHUETO WIIM UMYIIIECTBOTO, B KoeTo ¢  Of the state, and where absent or alienated, its
TpaHcdopmupaH, ce OTHEMA B 0JI3a Ha equivalent shall be awarded.

JbprKaBaTa, a aKo JIMIcBa wiu ¢ otuyxjeH, ce  (7) (New, SG No. 26/2004) Provisions of paras 1
MIPHUCHK/Ia HErOBaTa PaBHOCTOWHOCT. through 6 shall also apply where the crime through
(7) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 1.) which property has been acquired falls outside the

Pasnopenoute Ha an. 1 - 6 ce npunarat u korarocrimina jurisdiction of the Republic of Bulgaria.
MPECTHIUICHUETO, Ype3 KOETO € MPUI0OUTO

MMYIIECTBOTO, HE TIOMa/1a I10]] HaKa3aTellHaTa

opucaukius Ha Pery6imka bearapus.

Ya. 253a. (Hos - /IB, 0p. 26 ot 2004 Article 253a
r.) (1) [Ipurorosnenuero 3a uznupane Ha napu (New, SG No. 26/2004)
WK CAPYKaBaHETO ¢ Takapa Iielt ce HakasBa ¢ (1) Preparations toward money laundering or any
JIMIIaBaHe OT cBOOOA 4O ABE TOAUHU WU C association to this goal shall be punishable by
rio0a OT TMeT XWIISAM JI0 IeCeT XWISIM JieBa.  imprisonment of up to two years or afine from
(2) CpmroTo Haka3aHue ce Hajlara U Ha OH3H, BGN five thousand to ten thousand.
KO#TO o0y 1a Apyruro keM m3nupane Ha  (2) The same punishment shall also be imposed on
napu. the one who incites another to commit money
(3) UmymiectBOTO, MpeaHazHaueHo 3a usnupane laundering.
Ha MapH, ce OTHEMa B TI0JI3a Ha JAbpkaBara, a  (3) Property destined for money laundering shall
aKo JIMTICBA WITK € OTYYKACHO, ce puckkaa  beforfeited to the benefit of the state and where
HEeroBaTta paBHOCTOWHOCT. absent or alienated, its equivalent shall be
(4) He ce naka3Ba y4aCTHUK B CAPYXKEHUETO o awarded.
a. 1, KoiTo, mpeu 1a € JOBbPIICHO (4) The member of an association under paragraph
M3IMPAHETO Ha mapH, npeycranoBu ydactuero 1 who, before money laundering is completed,
CH B CIIPY’KEHHETO M CHOOIIM 32 HErO Ha puts an end to participation therein and notifies the
BJIACTTA. authorities thereof, shall not be punished.

Y. 2536. (Hos - 1IB, 6p. 85 ot 1998
r., npeauiicH wi. 253a, u3M., 6p. 26 ot 2004 r., Article 253b
nort., 6p. 84 or 2023 r.) IIbKHOCTHO JIHIIE,
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KOETO HapyIlIM WIH HE U3IIBIHU pa3nopenoure
Ha 3aKOHA 32 MEPKHUTE CPEILY M3IUPAHETO Ha
[apy WIK 3aK0Ha 34 MEPKUTE CPEILY
(buHAHCHUPAHETO HA TEPOPHU3MA, AKO
I/I3B’prIeHOTO HC CbCTAaBJIsIBA IIO-TCKKO
MPECTHIUICHHUE, CE€ HaKa3Ba B HEMAJIOBAYKHU
CJIy4au C JIMIIIaBaHE OT CBOOOa 0 TP T'OANMHHI
U C 171002 OT XWJIsA1a A0 TP XUJISIHU JICBa.

Ya. 254. (U3wm. - /IB, 6p. 28 ot 1982
r., OTM., Op. 10 ot 1993 1., HOB, Op. 62 oT 1997
T., U3M. ¥ JIom., 0p. 24 ot 2005 1., oT™., Op. 75
ot 2006 T.).

Y. 254a. (Hos - 1B, 6p. 51 ot 2000

r.) (1) (dom. - AB, 6p. 75 ot 2006 1.)
JITBKHOCTHO JIMIIE, KOETO B HAPYIIICHHUE HA
OrO/KETEH 3aKOH MIJIH MO3aKOHOB akKT 110
MPUIAraHETO MY C€ Pa3Mopey ¢ O KETHU
Cpe/CTBA WK ChC CPEACTBA C LIETIEBO
npeaHa3HauYCHHUE HE 0 MPEIHA3HAUYCHUECTO UM,
Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 0 TpH
TOJIMHU WJTK C TPOOAIns, KAKTO U JHIIABaHE OT
npasa o ui. 37, an. 1, T. 6.

(2) Ako ot nmestHEETO 110 aj. 1 ca HACTHITUIIH
BPEIHU MMOCIICANIIN 3a IbpKaBaTa UiIn
oOIIMHATA, HAKA3aHUETO € JIUIIABAHE OT
cB00O/1a /10 MET FOJMHHM U JIUIIIaBaHE OT MpaBa
mo ui. 37, an. 1, 1. 6.

(3) (Orm. - IB, 6p. 75 ot 2006 1.).

(4) (U3wm. - ]IB, 6p. 75 ot 2006 r.) B citydaunTte
o ain. 1 meensT HE ce HaKa3Ba, ako 110
MPUKIIOYBAHE HA ChACOHOTO CIICACTBUC B
MIbPBOMHCTAHIIMOHHHUS ChJT IPOTUBO3AKOHHHUSAT
pasnopenuTeNicH akT ObJic OTMEHEH U
HEMPAaBOMEPHO Pa3X0JIBaHUTE CPEICTBA ObaaT
BBH3CTAHOBEHHM U3IIsU10. Tasu pasnopenda He ce
npusara rmoBTOPHO.

Ya. 2546. (Hos - /IB, 6p. 24 ot 2005

r.) (1) (U3m. - [IB, 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito
W3M0JI3Ba HE M0 MpeJHa3HAYCHHUE TTOTyYeH!
(uHAHCOBM CpenCcTBa OT (POHIIOBE,
npuHaIeKany Ha EBpornelickus cbio3 uiu
IIpeAoCcTaBeHu 0T EBponeickus cpro3 Ha
Obarapckarta AbpikaBa, Ce HaKa3Ba C JIMIIABaHE
oT cB00O/1a OT €1Ha JI0 MIECT F'OJUHH.

(2) (U3m. - JIB, 6p. 26 ot 2010T.) AkO
JUTH>KHOCTHO JIMILIE pa3nopenu aa obe
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(New, SG No. 85/1998, renumbered from Article
2533, amended, SG No. 26/2004, supplemented,
SG No. 84/2023)

Any official who violates or fails to comply with
the provisions of the Measures Against Money
Laundering Act or Measures against the Financing
of Terorism Act shall be punished, in cases of
significant impact, with imprisonment for up to
three year and afine from BGN one thousand to
three thousand, unless the deed does not constitute
amore serious crime.

Article 254
(Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
10/1993, new, SG No. 62/1997, amended and
supplemented, SG No. 24/2005, repealed, SG No.
75/2006).

Article 254a
(New, SG No. 51/2000)
(1) (Supplemented, SG No. 75/2006) An officid,
who in violation of abudget act or bylaw on its
implementation, makes use of budgetary funds or
funds with specia allocation for purposes other
than the ones for which the funds had been
allocated, shall be punished by imprisonment for
up to three years or probation, as well as by
deprivation of rights under Article 37, paragraph
(2), item 6.
(2) If harmful consequences are caused to the state
or municipality as aresult of the act under
paragraph (1) the punishment shall be deprivation
of liberty for up to three years or deprivation of
rights under Article 37, paragraph (1), item 6.
(3) (Repealed, SG No. 75/2006).
(4) (Amended, SG No. 75/2006) In the cases under
Paragraphs (1), the perpetrator shall not be
punished if the unlawful transaction of disposal is
revoked and the funds unlawfully expended are
fully recovered prior to the completion of the
judicia inquiry by the court of first instance. This
provision shall not apply for a second time.

Article 254b
(New, SG No. 24/2005)
(1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who
uses any financial resources received from funds
belonging to the European Union or such provided
by the European Union to the Bulgarian State for
any purpose other than as intended, shall be
punished by imprisonment from one to six years.
(2) (Amended, SG No. 26/2010) If an official
orders commission of the act referred to in the
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W3BBPIICHO JACSTHUETO 110 MPEIX0qHATa aTHHes,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe 0T CBOOO/a OT JBE JI0
0CeM T'OJIMHH, KaTO ChIBT MOXKE J1a JIUIITU
BUHOBHMSI OT TipaBa 1mo wi. 37, an. 1, 1.6u 7.
(3arxn. orm. - /IB, 6p. 51 ot 2000 1.)

preceding paragraph, the punishment shall be
imprisonment from two to eight years, and the
court may deprive the convict of rights under
Items 6 and 7 of Article 37 (1).

(Title repealed, SG No. 51/2000)

Article 255
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986,
repealed, SG No. 10/1993, new, SG No. 62/1997,
effective 5.11.1997, amended, SG No. 75/2006)
(1) A person who avoids the assessment or
payment of large-scale tax obligations by:
1. failing to file atax return;
2. confirming alie or withholding the truthin a
statement filed by him/her;
3. failing to issue an invoice or another accounting
document;
4. destroying, concealing or failing to store
accounting documents or registries within the
statutory timelines,
5. carrying out or allowing accounting to be
carried out in violation of accounting legislation
requirements;
6. compiling or making use of a document with
untrue content, a false or counterfeited document
in economic operations, in accounting or in
providing information to revenue authorities or
public enforcement agents;
7. obtaining undue input tax,
(amended, SG No. 26/2010) shall be punished by
imprisonment from one to six years and afine
from up to BGN 2,0000.
(2) (Amended, SG No. 67/2008, SG No. 12/2009,
effective 1.05.2009) Where the act under
Paragraph 1 has been committed with the
participation of aborder police, customs
administration, National Revenue Agency official
or aregistered auditor, the punishment shall be
imprisonment from two to six years and afine
TPAHIHHA TOMIIA, MUTHITIECKA from up to BGN 5,000, as well as by deprivation

aaMuHucTpanus, Harmonannara areHus 3a of rights under Art. 37, Paragraph 1, subparas 6
MIPUXOJUTE WIH PETUCTPUPAH OAUTOD, d

HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT JBE JI0
IIECT TOJIMHU | 1100 JI0 MeT XHUJISIH JIeBa,
KaKTO M JIMIIaBaHe OT mpaBa o wi. 37, an. 1, 1
6ul.

(3) KoraTo manpuHuTE 3a1bDKCHUS Ca B
0COOCHO TOJIEMH pa3MepH, HAKa3aHHUETO €
JMIIaBaHe OT CBOOO/A OT TPH JI0 OCEM TOJUHH U
KOH(HCKAIHS HA YaCT WIH Ha ISUT0TO
HUMYIIECTBO Ha BUHOBHHUSI.

Y. 255. (U3m. - IB, 6p. 28 oT 1982
r., 0p. 89 or 1986 1., 0TM™., Op. 10 0T 1993 1.,
HOB, Op. 62 ot 1997 1., B cuna ot 5.11.1997 r.,
u3M., op. 75 ot 2006 r.) (1) Koiito n3derne
YCTaHOBSIBAHE WJIM ILIAIaHe Ha JaHBUYHU
3aJIbJDKCHUS B TOJIEMH pa3MepH, Kato:
1. He moIajie IeKIaparus;
2. IOTBBPAM HEMCTHUHA WM 3aTall UCTHHA B
MoJIaJIcHa JIeKJIapanus;
3. He m3aane hakTypa Win IpyT CYCTOBOICH
JOKYMEHT;,
4. yHUIIIOXKH, YKPUE WK HE ChbXPaHH B
3aKOHOYCTaHOBEHHUTE CPOKOBE CUCTOBOIHH
JTOKYMCHTH HJIH CYCTOBOJIHU PETUCTPH;
5. oCchIIECTBsIBA WK JOTYCKa OCHIIECTBIBAHETO
Ha CYCTOBOJICTBO B HApYIICHHUE HA
M3UCKBAaHMATA HA CYUETOBOJIHOTO
3aKOHOJIATEJICTBO;
6. ChbCTaBH WJIM M3TM0JI3Ba JJOKYMEHT C HEBSIPHO
ChIbpPKAHNE, HEUCTHHCKU HITH TPENPaBeH
JOKYMEHT IPH yIpa)KHIBaHE HAa CTOMAHCKa
JICHHOCT, TIPU BOJICHE Ha CYCTOBOJCTBO HIIH TPU
IpeJicTaBsHe Ha HHPOPMAIKS Pl OpraHUuTe
10 MIPUXOJIUTE WK MyOJUUYHUTE U3ITBIHUTEIIH;
7. IpuCIaHe HeCIeABalll Ce JaHbUCH KPEJINT,
(u3m. - 1B, 6p. 26 ot 2010 1.) ce Haka3Ba C
JUIIaBaHe OT CBOOOA OT €IHa JI0 IIECT T'OJUHHU
H C TJI00a JI0 JIBC XUJISAIH JICBA.
(2) (U3m. - JIB, 6p. 67 ot 2008 1., 6p. 12 oT
2009 ., B cuna ot 1.01.2010 . - u3m., Op. 32 ot
2009 r.) Korato nesauero mo an. 1e
U3BBPIICHO C YYaCTHETO Ha CITYKUTEI OT

(3) Where particularly large-scale tax obligations
are at stake, the punishment shall be imprisonment
* from three to eight years and confiscation of a part
or the whole property of the guilty person.

(4) If the undeclared and unpaid tax obligation
together with the interest due is paid to the budget
prior to completion of thejudicial inquiry at the
court of first instance, the punishment under paras
1 and 2 shall be imprisonment of up to two years
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(4) Axo 1o MpUKITIOYBAHE HA ChACOHOTO

CJICJICTBUE B ITBPBOMHCTAHIIMOHHUS ChJT

HCO6HBCHOTO HUJIN HCIUIATCHOTO JAHBYHO

3ap/DKeHne Obie BHECeHO B OromkeTa 3aeano ¢ and afine of up to BGN 500, and under Paragraph
JIMXBUTE, HAKa3aHUETO 1Mo aj. 1 u 2 e numaBane 3 - imprisonment of up to three years and afine
OT ¢B0O0O1a 10 IBE TOAMHU U 171004 10 from up to BGN 1,000.

IICTCTOTHH JIEBA, a I10 aJl. 3 - JIM111aBaHC OT

cB000/1a JI0 TPU TOJUHU U T100a 10 XUJIsiaa

JeBa.

Y. 255a. (Hos - 1B, 6p. 75 ot 2006
r.) (1) KoiiTo n30erse ycTraHOBSIBAHETO WIIH
IUTAI[AHETO Ha JTAaHBYHH 33 IbJKCHUS B TOJIEMH
pa3mepu upe3 npeodpa3yBaHETO Ha ThPrOBCKO
JPYKECTBO UK IPYTO IOPUAMIECKO JIHIIE, Ype3
W3BBHPIIBAHE HA CIIENIKA C ThPTOBCKO
MPEANPUATHE WK Ype3 U3BBPIIBAHE HA CCITKA
ChC CBBP3aHU JIUIIA [0 CMUCHJIA Ha JJaHBYHO-

Article 255a
(New, SG No. 75/2006)
(1) Anyone avoiding the assessment or payment of
large-scale tax obligations through the
transformation of acommercial company or
another legal entity, through atransaction
involving abusiness, or related parties, within the
meaning of the Tax and Social Insurance
OCUT'YPUTECJIHUSA IPOLECYAJIECH KOIACKC, CE Procedure COde, shall be pUﬂISth by
HAia3Ba C JMINABAHE OT CBO0OJA OT E/HA 10 imprisonment from one to six years and afine of
LIECT TOAWHU U I7100a 10 IeceT XWIAIH JIEBA. up to BGN 10,000
(2) Korato taHnuHuTC 38 LIKCHNUA Ca B (2) Where particularly large-scale tax obligations
0COOCHO roNeMH PA3MEPH, HAKA3AHHETO © are at stake, the punishment shall be imprisonment
JMIIABAHE OT CBOOONA OT TPH /10 OCEM FO/IUHH “from three 'Eo eight years and confiscation of a part
KOH(HUCKaIMs Ha YaCT WIH ISUIOTO UMYIIECTBO or thewhale property of the gui | ty person.
I({;) TESZI;H: HIUTIOUBAHE HA ChICGHOTO (3) Where, until completion of judicial inquiry at
CHCIICTBIE B Ir)[ PBOUHCTAHIIHONHHA Ch the first-instance court, undeclared or unpaid tax

obligations are paid into the budget together with

HEOOSIBEHOTO MJIM HEIUIATEHOTO JaHbYHO . .
8 the interest due, the punishment shall be
3aBJDKCHUC 6’5,[{6 BHCCCHO B 6IOI[>KeTa 3aC€aHO C.

imprisonment of up to three years and a fine from
JIUXBUTC, HAKA3aHUCTO € JINIIIaBAHEC OT CBO6OIL3

up to BGN 1,000.
A0 TpU T'OAWHH U rioda 10 XUuJisiaa JIeBa.

Ya. 2556. (Hos — /IB, 6p. 107 ot
2014 r., B cuna ot 1.01.20151.) (1) Koiito
YKpHE 3aIbJDKUTEITHH OCUTYPHTEIHH BHOCKH 32
JbP’KaBHO OOIIECTBEHO OCHUTYPSIBAHE WJIU 32
3JIPaBHO OCHTYPSIBAHE B TOJIEMU pa3MEpH, KaTo:
1. 00sIBM OCUTYPHTEJICH JOXO/1 B TIO-MalIbK
pasmep OT JICHCTBUTEIHUS 38 OCUTYPEHOTO
JIHIIE;
2. He mojae AeKapars;
3. IOTBBP/IM HEUCTHUHA WJTH 3aTaul NCTHHA B
MoJ1ajIeHa IeKIaparus;
4. CbCTaBU WIH U3I0JI3BA JOKYMEHT C HEBSIPHO
ChIbpKAHNE, HEUCTHHCKU HITH TIPENpPaBeH
JIOKYMEHT TIPU YIPaKHsABaHE Ha CTOMAHCKA
JCHHOCT, TIPH BOJICHE Ha CYCTOBOJICTBO HITH TPU
npejcTaBsiHe Ha HH(OpMAIIUs Mpe/] OpraHuTe
0 MTPUXOIUTE;
5. YHHIII0)KH WK YKPUE B 3aKOHOYCTAHOBEHHTE
CPOKOBE CUETOBOJIHH JOKYMEHTH, CYCTOBOTHH
PETHCTPHU WK BEAOMOCTH 3a 3aIlIaTH;
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Article 255b
(New, SG No. 107/2014, effective 1.01.2015)
(1) Anyone concealing mandatory contributions
for public socia security or health insurance large
in size by:
1. declaring a contributory income lower than the
actual contributory income of the insured person;
2. failing to submit areturn;
3. confirming alie or withholding the truth in a
submitted return or statement;
4. drawing up or using a document containing
false information, false or forged document in the
course of business, in accounting or in providing
information to the revenue authorities;
5. destroying or suppressing within the statutory
time-periods accounting documents, accounting
records or payroll;
shall be punished by deprivation of liberty for up
to five years and a fine of up to BGN 2,000.
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ce HaKa3Ba C JMIIaBaHe OT cBO0Oa 0 IET
TFOJMHY U ¢ 171004 JI0 ABE XUJISIU JIEBa.

(2) Koraro nestaueTo 1o ai. 1 € u3BbpIeHo ¢
y4acTHUETO Ha OPTaH IO MPUXOAUTE HUITH
pETUCTPHUPaH OJUTOP, HAKA3AHUETO € JIUIIaBaHe
OT ¢B0O0O/Ia OT €1Ha JI0 IIEeCT T'OANHM U r100a 10
MeT XUJISM JIeBa, KAaKTO U JIMIIABaHe OT IpaBa
mowt. 37, an.1, 1.6u7.

(3) KoraTo 3aabnKkeHusTa 32 3aIbKUTEIHH
OCHTYPHUTEITHA BHOCKH 32 JIbP)KaBHO
00IIECTBEHO OCUTYPSIBAHE WIIU 32 3[IPAaBHO
OCHTYpsSIBaHE ca B 0COOCHO ToJIEMH pa3MepH,
HaKa3aHUETO € JHUIIaBaHe OT CBO0OIa OT ABE JI0
0CeM TOJIUHYU M KOH(UCKAIHMS HA YacT WIH Ha
[SJI0TO UMYIIECTBO HA BUHOBHHSI.

(4) Axo o mMpHKITIOYBaHE Ha ChACOHOTO
CJIEJICTBUE B TbPBOMHCTAHIIMOHHHUS ChJ]
3aIBJDKUTEITHATE OCUTYPUTEITHA BHOCKH 3a
IbPKABHO OOIIECTBEHO OCUTYPSBAHE WIIH 32
3IpaBHO OCHUTYpsiIBaHE OB/IaT BHECCHH B
010J)KeTa 3a€IHO C JIMXBUTE, HAKA3aHUETO 110
ai. 1 u 2 e qumaBade oT ¢cBOOOIA 10 IBE
TFOJWHY U 171004 10 IETCTOTHH JIeBa, a MO all. 3 —
JUIIaBaHe OT CBO0O/IA 10 TPY TOJWHU U TJI00a
JIO XMIISIZa JIeBa.

(5) PaGOTHHUKBT WITK CITY)KUTEJIAT, TOIEXKAII] Ha
3aIBJKUTEIIHO OCUTYPSIBAHE, HE HOCH
Haka3aTejHa OTTOBOPHOCT 1o ai. 1 — 4,
BKJIFOUUTEITHO | 32 MOAOYAUTEIICTBO U
[IOMaradecTBo.

Y. 256. (Otwm. - /1B, 6p. 10 ot 1993 Article 256
I., HOB, Op. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 75 or 2006 (Repeaed, SG No. 10/1993, new, SG No.
r.) (1) (dom. — AB, 6p. 103 ot 2020 ., B cuita 0162/1997, amended, SG No. 75/2006)

(2) Where the act under Paragraph 1 has been
committed with the participation of arevenue
authority or aregistered auditor, the punishment
shall be deprivation of liberty for oneto six years
and afine of up to BGN 5,000, and deprivation of
rights under Article 37, Paragraph 1, Items 6 and

(3) Where the liability for mandatory contributions
for public social security or health insurance are
particularly large in size, the punishment shall be
deprivation of liberty for two to eight and
confiscation of some or all the possessions of the
perpetrator.

(4) If prior to the conclusion of the judicial inquiry
at the first instance court the mandatory
contributions for public socia security or health
insurance are paid into the budget together with
the interest thereon, the punishment under
Paragraphs 1 and 2 shall be deprivation of liberty
for up to two years and afine of up to BGN 500,
and the punishment under Paragraph 3 shall be
deprivation of liberty for up to three yearsand a
fine of up to BGN 1,000.

(5) The worker or employee, subject to mandatory
contributions, shall not be held penally responsible
under Paragraphs 1 through to 4, including for
abetment and assistance.

1.01.2021 r.) Ko#iTo upe3 u3non3BaHe Ha (1) (Supplemented, SG No. 103/2020, effective
JIOKYMEHT C HEBSIPHO ChIbpP)KaHUE WU Ha 1.01.2021) Anyone, making use of a document
HEMCTHHCKHU MJIHM TIpeTpaBeH JOKyMeHT nomyun With untrue content, afalse or counterfeited

OT JbpKaBHUS OIOJIKET, OT OI0/KEeTa Ha document, who obtains from the state budget, from
IbPIKABHOTO 00IIecTBeHO ocurypsiane wim ot the public socia insurance budget or from the
oromxera Ha Harmonanaara National Health Insurance Fund budget undue
3/IpaBHOOCUTYPHUTEIIHA Kaca HeCleIBaIa ce large-scale moneys or allows another to obtain

napuyHa CyMa B TOJIEMH pa3MepH W Jlazie such moneys, shall be punished by imprisonment
BB3MOKHOCT Ha JPYyTo JIMIIe Aa mojay4u takaBa from two to eight years and afine from BGN
CyMa, ce HaKa3Ba C JIIIaBaHe OT cB00OIa OT 1,000 to 5,000.

JIBE 10 oceM roauHu 1 ri1oda ot xuisaa g0 net (2) Where the act under Paragraph 1 has been
XHJISIIN JIEBA. committed with the participation of a person under
(2) Koraro nestaueto no an. 1 e m3ebpireno ¢ Article 255, Paragraph 2 or by a person acting on
y4acTUETO Ha JIIIE 1Mo wi. 255, a. 2 Win oT the orders or in execution of adecision of an

JMIIe, KOETO JCHCTBA 110 TIOPhYCHUE HITH B organised criminal group or where the sum
U3ITBIIHEHKE Ha PEIICHHE HA OpraHu3MpaHa obtained is of a particularly large-scale value, the
NPECThIIHA TPYIIa, WK aKO MOoJy4eHarTa punishment shall be imprisonment from threeto

mapu4Ha cyMa € B ocobeno rojgemu pasmepu,  ten years and confiscation of a part or the whole
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HAKa3aHUETO € JIMIIABaHe OT CBOOOIa OT TPH 110

JieceT TOAMHHU U KOH(HCKAIKs Ha YacT Win Ha  property of the guilty person, aswell as
ISJI0TO MUMYIIECTBO HA BUHOBHUS, KAKTO U deprivation of the rights under Article 37,
nuiaBaHe ot mpaBa mo wi. 37, an. 1, 1.6 u 7.  Paragraph 1, subParagraph 6 and 7.

(3) (M3m. — 1B, 6p. 103 o1 2020 1., B cuima ot~ (3) (Amended, SG No. 103/2020, effective

1.01.2021 r.) AKO 10 MPHUKJIIOYBAHE Ha 1.01.2021) Where, until completion of judicial
ChJICOHOTO CIIC/ICTBUE B IbpBOMHCTaHIIMOHHMs 1NQUiry before the first-instance court the sum

Ch/I MOJIyYeHATa cCymMa ObJIc BHECEHA B obtained is repaid into the state budget, into the
IbpKaBHUS OIOJIKET, B OI0/DKETa Ha public social insurance budget or into the National
JIbPIKABHOTO o0IIecTBeHO ocurypsiane wim B Health Insurance Fund budget together with the
OrouxkeTa Ha Hanmmonanuara interests due, the punishment under Paragraph 1

3IPaBHOOCUTYpHUTEITHA Kaca 3aeaHo ¢ auxsute, shall be imprisonment of up to three yearsand a
Haka3zaHueTo 1o ai. 1 e nmumasane ot cBodoma fine of up to BGN 1,000, and under Paragraph 2 -
JI0 TpY TOJMHH U TJI00a 10 XKMiIsa jieBa, a mo  imprisonment of up to five years and a fine of up
ail. 2 - nuiasafe oT cBoboma o et roquau u - to BGN 3,000.

ro0a 10 TPY XUJISIH JIeBa.

Article 257
(Repealed, SG No. 10/1993, new, SG No.
62/1997, effective 5.11.1997, repealed, SG No.
75/2006).

Article 258
(Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
10/1993, new, SG No. 62/1997)
(1) (Amended, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011) A person who unlawfully creates
obstructions to the revenue authoritiesin
implementation of their lawful duties, shall be
punished by imprisonment for up to three years
and afine from BGN 1,000 to 2,000.
(2) Should the deed under paragraph (1) be
committed by force or threat, the punishment shall
be imprisonment from one to six yearsand afine
from BGN 2,000 to 5,000.

Ya. 259. (U3m. - /IB, 6p. 28 ot 1982 Article 259
r., oT™., 0p. 10 ot 1993 r., HOB, Op. 62 oT 1997 (Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
r.) Koiito c¢h3aaBa ropuanuecko nuiie ¢ uaeanna 10/1993, new, SG No. 62/1997)
1Ie UK yupensBa GoHaalus, KosTo He A person who establishes alegal person or a
M3BBPIIBA WM U3BBPIIBA TPUBHIHO oOsiBeHata foundation, which do not pursue, or seemingly
MIPU PerUCTpanusiTa i ASHHOCT | 1e, 32 J1a pursue the activities and objectives declared upon
MoJIy4aBa 1oJl HeWHO MPUKPUTHE KpeauTH, 1a  registration, for the purpose of obtaining credits

Y. 257. (Otm. - /1B, 6p. 10 ot 1993
r., HOB, Op. 62 ot 1997 ., B cma ot 5.11.1997
r., OTM., Op. 75 ot 2006 1.).

Y. 258. (U3m. - IB, 6p. 28 ot 1982
r., OTM., 0p. 10 ot 1993 r., HOB, Op. 62 oT 1997
r.) (1) (M3wm. - JIB, 6p. 33 or 2011 ., B cuia ot
27.05.2011 r.) KoiiTo NpOTUBO3aKOHHO MPEYH
Ha OpraH 1o MPUXOIUTE Ja U3IIBIHU CBOE
3aKOHOBO 33/IBJDKCHHUE, CC HAKA3Ba C JIMIIIABaHEe
OT cB0O0O/Ia 10 TPH TOJIMHU U T7100a OT XUJIsAAa
70 IBE XWIISI/IN JICBA.
(2) Ao nmestHEETO 110 aj1. 1 € U3BBPIICHO upes3
CHJIa WJIM 3allIalliBaHe, HAKa3aHUETO ¢
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT €/Ha JI0 IECT FOAMHU
1 171002 OT JBE XMJISITA JI0 TIET XUIISAIM JIEBA.

OB 0OCBOOOJICH OT JaHBIH, Ja MOJyYaBa under the cover of such ingtitutions, to be exempt
JTaHBYHU OOJIEKUCHMS WM Ja TTojy4H apyra  from taxes, to obtain tax reliefs or to obtain other
MMOTHA 00J1ara, KakTo U Jia U3BbpIIBa material benefits, as well as to pursue prohibited

3abpaHeHa JICWHOCT, ce HaKa3Ba ¢ yniaBane ot activities, shall be punished by imprisonment for
cB00OO/Ia 10 TpU TOUHH, J1006a oT Tpu 1o et Up to three years, afine from BGN threeto five
XWJISI/IM JIeBa U JIKIaBaHe oT rnpasa mo wi. 37, thousand and deprivation of rights under Article
an. 1, Toukn 6 u 7. 37, paragraph (1), subparagraphs 6 and 7.

Y. 259a. (Hos - 1B, 6p. 51 ot 2000
I.; 00SIBEH 3@ MPOTHBOKOHCTUTYITHOHEH C

Article 259a
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Pemerme Ne 14 na KC 1a PB - 6p. 98 or 2000  (New, SG No. 51/2000; declared unconstitutional
r) by Decision No. 14 of the Constitutional Court of
the Republic of Bulgaria, SG No. 98/2000)

(1) [orbKHOCTHO JIHIIE, KOCTO Pa3pelily (1) An officia who permits the payment of
M3NIAIIAHETO Ha Bh3HATPakKCHNs, 6€3 1a ca  remunerations without payment of all mandatory
BHECCHHU BCUKH IbJDKUMH 33 IbJKUTEIHI insurance contributions, provided that the amount

OCHI'YPHUTEJTHH BHOCKH, aKO HEBHECEHOTO € B qoytstanding is substantial, shall be punished by
TOJICMH Pa3MePH, CE HaKa3pa C JIMIABAHE OT  jmnrisonment for up to three years.

cBOOO/A /10 TPU TOAMHH. (2) In the cases under paragraph (1) the perpetrator
(2) B ciiyuaure no an. 1 jeensT He ce HAKA3Ba, ghall not be punished if he should pay his

aKo /10 MPHKITIOYBAHE Ha ChICOHOTO CIIE/ICTBHE ophigation in full including the interest due prior to

B MbPBOMHCTAHITMOHHNS Ch/1 M3IBJIHA M3MAJIO  the completion of the judicial inquiry by the court
3aABJIDKCHUCTO CHU 3a€HO C ABJIPKUMUTEC JINXBU. Of flrSt instance_

Ya. 260. (U3m. - [IB, 6p. 95 ot 1975 Article 260
r., 6p. 28 ot 1982 1., oT™., Op. 10 0T 1993 1.,  (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 28/1982,
HOB, Op. 62 ot 1997 1.) (1) JInueH3upan repealed, SG No. 10/1993, new, SG No. 62/1997)
OILICHUTEN, KOUTO Jajie HeBSIPHA OlLIEHKA WIIH (1) A certified appraiser who makes untrue
3aKJII0YEHUE 3a CTOMHOCTTA Ha OIIEHABAHO appraisal or conclusion about the value of property
HMMYIIECTBO U OT TOBA POU3TEYE IIETA B under appraisal, causing in such way damagesin
HEMaJIOBaKHH CIyYad, Ce HaKa3Ba C JuimaBaHe Cases of material importance, shall be punished by
0T cB0OOa 10 TPU T'OJIMHU U JIUIIIaBaHE OT imprisonment for up to three years and deprivation
npaBa 1o wi. 37, an. 1, Touku 6 u 7. of rights under Article 37, paragraph (1),
(2) (U3m. - ]IB, 6p. 67 ot 2008 r.) Peructpupan subparagraphs 6 and 7.
OJIUTOP, KOWTO 3aBEPH HEBEPCH T'OMIIICH (2) (Amended, SG No. 67/2008) A registered

CUETOBO/ICH OTYET Ha THProBell, KaTo 3Hae ToBa, auditor who certifies an untrue annual financial

Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOa 10 eIHa report of atrader, being aware of that fact, shall be
roJIMHA U 171002 JI0 MeTCTOTHH JieBa, kKakTto u ¢ punished by imprisonment for up to one year and
nMIIaBaHe ot npasa mo wi. 37, an. 1, rouku 6 u deprivation of rights under Article 37, paragraph
7. (1), subparagraphs 6 and 7.

Ya. 260a. (Hos — /IB, 6p. 101 ot Article 260a
2017 r.) (1) Kotito npunodue miu ce pasnopeau (New, SG No. 101/2017) (1) Who acquires or
3a coOCTBEHa CMeTKa Win 3a cMeTka Ha Tpero  disposes of, for own account or for the account
JMIIE, TIPSIKO UM KOCBEHO, C PMHAHCOBU of athird party, directly or indirectly, financial
MHCTPYMEHTH, KaTo MPOTHBO3aKOHHO M3Moyi3Ba iNstruments, using unlawfully insider
BBTpeIHa HHOopMaIus, OTHacsIIa ce 10 TX, u information relating to them and this has

OT TOBA Ca HACTBHITHIIN 3HAYUTEITHU BPETHU resulted in significant har mful effects, where
MOCJICTUITH, KOTaTO € U3BBPIIICHO OT JIMIIE, thisis committed by a person who possesses
KOETO pasmoJiara ¢ BbTpeliHa napopmarus, inside information because:

MOpajy TOBa Ye: 1. he/sheisa member of the administrative,

1. e uyieH Ha aIMHUHUCTPATUBHHUS, YIIpaBUTEIHUsIManagement or supervisory bodies of the issuer
WJIK HAJ30PHUS OpraH Ha EMUTCHTA WJIH or a market participant of emission allowances,

YYaCTHHUK Ha Ma3apa Ha KBOTH 32 EMUCHH, WIH  Of
2. UMa JISUTOBO ydacThe B KanmuTana Ha emuteHt 2. hasa participation in the capital of an issuer
WM YYaCTHUK Ha ma3apa Ha KBOTH 3a emucuu, O a market participant of emission allowances,

W or

3. ¥Ma I0CTHIIT 10 HHPOPMAIIHATA Ype3 3. has accessto the information through the
U3ITBJIHEHUETO Ha JIEHHOCT, MPOdeCHs HiIH practice of an activity, profession or official
CITy’K€OHH 3a]IbJKCHUS, duties,
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Ce HakKa3Ba 3a 3JI0ymnoTpeda ¢ BbTpeIIHa
nH(popMaIys ¢ JUIIaBaHe oT cBo0oaa 110
YETUPH TOJMHU U ¢ TJI00a OT XWIsaa 10 TPU
XUJISIITU JIEBA, KaTO ChIBT MOXKE J1a TIOCTAHOBU
JuIIaBaHe oT npaBo o wi. 37, an. 1, 1.6u 7.
(2) Hakazanuero 1o ai. 1 ce Hajara 1 Ha OH3H,
KOWTO MpUA00HE UK ce pa3nopean 3a
COOCTBEHA CMETKA MJIM 33 CMETKa Ha TPETO
JIWILIC, MPSIKO WK KOCBEHO, ¢ (DMHAHCOBU
HHCTPYMEHTH, KaTO MPOTHBO3aKOHHO M3I10JI3Ba
BBTpEIHA HHOPMAIHsI, OTHACSINA CE J0 THIX,
NpUA00UTa U3BBH ClTydanTe 1o ai. 1, 3a kosiTo
3Hae, 4e € BhTPEIIIHA, U OT TOBA JICSHUE Ca
HACTBITAIIN 3HAYUTECITHU BPEIHU TOCIIE/THIIH.
(3) Hakazanueto mo ain. 1 ce Hajlara U Ha OH3H,
KOMTO, ClIe/T KaTo € MOoajl HapeK/IaHe 3a
(MHAHCOB MHCTPYMEHT, MOJIyYd BBTPEIIHA
uH(OpMaIrs, OTHAcsIIA ce 32 GUHAHCOBUS
WHCTPYMEHT, U Bb3 OCHOBA Ha Hesl T0O OTMEHU
WJIA U3MEHH U OT TOBa Ca HACTHITUIIN
3HAYUTEITHA BPEITHH MTOCIICIUIIH.

(4) Hakazanuero 1o ai. 1 ce Hajiara u Ha OH3H,
KOMTO, CJIe]l KaTO € MM0IaJl HapeXIaHe UK
odepTa 3a COOCTBEHA CMETKA WJIH 3a CMETKa Ha
TpeTa CTpaHa, MPH MPOJaKOH HA THPT Ha KBOTH
3a EMHCHHU WJIM Ha JAPYTHd OCHOBAHHU Ha TSIX
TPBKHU IPOITYKTH, KOUTO CE IPOBEKIAT
cpritacHo Pernament (EC) 1031/2010 na
Komucusra ot 12 noemBpu 2010 r. oTHOCHO
rpaduka, yIpaBJIeHUETO U IPYTH aCleKTH Ha
Thpra Ha KBOTH 32 €eMUCHH HA ITAPHUKOBU
razoBe cbritacHo Jupekrtusa 2003/87/EO Ha
EBponeiickus napiameHT u Ha ChBeTa 3a
yCTaHOBSIBAHE HA CXEMa 3a ThPrOBUS C KBOTH 3a
€MHCHHU Ha MApPHUKOBY ra30BE B PAMKHTE Ha
Oo6mHoctta (OB, L 302/1 ot 18 HoemBpu 2010
r.), MOJIy4d BbhTpeIIHa nH(OpMAIIHs, OTHACSIIA
Ce 3a TSX, U Bb3 OCHOBA Ha HEsl U3MECHHU HJIH
OTMEHH HapeXJIaHe, WK U3MEHH, UK OTMEHH
oepra 1 OT TOBA ca HACTHITAINA 3HAYUTEITHU
BPETHH MTOCIICTUIIH.

(5) KoiiTo B3 OCHOBa Ha BHTpEIIIHA
uHpopMarus moadyxaa Apyro JUIe aa
NpUA00Ue WK J1a Ce Pas3openy ¢ PUHAHCOBH
UHCTPYMEHTH, J1a U3MEHH WK J1a OTMEHH
Hapex/aHe 3a (PUMHAHCOB MHCTPYMEHT, 33 KOUTO
ce OTHAcCs BbTPEIIHATa HHPOPMAIHS, Ce
HaKa3Ba C JHMIIaBaHEe OT CBOOOA 0 YSTUPU
TOJIMHH.

(6) Hakazanueto 1o ain. 5 ce Hajara u Ha OH3H,
KOWTO 3Hae, ue € Ol CKJIOHEH Bb3 OCHOBA Ha
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shall be punished for insider dealing with
imprisonment of up to four yearsand to afine
of BGN 1,000 to BGN 3,000 and the court may
order deprivation of theright under Article 37
(1) Sub-paragraphs6 and 7.

(2) The punishment under Paragraph 1 shall
also beimposed on a person who acquires or
disposes of, for own account or for the account
of athird party, directly or indirectly, financial
instruments, using unlawfully insider
information relating to them and obtained
outsidethe casesreferred toin Paragraph 1,
knowing that it isinside information and this
hasresulted in significant har mful effects.

(3) The punishment under Paragraph 1 shall
also beimposed on a person who, after having
made an order for afinancial instrument,
receivesinside information relating to the
financial instrument and cancelsthe instrument
or modifiesit based on such information, and
thishasresulted in significant har mful effects.
(4) The punishment under Paragraph 1 shall
also beimposed on a person who, after having
made an order or offer for own account or for
the account of athird party, in the case of sales
at auctions of emission allowancesor of other
tender products based thereon, which auctions
arecarried out under Commission Regulation
(EVU) 1031/2010 of 12 November 2010 on the
timing, administration and other aspects of
auctioning of greenhouse gas emission
allowances pursuant to Directive 2003/87/EC of
the European Parliament and of the Council
establishing a scheme for greenhouse gas
emission allowancestrading within the
Community 2003/87/EC of the European
Parliament and of the Council establishing a
schemefor greenhouse gas emission allowance
trading within the greenhouse gasesin the
framework of the Community (OJ, L 302/1, of
18 November 2010), receivesinside information
relating to them, and on the basis of it amends
or cancelsan order or amendsor cancelsan
offer and thisresultsin significant har mful
effects.

(5) A person who on the basisof inside
information incites another person to acquire
or dispose of financial instruments, to amend or
cancel an order for afinancial instrument for
which the inside infor mation refers, shall be
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punished with imprisonment of up to four
years.

(6) The punishment under Paragraph 5 shall
also beimposed on a person who knows that he
has been induced on the basis of inside
information and submits, amends or cancels an
order for afinancial instrument for which the
information refers, and thishasresulted in
significant har mful effects.

(7) Wheretheact under Paragraphs1 -6 has
been committed:

1. by two or mor e per sons who have conspired
in advance;

2. by a person acting on theordersor in
execution of a decision of an organised criminal
group;

3. repeatedly,

the punishment shall beimprisonment from
two to five yearsand a finefrom BGN 1,000 to
BGN 3,000.

(8) Inthe casesreferred toin Paragraphs 1
through 7 the object of the crime shall be
confiscated in favour of the state and whereit is
missing or has been alienated, its equivalent
shall be awarded.

BBTpELIHa HH()OPMALIUS U TIOAaJIe, U3MEHU WIIH
OTMEHH HapeXJIaHe 32 (MHAHCOB HHCTPYMEHT,
3a KOWTO ce oTHacs MH(pOpMaLuATa, U OT TOBA
ca HACTBIIMIN 3HAYUTEIHU BPESIHU MTOCIICAULIH.
(7) Axo nesHueto 10 an. 1 — 6 e U3BBPIICHO:

1. oT 1BE WK MOBEYE JIMIA, CTOBOPHIIU CE
TpEe/IBAPUTEITHO;

2. OT JIUIIe, KOCTO JICHCTBA 110 MOPHYCHHE WU B
U3IBJIHEHHE Ha PEIICHUE Ha OpraHu3upaHa
IpeCThITHA TPYIIa,;

3. IOBTOPHO,

HaKa3aHMETO € JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT JIBE JI0
HIeT TOIUHHM U TJI00a OT XWIsaa 10 TP XHJIISIA
JeBa.

(8) B cimywauTe no an. 1 — 7 npeaMeThT Ha
IPECTHIUICHUETO CE OTHEMA B 110JI3a Ha
JbpKaBara, a KoraTo JIMTICBA WM € OTYYK/ICH,
ce TPUCHK/IA HEroBaTa paBHOCTOWHOCT.

Ya. 2606. (Hos — /1B, 6p. 101 ot
2017 r.) (1) KoiiTo mpoTHBO3aKOHHO pa3KpHe Ha
JPYTO JIMIIEe BhTPEIIHA HH)OPMAIHS, C KOSTO
pasrnosara OTHOCHO (PMHAHCOB MHCTPYMEHT,
OCBEH KOTaTO Pa3KpUBaHETO C€ MU3BBHPIIBA IPU
00MYaiHOTO M3ITBJIIHEHHUE HA JICHHOCTTA,
npodecusiTa WK CIIy>KEOHUTE 3aIbIKCHUS, WIIN
MPEICTaBIIsIBA [1a3apHO MPOYYBAHE, M OT TOBA ca
HACTBIIWINA 3HAYUTEITHU BPEIHU MOCIICIHUIIN, Ce
HaKa3Ba 3a HE3aKOHHO Pa3KPHBAaHE HA BHTPEIIIHA
uH(pOpMAIIHs C JHMIIaBaHe OT CBOOOA JI0 JIBE
TOJIHU.
(2) Hakazanuero 1o ajn. 1 ce Hajara ¥ Ha OH3U
KOMTO pasriiacu CKJIOHsSIBaHE, KOraTo 3Hae, ue
CKJIOHSIBAHETO C€ OCHOBaBa Ha BHTPEIIHA
uHpOpMaIIUs, ¥ OT TOBA Pa3riiacsBaHe ca
HACTBITUIIN 3HAYNTEITHU BPEIHU TIOCIIC THIIH.

Article 260b
(New, SG No. 101/2017) (1) Whoever
unlawfully discloses to another person inside
information about a financial instrument in
hisher possession, except wherethedisclosure
ismadein the normal cour se of business,
profession or official duties, or if it comprisesa
market study, and significant har mful effects
have resulted ther efrom, shall be punished for
unlawful disclosur e of inside information to
imprisonment of up to two years.
(2) The punishment under Paragraph 1 shall
' also beimposed on a person who discloses
solicitation, knowing that the solicitation is
based on inside infor mation and significant
har mful effects have resulted therefrom.

Y. 2608. (Hos — /IB, 6p. 101 ot Article 260c
2017 r.) (1) (Ton. — 1B, 6p. 83 o 2019T.) (New, SG No. 101/2017) (1) (Supplemented, SG
KoliTo cKIIr0UBa CHAEIKH WM M101aBa No. 83/2019) A person who concludes

HapEeXIaHUs 32 THProBUs WM U3BBPIIBA ApYyr transactionsor submit ordersfor trading, or
BUJI JICHHOCT WITH JICHCTBHE, KaTo qaBa HeBepHu performsanother activity or action, giving false
WA TIOJIBS)KIAIM CUTHAJIH 3a rpeiaranero,  Or misleading signals about the supply, demand
ThPCCHETO WJIM IIcHAaTa Ha (DUHAHCOB or price of afinancial instrument or arelated
HHCTPYMEHT WJIM CBBP3aH CIIOT IOTOBOP 32 spot contract for goods or setsthe price at
CTOKH HITH OIIPEICIIsA Ta3H lieHa Ha HeoOunyaitHo unusual or fictitiouslevel, and significant
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Wi GUKTUBHO HUBO, M OT TOBA Ca HACTBIIMIH
3HAYUTEITHA BPEIHH MTOCIIE/INIH, CE HaKa3Ba 3a
MaHUITYJIMPAaHEe Ha Ma3apa C JUIIaBaHe OT
cB00O/1a 10 YETUPH TOJAMHHM H € TJI00a OT
XWISAA 70 TPU XUJISIH JIeBa.

(2) Koiito upe3 usnon3Bane Ha GUKTUBHO
CPE/CTBO WJIH Upe3 BbBEXKIAHE B 3a0JIyKICHHUE
CKJIFOYBA CJICJIKH WJIM T0JIaBa HAPEKTAHHUS 32
ThPIrOBUS, WM U3BBPILBA APYT BUJ ICHHOCT
WK IeHCTBUE, KOETO OKa3Ba BIIUSHHE BHPXY
1ieHaTa Ha eJMH WU TIoBe4Ye (PMHAHCOBU
WHCTPYMEHTH WJIM CBBP3aH CIIOT JOTOBOD 32
CTOKH, ¥ OT TOBA Ca HACTHIIMIM 3HAYUTEITHUA
BPEIHH TIOCIIC/IUIIH, Ce HaKa3Ba C JIUIIABaHE OT
cB00O/Ia OT JIBE 10 YETHPH TOJANHH.

(3) KoiiTo ¢ e 1a OCUrypH IpeAnMCTBO WITH
na HabaBu oOJara 3a cebe CU WK 3a APYTUro
pasnpocTpaHsBa HHGOpMALIUS Ype3 MEITUs WK
0 JIPYT HAYWH, KOSTO J1aBa HEBEPHH WJIH
MOJIBS)KIAIIN CUTHAIM 32 MPEIaraHeTo,
THPCCHETO WJIM IIeHaTa Ha (DMHAHCOB
MHCTPYMEHT WJIM Ha CBBP3aH CIOT JJOTOBOP 32
CTOKH, WJTH OTIPEICIIs 3a SIUH WIIH TTOBEYE
(MHAHCOBH MHCTPYMEHTH HJIH CBBP3aH CIOT
JIOTOBOP 3a CTOKH IICHa Ha HEOOMYaliHO WIN
(UKTUBHO PAaBHUIIIE U OT TOBA Ca HACTBIIMIN
3HAYMTEITHUA BPEIHH MOCIICIUIH, CE HaKa3Ba C
JIMIIaBaHe OT CBOOO/A 10 YETUPHU TOJIUHU H C
r;100a OT TPH JI0 MET XUIISAIH JIeBa.

(4) KoiiTo nmpenoctaBu HEBsIpHA UK
MOJIBEXK1a111a MHPOPMAIIUS WU BXOJIHU JTAHHH

har mful effects have resulted ther efrom, shall
be punished for market manipulation to
imprisonment of up to four yearsand afine of
BGN 1,000 to BGN 3,000.

(2) A person who through the use of fictitious
means or through deception concludes
transactions or submit ordersfor trading, or
performsany other kind of activity or action
that hasan impact on the price of one or more
financial instrumentsor arelated spot contract
for goods, and significant har mful effects have
resulted therefrom, shall be punished to
imprisonment from two to four years.

(3) A person who aimsto ensure an advantage
or to procure a benefit for himself or for
another person disseminates information
through the media or by any other means,
which gives false or miseading signals about
the supply, demand or price of a financial
instrument or the related spot contract for
goods, or setsthe price at unusual or fictitious
level, and significant har mful effects have
resulted ther efrom, shall be punished to
imprisonment of up to four yearsand afine of
BGN 1,000 to BGN 3,000.

(4) A person who providesfalse or misleading
information or input data or in any other
manner manipulatesthe calculation of a
benchmark and significant har mful effects have

WJIM TI0 KaKbBTO U JIa € Ipyr HaunH manumnyupar esulted ther efrom, shall be punished to

W3YHCIIIBAaHETO HAa OEHYMApPK M OT TOBA ca
HACTBIMINA 3HAYUTEITHU BPEIHU MOCIICIHIIN, Ce
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CB00O/a OT e/1Ha JI0
YETUPH TOJIMHH.

(5) B cimygauTe no ain. 1 — 4 npeaqmMeTsT Ha
NpPECTHIUIEHHETO Ce OTHEMA B TI0JI3a Ha
IbpiKaBaTa, a KOraTo JIMTICBA WM € OTYYKICH,
Ce MPUCHXKJIA HEroBaTa paBHOCTOMHOCT.

Ya. 261. (Otm. - IB, 6p. 10 ot 1993
r.).

Y. 262. (Otm. - 1B, 6p. 10 ot 1993
r.).

Y. 263. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., oT™., 6p. 10 oT 1993 1.).

Y. 264. (Otwm. - /1B, 6p. 10 ot 1993
r.).
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imprisonment from oneto four years.

(5) Inthecasesreferred to in Paragraphs 1
through 4 the object of the crime shall be
confiscated in favour of the state and whereit is
missing or has been alienated, its equivalent
shall be awarded.

Article 261
(Repealed, SG No. 10/1993).

Article 262
(Repealed, SG No. 10/1993).

Article 263
(Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
10/1993).

Article 264
(Repealed, SG No. 10/1993).
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Ya. 265. (Orm. - B, 6p. 10 oT 1993
r.).

Y. 266. (U3m. u gorm. - [IB, 6p. 28 o
1982 r., ot™., 6p. 10 o 1993 1.).

Ya. 267. (U3m. u gom. - 1B, 6p. 28 ot
1982r., ot™., 6p. 10 o 1993 1.).

) Y. 268. (Otm. - /IB, 6p. 10 ot 1993
I'naBa ocma
MNPECTBILIEHUS
MMPOTUB JEHHOCTTA HA
NTBPKABHU OPT'AHU,
OBIIECTBEHHA
OPI'AHU3BALINU U JIUIIA,
N3N bJIHABAIIU
NYBJINYHU ®YHKIINU
(3ara. m3m. - /1B, op. 43 o1
2005 T.)

Pasznea |
IIpecrbiuieHUs POTUB peaa
HA YIIPABJECHUETO

Y. 269. ([om. - JIB, 6p. 43 ot 2005
r., u3M., 6p. 27 ot 2009 r.) (1) (U3m. - /IB, Op.
26 ot 2010 r.) KoiiTo ymoTpebu cuiia Hiu
3aruIaiiBaHe ¢ e 1a MPUHYIH OpraH Ha
BJIACTTA, PEJICTABUTEI Ha OOIIECTBEHOCTTA,
YacTeH ChACOCH U3ITBJIHUTEI MU TIOMOIITHUK
9YacTeH ChACOCH U3ITBIHUTEN J1a U3BBPIIH WIH
Jla IPOIYCHE HEIO 10 CITY’K0a WA CBBP3aHO C
GyHKIHATA My, c€ HaKa3Ba C JIMIIaBaHEe OT
cB00OIa 710 IIECT TOIUHHU.
(2) Koraro mpecTtpiieHreTo mo air. 1 e
M3BBPIICHO OT YYACTHUIIM B ThHJIIIA,
MOIOYAMTENUTE U MIPEIBOTUTEIUTE CE HaKa3BaT
C JIUIIIaBaHe OT CBO0O/Ia OT JIBE JI0 OCEM TOJTUHH.

Ya. 270. (1) (M3m. - 1B, Op. 28 ot
1982 ., 6p. 10 ot 1993 r., mpeauIIcH TEKCT Ha
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Article 265
(Repealed, SG No. 10/1993).

Article 266
(Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
repealed, SG No. 10/1993).

Article 267
(Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
10/1993).

Article 268
(Repealed, SG No. 10/1993).

Chapter Eight
CRIMES AGAINST
ACTIVITIESOF STATE
BODIESAND PUBLIC
ORGANISATIONSAND
PERSONS PERFORMING
PUBLIC FUNCTIONS
(Heading amended, SG No.
43/2005)

Section |
Crimes Against the
Governmental Order

Article 269
(Supplemented, SG No. 43/2005, amended, SG
No. 27/2009)
(1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who
uses force or threat for the purpose of compelling a
government body, arepresentative of the public, a
private enforcement agent or an assistant private
enforcement agent to do or to omit doing
something within his duties or related to his
functions, shall be punished by imprisonment for
up to six years.
(2) Where the crime under paragraph 1 has been
committed by participantsin a crowd, the abettors
and leaders shall be punished by imprisonment
from two to eight years.

Article 270
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yi1. 270, 6p. 21 ot 2000 r., nor., 6p. 43 ot 2005 (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
r., u3M., op. 27 ot 2009 ., 6p. 26 o1 20101.)  previoustext of Article 270, SG No. 21/2000,
KoiiTo mpoTHB0O3aKOHHO MPEYH HA OPTaH Ha supplemented, SG No. 43/2005, amended, SG No.

BJIACTTA, YACTEH ChIEOEH U3ITBIIHUTEI WIH 27/2009, SG No. 26/2010) A person who
MTOMOITHUK-YACTEH ChCOCH U3IBIHUTEN /12 unlawfully obstructs a government body, a private
WU3ITBJIHU 3a0bJKEHUATA CH, CE HAKA3BA C enforcement agent or assistant private enforcement
JUIIaBaHe OT CBOOOA IO TPH FOJIMHU WIIH agent in implementing its duties, shall be punished
ry00a OT METCTOTHH JI0 JIBE XUJISITH JICBA. by imprisonment for up to three years or afine
(2) (Hosa - 1B, 6p. 21 ot 2000 1., u3m., 6p. 27 from BGN five hundred to two thousand.
ot 2009 ., 6p. 26 ot 2010 r.) Koraro (2) (New, SG No. 21/2000, amended, SG No.
3aJIbJDKEHUSITA Ha OpraHa Ha BIacTTa ca 27/2009, SG No. 26/2010) Where the duties of the
CBBP3aHU C KOHTPOJI BbPXY TpaduK Ha government body are connected with control over
HAapKOTUYHU BEIIECTBA, aHATIO3U WU the traffic in drugs, analogues or precursors, the
MPEKypPCOPH, HAKA3aHUETO € JIMIIABAHE OT punishment shall be imprisonment for up to five
¢cB000/1a 10 IIET TOAUHU U Ii100a OT JECET years and afine from BGN ten thousand up to fifty
XUJIAIU 00 METAECET XUISAIU JIEBa. thousand.

Article 270a
o 6:;;92073‘192%‘;‘3)‘ JIB, 6p. 26 01 1973 oy, SG No. 26/1973, repealed, SG No.

" R v 89/1986).
Article 271

Ya. 271. (U3m. - IB, 6p. 92 ot 1969

r., 6p. 28 o1 19821, oTM., 6p. 99 o7 1089 1), . mended, SG No. 92/1969, SG No. 28/1982,

repealed, SG No. 99/1989).

Y. 272. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., 0p. 92 or 2002 1., B cmita ot 1.01.2005 r. o Article 272

OTHOIIICHHE Ha HaKa3aHueTo npobarws - u3Mm., (Amended, SG No. 28/1982)
Op. 26 oT 2004 ., B cuia ot 1.01.2004 1.) (1) (1) (Amended, SG No. 92/2002, effective

(U3m. - 1B, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia oT 1.01.2005 with respect to the punishment of
1.01.2005 r.) KoiiTo caMOBOJIHO HaIyCHE probation - amended, SG No. 26/2004, effective
HACEJICHO MSCTO BBIIPEKH YCTAaHOBEHATA 10 1.01.2004) A person who unwarrantedly leaves an
HAJUIeXKEH aIMUHUCTPATUBCH pel 3a0pana, ce  inhabited placein spite of a duly established
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBO0OOa 0 IIECT administrative ban, shall be punished by

Mecela Win mpoodanusi. imprisonment for up to six months or probation.

(2) (U3m. - ]IB, 6p. 92 ot 2002 1., B cuiia OT (2) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 r. o otHomieHue Ha Hakazanuero  1.01.2005 with respect to the punishment of
npobarnus - u3M., op. 26 or 2004 r., B cuita ot probation - amended, SG No. 26/2004, effective

1.01.2004 r.) Koi#iTo ciies ChOTBETHO 1.01.2004) A person who, after the respective
peaypekACHUE MPOIbIKaBa CUCTEMHO a  warning, continues systematically to violate the
HapyIaBa B3€TUTE IO OTHOIIIEHHE Ha HETO legally established measures for administrative

3aKOHOYCTaHOBEHH MEPKH 3a aJIMHHUCTpaTHBEH SUpervision over him, shall be punished by
Ha/30p, Ce Haka3Ba ¢ mpoOdaIus 3a Cpok ot eaHa probation for aterm of one year.
rO/IMHA.

Ya. 273. (domn. - /1B, 6p. 28 ot 1982 Article 273
r., momp., 6p. 31 ot 1982 r., nom., 6p. 41 ot (Supplemented, SG No. 28/1982, corrected, SG
1985r., ot™., 6p. 91 o1 1989 ., HOB, O6p. 102 ot NO. 31/1982, supplemented, SG No. 41/1985,
2006 r.) Koiito pasriacu nadopMmarus, repealed, SG No. 91/1989, new, SG No. 102/2006)
yCTaHOBSIBAIIA MPUHAUICKHOCT KbM JIbprkaBHa Any person who discloses information establishing
CUTYPHOCT WJIHM pa3y3HaBarenHute ciyxou Ha affiliation with the State Security Service or the
brirapckara HaponHa apmusi, B HapyiieHue Ha Intelligence Services of the Bulgarian Popular
3akoHa 3a JOCThII U Pa3KpUBAHE HA Army in violation of the Accessto and Disclosure
JOKYMEHTHTE U 3a 00sBABaHE Ha of the Documents and Announcing of Affiliation

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 169 oT 286



IPUHAUISKHOCT Ha Obirapcku rpaxknanu keM  Of Bulgarian Citizens with the State Security

JIbprkaBHA CUT'YPHOCT U pa3y3HaBATEIHUTE Service and the Intelligence Services of the
ciyx0u Ha bpirapckara HapoaHa apMus, ce Bulgarian Popular Army Act shall be punished by
HakKa3Ba C JIMIIaBaHEe OT CBOOOIa OT TPH JI0 imprisonment for aperiod of 3to 6 yearsand a
LIECT TOAUHH U ¢ TiI00a ot netHanecer xwsian  finein the amount of between BGN 15 000 and
JI0 TPHJIECET XUJISI/IN JICBa. BGN 30 000.

Ya. 274. (1) (U3wm. - JIB, 6p. 103 ot
2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r.) Koiito
CaMOBOJIHO U3BBPIIH JICHCTBUE, KOCTO CIaaa B
Kpbra Ha CiIyk0ara Ha JUTk)KHOCTHO JIHIIE,
KOSITO TOW HE 3aeMa MIIH OT KOSITO € JIUILCH, Ce
Haka3Ba ¢ JIMIIaBaHe OT cBO0O/a /10 eHa
TOJIMHA WX C IPOOAIHs.
(2) Churoro HaKka3aHUe ce HAJara M Ha OH3H,
KOMTO CaMOBOJIHO M3BBPIIHN JICHCTBUE, KOETO
craja B Kpbra Ha GyHKIMSTA HA MPEICTaBUTEI
Ha OOIIECTBEHOCTTA, C KOSITO TOH HE €
HATOBAPCH WK OT KOSITO € JIUIIIEH, U C TOBA
MPOTHUBO3aKOHHO 3aCETHE OOIIECTBEHU HIIH
JIMYHU UHTEPECH.
(3) (U3m. - JIB, 6p. 103 ot 2004 1., B cujia OT
1.01.2005 r.) KoiiTo, 6e3 1a nMa mpaBo, HOCH
(opMeHHU Apexu WU CIyKeOeH 3HaK, ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0O/a /10 eHa
TO/IMHA WU C Ipo0aIys, KakTo U ¢ 00IIECTBEHO

Article 274
(1) A person who unwarrantedly performs an act
which falls within the duties of position of an
official, which he does not occupy or from which
he has been deprived, shall be punished by
imprisonment for up to one year or by probation.
(2) The same punishment shall be imposed also on
a person who unwarrantedly performs an act,
which falls within the scope of functions of a
representative of the public, with which he has not
been entrusted or which he has been deprived of,
and thereby unlawfully infringes upon public or
private interests.
(3) A person who, without being duly authorised,
wears auniform or an official badge, shall be
punished by imprisonment for up to one year or by
probation, as well as by public censure.

MOpHLIAHKE.
Y. 274a. (Hos - 1B, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) (U3m. u pom. - /IB, Op. 26 ot 20107T.) Article 274a

KoiiTo nbppxu winu Hocu (OpMeHO 00IIeKIIO, (New, SG No. 92/2002)

ciry>keOHM 3HAIM WK Haanuc B Hapyirenue Ha (1) (Amended and supplemented, SG No. 26/2010)
3akoHa 32 MunucTepcTBOTO Ha BhTpemnute  1heindividual who possesses or wears a uniform,
pabory, 3akona 3a oTOpaHara u Bbopmkenure Official insigniaor inscriptions in breach of the
cunu Ha Peny6uinka bwirapus, 3akoHa 3a Ministry of the Interior Act, the Defence and
HM3IIBJIHEHNE HA HAKA3aHUATA U 3aabepxkadero  Armed Forces Act, the Execution of Punishments
[I0JI CTpayka WM 3aKoHa 3a cbaebnara Biaact, ce and Custody Act or the Judiciary Act, shall be
HakKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT cBOOO I 0 TpH roauau punished by imprisonment of up to three years or

WJIH TIpOOaIusl. probation.

(2) (U3m. - 1B, 6p. 26 ot 2010T.) AKO (2) (Amended, SG No. 26/2010) Where the act
IEeTHAETO 1O al. 1 € OCBIECTBEHO C IEN under Paragraph 1 has been committed in view of
M3BBPIIBAHE HA IPYTO MPECTHILICHHE, perpetrating another crime punishment shall be
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoboaa oT eqHa  imprisonment from one to six years.

710 TI€CT TOJTUHH. (3) (New, SG No. 26/2010) A person who in any

(3) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2010 T.) Kotitomo ~ manner whatsoever defames, unlawfully destroys
KaKbBTO U JIa € HAYMH OMETHH, IPOTHUBO3aKOHHO O damages a uniform, official insignia or

YHUIIIOKHU WIH TOBpeau (OpMEHO 00JIEKITO, inscriptions, worn or placed under the procedure
CITy»keOHU 3HAIM WJIA HAAIMKUCH, HOCEHU WIIN laid down in the Ministry of the Interior Act, the
MOCTaBEHHM IO pelia Ha 3aKoHa 3a Defence and Armed Forces Act, the Execution of
MUHHCTEPCTBOTO HA BHTPELIHUTE PAOOTH, Punishments and Custody Act or the Judiciary Act,

3akoHa 3a orOpanaTa u Bhopexkenute cuar Ha Shall be punished by imprisonment for up to one
PenyGnuka bearapusi, 3akoHa 3a M3OBJIHCHUE — YEA.
Ha HaKa3aHUATA ¥ 33/IbPKAHETO TOJT CTPaKa
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WK 3aKOHa 3a che0OHaTa BIAcT, Ce HaKas3Ba C
JIMIIaBaHe OT cBOOOIA [0 €1Ha TOAUHA.

Y. 275. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982

r., op. 10 ot 1993 r.) (1) (U3m. - /IB, 6p. 103 ot

2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r., gom., 6p. 43 ot
2005 r.) Koiito, KaTo € JTbXKEH 110 3aKOH J1a
JaJie ChCHCTBUE HA OPTaH Ha BJIAacTTa, YaCTeH
CchAeOEH U3IIBIHUTEN WIN ITOMOIIHUK-4aCTEH

C"b,[[€6eH HU3II'BJIHUTCII, HC CTOPU TOBA, CJIC KAaTO

€ HaJIe)KHO TOKAaHEH, Ce HaKa3Ba ¢ MpoOaIus
WK ¢ 171002 OT CTO /10 TPHUCTA JIEeBa.

(2) (U3m. - 1B, 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot
1.01.2005 r.) KoiiTo, kaTo Ob/ie TOKaHEH OT

HaAJICKHO JJIIBXKHOCTHO JIMIIC B cnyqaﬁ, OITIaCCH

3a )KHMBOTA, 3/[PABETO WJIM UMOTA HA HSIKOTO,
OTKaXKe JIa ce MPUTEYE Ha MTOMOIII, KOSITO MOKE
na nage 0e3 omacHOCT 3a ce0e cH WM 3a

JPYTUro, ce HaKa3Ba ¢ Mpodalus UM ¢ rj1oda ot

CTO A0 TPHCTA JICBA.

Ya. 276. (1) (M3m. - IB, 6p. 103 ot
2004 r., B cuia ot 1.01.2005 r.) Koiito

ImoAIIpaBr WA ITyCHE B 06p”I)H1€HI/I€ moAInpaBCHU

o(UIMaTHN YAOCTOBEPUTEIIHH 3HALU, KATO
MeYaTH, 3HAIM 32 KAa4eCTBOTO Ha 0J1aropoHH
METaJH, BXOJJHU OWJIeTH, OMJIETH 32 TIPEBO3 U
JpyTH TaKWBa, CE HAKa3Ba C JIUIIABAaHE OT
cBo0O/a /10 JIB€ TOJUHM WM C IPOOAIus.

(2) (U3m. - [IB, 6p. 28 o1 1982 1., 6p. 10 oT
1993 r.) KoliTo ch3HATEIHO cE TOJI3yBa OT
TaKbB IMOANPABEH 3HAK, CE HaKa3Ba C r100a oT
CTO /10 TPHCTA JIeBa.

(3) (U3m. - /1B, 6p. 103 oT 2004 1., B crita oT
1.01.2005 r.) KoiiTo mpoTHB0O3aKOHHO OTHEME,
YHHIIOXKH WIH CKPHE OQHUIINATHA
yIOCTOBEpUTENHH 3HALU, IpeIHA3HAUYEHH 3a
yCTaHOBSIBaHE, IUIAIAHE WM OTYMTAHE HA
CTOMHOCTH, aKO U3BBPIIEHOTO HE ChCTABJISBA
MO-TEKKO TPECTHIUICHUE, CE HaKa3Ba ¢
JMIIIaBaHe 0T CBOOOIA IO IBE TOJIUHH WITH C
npoOarnus.

(4) (M3m. - /1B, 6p. 103 oT 2004 1., B cuiia OT

Article 275
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
(1) (Supplemented, SG No. 43/2005) A person
who, while being obliged by law to render
assistance to a body of the government, a private
enforcement agent or assistant private enforcement
agent, failsto do so after being duly invited, shall
be punished by probation or by afine from BGN
100 to BGN 300.
(2) A person who, after being invited by the
respective official in a case dangerous for the life,
health or property of another, refuses to render
assistance, which he can render without any
danger to himself or to another, shall be punished
by probation or by afine from BGN 100 to BGN
300.

Article 276
(1) A person who forges or puts into circulation
forged officia certifying marks, such as seals,
hallmarks on precious metals, admission tickets
and the like, shall be punished by imprisonment
for up to two years or by probation.
(2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
A person who consciously uses such aforged
mark, shall be punished by afine from BGN one
hundred to three hundred.
(3) A person who unlawfully takes away, destroys
or hides official certifying marks, intended for the
establishment of, payment, or accounting of
values, unless his act constitutes a graver crime,
shall be punished by imprisonment for up to two
years or by probation.
(4) A person who without due permit makes a seal
of astate or public organisation, shall be punished
by imprisonment for up to one year or by

1.01.2005 r.) KoiiTo 6e3 HaamexxHo pa3perienue probation.

W3rOTBH I€YaT Ha JbpiKaBHA MM 00IIeCTBEHA
OpraHu3anus, ce Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT
cB00O/I1a /10 €/IHa TOIMHA WJIH C IPOOAIHs.

(5) CrIioTO HaKa3aHWe Ce Hajara M Ha OH3H,
KOWTO OTHEME TIeYaT Ha AbPKaBHA WIIH
o0IIecTBeHa OPTraHM3aIus C eI JIa TO TMOJ3yBa
MPOTHBO3aKOHHO.
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(5) The same punishment shall also be imposed on
a person who takes away a seal from a state or
public organisation for the purpose of using it
unlawfully.
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Y. 277. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982 Article 277
r., 6p. 10 ot 1993 r1.) (1) (dom. - IB, 6p. 43 or (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
2005 r.) KoiiTo ch3HATEITHO PEMaxHE WU (1) (Supplemented, SG No. 43/2005) A person

MOBPE/IM TICUaT, MOCTABEH Ha 3aKOHHO who consciously removes or damages a seal
OCHOBaHHUE OT OpPTaH Ha BJIACTTa, YaCTEH affixed on legal grounds by a government body, a
chacOeH M3IIBbIHUTE WK TOMOIIHUK-4YacTeH  Private enforcement agent or assistant private
Ch/1e0CH U3MBIHUTEN BHPXY JIBIKUMA UIIN enforcement agent upon movable or real property,
HEJIBIKMMA BEIIl 33 3HaK, Y€ JOCTHIIBT WIH asasign that accessto or disposition of it are
PasMopekTAHETO C Hes Ca OTPaHUYCHH, Ce restricted, shall be punished by imprisonment for
HakKasBa C JIMIIaBaHe OT cBOOOIa 10 JiBe roauuu Up to two years or by afine from BGN 100 to
WJIH ¢ T7I00a OT CTO JI0 TPHCTA JIeBa. BGN 300.
(2) (U3m. - 1B, 6p. 92 ot 2002 1.) ChI110TO (2) (Amended, SG No. 92/2002) A person who
HaKa3aHHe Cce Hajlara v Ha OH3H, KOUTO ce disposes of an object placed under distraint or left
pasmopesx/a ¢ Belll, IOCTaBeHa Mo/l 3a1op U with him for safekeeping, shall be punished by the
OCTaBEeHa My 3a Ma3eHe. same punishment as above.

Ya. 277a. (Hos - /IB, 6p. 27 ot 2009 Article 277a

r., B cuia ot 10.04.2009 r.) (1) Koiito 6e3 (New, SG No. 27/2009, effective 10.04.2009)
CHhOTBETHO pa3perieHne Thpcu apxeonorundecku (1) A person seeking archeological sites without
00eKTH, Ce HaKa3Ba ¢ JidiaBane ot cBoooaa qo due permit shall be punished by imprisonment for

MeT TOJIUHH. up to five years.

(2) KoiiTo 0e3 ChOTBETHO pa3pelicHHe (2) A person who without due permit performs or
M3BBPIIBA WM Hapeau aa Obaat ussbpiienn  orders the performing of on-site archeological
TEPEHHH apXEOJOTHUECKU Pa3KOIKH, excavations, geophysical or underwater studies or
reou3MYECKU WK MOJIBOIHU TpoyuBaHus, win performs excavation works in contradiction to the
HE I10 3aKOHOYCTaHOBEHHMSI PeJl U3BbPIIBa procedure stipulated in the law on the area of an
M3KOIMHH pabOTH Ha TEPUTOPHSTA HA immovable cultural property or in its security zone

HEJIBIKMMa KyJITypHa IIeHHOCT uiH B HeitHata shall be punished by imprisonment for up to six
OXpaHUTEJHA 30Ha, Ce Haka3Ba ¢ smiraBane ot years and by afine from BGN two thousand to
cB00O/A 10 LIECT TOJIMHU | € TJI00a OT 1B twenty thousand.

XWISIM 70 IBaJICCET XUJISIIU JICBa. (3) Where technical equipment or motor vehicles
(3) Axo npu U3BBPILBAHETO HA JesiHUATA 110 ajl. have been used to take the actions, the punishment
1 u 2 ce u3noa3Bat Texundyecku cpeacrsa wim - shall be imprisonment from oneto six yearsand a
MOTOPHH TIPEBO3HU CcpeAcTBa, Haka3zanueTo ¢ fine from BGN five thousand to fifty thousand.
JWInaBaHe oT cB0oOoO1a OT eaHa 10 trect roguuu (4) A person who orders or allows performance of
H 171004 OT MEeT XWISLAU OO METAECET XWISIN unlawful activities on a protected territory for

JIeBa. preservation of cultural heritage, shall be punished
(4) Koiito Hapenu wiu IomycHe ochlecTBsiBane by imprisonment for up to five years and by afine
Ha MPOTHBO3aKOHHA JICHHOCT B 3aIUTCHA from BGN two thousand to ten thousand.
TEPUTOPHSI 32 OTa3BaHE Ha KYJITYPHO (5) A person who continues, orders or allows

HACJIe/ICTBO, CE HaKa3Ba C JIMIaBaHe oT cBoOoacontinuation of the activity under paragraph (4)
IO TIET TOIMHU U € I7100a OT IBE XUIAIN 10 after it was suspended by the due bodies, shall be
JIeCeT XUJISIIU JIeBa. punished by imprisonment from one to six years
(5) Koiito mpoabiku, Hapenu win gomycue aa  and by afine from BGN three thousand to twenty
ObJIe POABIDKEHA ICHHOCTTA TI0 ail. 4, cien thousand.

KaTo ¢ OWJIa CrpsiHa OT Ha uIe)KHUTE opranu, ce (6) The punishments under paragraphs (4) and (5)
Haka3Ba ¢ JiMinaBane ot cBobdona ot enna 1o shall aso be imposed on a person who organizes

IIECT TOAWHH U C 171002 OT TPH XUJISIIA 10 or supervises the activity, if he knew or assumed
JIBaJICCET XHUJISI/IN JICBA. that it is performed in contradiction to the Cultural
(6) C nakazanusita mo an. 4 u 5 ce HakasBau  Heritage Act.

TO3U, KOUTO OpraHUu3upa UK PhKOBOAN (7) A person who unlawfully prepares, holds or

JEMHOCTTA, aKO € 3HaeJ) WM Iperoaral, ye Ts conceals items, materials, tools or computer
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CE OCBILECTBSABA B HAPYLIEHUE HAa 3aKOHA 32
KYJITYPHOTO HACJICIACTBO.
(7) KoiiTo mpoTHBO3aKOHHO U3TOTBS, AbPIKU .
programs, which he knows or assumes are

WX YKPpHUBaA IIPpEAMETH, MaTCpHuaIvu, opbaAuAd NN . . .
YKp el P P intended or have been used for seeking, keeping,
KOMITIOTBPHHU NIPOTrpaMu, 3a KOUTO 3HAC UIIU

changing or transportation of archaeological sites,

HPEAMIOIIATd, He €4 HIPEAHAHATCIH HIlH ca shall be punished by imprisonment for up to six
TOCIYIHIIN 38 TPCCHE, CHXPAHCHHIC, years, whereas the court may aso rule to impose
U3MCHCHHUEC HUJIU MPCHACAHE HAa apXCOJIOTMYCCKU deprivation Of right under Al'ti Cle 37 (1) item 7
00€eKTH, ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe oT cBo0oaa 10 8) Inthec under paragraph 1 - 6 the court.
nmlf;g;ﬁ?if ’HKa;;)OC;’fi M307>K ZfalHiﬂ(?KH 1 may rule confiscation of up to one half of the
(8) B cn qamepno a1 - 6 c1,’ LT' M;»K'e : N property of the culprit and under paragraph (7) - of

Y ' 8 A part or of the whole property of the culprit.
IIOCTaHOBU KOH(bI/ICKaI_II/IH A0 €IHa BTOpa OT

UMYIIECTBOTO Ha BUHOBHUA, a 110 all. 7 - Ha yacT
WJIK Ha OAJ10TO UMYIIECCTBO HA BUHOBHMA.

Ya. 278. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982 Article 278
r., U3M. 1 jgo., op. 10 or 1993 r., usm., 6p. 26 (Amended, SG No. 28/1982, amended and
ot 2004 r., us3Mm. u gor., 6p. 57 ot 2007 r., u3m., supplemented, SG No. 10/1993, amended, SG No.
op. 27 ot 2009 ., B cmiia ot 10.04.2009r.) (1) 26/2004, amended and supplemented, SG No.
KoiiTo oTkpre KyaTypHa IEHHOCT 1 B 57/2007, amended, SG No. 27/2009, effective
MPOIBIDKEHUE Ha CEJIeM THU HE ChOOIIHN Ha 10.04.2009)
BJACTTa, C€ HaKa3Ba ¢ JiniaBane ot cBoboaa 10 (1) A person who discovers cultural property and
TPHU TOJMHU WM ¢ TJI00a oT meTcToTHH 10 Tpu  Within seven days does not inform the authorities,
XHJISIIN JIEBA. shall be punished by imprisonment for up to three
(2) Koraro kynrypHarta 1ieHHOCT uMa ocooero years or by afine from BGN five hundred to three
BHCOKa Hay4YHa WK XyJI0KeCTBeHa cToiHocT, thousand.
HaKa3aHUETO € JiniaBaHe ot cBoboa mo yetupu(2) Where the cultural property has a particularly
TOJMHHU WK TJ100a oT Xmisiaa a0 net xwisiad  high scientific or art value, the punishment shall be
JeBa. imprisonment for up to four years or afine from
(3) Ako e mocse1BaI0 YHHUIIIOKABAHE HITH one thousand to five thousand BGN.
MOBpEXIaHe Ha KyJATypHaTa 1eHHocT, koraro  (3) In case of resulting destruction or damaging of
JICeIIbT HE € MCKaJI WM HE € JOIyCKall TOBa, the cultural property, where the perpetrator did not
HaKa3aHUETo €. B cirydauTe 1o an. 1 - numasane desire or presume this, the punishment shall be: in
0T cBOOO/Ia /IO YETUPH TOAUHU | TJ100a OT the cases under paragraph (1) - imprisonment for
XWJIsi/1a 70 TIeT XUJISIIW JieBa, a B cirydaute mo  up to four years and afine from BGN one
ai. 2 - nmuinaBane ot cBobosa jo et roauad u - thousand to five thousand and in the cases under
rio0a OT JIBe XWJISIIU JI0 JIeCeT XWiisiaum Jiesa.  paragraph (2) - imprisonment for up to five years
(4) deeursT He ce Haka3Ba, korato chobimm 3a  and afine from BGN two thousand to ten
OTKpHTaTa KyJATypHA [IEHHOCT | clief cpoka mo  thousand.
air. 1, ako He ca HacThIIM mocheauiute o ai. (4) The perpetrator shall not be punished if he
3. informs of the discovered cultural property also
(5) JTpKHOCTHO JTUIIE, KOSTO HE TIOMCKA after the time-period under paragraph (1) if the
uaeHTH(UKAIMS U perHCTpallys Ha KyaTypHa — consegquences under paragraph (3) did not occur.
IIEHHOCT, C¢ HaKa3Ba ¢ JiniraBane ot ¢cBoooxaa 10 (5) An officia who does not request identification
JIBE TOJMHU, KATO ChIBT MOXKE J1a HAJOXHU U and registration of cultural property shall be
JWIaBaHe OT mpaso mo wi. 37, ain. 1, 1. 6. punished by imprisonment for up to two years,
(6) KoiiTo abpku apXeoJornyecku 00eKT, whereas the court may also rule to impose
KOWTO HE e uaeHTuHUIMpaH u peructpupan no deprivation of right under Article 37 (1) item 6.
CHOTBETHHSA PeJl, CE HaKa3Ba C JINIIaBaHE OT (6) A person holding an archeological site, which
cB00O/1a 10 YeTUpH rouHu 1 ¢ rioda ot aBe IS not identified and registered under the due
XWISLAU 0 AECET XWISIH JIEBA, 4 KOTATO procedure shall be punished by imprisonment for
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up to four years and by afine from BGN two
thousand to ten thousand and where the object of
the crime constitutes a national treasure, as well as
where more than three archeological sites are held
- by deprivation of freedom for up to six years and
by afine from BGN three thousand to fifteen
thousand. The court may also rule to impose
confiscation of up to one half of the property of the
culprit, aswell as deprivation of rights under
Article 37 (1) items6 and 7.

(7) The object of the crime shall be confiscated in
favour of the state.

IpeAMETHT Ha MPECTHIUIEHUETO MPE/ICTaBIISABA
HAI[MOHAJIHO OOraTcTBO, KAKTO U KOraTo ce
J'bpOKaT MOBEYE OT TPU apXe0JIOTHYECKHU 00eKTa
- C JIMIIaBaHe OT CBOOOAA 10 IIECT TOJUHU U C
ry100a OT TPU XWIAJHU O NETHAZECET XU U
neBa. ChABT MOXKE /12 HAJIOKU M KOH(PHUCKAIIHS
JI0 €/1Ha BTOpa OT UMYLIECTBOTO Ha BUHOBHUA,
KaKTO Y JIIIaBaHE OT mpasa 1o wi. 37, ain. 1, 1.
6ul.

(7) llpenMeThT Ha MPECTHIUICHHUETO CE OTHEMA B
10J13a Ha AbprKaBaTa.

Y. 278a. (Hos - 1B, 6p. 10 ot 1993
T., U3M., Op. 26 ot 2004 r., 6p. 27 oT 2009T., B Article 278a
cuna ot 10.04.2009.) (1) Kotito npeanara 3a  (New, SG No. 10/1993, amended, SG No.
OTYY’KIaBaHE WM OTYYKAU KyATypHa leHHocT, 26/2004, SG No. 27/2009, effective 10.04.2009)
KOSITO HE € uneHTuunrpana u perucrpupana, (1) A person who offers for alienation or who
ce Haka3Ba C JIMIIaBaHe oT cBoOoa ot exHa 1o alienates cultural property, which is not identified
IIeCT TOJIMHU U ¢ 100a oT XxuJisijaa a0 neagecer and registered, shall be punished by deprivation of
XHJISIIN JIEBA. freedom from one to six years and by afine from
(2) Hakazanuero mo an. 1 ce Hanara u Ha To3u, BGN one thousand to twenty thousand.
KOITO mpumodue TakaBa KynrypHa neaHoct.  (2) The punishment under paragraph (1) shall also
(3) Koraro nesinusita mo an. 1 u 2 ca u3Bbpiienube imposed on a person who acquires such cultural
TIOBTOPHO WJIA NPEACTABISABAT OMACEH PELUANB, Property.

WJIH ca U3BBPIICHU MO MOPHUYCHHUE WITH B (3) Where the acts under paragraphs (1) and (2)
M3IIBJIHEHUE HA PEUICHUE HA OpraHU3UpaHa have been committed repeatedly or constitute
IpeCThIIHA TPy, KAKTO M KOrarTo ca dangerous recidivism or have been performed
M3BBPIICHH C [IeJT IPEJAMETHT Ha upon an order or in performance of a decision of
MPECTHIUICHUETO J1a ObJIe U3HECEH Mpe3 an organised criminal group, as well as when they
IPaHUIIMTE HAa CTpaHaTa, HAKa3aHUETO € were performed with the purpose of carrying the

JMIaBaHe 0T CBOOOa OT TpH 10 AeceT roguHu Crime object outside of the borders of Bulgaria, the
1 17100a OT MeT XWIAAM 10 netaecet xwisiad  punishment shall be imprisonment from three to

JeBa. ten years and a fine from BGN five thousand to
(4) Cpuroro Haka3aHnue ce Hayara u Ha To3u,  fifty thousand.

KOWTO 0€3 ChOTBETHO pa3pellieHre H3Hece (4) The same punishment shall be imposed on a
W3BBbH IPAHUIMTE HA CTPAHATA KyJITypHA person who without due permit carries cultural
I[EHHOCT. property outside of the borders of Bulgaria.

(5) Hakazanuero 1o ai. 1 - 4 ce Hanara u (5) The punishment under paragraph 1 - 4 shall
KOTaTo MPEIMETHT Ha MPECTHILICHUETO € also be imposed when the crime object isa
JIOKyMeHT 0T HanmoHamHust apxuBeH GoHI. document from the National Archive Stock.

(6) ITpenmeTsT Ha mpecThIUIeHHETO ce oTHeMa B (6) The object of the crime shall be confiscated in
oJ13a Ha JbprkaBata, a koraTo ymnca win ¢ favour of the state and where it ismissing or has

OTYY’KIEH, Ce MPHUCHKIA HeroBaTa been alienated, its equivalent shall be awarded
PaBHOCTOMHOCT.
Ya. 2786. (Hos - /IB, 6p. 10 ot 1993 Article 278b

r., u3M., 6p. 26 ot 2004 r., 6p. 75 ot 2006 1., O6p. (New, SG No. 10/1993, amended, SG No.

27 ot 2009 1., B cua ot 10.04.20091.) (1) 26/2004, SG No. 75/2006, SG No. 27/2009,
KoiiTo mpoTHBO3aKOHHO YHHIIIOKH HITH effective 10.04.2009)

MOBPEIH CBOSI KyJITypHa IeHHOCT miu qokymenT(1) A person who unlawfully destroys or damages
ot Hanmonanmuwust apxuBeH (omj, ce Haka3Ba ¢ an own cultural property or a document from the
JMINaBaHe 0T CBOOO/a 10 TPH TOAMHU HIIH C National Archive Stock shall be punished by
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rio0a OT MEeTCTOTHH JI0 JBE XWISAAM JIeBa, KakTo imprisonment for up to three years or by afine

1 C 00IIIECTBEHO MOPHIIAHKE. from BGN five hundred to two thousand, as well
(2) AnbxHOCTHO JIMIle, KOETO MPOTHBO3aKOHHO as by public censure.
Jajie pa3pelicHre 3a YHUII0KaBaHe, (2) An official who unlawfully gives permission

paspyliiaBaHe, MoBpexaHe, BugousmeHenue  for destruction, demolition, damaging,

WM 33 U3HOC Ha KyJITypHA [IEHHOCT, WK Ha modification or export of cultural property or a
nokymeHT ot Hanmonanuust apxuseH ¢on, ce  document from the National Archive Stock shall
HakasBa C JIMIIaBaHe OT cB0Ooa 10 et roauuu be punished by imprisonment for up to five years
WIH ¢ 171004 OT XWJIsLAa 10 MET XWISIH JIEBA, or by afine from BGN one thousand to five

KaTo ChABT MOJKE JIa HAJIOKHU | jumaBane or  thousand, whereas the court may aso rule to

mpaso 1o wi. 37, an. 1, 1. 6. impose deprivation of right under Article 37 (1)
(3) Ao OT JesTHHETO 11O aj. 2 € TOCIEIBAIIO item 6.

YHHINO)KaBaHe, pa3pylIaBaHe, MOBPEKIAHE, (3) If the act under paragraph (2) resulted in
BHJIOM3MEHCHHE WITH U3HOC Ha KyJITypHaTa destruction, demolition, damaging, modification or

IIEHHOCT, HaKa3aHUETO € JInIIaBane ot cBoboma export of cultural property, the punishment shall
OT e/IHa JI0 MIeCT TOANHH, 100a oT Xuistaa 10 be imprisonment from one to six years, afine from
MeT XUIISAIM JIeBa U JiniiaBane ot npaso o wi. BGN one thousand to five thousand and

37,an.1, 1. 6. deprivation of right under Article 37 (1), item 6.

Ya. 27861. (Hos — 1IB, 6p. 1 ot 2019
r.) (1) Koi#iTo ¢ nien na HabaBu 3a cede cu WK 3a
JPyTUro UMOTHa obuiara anmuduurpa
MIPOU3BEICHNE HA )KUBOIKCTA, CKYJINTypaTa,
rpaduKaTa Wik apXeoJIOrHYSCKH MPEIMETH WIN
00€eKTH, ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOda 110
eJHa TOAMHA U C 171004 OT JBE XUJISAH 10
JIBa/IECET XMIISIIH JIEBA.
(2) C nakazanueTo 1o aji. 1 ce Haka3Ba M JIHIIE,
KOETO Tpeajiara B mpojax0a uim mycka B
OOpBIIICHUE KATO aBTCHTHYHU MPOU3BEICHHS Ha
JKHBOITUCTA, CKYJINTypaTa, rpaduKaTa win
apXEOJIOTMYCCKH MTPEIMETH.
(3) JIuwe, koeTo Aaje HEBIPHO 3aKIFOUCHUE,
KOETO YJOCTOBEpsiBa aBTCHTHYHOCTTA Ha
MIPOM3BECHUS Ha KUBOIUCTA, CKYJINTypaTa,
rpaduKaTa Wik apXeoJIOrHYSCKH MPEIMETH WIN
00€eKTH, ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT ¢cBOOOJa 110
€/IHa TOJIMHA U C TJ100a OT TPU XUJISIIIU JI0
TPUICCET XUIISIH JieBa.
(4) Axo mesHHETO € U3BBPIICHO OT JIUIIE TIPH
yrpakHsABaHE Ha ThPrOBCKa JICHHOCT,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe 0T CBOOOA 10 TPH
TFOJWHU U TJ100a OT JAeCeT XUISIU 10 METAECET
XHJISIIM JIeBa, KAKTO U JIMIIaBaHE OT MpaBa Io
1. 37, an. 1, 1. 7.
(5) IlpenMeTHT Ha MPECTHIUIEHHETO CE OTHEMA B
110J13a Ha Abp)KaBara.

Ya. 278.. (Hos - 1B, 6p. 28 ot 1982 Article 278c
I., U3M. U jgo1., op. 86 ot 1991 r., npeaumen wi. (New, SG No. 28/1982, amended and
278a, u3m., op. 10 ot 1993 1., 6p. 85 ot 1997 r., supplemented, SG No. 86/1991, previous Article
op. 133 or 1998 ., 6p. 103 ot 2004 1., B crta 012783, amended, SG No. 10/1993, SG No. 85/1997,
1.01.2005 r., u3Mm. u jgor., 6p. 88 or 2005T., SG No. 133/1998, amended and supplemented, SG
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Article 278bt. (New, SG No. 1/2019)
(1) A person who, with the intent to gain a
monetary benefit for himself or for another person,
counterfeits awork of painting, sculpture, graphics
or archaeological items or objects, shall be
punished by imprisonment of up to one year and a
fine of BGN two thousand to twenty thousand.
(2) A person that offers for sale or places on the
market as authentic works of painting, sculpture,
graphics or archaeological items shall also be
punished by the punishment under Paragraph 1.
(3) A person who gives an incorrect conclusion
that certifies the authenticity of works of painting,
scul pture, graphics or archaeological items or sites,
shall be punished by imprisonment of up to one
year and afine from BGN three thousand to thirty
thousand.
(4) If the act was committed by a person
exercising commercial activity, the punishment
shall be imprisonment of up to three yearsand a
fine from BGN ten thousand to fifty thousand, as
well as deprivation of rights under Article 37
Paragraph 1, item 7.
(5) The object of the crime shall be confiscated in
favour of the state.
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nom., op. 94 ot 2007 r., u3m., 6p. 33 ot 2011 r., No. 88/2005, supplemented, SG No. 94/2007,

B cwta ot 27.05.2011 r.) (1) Koiito amended, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
MIPOTUBO3aKOHHO YHUIIIOXKH WU TIOBPEIAH (1) Anyone who illegally destroys or damages a
3al[UTeHa TEPUTOPHUS HIIH MECTOOOHUTAHHE - protected area, or a habitat subject to conservation
MpeIMeT Ha OMa3BaHe B 3al[UTEHA 30Ha, CE within a protected area, shall be punishable by

HakKasBa C JIMIIaBaHe OT cBOOO/Ia 10 TpH roauuu imprisonment of up to three years or probation, as
WM podaiusi, KakTo u ¢ r06a ot ase xwissaun Well asafine from BGN 2,000 to 10,000.

JI0 JICET XUIISIH JICBa. (2) Anyone who destroys or damages extremely
(2) KoiTo yHUIIIOXH WK TIOBPEIU valuable, unique and irrecoverable earth and rock
WU3KJIFOYUTEIHO [IEHHU €IUHUYHU U formations and caves which have been designated

HEBB3CTAHOBUMHM 36MHU M CKaJHU 00pazyBaHus as protected areas, shall be punishable by

W TIemepy, 0OSIBEHH 3a 3allMTeHH, Ce Haka3Ba ¢ imprisonment for up to three years or by afine
JHIIIaBaHe 0T ¢BOOOa 110 meT rofuuu u ¢ riaoba from BGN 2000 to 20,000, as well as by public
OT JIB€ XWJIAJIU 10 ABAACCET XUJIAOHU JIeBA. censure.

(3) Koraro nestauero mo an. 1 wim 2 e (3) When the act under Paragraphs 1 and 2 results
M3BBPIICHO 10 HEMPEAna3IuBOCT, Hakazanueto from negligence, the culpable party shall be

e mpoOarus 1 r100a oT Xuisaa jo net xwisiaya - punishable by probation and a fine from BGN
JeBa. 1,000 to 5,000.

Y. 278r. (Hos - /IB, 6p. 33 ot 2011
r., B cuia ot 27.05.2011 r.) (1) Koiito Article 278d
MIPOTUBO3aKOHHO YHUIIIOXXH, TTOBPEIH, (New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011) (1)
npuao0ue, IbPXKH WK 0TYY KU ek3emiuisip or  Anyone who illegally destroys, acquires, holds or
3alUTEeH BUJ OT quBaTa Quiopa win QayHa, appropriates a specimen of protected wild flora or
KOIaTo He MPE/ICTaBIsIBa MaJIOBaKEH ciydai, ce fauna species, unless the act is negligible, shall be
HaKasBa C JIMIIaBaHe OT cBo0oa 0 Tpu roauau punishable by imprisonment of up to three years or
WK TIpo0altusi, KakTo | ¢ T100a ot aBe xuwisaau  probation, aswell as afine from BGN 2,000 to

IO AeceT XUIISIH JIeBa. 10,000.

(2) Koiito Thprysa ¢ exzemiuisipu oT 3ammrenn (2) Anyone who trades in specimens of protected
BUJIOBE OT AuBaTa (iopa uin ayHa win ¢ wild floraor fauna species or parts or derivatives
TEXHHU YaCTH WJIA TPOJTYKTH, KOTaTO HE thereof, unless the act is negligible, shall be

MPEeJCTaBIIsIBA MAJIOBAXKCH CITy4daid, ce Haka3Ba ¢ punishable by imprisonment of up to five years
JAIIaBade oT ceoboma no ner roguHu U ¢ iioda and afine from BGN 2,000 to 20,000.

OT JIB€ XUJISAM IO IBAJICCET XHJISIH JIeBa. (3) When the act under Paragraphs 1 and 2 results
(3) Koraro nesiauero mo an. 1 uinm 2 e from negligence, the culpable party shall be
M3BBPIICHO 10 HEeMPEna3iuBOCT, Hakazanuero punishable by probation and afine from BGN

e mpobanus u rioba ot xmwisaa o met xwissan 1,000 to 5,000.

eBa.
Ya. 278xa. (Hos - /1B, 0p. 33 ot 2011

r., B cuaa ot 27.05.2011 r.) Koiito Article 278e

MIPOTHBO3aKOHHO YHHUIIOXKH, moBpeau, 1ppxkn, (New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)

NPUI00UE WITH OTUYXKIU SK3EMIUISP OT Anyone who illegally destroys, acquires, holds or

EBPOIICHCKH WIIM CBETOBHO 3aCTpallleHH AUBH  €Xpropriates a specimen of Europe-wide or
rpbOHAYHM )KUBOTHH MK ek3eMIutstp oT Bua o globally endangered wild vertebrates or a
npunoxenne Ne 3 kbM 3akoHa 3a ouoslornaroToSPEecimen of any species under Appendix 3 to the
pa3HooOpasue, 03Ha4YeH che 3HaK (*), ce Biological Diversity Act bearing the symbol (*)
HakKasBa C JIMIaBaHe oT cBoOoa a0 et roauuu,shall be punishable by imprisonment of up to five
KaKTO U ¢ rj100a OT IeT XWIAAU 10 ABAIECET years and afine from BGN 5,000 to 20,000.
XHJISITU JIEBA.

Y. 279. (1) (U3m. - [IB, 6p. 10 ot
1993 r., 6p. 92 ot 2002 1., B cmma ot 1.01.2005

Article 279
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(1) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 92/2002,
effective 1.01.2005 with respect to the punishment
of probation - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005,
SG No. 67/2023) A person who enters or crosses
the frontier of the country without a permit from
the respective bodies of the government or, though
with a permit, but not through the places specified
for that purpose, shall be punished by
imprisonment from three to six years and by afine
from BGN 1000 to 5000.

(2) (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
10/1993, SG No. 92/2002, effective 1.01.2005
with respect to the punishment of probation -
amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004,
SG No. 103/2004, effective 1.01.2005, SG No.
67/2023) Where the act under Paragraph 1 is
repeated or constitutes dangerous recidivism, the
punishment shall be imprisonment from three to
eight years and afine from BGN five thousand to
ten thousand.

(3) (Renumbered from Paragraph 2, amended, SG
No. 28/1982) In the cases under the preceding
paragraphs the court may, instead of afine, impose
confiscation of part or of the whole of the culprit's

T. [0 OTHOIIICHUE HAa HAKa3aHUETO MpoOaIus -
u3M., Op. 26 ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2004 1.,
6p. 103 ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r., Gp.
67 ot 2023 r.) Koiiro Bie3e i usinese mnpe3
rpaHUIlaTa Ha CTpaHaTa 0e3 pa3pelieHue Ha
HA/JIC)KHUTE OPTaHH Ha BJIACTTA WJIM MakKap C
paspelieHue, HO He Mpe3 ONpeIeICHUTE 3a TOBa
MeCTa, Ce HaKa3Ba C JINIIaBaHe OT CBOOOA OT
TPH JI0 ISCT FOJIMHU | € TJI00a OT XWJISJIa 10
MeT XUJISIU JIeBa.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3Mm., 6p. 10
ot 1993 ., 6p. 92 oT 2002 1., B cHia ot
1.01.2005 r. mo oTHOILIEHNE HAa HAKA3aHUETO
npoodarus - u3M., op. 26 or 2004 r., B cuia ot
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia oT
1.01.2005 ., 6p. 67 ot 2023 1.) AKO JCSHUETO
110 aj1. 1 € U3BBPIICHO TOBTOPHO WIIH
MPEJICTABIISIBA OMIACEH PEIUINB, HAKa3aHUETO €
JMIIIaBaHEe OT CBOOO A OT TPH JI0 OCEM TOJMHH U
rio0a OT ImeT XUJISAIU 0 AeCET XWISIH JIEBa.
(3) (ITpeaumina an. 2, usm. - JIB, 6p. 28 or 1982
r.) B ciyyaunTte o npeaxoIHUTe aluHEH ChAbT
BMECTO 11002 MOKE J1a HAJIOKU KOH(PHUCKAIIUS
Ha YacT WY Ha ISUT0TO UMYIIECTBO Ha
BHUHOBHHSI.

roperty.
(4) (ITpenumna an. 3, u3m. - /1B, 6p. 28 ot 1982 b
r., 6p. 103 o1 2004 1, B cna or 1.01.2005 -, ) (Renumbered from Paragraph (3), amended,

65, 67 o1 2023 1) [purotostetie ko SG No. 28/1982, SG No. 103/2004, effective
p- /) P 1.01.2005, SG No. 67/2023) Preparation for a
IMPECTHIINICHUC 110 all. 1 u 2 CC HaKa3Ba C

HIaBaHe OT cBOOOA 10 TPU T'OJUHU UIIH C Crime under paragraphs (1) and (2) Sha” be
erIp06auI/I>1 /1 10 TpH Tox punished by imprisonment for up to three years or

by probation.
(5) (ITpeaumnHa an. 4 - IEB, op. 28 or 1982r.) (5) (Renumbered from Paragraph 4, SG No.
He ce Haka3Ba OH3H, KOWTO BJIe3€ B CTpaHATa, 3a

4 ce TIOJ3VEA OT IIDABOTO Ha VEKILE 28/1982) No one shall be punished who enters the
A M p M = country to avail himself of theright of asylumin
ceriaacHo ¢ KoHcTurynusra. . L

accordance with the Constitution.

Y. 280. (U3m. u mom. - /1B, 6p. 28 ot Article 280
1982 r., ot™., 6p. 37 o1 1989 ., HOB, Op. 62 o (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
1997 r.) (1) (U3m. — IB, 6p. 74 ot 20151., 6p. repealed, SG No. 37/1989, new, SG No. 62/1997)
67 ot 2023 r.) Koiiro npesene npe3 rpanunata (1) (Amended, SG No. 74/2015, SG No. 67/2023)
Ha CTpaHara OTJCJIHH JIMIa WK rpymu oT xopa Anyone who takes across the Bulgarian border

0e3 paspelieHre Ha HAIJICKHUTE OpPraHd Ha individuals or groups of persons without
BJIACTTa WJIM Makap ¢ pa3pelieHue, Ho He pe3  permission of the competent authorities, or with
OTIpeICIEHUTE 32 TOBA MECTa, CE HaKa3Ba C permission but not through the points designated

JMIIaBaHe 0T CBOOOa OT Tpu 10 oceM roaunu utherefor, shall be punished by imprisonment from
rioba OT MmeT XUJISIIU 10 ABajeceT xusiau jesa. three to eight years and afine from BGN 5000 to
(2) (M3m. — 1B, 6p. 74 ot 2015 ., 6p. 67 OT 20000.

2023 r.) Haka3zanwuero e nuiraBane ot cBoooga (2) (Amended, SG No. 74/2015, SG No. 67/2023)
OT TPH JI0 JI€CET T'OAMHH, IJ100a OT JIeCeT The punishment shall be imprisonment from three
XU 70 TPUACCET XHIIAAM JIeBa U to ten years, afine from BGN 10,000 to 30,000,
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KOH(HCKAIMS Ha YaCT WIX Ha ISUIOTO
UMYIIECTBO HA Jieena, aKko:

1. (m3m. — [IB, Op. 67 ot 2023 1.) mpe3
rpaHuIlaTa Ha CTpaHaTa € MPEBEeICHO MaJIOJIETHO
WM HEI'BJIHOJICTHO JIMIIE;

2. IPEBEkKIAHETO € CTaHaIo Oe3 3HAHUETO Ha

and confiscation of part of or the entire property of
the perpetrator if:

1. (amended, SG No. 67/2023) a minor or
underage person has been taken across the state
border;

2. the person has been taken across the border

gﬂﬁezgé EHUAT IIpe3 IpaHuIaTa He € OBIra CKI/IWithOUt his'her knowledge;
: HpEBeR . Pes Tpariil PCKA 3 the person taken across the border isnot a
TpaKJaHUH,

Bulgarian national;

4. amotor vehicle, aircraft, or another means of
transportation has been used,

5. (new, SG No. 74/2015, amended, SG No.

4. e U3M0I3BaHO MOTOPHO, Bb3yXOIIaBaTETHO
WJIH JAPYTO TPAHCIIOPTHO CPEIICTBO;
5. (u3m. — 1B, 6p. 74 ot 2015 1., mom., Op. 67 ot

fozgargnipglsigﬁ;ﬁiﬂeﬂzf?{ﬂiﬁp ﬁgH%THO 67/2023) the transfer was organised by a group or
py p ! p organisation or was carried out at the orders and/or

IIOPBUYCHUC I/I/I/IJ'II/I B U3ITBJIHCHHUEC HA PCIIICHUC HA. . .. . ..
P ] p in fulfilment of a decision of an organised criminal
OpraHu3upaHa IPEeCThITHA I'PYIIa,

roup;

6. (HoBa - [IB, Op. 27 ot 2009 r.) mpeBexgaHETO 9 ' .

( /AB, op ) 1p A 6. (new, SG No. 27/2009) the crossing was

€ U3BHPUICHO I10 HAYHWH, OIMACCH 3a )XNUBOTA HA . . . .

HpeBeIeHHTE JHIIa; organised in amanner endangering the lives of the
’ eople being carried across;

7. (moBa — /1B, 6p. 67 ot 2023 1.) nesHMETO € P X

(wosa — JIB, 6p )1 7. (new, SG No. 67/2023) the act was
CBIIPOBOCHO ChC CHIPOTUBA W/UITN : ; . .
accompanied by resistance and/or disobedience
HCTIOAYMHCHUC CIIPpAMO OpraH Ha BJIACTTAa,

with respect to a public authority;
8. (nosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 1) nestueto e 8. (new, SG No. 67/2023) the act was perpetrated
W3BBPIICHO Ype3 pa3pyllaBaHe, OIKONaBaHe

by destroying, undermining or damaging a border

HJIN TIOBPEIKAAHC Ha CHOPBIKCHUC 3a OXpaHa Ha . i
rpaHHIaTa security facility.
(3) (HoBa — JIB, 6p. 74 or 2015T.) HaK%aHHeTOE)S).(Na{\I’ SG NO.f 74/20# o) The p;nIShment Sl}a”
€ JINIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT TPH JI0 IBAHAIECET e imprisonment from three to twelve y ear_s, afine
OIHIL. 111064 OT NECeT XIUBL 110 TOULCCET from BGN 10,000 to 30,000, and confiscation of
XI/I?'[S[ I/I’J'IeBa u KOIf(i)I/ICKa I/ISIII[—Ia?IaClPI/IJI'EI/I Ha part Of or the entl re prOperty Of the perpEtrator

smo?o MMYIICCTEO Ha elé A KOFATO ICSHICTO when the act was carried out with the participation
i Y sieena, . of an official who has abused his/her position or
€ U3BBPUICHO C YUYaCTHETO HA JJIBXKHOCTHO

JIMIIE, KOETO Ce € BB3MOI3BAJIO OT CIY>KeOHOTO ?glgsenumber ed from Paragraph (3)
CH II0JIOKEHHUE. agrap ’

B supplemented, SG No. 74/2015; declared
54-)é&iﬁiﬁfiag;ﬁﬁggmﬂf’ 6;:}17:210: 2015unconstituti onal by Decision No. 12 of the
. P YIOHE Constitutional Court of the Republic of Bulgariain
Pemenne Ne 12 na KC na Pb B wacrra "unu my " . A
& MPE0CTABEHO 106pOBONHO" - 6p. 84 ot 2021 the part "or given to the perpetrator voluntarily" -
i ' SG No. 84/2021; amended, SG No. 67/2023)
I.; U3M., Op. 67 or 2023 1.) AKO JIESIHUETO IO all. )
Where the act under Paragraphs 1 and 2 is
1w 2 e U3BBPIICHO MOBTOPHO HITU . D
repeated or constitutes dangerous recidivism, the
IMpeacCTaBJIsIBa OITAaCCH pCUUANB, HAKA3aHUCTO € Sh tshall b . . tf th t
JIMIIIaBaHE OT CBO6OI[a OT TpH 40 ABAHAACCET punl men . N Imprlsonmen rom three to
COIHIL. 11064 OT TeCET XUIAMH 1O TOIECET twelve years, afine from BGN ten thousand to
AAIEH, A A 110 TPHA thirteen thousand and confiscation of part or the
XU AW JIEeBa U KOH(i)I/ICKaHI/ISI Ha 4acCT UJIn .
entire property of the perpetrator thereof.
LS17I0TO UMYILIECTBO HA Jeera.

(5) (Hosa — 1B, 0p. 67 ot 2023 1.) B ciyuanre (5) (New, SG No. 67/2023) In the under

110 aJ1 2 T 5 IIPCBO3HOTO CPCACTBO CC OTHEMA B agraph 2’ SUb-paragraph 5’ the the Vehide Sha”
+ 4 T TP peld be confiscated in favour of the state, if it is owned
I1oJi3a Ha AbpiKaBaTa, ako € CO6CTBGHOCT Ha

ceLa WIN ce HAArd F106d B ba3MeD Ha by the perpetrator, or afine shall be imposed in the
jeet N P p amount of the market value of the vehiclein BGN,
nasapHaTta CTOMHOCT Ha MMPEBO3HOTO CPCACTBO B

when it is not owned by them.
JICBA, KOIraTO HE € HCroBa COOCTBEHOCT.
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Ya. 281. (U3wm. - /IB, 6p. 28 ot 1982
T., OTM., Op. 37 ot 1989 ., HOB, Op. 27 oT 2009
r.) (1) (Ilpeaumien Texct Ha wi. 281, u3m. u
noir. — 1B, op. 74 ot 2015 r., u3m., 6p. 67 ot
2023 r.) KoiiTo 1m0 KakbBTO U [1a € HAYUH
HPOTHBO3aKOHHO MOAIIOMAra 9yskaeHel Jia
npeOuBaBa WK NIPEMHUHABA B CTPaHATA B
HapyIICHUE Ha 3aKOHA, Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe
OT cBO0OO/Ia OT €/IHA JI0 IIECT TOJIMHHM U C TJ100a
OT TPH XWJISITH JI0 IECET XUIIS/IM JIeBa.
(2) (Hosa — JIB, 6p. 74 ot 2015 r., u3m., 6p. 67
ot 2023 r.) Haka3zanuero e IuiaBaHe ot
cB00O/Ia OT JIBE JI0 IECET TOIMHHM U 17100a OT meT
XHWJISITA 10 IBaJIeCeT XU JIeBa, KOraTo
JESTHUETO €:
1. u3BBPIIIEHO Ype3 U3IMOI3BaHE HA MOTOPHO,
BB3/1yXOILIABATEITHO HIIH APYTO TPAHCIOPTHO
CPEJICTRBO;
2. (mom. — /1B, Op. 67 ot 2023 1.) opraHu3upaHo
OT TpyTa WK OpraHu3allMs WK [0 MOPbYCHUES
u/vy B U3BJIHEHNE Ha PEUICHUE Ha
OpraHM3MpaHa MPecThITHA TPYIIa;
3. M3BBPILCHO 10 HAYMH, ONACEH 3a KUBOTA Ha
JIHALETO;
4. (u3m. — /1B, 6p. 67 ot 2023 r.) U3BBPIIEHO TIO
OTHOIIICHHE HAa MAJIOJICTHO WJIH HEITbIHOJICTHO

Article 281
(Amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
37/1989, new, SG No. 27/2009)
(1) (Previoustext of Article 281, amended and
supplemented, SG No. 74/2015, amended, SG No.
67/2023) Anyone who, by any means, unlawfully
assists aforeigner to residein or go across
Bulgariain violation of the law shall be punished
by imprisonment from one to six years and afine
from BGN 3,000 to 10,000.
(2) (New, SG No. 74/2015, amended, SG No.
67/2023) The punishment shall be imprisonment
from two to ten years and a fine from BGN 5,000
to 20,000 where the act has been:
1. committed while using a motor vehicle, aircraft,
or another means of transportation;
2. (supplemented, SG No. 67/2023) the transfer
was organised by a group or organisation or at the
orders and/or in fulfilment of adecision of an
organised criminal group;
3. committed in away which poses a threst to the
person’slife;
4. (amended, SG No. 67/2023) committed against
aminor or underage person;
5. committed in respect of more than one person,

— 6. (new, SG No. 67/2023) committed with the
5. HU3BBPIICHO 11O OTHOICHUE HA IMOBCYEC OT ..
SO THILE: purpose of the perpetrator acquiring a property

benefit for themselves or for another;

7. (new, SG No. 67/2023) accompanied by
resistance and/or disobedience with respect to a
public authority.

(3) (New, SG No. 74/2015, declared
unconstitutional by Decision No. 12 of the
Constitutional Court of the Republic of Bulgariain
the part "or given to the perpetrator voluntarily" -
SG No. 84/2021, amended, SG No. 67/2023)
Where the act under Paragraphs 1 and 2 is
repeated or constitutes dangerous recidivism, the
punishment shall be imprisonment from three to
twelve years and a fine from BGN ten thousand to
thirteen thousand.

(4) (New, SG No. 67/2023) In the cases under
Paragraph 2, sub-paragraph 1, the the vehicle shall
be confiscated in favour of the state, if it isowned
by the perpetrator, or afine shall be imposed in the
amount of the market value of the vehiclein BGN,
when it is not owned by them.

6. (moBa — /1B, Op. 67 ot 2023 1.) U3BBPIIECHO C
1eJT JIeebT J]a HaOaBH 3a ceOe CH WIH 3a
JpYyTuro UMOTHa 00Jiara;

7. (HoBa — /1B, Op. 67 ot 2023 1.) CHIIPOBOICHO
ChC CHIIPOTUBA W/HUIM HENOJUUHEHHE CIPSIMO
OpraH Ha BJacTTa.

(3) (Hosa — /IB, 0p. 74 ot 2015.; 00siBeHa 3a
MPOTHBOKOHCTUTYIIMOHHA ¢ Perienne Ne 12 Ha
KC na Pb B wactra "unu My e mpeocTaBeHo
no06poBoHO" - 6p. 84 ot 2021 r.; u3M., Op. 67
ot 2023 1.) Ako nestauero mo ain. lu 2 ¢
W3BBPIIEHO TIOBTOPHO WM NPECTaBIIsIBA
OIACeH PEIM/INB, HAKA3aHUETO € JINIIABAHE OT
cB00O/Ia OT TPH JI0 JBaHAJECET TOAUHH U II100a
OT JIeCeT XUIIAIM 10 TPUAECET XUIISIH JICBa.

(4) (Hosa — 1B, 6p. 67 ot 2023 1.) B cityuanre
o ai. 2, T. 1 npeBO3HOTO CPEJCTBO CE OTHEMA B
oJ13a Ha TbprKaBaTa, ako € COOCTBEHOCT Ha
Jieena, WM ce Hajiara rjio6a B pa3mep Ha
nasapHara CTOWHOCT Ha MPEBO3HOTO CPEICTBO B
JieBa, KOraTo He € HeroBa COOCTBEHOCT.
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Paznen || Section ||
IpecTbnjieHus MO Cayxda M alfeasances

Ya. 282. (1) (U3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cuna ot 1.01.2005
r.) JUIbKHOCTHO JIMIIe, KOSTO HAPYIIH UK HE Article 282
V3IBIHY CITY>KEOHHUTE CU 3abIIKCHHUS, WIH (2) (Amended, SG No. 28/1982) An official who
MPEBUIIU BJIACTTA WJIM MpaBata CH ¢ el J1a violates or failsto fulfil his official duties, or
Ha0aBu 3a ceOe cu Wi 3a ipyruro obnara win  exceeds his powers or rights for the purpose of
Jla IPUYMHK APYTHUMY Bpea U OT ToBa Morat aa acquiring a benefit for himself or for another, or to
HACTBIIAT HEMAJIOBXKHU BPEIHM TOCIIeIUIH, ce cause damage to another, from which significant
HakKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT cB0Ooa 0 et roauuu,harmful consequences may set in, shall be
KaToO ChIBT MOJKE J1a MOCTAHOBH U JHiaBane oT punished by imprisonment for up to five years,

mpaBoTo 1o wi. 37, an. 1, Touka 6, uiu ¢ whereas the court may also rule deprivation of the
npooanusi. right under Article 37 (1), sub-paragraph 6, or by
(2) (U3m. - [IB, 6p. 28 ot 1982 1., u3m. u jgom., probation.

op. 89 oT 1986 .) AKO OT JAESIHHETO ca (2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 89/1986)

HACTBITWIIM 3HAYNTENHU Bpeanu nocieaumy win If from the act major harmful consequences have
€ U3BBPIIEHO OT JIKIlE, KOETO 3aeMa oTroBopHO Set in, or the act has been committed by a person
CITy’eOHO TTOJIOKEHHE, HAKA3aHUETO € occupying aresponsible official position, the
JMIIaBaHe oT cB0OOIa OT eaHa 0 oceM roauuu, punishment shall be imprisonment from one to
KaTo ChIBT MOJKE JIa IOCTAHOBH M JiHiaBaHe ot elght years, whereas the court may rule deprivation
paBoTo 1o wi. 37, an. 1, Touka 6. of the right under Article 37 (1), sub-paragraph 6.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 89 oT 1986 1.) 3a ocobeno (3) (New, SG No. 89/1986) For particularly grave
TEIKKHU CIIyYau IO MPEAX0JHATA ATUHEs cases under the preceding paragraph the
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoa oT Tpu a0 punishment shall be imprisonment from three to
JIECET TOJMHHU, KATO ChIbT IIOCTAHOBSABA U ten years, and the court shall also rule deprivation
JMIIaBaHe OT mpaso 1o wi. 37, an. 1, Touka 6. of the right under Article 37 (1), sub-paragraph 6.
(4) (Hosa - IB, 6p. 62 ot 1997 r.) Hakazaunueto (4) (New, SG No. 62/1997) The punishment under

1o ai. 3 ce Hajiara v Ha JUTh)KHOCTHO JIHIIE, paragraph (3) shall also be imposed on officials
KOETO € U3BBPIIUIO MPECTHILIEHUETO C who have committed the crime with the
y4acTUETO Ha JIMIIE, TocoueHo B wi. 142, an. 2, participation of persons under Article 142,

TouYKHU 6 u 8. paragraph (2), subparagraphs 6 and 8.

(5) (Hosa - IB, 6p. 21 ot 2000 .) AkO (5) (New, SG No. 21/2000) Where the act under
JISSTHHETO 110 TIPEAXOIHUTE alnHeH € cBbp3ano cthe preceding paragraphs is connected with
yIpaKHABAHETO Ha KOHTPOJ BBPXY exercising control over the production, processing,
MIPOU3BOJICTBOTO, IIPepabOTBAHETO, storage, trading inside the country, import, export,
ChXpaHsABaHETO, ThPrOBUATA B CTpaHaTa, BHOca, transit and reporting of drugs and precursors, the
M3HOCA, TPAH3UTa U OTYETHOCTTA Ha punishment shall be imprisonment for up to ten
HapKOTHYHUTE BEIIECTBA U IIPEKYPCOPUTE, years under paragraph (1) and for threeto fifteen

HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoa 10 aeceT Yyears under paragraph (2).
TOJIMHU 10 all. 1 ¥ OT TpH JI0 METHAIECET
TOIWHHM 1O all. 2.

Ya. 282a. (Hos - /IB, 6p. 62 ot 1997 Article 282a
r.) JlrexHOCTHO NuIe, Koeto npu Hanuure Ha  (New, SG No. 62/1997)
NPEABHUICHUTE B HOPMATHBEH aKT YCJIOBHS, A person who, notwithstanding the availability of
HEOoOXOIMMU 324 W3JABaHE HA CIICIIUAITHO conditions stipulated in a normative act as
paspeleHne 3a OChIIECTBIBaHE Ha onpeneneHa Necessary for issue of special permit for pursuing
IEMHOCT, OTKAXKE WU 3a0aBU U3BHH certain activities, refuses or delays such issue
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NPEABHICHUTE IO 3aKOH CPOKOBE HETOBOTO beyond the terms provided by law therefor, shall
u3aBaHe, Ce HaKa3Ba C JuinaBaHe oT cBoboaa  be punished by imprisonment for up to three years,
JI0 TpY TOMHH, T7100a B pa3mep a0 nerctotud  afineto the amount from BGN five hundred and
JieBa W JIMIIaBaHe OT mpaBo mo wi. 37, an. 1 deprivation of rights under Article 37, paragraph
TOuKa 7. (D), item 7.

Y. 283. (U3m. - IB, 6p. 26 ot 1973 Article 283
r., op. 28 ot 1982 r.) lnbxkHoCcTHO Jntie, koeto (Amended, SG No. 26/1973, SG No. 28/1982)
M3I0JI3yBa CBOETO CIIyKeOHO mostoskenue, 3a ga An official who uses his official position to

HabaBu 3a ce0e cH WK 32 IPYTHTO acquire unlawful benefit for himself or for another,
MIPOTHBO3aKOHHA 00J1ara, ce HakKa3Ba ¢ shall be punished by imprisonment for up to three
JIUIIaBaHC OT CB060)18. J0 TpHU T'OAWHMU. years.

Ya. 283a. (Hos - /IB, 6p. 62 ot 1997
r.) AKo mpecTbIuieHusTa mo wi. 282 u 283 ca
CBBp3aHU C MIPUBATU3AIMITA, TIPOIAKOaTa,
JIaBaHETO IMOJI HAeM WJIM apeH/ia, KakKTo U
BHACSTHETO B THPTOBCKH JPY>KECTBA HA
Ibp>KaBHA, OOLIMHCKA U KOOTIepaTUBHA
COOCTBEHOCT, KAKTO X Ha COOCTBEHOCT Ha
IOPUINYECKH JIUIA, HAKA3aHUETO €.
1. o un. 282 - numaBaHe OT cBOOOIA OT TPH A0
JieceT TOIMHH, T7100a OT TPH 10 NeT XUIISAN
JeBa U JUIIaBaHe OT rpasa no wi. 37, an. 1,
TOYKU 6 U 7;
2. o wi. 283 - numaBaHe OT cB0OO/Ia OT e1Ha
JI0 TpY TOIMHH, T7100a OT XWIIAAa 10 TPU XUJIS AN
JeBa U JMIlIaBaHe OT mpasa 1o ui. 37, an. 1
TOukM 61 7.

Ya. 2836. (Hos - /IB, 6p. 62 ot 1997
r., gom., op. 92 or 2002 r.) JIrb>KHOCTHO JIHIIE,
KOETO MPEYN WM 3aTPY/IHSABA YIPAXKHIBAHETO
0T COOCTBEHHUIIUTE HA MIpaBaTa UM,
BB3CTAHOBEHU 110 3aKOHA 3a BE3CTAHOBSIBAHE
CcOOCTBEHOCTTA BEPXY OABPKABEHH HEIBIKUMHU
HMMOTH, 110 3aKOHa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE
COOCTBEHOCTTa BBPXY HAKOU OTUYKICHH UMOTH
1o 3aKoHa 3a TEPUTOPHUATHO U CEITHIIHO
yCTPOMCTBO, 3aKOHA 32 TUIAHOBO M3TPpaXKIaHe Ha

HaceJIEHUTE MeCTa, 3aKOHa 3a 0JIaroyCTPOMCTBO
yerp Settlements Act, the Development of Settlements
Ha HacelleHUTe MeCTa, 3aKOHa 3a IbP)KaBHUTE

UMOTH 1 3aKOHa 32 COOCTBEHOCTTA U O 3aKOHA Act, the State Properties Act and the Qwnership
Act and under the Agricultural Land Ownership
3a COOCTBEHOCTTA Y MMOJ3BAHETO HA =
3eMEIEJICKUTE 3€MHU M 3aKOHA 3a 00e3IeTsIBaHe —and_Use_Act, and the Indemnification of
Ha COOCTBEHHUIIM HA ObDKABEHU UMOTHU 3aKOHaNatl onalized Property ners Act, the
AL ' Privatisation and Post-Privatisation Control Act or
34 IpUBATHU3AIIMA U CJICAIIPHUBATU3AIIMOHCH

COHTDOM W 1063 BIea/H B CHIA Ch1eGHM pursuant to enforced judicial acts or other
KOHIPOI p A legidlative acts, shall be punished by imprisonment
AKTOBC IO JPYT 3aKOH, C€ HAaKa3Ba C JIMIIABAHC

from two to six years.
OT ¢B00O0/1a OT ABE 0 LIECT F'OAUHH.

Y. 284. (Uzm. - IB, 6p. 26 ot 2004
r.) (1) (U3m. - JIB, 6p. 103 ot 2004 1., B cuna ot
1.01.2005 r.) ITbXHOCTHO JIMIIE, KOETO BbB
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Article 283a
(New, SG No. 62/1997)
Should the crimes under Article 282 and 283 be
related to privatisation, sale, letting or leasing, as
well as depositing with companies of state,
municipal and co-operative properties, aswell as
such of legal persons, the punishment shall be:
1. under Article 282 - imprisonment from three to
ten years, afine from BGN three thousand to
thousand and deprivation of rights under Article
37, paragraph (1), subparagraphs 6 and 7;
2. under Article 283 - imprisonment from one to
three years, afine from BGN one thousand to three
thousand and imprisonment under Article 37,
paragraph (1), subparagraphs 6 and 7.

Article 283b
(New, SG No. 62/1997, supplemented, SG No.
92/2002)
An official who obstructs or creates difficulties for
owners to exercise their rights reinstated pursuant
to the Act Restoring Ownership Of Nationalized
Corporeal Immovables, pursuant to the
Agricultural Land Ownership And Use Act, under
the Indemnification of Nationalized Property
Owners Act, the Planned Devel opment of

Article 284
(Amended, SG No. 26/2004)
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Bpe/a Ha AbprKaBaTa, Ha MPENpUsiTUe, (1) Anofficial who, to the detriment of the state,
OpraHu3aIKsl WIK Ha YaCTHO JIUIIE ChOOITH of an enterprise, an organisation or private person,
IpyruMy wim oOHapoaBa uHpopmanus, kosito  informs another or publishes information which
My € TIOBEpeHa MK JIOCThIIHA 110 cirykba u 3a  has been entrusted or accessible to him officially
KOSITO 3Hae, Y€ MpeCTaBisiBa ciyxeOHa taitna, and of which he knows it constitutes an official

Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOIa 70 JBE secret, shall be punished by imprisonment for up
TOJIUHU WU C poOaIusl. to two years or by probation.

(2) Hakazanuero 3a nestaue mmo an. 1 ce Hasiara u(2) The punishment for an act under paragraph 1
Ha HEJUTKHKHOCTHO JIHile, padoTerro B aAbppkaBHo shall be also imposed on a person who is not an
yupexaeHue, npeanpustiue wim oduiecteena  official, who worksin a state institution, enterprise
opraHu3aiys, Ha KOeTo BbB Bpb3Ka ¢ pabdortara Or public organisation, to the knowledge of who

My € CTaHaJIa U3BeCTHA WH(POpMAITHS, information has come, in connection with his
MpeicTaBiIsgBaIla CIy)KeOHa TaiiHa. work, constituting an official secret.
(3) (U3m. - JIB, 6p. 103 o1 2004 1., B cuma ot~ (3) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005 ., 6p. 9 ot 2021 1., B crna ot 1.01.2005, SG No. 9/2021, effective 6.02.2021) If
6.02.2021 r.) Ako aesHueTo 1o an. 1e the act under Paragraph (1) has been committed by
W3BBPIICHO OT BEIIO JINIIE, IPEeBOaY UITH an expert witness, tranglator or Bulgarian sign
MpeBOay Ha OBITAPCKH KECTOB €3HK I10 interpreter with respect to information which has
OTHOIIIEHHE Ha UH(pOpMAIHs, CTaHAIA MY become known to him in connection with atask
M3BECTHA BbB BPb3Ka ¢ Bh3JIOKeHaTa My 3aa4a, assigned thereto, and which such a person has
KOSTO TO € JUIBKHO J1a I1a3H B TalHa, been obliged to keep in secret, the punishment
HaKa3aHUETO € JMiaBaHe ot cBoboa 1o n8e  shall be deprivation liberty for up to two years or
TOJIMHH MJTU TTPOOAIIs. probation.

Ya. 284a. (Hos - /IB, 6p. 41 ot 2001 Article 284a
r., OTM., 0p. 45 ot 2002 r., HOB, Op. 102 ot 2006 (New, SG No. 41/2001, repeaed, SG No. 45/2002,
r.) JITBXKHOCTHO JTHIIE OT ChCTaBa Ha new, SG No. 102/2006)

Komucwusita 3a paskpuBane Ha fokymentute u 3aAny official from among the members of the
o0sIBsIBaHE Ha MPUHAIICKHOCT Ha Obarapcku  Commission for Disclosure of the Documents and

rpaxkJIaHu KbM J[bpkaBHa CUTYPHOCT U for Announcing the Affiliation of Bulgarian
pa3y3HaBaTeIHUTE CIy»)0u Ha briarapckara Citizens with the State Security Service and the
HapoJHa apMusl UK OT HelHaTa Intelligence Services of the Bulgarian Popular

aJIMUHUCTpAIIXs, KOSTO pa3riacu uapopmanus Army or from among its Administration, who
WK pa3npocTpaHu AoKyMeHT B HapymeHue Ha discloses information or disseminates a document

3aKoHa 3a J0CThI M Pa3KpUBaHE HA in violation of the Access to and Disclosure of the
JOKYMEHTHUTE U 33 00sIBIBaHE HA Documents and Announcing of Affiliation of
[IPUHAUISKHOCT Ha Obarapcku rpaxnanu kpM  Bulgarian Citizens with the State Security Service
JIsprkaBHA CUTYPHOCT M pa3y3HaBATEIHUTE and the Intelligence Services of the Bulgarian
ciy»Ou Ha bbarapckara HapoIHa apMus, Popular Army Act, where the said official acquired
CTaHaJIM My U3BECTHH B TOBa My KauecTBo, ce the information or the document in his/her official
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0O/Ia OT TPH JI0 capacity, shall be punished by imprisonment for a
IIeCT TOAMHH 1 TI00a oT meTHaaeceT xuisau ao period of 3 to 6 years and afine in the amount of
TPUAECET XUJISIH JIeBa. between BGN 15 000 and BGN 30 000.

Y. 2846. (Hos - /IB, 6p. 41 ot 2001 Article 284b

r., 0TM., 6p. 26 ot 2004 r., HOB, Op. 102 ot 2006 (New, SG No. 41/2001, repeaed, SG No. 26/2004,
r.) JITBXKHOCTHO JTHIIE, KOETO He cBaiu oT otueT hew, SG No. 102/2006)

CBHTPYIHHK WJIH CITY)KUTEJ TIOJ IPUKPHUTHE, An official who fails to remove from asset

3aemalll myOJIMvHa [UTHKHOCT WM U3BBpINBAIL apparatus an asset or an undercover employee who
nyOMYHa JCHHOCT 10 CMHCHIA Ha 3aKoHa 32 Occupies a public post or who performs a public
JOCTBII U pa3KpUBaHE HA TOKYMEHTHUTE U 3a activity in the sense of the Accessto and
00sBsIBaHE Ha NPHHA/UIS)KHOCT Ha Obarapcku  Disclosure of the Documents and Announcing of
rpaXKIaHu KbM JIbprkaBHA CUTYPHOCT U Affiliation of Bulgarian Citizens with the State
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pasy3HaBaTeJIHUTE CayKOU Ha beiarapckara Security Service and the Intelligence Services of
HAPOJIHA apMHUsl, CE€ HAKA3BA C JIMILIABAHE OT the Bulgarian Popular Army Act shall be punished

cB00O/A OT TPH JI0 MIECT TOJAMHU U TT100a B by imprisonment for a period of 3 to 6 yearsand a
pasMep OT MEeTHAAECET XUISIN 10 TPUICCET fine in the amount of between BGN 15 000 and
XUIAOAU JIEBA. BGN 30 000.

Y. 284s. (Hos - /IB, 6p. 27 ot 2009 Article 284c
r.) JlrexHOCTHO nuie, koeto nportuBo3akonHo (New, SG No. 27/2009)
paspely Win pa3nopeiu J1a Ce U3M0I3BaT An official who unlawfully permits or gives an
CIICLIMAJIHU pa3y3HaBaTelHH cpenacTsa, win ru  order for use of special intelligence devices or
npuiara, Wi cbxpaHssa uHdGopmanus, applies them, or keeps information obtained

MoJTyueHa 4pe3 TsIX, ce Haka3Ba ¢ aumasaHe ot through them, shall be punished by imprisonment
cB00O/Ia OT €/[Ha JIO MeT TOIMHK U ¢ T7100a 1o from one to five years and by afine of up to BGN
HeT XUIISIIU JIeBa. 5,000.

Y. 285. JIITbKHOCTHO JIUIE, KOSTO
CH3HATEIHO JIOMYCHE MOJYMHEHO HEMY JIULIE Aa
HU3BBPIIHU IIPECTHIIEHUE, CBBP3aHO ChC
ciyx06ara miu paboTara My, ce HaKaspa ¢
HaKa3aHWETO, MPEABUICHO 32 U3BHPIICHOTO

Article 285
An official who consciously allows a person
subordinated to him to commit acrime, related to
his office or work, shall be punished by the
punishment provided for the committed crime.

OpCCTHIICHUEC.
Pa3znean |1 _
I eCTLHJII(:HI/m NpoTHB Section 111
b P Crimes Against Justice
NPABOCHIHETO

Article 286
(2) (Amended, SG No. 62/1997) A person who
falsely accuses, before the respective state
authorities, another person of a crime, knowing
that such person isinnocent, or who produces false
evidence against such person, shall be punished for
false accusation by imprisonment for one to six
5 o7 YEXS and by public censure.
(2) (Repealed, renumbered from Paragraph 3,
amended, SG No. 62/1997) If penal proceedings
have been started against the falsely accused
person, the punishment shall be imprisonment for
one to ten years.

Ya. 287. (U3m. - JIB, 6p. 26 ot 2004 Article 287
r., 0p. 75 ot 2006 r.) [InbxxHOCTHO Jntie, koeto (Amended, SG No. 26/2004, SG No. 75/2006)
NIPY WJIH TI0 TIOBOJ] M3MTbJIHEHUE Ha ciayxbara  An official who, in the course or on the occasion

Y. 286. (1) (M3m. - JIB, 6p. 62 ot
1997 r.) Koiito npe/ HajyIe)KeH OpraH Ha
BJAcTTa HAOEIU HSIKOTO B MPECTHILICHUE, KATO
3Hae, Y€ € HeBUHEH, WU MPEACTaBH HEUCTUHCKU
JI0Ka3aTeJICTBa CPEIly Hero, ce HaKa3Ba 3a
HaOesIBaHe C JUIIaBaHe OT CBOOOJA OT €Ha JI0
IIECT TOJIUHHU M ¢ OOIIIECTBEHO IOPHUIIAHHE.
(2) (Otm., npemuinna ain. 3, usm. - /1B, 6p. 6
1997 r.) Ako HabOefeHUAT ObIe IPUBJICYCH KbM
Haka3aTellHa OTTOBOPHOCT, HAKa3aHHUETO €
JUIIaBaHe OT CBOOO/A OT €Ha JI0 JIECET
TOJIMHH.

CH, CaMO WJIU Ype3 APYTUTO, U3BBPIIU of discharging his service, acting alone or through
MPOTHUBO3aKOHHU TIPUHYIUTEITHU ICHCTBUS another, takes unlawful coercive action in respect
crpsiMmo 0OBUHsEM, CBUETEN WK Betlo Juile, 3a0f an indicted individual, awitness or an expert
Jla U3TPBrHE NPU3HAHKE, TOKa3aHHe, witness, in order to extort confession, testimony, a
3aKJII0YEHUE WK HH(POpPMAIIUs OT HEro, ce conclusion or information therefrom, shall be
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOIa OT TPH JI0 punished by imprisonment from three to ten and
JieceT TOJIMHY U C JIIaBaHe oT mpasa mo wi. 37,by withdrawal of rights under Article 37,

an. 1, Toukn 6 u 7. paragraph 1, sub-paragraphs 6 and 7.
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Y. 287a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997
r.) Koiito ¢ 1en na 3abayau oprad Ha chaeOHaTa

BJIACT:

1. M3roTBH HEMCTUHCKHU TEXHUYECKH 3aIINCH UJIH,

IIperpaBu UCTUHCKU;

2. YHHIIOXKH 3aITMC WA 9acT OT HEro, ChbOupa
NnJin Hox[pencna JAaHHUTE OT 3aI11ruca U 110 TO3Uu
HAYMH Ch3JIaBa HEBSAPHA MPE/ICTaBa 32
CBOTBETHOTO OOCTOSITEIICTBO,

3. M3I10JI3Ba HO)IHpaBeHI/I TEXHUYCCKU 3aIIHCH,
4. ¥3mo13Ba HEMPABOMEPHO UHPOPMAITHUATA,
MPUIOONTA ChC CIICITUAIHA Pa3y3HaBaTCITHU
CpencTBa,

ce Haka3Ba C JMIIaBaHe OT cB000/1a OT eaHa J0
IeT TOAUHHU U 171004 OT MMETCTOTHH A0 XWIISAAA
JeBa.

Y. 288. (U3m. - IB, 6p. 50 ot 1995
r.) Opras Ha BJacTTa, KOWTO MPOIYCHE Ja
U3IBJIHA CBOEBPEMEHHO JTBKHOCTHTE, KOUTO
My Hajara ciry’k0ara OTHOCHO HaKa3aTeIHO
npecieBaHe, WK 10 IPYT HAYMH OCYeTH
TaKOBa MpecyeBaHe C el 1a n30aBH JPYTUro

OT HaKa3aHHeC, KOCTO MYy CC CJIC/IBa I10 3daKOH, CC

HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBO0OOA OT €Ha 10
IIECT TOJIMHU M C JIMIIABaHEe OT IIPABOTO IO 4JI.
37,an. 1, touka 6.

Y. 289. (Uzm. - IB, 6p. 62 ot 1997
r., 6p. 103 ot 2004 1., B cuita ot 1.01.2005 .,
op. 75 ot 2006 r., 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito

CKJIOHABA AJIBXHOCTHO JIMIEC OT pa3Cja€aABAIINTC

OpTaHu M OT MPOKYPOPCKUTE UM CHACOHUTE
OpraHH J]a HApYIIU CBOE CIYKEOHO 3abJIKCHH
BBB BPb3Ka C IPaBOpa3aBaHETO, CE HAKa3Ba C

JIMIIaBaHe OT cBOOOA OT €IHa JI0 LIECT T'OJAUHH.

Y. 290. (1) Koiiro npen cb win
npe APYT HAJIEKEH OpraH Ha BJacTTa KaTo
CBHJIETEN YCTHO MU MIUCMEHO Ch3HATETHO
NOTBBPAU HCUCTHHA WUJIN 3aTau UCTHHA, CC

Haka3Ba 3a JBXECBHUACTCIICTBYBAHEC C JIMIIIABAHE

0T cBOOOA JI0 MeT TOINHH.

(2) (M3m. — JIB, 6p. 9 oT 2021 1., B cuma ot
6.02.2021 r.) Ch10oTO HaKa3aHUE CE HAJlara u
Ha MPEeBOJIayd WK MPEBOIa4 Ha OBJITAPCKU
KECTOB €3MK, KOHTO MPeJ ChJT WK TP APYT
Ha/IJISKEH OpraH Ha BJIACTTa MUCMEHO WJIH
YCTHO Ch3HATEIIHO J1aJIc HEBEPEH MPEBO/I.
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Article 287a
(New, SG No. 62/1997)
A person who, for the purposes of misleading the
judicia authorities:
1. prepares untrue technical records or forges real
ones;
2. destroys records of parts thereof, collects and
sorts the record data and thus creates untrue notion
of the respective circumstances;
3. uses forged technical records;
4. uses unlawfully the information acquired by
means of special intelligence devices,
shall be punished by imprisonment for one to five
years and afine from BGN five hundred to one
thousand.

Article 288
(Amended, SG No. 50/1995)
Bodies of state authority who fail to fulfil in due
time the obligations imposed thereon by their
respective office in connection with criminal
prosecution, or who in some other way frustrate
such proceedings for the purpose of ridding
another of punishment which is due by law, shall
be punished by imprisonment for oneto six years
and by deprivation of the right under Article 37
(1), sub-paragraph 6.

Article 289

(Amended, SG No. 62/1997, SG No. 75/2006, SG
No. 26/2010)
A person who entices official of the investigating
bodies or of the prosecutor office or of the judicial
. authoritiesto violate their official duty in

connection with the administration of justice, shall
be punished by imprisonment from one to six
years.

Article 290
(1) Persons who, in their capacity of witness
before the court or before another respective body
of authority, orally or in writing consciously assert
untrue statement or hold back the truth, shall be
punished for perjury by imprisonment for up to
fiveyears.
(2) (Amended, SG No. 9/2021, effective
6.02.2021) The same punishment shall also be
imposed on atransator or Bulgarian sign
interpreter who before the court or another
respective body of authority, orally or in writing
consciously renders untrue translation.
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Y. 290a. (Hos - /IB, 6p. 28 ot 1982 Article 290a
r.) Ko#iTo moTBbp/IM HEUCTHHA WIIH 3aTau (New, SG No. 28/1982)
WCTHHA B MIMCMEHA JICKIapanus, npejacraBeHa  Persons who assert untrue statement or hold back
IpeJ ChI, CE HaKa3Ba ¢ JiMinaBane ot cBoboga  thetruth in an affidavit presented in court, shall be
710 TPH TOJUHHU. punished by imprisonment for up to three years.

Y. 291. (1) Koiito kaTo BeEIIo JuIe Article 291
Ipe]] ChJ WK TIpe] IpyT HajaiexkeH oprad Ha (1) Personswho in their capacity of expert before
BJACTTa YCTHO WJIM IMMUCMEHO Ch3HATENHO aane the court or another respective body of authority
HEBSIPHO 3aKJIIOUeHKE, ce HaKa3Ba ¢ numasane orally or in writing consciously give untrue
oT ¢B00O/Ia OT €Ha JI0 TIET TOJINHU U C conclusion, shall be punished by imprisonment for
JMIIaBaHe OT mpaBoTo 1o wi. 37, an. 1, Touka 7. one to five years and by deprivation of the right
(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 o1 2004 1., B cuma ot under Article 37 (1), sub-paragraph 7.
1.01.2005 r.) Ako nesinuerto no npeaxonanara  (2) Where the act under the preceding paragraph

aJIMHES € U3BBPIICHO 110 HEMPE a3 InBOCT, has been committed through negligence, the
HaKa3aHHMETO € JHUIIaBaHe OT cBoOoa 10 exHa  punishment shall be imprisonment for up to one
roauHa win npobarms. ChIbT MOXKeE /1a year or probation. The court may also rule
MOCTAaHOBH W JIMINIaBaHe OT mpaBoTo 1o wi. 37, deprivation of the right under Article 37 (1), sub
an. 1, Touka 7. paragraph 7.

Y. 292. (1) 3a npecThIUICHUE 110 Y. Article 292
290 u 291 Haka3yeMOCTTa 0TI a: (1) For acrime under Articles 290 and 291
1. xoraro nuIETO, aKO Ka)ke UCTUHATA, OU punishability shall fall off:
O0OBUHHIIO ceOe CH B MPECTHILICHUE U 1. where a person by telling the truth would accuse
2. (u3m. — JIB, 6p. 9 ot 2021 1., B cuia oT himsdlf of acrime; and
6.02.2021 r.) xoraro nurero ce orpeue npex 2. (amended, SG No. 9/2021, effective 6.02.2021)
HAJJICKHUS OPTaH OT CBOETO JILKIIUBO where the person renounces before the respective

CBHUJICTCIICTBYBAHE, MPEBO/ WK 3aKiItoucHue 10 body hisor her perjury, translation or conclusion,
BJIM3aHE Ha MPHUCHATA WK PElICHUETO B cuiia uPrior to the entry of the sentence or decision into
npeu a € Bh30yaeHo cpenry Hero HakaszarenHoforce and before institution of criminal prosecution
MpeciieBaHe 3a TOBA. against that person.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 89 oT 1986 1.) (2) (New, SG No. 89/1986) The provision of sub-
PasnopenOata Ha Touka 2 OT MpeaxoAHaTa paragraph 2 of the preceding paragraph shall also
aymHest ce nmputara u B ciydaunrte o wi. 290a,  apply to the cases under Article 290a, should the
KOTaTo JINLETO OTTETIIH JeKIapalusiTa CH, person withdraw the statement prior to the

MIPE/IH JIa € MOCTAaHOBEHO PELICHUETO 0 Jes10To, pronouncement of decision in the case, in

0 KOETO € Mpe/ICTaBeHa. connection with which it has been presented.

Ya. 293. (1) (ITpeauien TeKCT Ha HIlL. Article 293
293, nmom. - 1B, 6p. 89 ot 1986 1., m3Mm., O6p. 103 (1) (Redesignated from Article 293, supplemented,
ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2005 r.) Koiito SG No. 89/1986) A person who abets another to a
no0yK/1a IPYTUuro KbM mpectbiienre mo wi.  crime under Articles 290, 290a and 291 shall be
290, 290a u 291, ce Haka3Ba C JHIIABaHE OT punished by imprisonment for up to one year or by
cB00O/1a /10 €/IHA TOIMHA WJIH C IPOOAITHs. probation.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 89 ot 1986 1.) AKo ce (2) (New, SG No. 89/1986) Where two or more
no0YIKIaT BE WK TIOBEYE JIMIIA U CiTydasT ¢ Persons have been abetted and the caseis
0co0CHO TeXbK, HAKa3aHUETO € yuiiaBane ot  particularly grave, the punishment shall be
cB00O/Ia 10 TPH TOAMHHU. imprisonment for up to three years.

Y. 293a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997
I., M3M., 0p. 75 ot 2006 r.) Koiito, cien kato e
OCBJICH J1a U3ITBJIHA TAPHYHO 3aTBKCHUE C
BJISI3BJI B CHJIa ChJCOCH aKT U B IPOABDKCHUE

Article 293a
(New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
75/2006)
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A person who has been sentenced to pay a
monetary obligation by virtue of a court decision
which has come into force, and who failsin the
course of one year following the entry into force of
the decision to fulfil the obligation to the creditor,
in spite of the availability of cash or property for
that purpose, shall be punished by imprisonment
for up to one year or by probation.

Article 294
Ya. 294. (1) (U3m. - IB, 6p. 620t (1) (Amended, SG No. 62/1997) A person who
1997 r.) Koiito ciomorue Ha Jyimiie, u3pbpmwio helps the perpetrator of a crime to avert or avoid

Ha €/JHa TOAMHA OT BJIIM3aHETO MY B CHJIa HE
U3II'BJIHY 3a/IBJDKEHUETO CH KbM KpeIuTopa,
BBIIPEKH HAJTMYKE HA TAPUYHU CPEICTBA WU
UMYIIECTBO 3a TOBA, CE HAKa3Ba C JIUIIABAHE OT
cB00O/A /10 €HA TOJMHA WIIH C IPOOaIusl.

MpeCThILICHHE, 1a M30erHe WK 1a Obe criminal prosecution, or to remain unpunished,
OCYETEHO CIPSIMO HETO HaKa3aTEITHO without coming to an agreement with such person
mpecieaBaHe WK Ja OCTaHe HeHakaszaHo, 0e3 ja prior to the perpetration of the crimeitself, shall be
CE € CIopa3yMsiJI ¢ TOBA JIUIIE, MPEAH 1A € punished for harbouring a person by imprisonment
M3BBPIINIO CAMOTO MPECThILICHHE, ce Haka3Ba for up to five years, but by punishment not more
3a JIMYHO YKPUBATEJICTBO C JIMIIABaHE OT severe than the one provided for the person
cB00OIa 10 MET TOAUHHU, HO HE C MO-TEKKO harboured.

HaKa3aHue OT MPEABUICHOTO 332 YKPUBAHHUS. (2) Where the act has been perpetrated for the
(2) Axo TOBa € U3BBPILECHO C IIeJT 32 UMOTHA purpose of amaterial benefit, the punishment shall
o0Jara, HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoaa  beimprisonment for up to five years, but not more

JIO TIET TOJIMHH, HO HE MO-TEXKKO OT severe than the one provided for the harboured
MPEIBUICHOTO 32 YKPUBAHUS. person.

(3) l'opuuTe pasnopendu He ce mpuUIaraT (3) The above provisions shall not apply to
CIPSIMO CHIIPY3UTE, HU3XOASIIUTE, spouses, relatives of descending and ascending
BB3XOJAIINTE, OpaTsATa U CECTPUTE HA line, brothers and sisters of the harboured person
YKPHUBAHOTO JIUIIE U TEXHUTE CHIIPY3H. and their spouses.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3m., op. 27 (4) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
ot 2009 1.) AKO neenbT € ChIus, IPOKYPOpP, 27/2009) Where the perpetrator is ajudge, a

CJICZIOBATEIT HITH TOJIUIIEHCKH OpraH, prosecutor, an examining magistrate or a police
pasciie/iBalll MoJiMiai, Haka3aHUeTo ¢ JuiaBaneauthority, an investigating police officer, the
oT cB00O/1a OT JIBE /IO OCEM T'OMHHU. punishment shall be imprisonment from two to
eight years.

Ya. 295. (U3m. - /1B, 6p. 50 ot 1995 Article 295
r., op. 103 ot 2004 1., B cmna ot 1.01.2005r.) (Amended, SG No. 50/1995)
OpraHn Ha BIIacTTa, KOWTO C IIeJ1 J1a n30aBu A body of authority who, for the purpose of
JIPYTUro OT HaKa3aHUE WK J1a 3a0aBu exempting another person from punishment or of
M3ITBJIHEHUETO Ha Haka3aHueTo mponycHe 1a  delaying the execution of punishment, failsto put
W3ITBJIHY BJIS3JIA B CHJIA TTPUCH/IA, aKO IO into execution a sentence that has entered into

cirysx0a e Ouy JuTkkeH Ja Hanpasu nmoTpednoto force, should that body be officially obliged to do
3a PUBEXKIaHe Ha MMPUCHIATa B U3MIbIIHEHNE, ce the necessary for enforcing the sentence, shall be

HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA /10 MIECT punished by imprisonment for up to six years,
TOJWHHU, KATO ChIBT MOXKE 4 TO JIUIIU OT whereas the court may deprive that body of the
mpaBoTo 1o wi. 37, an. 1, Touka 6, uiu ¢ right under Article 37 (1), sub paragraph 6, or by
mpooarnusi. probation.

Ya. 296. (U3wm. - [IB, 6p. 92 ot 2002 Article 296

r.) (1) (Tom. - AB, 6p. 27 ot 2009 1., u3m., 6p. (Amended, SG No. 92/2002)

102 ot 2009 1., B cua ot 22.12.2009 ., nom., (1) (Supplemented, SG No. 27/2009, amended, SG
op. 41 or 2015r., B cuna ot 6.07.20151.) No. 102/2009, effective 22.12.2009,

Koiito monpeun mnm ocyetu 1o kakbBTO U 1a ¢ supplemented, SG No. 41/2015, effective
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HAYMH M3IMBIHCHUETO Ha chaeOHo perrenue win 6.07.2015) A person who obstructs or prevents the
HE M3ITBJIHM 3aIl0BE]I 3a 3amuTa oT qoMarnaoro enforcement of ajudgment or does not observe an
Hacwiue win EBponeiicka 3amoBen 3a 3amuTa, order for protection against domestic violence or a
Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 0 TpU European protection order in any way whatsoever
TOJIMHU WU T7100a 10 TeT XWISIU JIeBa. shall be punished by imprisonment of up to three
(2) KoiiTo ¢ 1en ja monpeyun |k 1a OCyeTH years or afine of up to BGN 5,000.

M3IIBJIHEHUETO Ha ChJCOHO pellieHre YHUIoxH, (2) A person who, for the purpose of obstructing or
MOBPE/IH, YKPHE WUIIM OTUYXKIM BElll, 3a KosATO ce preventing enforcement of a court judgment
OTHACs TOBa pellicHKe, Ce HaKa3Ba ¢ JuiiaBaHe destroys, damages, conceals or appropriates an

0T cB00O/Ia /IO TPY TOJAWHHU HJIH 1J100a OT object to which such judgment refers, shall be
XWISOA OO AECET XWISIU JIEBA, aKO punished by imprisonment for up to three years
M3BBPIICHOTO HE ChCTABIISBA MO-TEKKO and afine from BGN one thousand to ten
MPECTHIUICHHE. thousand, provided the perpetrated act does not
(3) (Hosa - 1B, 6p. 60 ot 2011 r.) Koiito constitute a graver crime.

Hapylu 3abpaHa 3a MOCEeNIeHHe Ha CIIOPTHH (3) (New, SG No. 60/2011) Anyone who violates a
MEpOIIPUSATHSI B CTPaHATa WK B 4yKOUHA, B prohibition to attend sports events in Bulgaria or
CpoKa Ha 3a0paHara, HaJO)KeHa 0 peJia Ha abroad within the period of the relevant

3akoHa 3a oma3BaHe Ha obOuiecTBenus pea npu  prohibition imposed under the Act on Protection of
IPOBEXIaHeTo Ha cnopTHU Meponpustus, cied Public Order upon Conduct of Sports Events, after
KaTo € HAKa3aH 34 ChIIOTO AESHUE T10 having been penalized for the same violation as
aJIMUHUCTPATHUBEH pejl, CE HaKa3Ba ¢ JiniiaBane Per an administrative procedure, shall be punished
oT cB00O/1a /10 TPpU TOAMHHU WK ¢ Tipobarus.  With imprisonment for up to three years or

(4) (Hosa — JIB, 6p. 16 ot 2019.) Ako probation.
JCSTHUETO 110 al. 1 ¢ M3BBPIIEHO TOBTOPHO, (4) (New, SG No. 16/2019) If the crime under
HaKa3aHMETO € JHUIIaBaHe OT cBoOoa oT enHa  Paragraph 1 was committed, the punishment shall
JI0 TICT TOMHH. be imprisonment from one to five years.

Article 297

Y. 297. (1) 3aTBOpHUK, KOWTO
n30sra, ce HaKa3Ba ¢ JMIIaBaHe OT CBOOOA 110
TPH TOJIHH.
(2) Ako 3a GATCTBOTO 3aTBOPHUKBT CH €
MOCITY>KHII C TTOJIKOTIaBaHe, chOapsHe,
paspyliaBaHe Ha CTCHH, BPaTH, IPO30PIIH U
JPYTH, HAKA3aHUETO € JIIIaBaHe OT cB00OIa /10
T TOIUHH.
(3) 3aTBOpHUK € BCEKH 3abpiKaH IO CTpaXKa
10 YCTAHOBEHUSI OT 3aKOHA PEJI.

(2) A prisoner who escapes shall be punished by
imprisonment for up to three years.

(2) Where for the purpose of escape the prisoner
has resorted to undermining, pulling down and
destruction of walls, doors, windows and the like,
the punishment shall be imprisonment for up to
fiveyears.

(3) Prisoner shall be considered to be any person
detained in custody pursuant to the procedure
established by law.

Ya. 298. (1) 3aTBOpHUIIH, KOUTO Ca CE Article 298
HArOBOPWIIM Jia n30srat upe3 3a1apyxuu ycunus, (1) Prisoners who have conspired to escape
Ce HaKa3Bar C JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia JI0 JIBE through joint efforts shall be punished by

TOJMHH. imprisonment for up to two years.

(2) Axo 3aTBOPHUIIMTE MPUCTHIIAT KbM (2) Where the prisoners have proceeded with
U3ITBIIHEHKME HA 3aMHCJIEHOTO OATCTBO, fulfilment of the contemplated escape the
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoboaa 1o metr  punishment shall be imprisonment for up to five
TOJIUHU. years.

Y. 299. JITb)KHOCTHO JIUIE, KOSTO
CaMOBOJIHO OCBOOO/IM WJIM ITyCHE 3aTBOPHHUK J1a
n30sira, ce HaKa3Ba C JIUIIaBaHe OT CBO0OJA 10
MEeT TOAMHHU, KATO ChIBT MOXKE J1a JIUIIHN
BUHOBHUS OT MPaBoTo 1o wi. 37, an. 1, Touka 6.

Article 299
An official who wilfully releases or allows a
prisoner to escape, shall be punished by
imprisonment for up to five years, and the court
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may deprive the culprit of the right under Article
37 (1), sub-paragraph 6.

Ya. 300. (U3m. - JIB, 6p. 92 ot 2002 Article 300
r., B cuaa ot 1.01.2005 r. - mo ornomerne Ha  (Amended, SG No. 92/2002, effective 1.01.2005
HaKa3zaHUeTo npodarus, u3M., op. 26 or 2004 r., with respect to the punishment of probation -
B cuna ot 1.01.2004 r., ot™., 6p. 103 ot 2004 ., amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004,

B cuta ot 1.01.20051.). repealed, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005).
Pa3zpen |V Section |V
Ioaxyn Bribery

Y. 301. (1) (M3m. - /IB, Op. 51 ot
2000 ., 6p. 92 ot 2002 r.) JITBXKHOCTHO JIUIIE,
KOETO MOWCKA WX TIPUEMeE J1ap WU KaKBaTo U
1a e o0Jara, KoSToO He My C€ CJIC/IBa, HIIH
npueMe TpeIoKeHHe WITH oOeIanue 3a 1ap
WM o0Jara, 3a J1a U3BbPIIH WU JIa HE H3BBPIIH
JICHCTBUE 110 CITY»K0a WK 3arJIeTO € U3BBPIIUIO
W HE € U3BBPIINIIO TAKOBA JACHCTBUE, CE
HaKa3Ba 3a MOJKYII C JIUIIaBaHe OT CBO0O/Ia 10
IIECT TOJAMHY U 11002 10 eT XUJIS/IH JIeBa.
(2) (U3m. - JIB, 6p. 51 ot 2000 1., 6p. 92 OT
2002 r.) AKO JTBKHOCTHOTO JIMIIE € U3BBPILIUIIO
HSIKOE OT JICSIHUATA 110 ajl. 1, 3a J]a HapyIlu WIn
3arJeTo € HapyIIwio Ciry)k0ara cu, Korato ToBa
HapyIlIEHHE HE ChCTABIISBA NPECTHIUICHHUE,
HaKa3aHUETO € JIMIIAaBaHe OT cBo0oa 10 0CeM
TOJIMHU U 171002 JI0 IeCeT XHJIS/IN JIeBa.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 95 ot 1975T., 6p. 51 oT
2000 ., 6p. 92 ot 2002 r.) AKO JUIBKHOCTHOTO (3) (Amended, SG No. 95/.1 9.75’ SG No. 5.1/2000’
SG No. 92/2002) If the official has committed any
JIMIEC € U3BBPIINIIO HAKOC OT ACAHMATA 110 aJl. 1, .
of the acts under paragraph 1 in order to perform
3d J1a U3BBPIIX UJIH 3arA€TO € U3BBPIINIIO APYTO . . .
5 or because of having performed another crimein
MPECTBILICHUC BLE BPL3KA ChC CILysbhaTa, connection with his service, the punishment shall
HAaKa3aHUCTO € JIMIIaBaHEC OT CBO6OI[a 0 JECET . . .
be imprisonment of up to ten years and afine of up
TOAWHU U rio0a J0 IIETHaACCCT XU OU JICBA.
(4) (Visw. - JIB, 6p. 89 ot 1986 1) B to BGN 15,000.
M- » Op- ©I 0T r-) B CIyHanTe (4) (Amended, SG No. 89/1986) In the cases of the
10 NIPEAXOOHUTE AJIMHEH ChbABT IIOCTAHOBSIBA U preceding paragraphs, the court shall rule
J;HmaBaHe oT npaso 1o 1. 37, ar. 1, Touiu 6 deprivation of the rights under Article 37 (1), sub-
o aragraphs 6 and 7.
(5) (Hosa - IB, 6p. 92 ot 2002 r.) Haka3zanueto b SG .
1o ai. 1 ce Hayara v Ha 4y>kJ10 JUI'bKHOCTHO (P5) (New, No. 92/200.2) Punlshl ment under
JIUIEC, KOCTO ITOHUCKAa HUJIN ITPpUEME ITOAKYII UJIN agraph 1 shall also be |mpo to aforel gn
e P Y official who requests or accepts bribery or accepts

IpUeMe IPeIJIOKEHHE WM O0CeIaHKe 3a _ .
HE JKYTI pes H aproposal for or apromise of bribery.

Article 301
(1) (Amended, SG No. 51/2000, SG No. 92/2002)
An official who demands or accepts a gift or any
other undue benefit, or accepts a proposal or a
promise for a gift or benefit, in order to perform or
to fail to perform an act connected with his
service, or because he has performed or failed to
perform such an act, shall be punished for bribery
by imprisonment for up to six years and afine of
up to BGN 5,000.
(2) (Amended, SG No. 51/2000, SG No. 92/2002)
If the official has committed any of the acts under
Paragraph 1 in order to violate, or for having
violated his service, where this violation does not
constitute a crime, the punishment shall be
imprisonment of up to 8 to eight years and afine
of up to BGN 10,000.

Y. 302. 3a moaKyT, U3BBPILEH: Article 302
1. (mom. - JIB, 6p. 92 ot 2002 r., 6p. 26 ot 2010 For bribery committed:
I.) OT JIMIIE, KOETO 3aeMa OTroBopHO ciyxe0Ho 1. (supplemented, SG No. 92/2002, SG No.
MOJIOYKCHHE, BKIFOUUTEITHO ChIUS, ChACOCH 26/2010) by a person holding aresponsible official
3acejare, IPOKYPOp WK cieaoBare, wid ot Position, including that of ajudge, assessor,
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TIOJIMLIEHCKU OpTaH, WK OT pa3clie/IBalll prosecutor, or investigatorn or of a police body or

MOJIUIIAN; of an investigating police officer;

2. upe3 U3HYyABaHe MocpeacTBoM 3i0ynorpeda 2. through blackmail with abuse of one's official
ChC CITYK€OHOTO TOJI0KEHHUE; position;

3. (u3m. - 1B, Op. 28 ot 1982 1.) moBTropHo 1 3. (amended, SG No. 28/1982) for a second time,
4. B TOJIEMU pa3MepH, and

HAKa3aHHUETO €. 4. on alarge scale, the punishment shall be:

a) (mom. - /1B, 6p. 89 ot 1986 ., u3m., 6p. 51 ot @) (supplemented, SG No. 89/1986, amended, SG
2000 ., gom., 6p. 92 ot 2002 r.) B ciyuaute Ha NO. 51/2000, supplemented, SG No. 92/2002) in
wi. 301, an. 1 u 2 - niumasane ot cBoboma ot the cases of Article 301, paragraphs (1) and (2) -

TPH JI0 JIECET TOJIMHU, I7100a JI0 IBaJeceT imprisonment for three to ten years, fine of up to
XWJISI/IM JIeBa U JnIaBane oT rnpasa mo wi. 37, BGN twenty thousand, and deprivation of rights
an. 1, Touku 6u 7, under Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7,

0) (u3m. - /1B, 6p. 89 ot 1986 1., mom., 6p. 92 ot b) (amended, SG No. 89/1986, supplemented, SG
2002 r.) B cmyyante Ha wi. 301, an. 3 - No. 92/2002) in the cases of Article 301,

JWIaBaHe oT cBoOoIa OT TpH J0 neTHagecer  paragraph (3) - imprisonment from three to fifteen
TOJIMHH, 71002 710 ABaJieceT U neT Xwisau jJesa Yyears, fine of up to BGN twenty-five thousand,
¥ KOH(HCKaIWs 10 eaHa BTopa ot uMymiectsoroand confiscation of up to one half of the culprit's

Ha BUHOBHMSI, KaTO ChIBT MOCTAHOBSIBA U property, and the court shall rule deprivation of
JWInaBaHe oT mpaBo mo wi. 37, an. 1, Touku 6 u rights under Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and
7. 7.

Article 302a

Y. 302a. (Hos - 1B, 6p. 89 ot 1986
r., Jgo1., 6p. 92 or 2002 r.) 3a oKy B 0COOEHO
TOJIEMH pa3MepH, MPeICTaBISBaI 0COOEHO
TEXBK ClTydail, HAaKa3aHUETO € JINIIaBaHe OT
cB00OOA OT JIECET 10 TPUAECET TOANHH, T7100a
JI0 TPHJICCET XUJISIIN JIeBa, KOH(UCKAIKS Ha
ISJI0TO WITK HA YacT OT MMYIIIECTBOTO Ha
BUHOBHHUS M JIMIIIABAHE OT IpaBa 1o wi. 37, aj.
1, Toukn 6u 7.

(New, SG No. 89/1986, supplemented, SG No.
92/2002)

For bribery in particularly large amounts,
representing a particularly grave case, the
punishment shall be imprisonment from ten to
thirty years, fine of up to BGN thirty thousand,
confiscation of the whole or part of the culprit's
property and deprivation of rights under Article 37
(1), sub-paragraphs 6 and 7.

Article 303
. 6;1%3(?5"2&12“? N JB, 0p. 9201 2002 5 ended, SG No. 92/2002, repealed, SG No.
» OT™., Op. ): 7412015).
Article 304

Y. 304. (U3m. u gom. - IB, 6p. 7 ot
1999 r., uzm., 6p. 51 ot 2000 1., 6p. 92 oT 2002
r.) (1) Koiiro nmpemnoxwu, obeiae win gajae aap
WM KaKBaTo M Ja € 00J1ara Ha JIbKHOCTHO
JIMIIE, 3a JIa M3BBPIIN WK Ja HE U3BBPIIN
JIEUCTBHE TI0 CITy)K0a MITH 3arIeTo € U3BBPIIHIO0
WK HE € U3BBPIIIIO TaKOBa JICHCTBHUE, CE
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOO/A 10 IECT
TOJIMHHU Y TJ100a 10 TIeT XUJISIH JIEBA.
(2) Axo BBB BpB3Ka C MOJIKYIA JUTHKHOCTHOTO
JIMIIE € HApYIIUJIO CITy:KEOHHUTE CH 3ab/IKEHUS,
HaKa3aHMETO € JUIIaBaHe OT CBOOO/A 10 OCEM
TOJIMHHU 1 11004 10 CeJEM XUIISAIH JIEBA, KOTaTo
TOBa HapyIlIEHHE HE ChCTABIISABA MTO-TEKKO
HaKa3yeMo MPECThILICHHUE.

(Amended and supplemented, SG No. 7/1999,
amended, SG No. 51/2000, SG No. 92/2002)

(1) A person who offers, promises, or gives a gift
or any other material benefit to an official in order
to perform or not to perform an act within the
framework of his service, or because he has
performed or has not performed such an act, shall
be punished by imprisonment for aterm of up to
six years and afine from up to BGN five thousand.
(2) If in connection with such bribe the official has
violated his official duties, the punishment shall be
imprisonment for aterm of up to eight yearsand a
fine from up to BGN seven thousand, where this
violation does not constitute a graver punishable
crime.
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(3) Hakazanueto mo ain. 1 ce Hanara u Ha onsu, (3) The punishment as per paragraph (1) above
KOMTO mpeanoxu, obernae win naae noakymn Ha shall be also inflicted on any person who gives a
9YXKI0 JIBKHOCTHO JIHUIIC. bribe to aforeign official.

Y. 304a. (Hos - 1B, 6p. 51 ot 2000 Article 304a
I., ¥3M., 6p. 92 ot 2002 r., 101., 6p. 26 oT 2010 (New, SG No. 51/2000, amended, SG No.
r.) Koiito mpemnoxu, obemae min aane noakyn 92/2002, supplemented, SG No. 26/2010)
Ha JUTHXXHOCTHO JIMIIE, KOSTO 3aeMa OTroBOpHO A person who proposes, promises or gives a bribe
cITy>ke0HO TOJIOKEHHUE, BKIIOYUTETHO chaus,  to an official in aresponsible position, including
chaeOeH 3acenaTel, MPOKypop wiu cieposaten, that of ajudge, assessor, prosecutor, or
WM Ha MTOJIMICHCKY OpraH, WK Ha pasciensaii investigator, or of a police body or of an
MOJTUIIAl, Ce HaKa3Ba C JIUIIaBaHe oT cBoOoma  investigating police officer, shall be punished by

JI0 JIeCeT TOJUHM U TJ100a 10 TIETHAIeCeT imprisonment for aterm of up to ten yearsand a
XUJISTU JIeBA. fine from up to BGN fifteen thousand.

Y. 3046. (Hos - 1B, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) KoiiTo moucka uiu nprieMe aap uiu Article 304b

KaKBaTo H ja € obyara, Kkosato He My ce cieasa, (New, SG No. 92/2002)

WK TIpUeMe Mpeuiokenne uin odenanue 3a (1) Anyone who requests or accepts a gift, or any
nap win obiara, 3a Ja ynpaxsu Biausiaue npu  undue benefit, or accepts a proposal or promise for
B3eMaHe Ha pelIeHUe OT JUThXKHOCTHO Jnie win agift or benefit, in order to exert influence over an

Y10 JUTHKHOCTHO JIUIIE BBB BPB3Ka ChC official or aforeign official in decision-making in
ciyx0ara My, ce Haka3Ba C JIMIIAaBaHE OT relation to his’her service, shall be punished by
cB00O/1a /IO LIECT FOJMHHU WJIH T7100a 10 MeT imprisonment of up to six years and a fine from up
XWISLIA JIEBA. to BGN five thousand.

(2) Koiito mpemnoxwu, oberae win gage aap  (2) Anyone who proposes, promises, or gives a gift
WJIM KaKBaTO U Jia € HecleaBaia ce odiara Ha  Or any undue benefit to a person alleging he/she

JIMIIE, KOETO TBBPIH, Y€ MOXKE J1a YIPaKHH might exert the influence under Paragraph 1, shall
BIMsiHME TI0 all. 1, ce Haka3Ba ¢ numasane ot be punished by imprisonment of up to three years
cB00O/Ia /10 TPH TOAMHHU WU I1100a 10 TpU and afine of up to BGN three thousand.

XWIAOM JICBA.

Article 304c
(New, SG No. 74/2015)
The punishment under the previous articles shall
also be imposed when the gift or benefit was
proposed, promised or given to another person
with the consent of the official, the foreign official,
or the person who claims that he/she can exert
influence.

Y. 304B. (Hos — JIB, 6p. 74 ot 2015
r.) Hakazanusra 1o npexoaHUTe YWICHOBE Ce
HaJlaraT ¥ KOraTto ChC ChIJIaCHe Ha
JUTBKHOCTHOTO JIHIIE, 9Y)KIO0TO ThKHOCTHO
JIMIIE WK JIUIETO, KOETO TBBP/IH, Y€ MOXKE Ja
yIPaXHU BIUSHKUE, TapbT WK o0jarara ca
MPEUIOKEHH, OOCIIaHU WU JIQJICHU IPYTHMY .

Y. 305. (U3m. - IB, 6p. 92 ot 2002 Article 305
r.) (1) Hakazanwusra 3a moakym o npeaxonaute (Amended, SG No. 92/2002)
YJICHOBE Ce Hayarat u Ha apoutsp win Bemo (1) The punishments for bribery under the
JIMIIe, HA3HAYCHO OT ChJI, YUPEKICHHUE, preceding paragraphs shall also be imposed to an
MPEINPUATHE WA OPTaHU3aIHs], KOTaTo T arbiter or expert, appointed by a court, institution,
M3BBPIIIAT TAKKWBA JICSTHUS BbB BPh3Ka ¢ TSIXHaTa enterprise or organisation where they perpetrate
JIEWHOCT, KaKTO ¥ Ha TO3H, KOWTO mpeioky,  such acts in connection with the tasks entrusted to

obelrae Wik 1ajie TaKbB MOIKYII. them, as well as on the person who proposes,

(2) Haka3zanusita 3a MoKyl 1O IPEIXOAHUTE  Promises, or gives such abribe.

YJICHOBE CE HaJaraT U Ha 3alllUTHUK WIIH (2) Punishments for bribery under the preceding
MOBEPEHUK, KOTaTO T€ U3BBPILIAT TAKHBA articles shall be imposed to a defence counsel of
JIesTHHS, 3a J1a IIOMOTHAT Jia Ce PEIy B 1moJi3a Ha any party in judicial proceedings where he/she
NpOTHUBHATA CTPaHa WK BbB BpeJa Ha commits an act, as stated above, to help adjudicate
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to the benefit of the adversary or to the detriment
of their client pending criminal or civil
proceedings at stake, as well to the individual who
proposes, promises or gives such bribe.

Article 305a
(New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
92/2002)
DeIXOMHITE TICHOBE. KO TOBA He A person who mediates for any of the acts under
PEIXOL ' the preceding articles, if the perpetrated act does
MpeACTaBJIABA ITO-TCIKKO IIPECTHIJICHHUE, CC . .
not represent a graver crime, shall be punished by
HakKa3Ba C JIMIIaBaHC OT c13060z[a A0 TpU T'OAWHH . . .
imprisonment for up to three years and afine of up
" 171002 A0 IIET XUJIA AU JICBA.

to BGN five thousand.

Y. 306. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982 Article 306
r., op. 92 or 2002 r.) He ce nakasBa on3u, korito(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 92/2002)
€ MPeII0XKIII, 00eIIall iTH JTaJl oKy, ako ¢ A person who has proposed, promised, or given a
OWI M3HYIEH OT JTHKHOCTHOTO Jiriie, apouTtspa bribe shall not be punished: if he has been

JIOBEPUTEIIS HAKA3aTEITHO WIIA TPAKIAHCKO
JIeJ10, KaKTO U Ha TO3U, KOWTO MPEJIOKH,
obelae WM J1ajie TaKbB IMOIKYII.

Y. 305a. (Hos - 1B, 6p. 28 oT 1982
r., B3M., 0p. 92 ot 2002 r.) KoiiTo nocpeanuun
J1a ce U3BBPIIN HAKOE OT JCSHHUATA MO

WJIM BEIIOTO JIMIIE J]a CTOPU TOBA U aKO blackmailed by the official, arbiter or by the expert
He3a0aBHO U JOOPOBOJHO € ChOOIINIT Ha to do so and if of his own accord he has
BIIACTTA. immediately informed the authorities.

Article 307

(Amended, SG No. 51/2000)

A person who with premeditation creates a
situation or conditions conducive to the offering,
giving or receiving of abribe for the purpose of
causing harm to a person who gives or receives the
bribe, shall be punished for provocation to give or
"take bribe by imprisonment for up to three years.

Y. 307. (U3m. - IB, 6p. 51 ot 2000
r.) Koiito npearamepeHo ch31aBa 00CTaHOBKA
WM YCIIOBHS, 3a J]a IPE/IN3BUKa TpeJyiaraHe,
JlaBaHe WK TIOJTyYaBaHe Ha MOAKYI C 1e Ja
HaBpCIu Ha OH3H, KOHUTO Aaac uiin rnmpucme
MOJIKYTIa, CE HaKa3Ba 3a MPOBOKAIHS KbM
MOJIKYTI C JIUIIIABaHEe OT CBOOO A 10 TPU TOJAUHU

Article 307a
Ya. 307a. (Hos - /IB, 6p. 28 ot 1982 (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
r., U3M., 0p. 92 ot 2002 r.) [IpeamMeThT Ha 92/2002)
NPECTHILUICHHSATA 0 TO3U pa3zen ce oTHema B 1 he object of the crime under this section shall be
0J13a Ha JbprkaBaTa, a KoraTo JIUICBA, Ce confiscated in favour of the state and whereitis
MPHUCHKAA HErOBaTa PaBHOCTOMHOCT. missing, asum equal to its value shall be
adjudged.

I'1aBa ocma " a"

(Hosa - JIB, 6p. 60 ot 2011 1.) Chapter Eight " A

(New, SG No. 60/2011)

HNPECTBIIJIEHUSA
MPOTHRB CIIOPTA CRIMESAGAINST SPORTS
Ya. 3076. (Hos - JIB, 6p. 60 ot 2011 Article 307b

r.) Koiito upe3 Hacunue, usmama, 3amnanBane (New, SG No. 60/2011)
WK TI0 APYT HE3aKOHEH Ha4YMH CKJIoHHU apyruro Anyone who-through the use of force, fraud,
Jla TIOBJIMsIC Ha pa3BUTHETO WK pe3ynrara ot threat, or in another unlawful way-compels

CIIOPTHO ChCTE3aHUE, AAMHHUCTPUPAHO OT another person to manipulate the development or
CIIOPTHA OpraHM3alysl, aKo U3BBPIIECHOTO He  outcome of a sports competition administered by a
MIPECTABIIABA ITO-TEXKKO MIPECTHILICHHE, CE sports organisation shall be punished with

HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT e/IHA JI0 imprisonment from one to six years and afine

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CcTp. 191 oT 286



IIECT TOMHHU U I'7100a OT XWiIAaa 10 JECET ranging from BGN 1,000 to 10,000, unless the act
XUJISAIU JIEBa. constitutes a more severe crime.

Ya. 3078. (Hos - /IB, 0p. 60 ot 2011
r.) (1) Koiito ob6emae, npeytoKy Wik 1ajae Ha
Apyruro obsara, KOSTO HE My C€ Clie/Ba, 3a 1a
MOBJIMSIC WJIH 3arIeTO € TIOBJIMSI HA Pa3BUTHETO
WITH Pe3yJNTaTa OT CIIOPTHO ChCTE3aHUE,
aIMHHHCTPUPAHO OT CIIOPTHA OpPraHU3aIusl, ce
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT e/IHa /10
IIECT TOJMHU U 171004 OT MET XUIISIN 10
MEeTHAJIeCeT XUIISI/IU JIeBa.
(2) Hakazanuero 1o ai. 1 ce Haiara u Ha OH3H,
KOWTO MOKCKA WK MTPUEME KaKBaToO H J1a ©
obJara, KOsITO HE My C€ CJIe/[Ba, WU TIPHEeMe
HpeUIoKeHUE UK obelaHue 3a obuiara ¢ e
71a TIOBITHSIE WJIH 3arIETO € TIOBIHSLI BBPXY
Pa3BUTHETO WM PE3yJITaTa OT CIIOPTHO
ChCTE3aHME, KAKTO U KOTaTO ¢ HETOBO ChIJIACHE
obnarara e mpeiokeHa, o0elana win JajaeHa

Article 307c

(New, SG No. 60/2011)

(1) Anyone who promises, offers, or grants any

undue benefit to another in order to manipulate or

for having manipulated the development or

outcome of a sports competition administered by a

sports organisation shall be punished with

imprisonment from one to six years and afine

ranging from BGN 5,000 to 15,000.

(2) The punishment under Paragraph 1 shall also

be imposed on anyone who demands or accepts

any undue benefit in order to manipulate or for

having manipulated the development or outcome

of a sports competition or when, with the consent

of that person, the benefit is offered, promised, or

granted to another.

PDYTEMY: (3) Anyone who acts as aliaison for the

(3) Koiito mocpeaHuyu na ce U3BbPIIH HIKOES OTC0mmi tment of an act under Paragraphs 1 and 2

JesTHUATA 10 all. 1 1 2, ako U3BBPIICHOTO HE . oy .

npeaAcCTaBIsABa ITO-TCIKKO IMPECTHIJICHUEC, CC Sha” be punlshed \-Nlth |mpr|§0nment fOI’ Up to

HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOOIA 10 TpI/I, TOAUHU three years _and afine of maximum BGN 5,000.

1 11063 70 1T XIS J1eBa. (4).The punishment under Paragraph 1 shall also
be imposed on anyone who provides for or

(4) Hakazanuero o aii. 1 ce Hajara u Ha JIuIIe, : . . .

KOETO OCHTYDABA HAH OpF-AHH3MPA organises the benefit offer!ng or granting.

MpeIaraHeTo WM JaBaHETO Ha o0Jjarara. (5) O_ﬂ_‘enders Sha.“ be pqnlshed pursuan_t to. the
conditions of Article 55 if they voluntarily inform

el thecomptent ahorty s ny crme
= H100P m a committed under Paragraphs 1 - 4.

OpraH Ha BJacTTa 3a U3BbPUICHO MPECTHIICHUE
mo ain. 1- 4.

Y. 307r. (Hos - /IB, 6p. 60 ot 2011 Article 307d
r.) (1) Hakazanuero e qumasane ot cBoboaa ot (New, SG No. 60/2011)
JIBE JI0 OCEeM TOJMHHM U 17100a oT jaecet xmisgad 1 he punishment shall be imprisonment from two
710 IBaJIeCeT XUJISI/IN JIeBa, Korarto jesHuero mo to eight years and afine ranging from BGN 10,000

wi. 3076 wnu wi. 307B € U3BBPIICHO: to 20,000 when the act under Article 307b or

1. mo oTHOIIIEHHE HA YYaCTHUK B cheTe3anue,  Article 307¢ is committed:

KOHMTO He e HaBbpmwi 18 ronunu; 1. in respect of a sports competition participant
2. 110 OTHOIIICHHE Ha JIBaMa WJIA TIOBEYE who has not turned 18 years of age;

YUYACTHHUIIU B ChCTE3aHUE, 2. inrespect of two (or more) sports competition
3. 110 OTHOIIICHHE HA WM OT JIMIIE OT participants;

yIpaBUTENICH WIIK KOHTPOJIEH OopraH Ha crioptHa 3. in respect of, or by a member of a sports
OpraHu3aIysi, CIOPTEH ChIUs, Ie/IeraT Win organisation's managing or control body, an
JPYTO JIKIle, IPH WK 110 MOBOJI U3IIbJIHEHHe Ha Umpire, a delegate or anyone acting while
ciryx0ata win GyHKIHATA MY, discharging his duties or function;

4. IOBTOPHO. 4. repeatedly.

(2) Hakazanuero e naumasane ot cBoboma ot (2) The punishment shall be imprisonment from
TPH JI0 IeCET TOAWHMU U 1100a oT netHazeceT  two to ten years and afine ranging from BGN
XWJISIIH 710 TPUAECET XMIISAAM JIeBa, KOraTo 15,000 to 30,000 when the act under Article 307b
nestareTo 1o wi. 3076 wiu wi. 3078: or Article 307c:
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1. e uU3BBPLIEHO OT JMIIE, KOETO AEiCTBA 110
MOPBHUYCHHE WK B U3MBJIHEHUE HA PEIlIEHUE Ha
OpraHu3MpaHa NpecThIIHA TPyIa,

2. € U3BBPIIECHO TIPH YCIOBUATA HA ONACECH
peLuauB;

3. IpecTaBiIsiBa 0COOCHO TEXKBK CITyvai,

4. ce oTHACS 3a CbCTE3aHKE, BKIIOUYEHO B
Xa3apTHa Urpa ChC 3aJlaraHus BbPXY pa3BUTHE
WJIU PE3yJITaTh OT CIIOPTHU ChCTE3aHUS.

1. is committed by a person acting upon an order
or decision of an organised crime group.

2. iscommitted in the context of dangerous
recidivism;

3. isaparticularly grave offence;

4. concerns a competition included in a game of
chance that involves betting on the development or
outcome of sports events.

Article 307e

Y. 307a. (Hos - 1B, 6p. 60 ot 2011 (New, SG No. 60/2011)
r.) (1) B ciayuaute no wi. 3076, 3078 u 307r (1) In the cases under Article 307b, Article 307c
ChIBT MOJKE JIa IIOCTaHOBH JuIaBaHe ot mpaBa and Article 307d, the competent court may order
mo wr. 37,amn. 1, 17.6u 7. disentitlement regarding the rights under Article
(2) B ciiyuaunTe o wi. 307t ChABT MOXE J1a 37(1)(6) and (7).
MMOCTAaHOBU M KoH(UCKaIws 10 eana BTopa ot (2) In the cases under Article 307d, the court may
MMYIIIECTBOTO HA BUHOBHHS. also order that half of the assets, or less, of the

guilty person be forfeited.

Article 307f
Ya. 307e. (Hos - 1B, 6p. 60 or 2011 (New, SG No. 60/2011)
r.) [IpeAMeThT Ha MPECTHIUICHUETO 10 Ta3H The object of any crime falling within the scope of
rilaBa ce OTHEMa B I10J13a Ha JbpikaBata, a ako  this chapter shall be forfeited in favour of the state,
JIMTICBA WJTK € OTYYXKJICH, ce puchkaa HeroBataand when this object is not available or is

PaBHOCTOMHHOCT. expropriated, it is the relevant monetary equivalent
that shall be forfeited.
I'1aBa neBera Chapter Nine
JOKYMEHTHU CRIMESRELATED TO
INPECTBIIVIEHUS DOCUMENTS
Y. 308. (1) Koiito chcTaBu Article 308
HEUCTUHCKU ODUIHATICH JOKYMCHT WIIH (1) A person who draws up afalse official
MPETPaBU ChIBPKAHUETO HA OPUIHATICH document or alters the contents of an official
JOKYMEHT C 11eJ1 Ja ObJie U3M0JI3yBaH, ce document for the purpose of using it, shall be
HakKa3Ba 3a MOJIPaBKa Ha TOKYMEHT C punished for forgery of a document by
JMIIIaBaHe OT CBOOO/IA JIO TP T'OJIUHHU. imprisonment for up to three years.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 1., u3m., 0op. 27 (2) (New, SG No. 26/2004, amended, SG No.

ot 2009 r.) Koraro npeamert Ha nesiHueTo 1o aji. 27/2009) Where the object of the act under

1 ca ymocroBepeHwsl 32 HACJICAHUIU WK akToBe paragraph 1 are heir certificates or civil status

3a rpakJIaHCKO ChCTOSIHUE, HOTapuaaHu akToBe Certificates, notary deeds or notary certifications,
WM HOTapUaHU YJI0CTOBepsiBaHus, Obiarapcku Bulgarian or other country's identity papers, papers

WK YYXKIECTPAHHU JOKYMEHTH 32 evidencing the completion of education or the
CaMOJIMYHOCT, TOKYMEHTH 32 3aBBPIIECHO obtainment of qualifications, driving licenses,
obpasoBanue WK 3a npuaooura kBanudukanus,certificates of registration of vehicles, visa stickers
CBHJIETEJICTBA 32 YIPABJICHUE HAa IPEBO3HU other documents certifying transferral or

CPEJ/ICTBA, 32 PETUCTPALUS HA TPEBO3HH institution of ownership or other proprietary rights,

Cpe/CTBa, BU30BH CTHKEPH, IPYTH JOKYMEHTH, Capacity, personal or registration data, the
yIOCTOBEPSBAIIM IPEXBBPIISHE MK yupeasanepunishment shall be imprisonment of up to eight
Ha MPaBO Ha COOCTBEHOCT MIJIM Ha JAPYTH BEIIHH YEars.
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MpaBa, MPaBOCIOCOOHOCT, JIMYHU WU
PETHCTPAIMOHHY JIAaHHU, HAKAa3aHUETO ©
JUIIaBaHe OT CBOOOJA 10 OCEM I'OJIMHHU.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 r., u3Mm., 6p. 33
or 2011 r., B cua ot 27.05.2011 r.)
Haxkazanuero e aumiaBane oT ¢cB000aa 10 JeCeT
FOJWHU, KOraTo:

1. (u3m. — JIB, Op. 101 ot 2017 r.) AesHHETO TIO
an. 1 e ¢ men ynecHsBaHe U3BHPIIIBAHETO HA
npectbiuvienne mo wi. 108a, an. 1, 2, 6 nim 7;
2. IesTHHUETO 10 al. 2 € ¢ IeJI IMOTHA o0Jara.
(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r., npenuinHa
aJl. 2, u3M., op. 26 ot 2004 r.) B manoBaxxHu
CITy94ad HaKa3aHHUETO €.

1. (u3m. - JIB, 6p. 103 ot 2004 1., B cuiia Ot
1.01.2005 r.) mo ai. 1 - numaBane ot cBoOo1a
710 IIeCT Mecela Wik Ipooalus;

2. 110 aJl. 2 - IuIIaBase ot ¢cBo0oaa 10 IBE
TOJIVHH,

(3) (New, SG No. 26/2004, amended, SG No.
33/2011, effective 27.05.2011) The punishment
shall be imprisonment of up to ten years when:

1. (amended, SG No. 101/2017) the act under
Paragraph 1 is aimed at facilitating a crime under
Article 108a (1), (2), (6) or (7);

2. the act under Paragraph 1 isaimed at obtaining
unlawful gain.

(4) (New, SG No. 28/1982, renumbered from
Paragraph 2, amended, SG No. 26/2004) In minor
cases the punishment shall be:

1. (amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) under paragraph 1 - imprisonment of
up to six months or probation;

2. under paragraph 2 - imprisonment of up to two

3. 1o an. 3 - MIaBaHe oT CBOOOA 10 TPH years, _ _
FOTHHH 3. under paragraph 3 - imprisonment of up to three
: years,

(5) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 1.) 3a
MPUTOTOBJICHUE KbM MPECTHIUICHHUE IO ai. 1
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe 0T CBOOO/a /10 eHa
rOJIMHA. 3a MPUTOTOBJICHUE KbM MPECTHIICHUE
o aJl. 2 ¥ 3 WK 3a CApYKaBaHE C e
M3BBPIIBAHE HA HIKOE OT MPEABUICHUTE B TSIX
MPECTHILICHHUS HAaKA3aHUETO € JIMIIaBaHe OT
cB00OA 10 IIECT TOIUHHU.

(6) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 .) He ce
HaKa3Ba OH3M YYaCTHHUK B CIPYKCHHUETO, KOUTO
MIPEIH J1a € JOBBPIICHO ChCTABSIHETO HA
HEUCTUHCKHU O(QUIMATICH TOKYMEHT WA
MPENPaBsIHETO Ha ChABPIKAHUETO HA OUIIHaAICH
JOKYMEHT (aKo CAPYKEHHETO € 00pa3yBaHO C
TaKaBa I1eJ1) WK TPEIH Ja 3aouHe
pa3npoCTpaHsSIBaHETO HA HEUCTUHCKHU WU
MperpaBeHn JOKYMEHTH (aKO CAPYKEHUETO €
00pa3yBaHO 3a TOBA), C€ OTKaKE OT JACSTHUETO U
CHOOIIM 32 HETO Ha BIJIACTTA.

(7) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 r.) Koiito
W3TOTBS, IbPXKH WM YKPUBA TPEAMETH,
MaTepHai WK OPBANs, 32 KOUTO 3HAC HITH
mpejrosara, 4e ca nmpeJHa3HaYeH! WU 4e ca
TIOCITY KHJTH 32 ChCTaBSIHE WJIU 3a MPETpaBsHe Ha
JOKYMEHT TI0 al. 2 ¥ 3, ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe
0T cBOOO/Ia JTO IIECT TOIUHH.

(5) (New, SG No. 26/2004) Preparations toward a
crime under paragraph 1 shall be punishable by
imprisonment of up to one year. Preparations
toward crimes under paras 2 and 3 or the
association to the purpose of committing one of
the crimes thereunder envisaged shall be
punishable by imprisonment of up to six years.

(6) (New, SG No. 26/2004) The member of an
association who, prior to the completion of afalse
official document or of counterfeiting the content
of an official document (where the association has
been formed to this goal) or before the circulation
of false or counterfeited documents (where the
association has been formed to this goal),
renounces the respective act and informs the
authorities thereof, shall not be punished.

(7) (New, SG No. 26/2004) The one who prepares,
holds or conceals objects, materials or tools, which
he knows or may assume are intended or have
served for the compilation or counterfeit of a
document under paras 2 and 3, shall be punishable
by imprisonment of up to six years.

Ya. 309. (1) Koiito cam wmu upe3 Article 309
JPYTHrO ChCTaBU HEUCTHHCKH YacTeH gokyMeHT (1) A person who himself or through another,
WK TPETPABU ChABPKAHUETO HA YACTCH draws up afalse private document or altersthe

JOKYMEHT U I0 yIoTpeOH, 3a 1a JOKaxe, ue contents of a private document and usesit to prove
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CBIIECTBYBA WU HE CHIICCTBYBA HJIH Y€ €
MPEKPATCHO MJIM U3MEHEHO HIKOE MPaBO HIIH
3a]IbJDKCHUE, WM HIKOE MTPABHO OTHOIICHUE, C
HaKa3Ba 3a MOJIpaBKa Ha JOKYMEHT C
JMIIaBaHe 0T cBO0OOIA 10 JIBE TOJIUHH.

(2) Ako MpeCTHIUIEHUETO UM 32 TPEAMET
LIEHHU KHUXA, HAKa3aHUETO € JIUIIIaBaHEe OT
cB000/1a 710 TPU TOJUHHU.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 10 o 1993 ., 6p. 103 oT
2004 r., B cua ot 1.01.2005 1., 6p. 101 ot 2017
r.) Korato nesHuero mo ain. 1 € u3BbpIcHo, 3a
Jla ce JIOKake, ue ChIIECTBYBAT WIIN HE
CBIIECTBYBAT WM Y€ Ca MPEKPATCHH WITH
HM3MEHCHHM ITPaBa BbPXY aKI|H, ISIOBE OT
THPrOBCKO JIPY’KECTBO WJIM YaCT, WM SJI0
THPrOBCKO MPEINPUATHE KATO ChBKYITHOCT OT
MpaBa, 3aAbDKEHUS U (PAKTHUECKU OTHOIICHUS,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe 0T CBOOOa OT eHa
JI0 IIECT TOJTUHH.

(4) (Hosa — IB, 6p. 101 ot 2017 r.) Koraro ¢
JIeSTHHE TI0 aJl. 3 ca MPUYMHEHU IIETH B 0COOCHO
TOJIEMHU pa3MepH, PEACTaBISIBAIIO 0COOCHO
TEXBK CJIydail, HAKa3aHUETO € JIMIIaBaHE OT
cB0001a OT eaHa 10 aeceT roaruHu. CbabT MOXKE
Jla TOCTAaHOBH KOH(HCKAIIMS HA YacT WK Ha
[UTOTO UMYIIIECTBO HA BUHOBHUS M Ja TO JIUIIH
ormpaBanouil. 37,an. 1, 1.6u 7.

(5) (Hosa — IB, 6p. 101 ot 2017 1.) B
MaJIOBKHU CITydau 10 aj. 1 U 2 HaKa3aHUETo €
npo0Garys uiy riaoda oT CTO 0 TPUCTA JIEBA, a
o aj. 3 — JuIIaBaHe OT ¢cBO0OJa 10 eqHa
TOJIMHA WU TPOOAIns, WIH TJI00a OT CTO JI0
TPHUCTA JICBA.

. that aright or obligation or another relation exists
or does not exist, or that it has been terminated or
altered, shall be punished for forgery of a
document by imprisonment for up to two years.
(2) If the object of the crime are securities, the
punishment shall be imprisonment for up to three
years.
(3) (Amended, SG No. 10/1993, SG No.
101/2017) Where the act under Paragraph 1 is
committed to prove that rightsin shares, stakesin
acompany inwhole or in part, or in awhole
commercia enterprise as atotality of rights,
obligations and factual relations exist or do not
exist or are terminated or modified, the
punishment shall be imprisonment from one to six
years.
(4) (New, SG No. 101/2017) Where through an act
under Paragraph 3 damages in particularly large
proportions have been inflicted, constituting a
particularly grave case, the punishment shall be
imprisonment from one to ten years. The court
may rule confiscation of part or of the entire
property of the convict to deprive him/her of rights
under Article 37 (1) Sub-paragraphs 6 and 7.
(5) (New, SG No. 101/2017) In minor cases under
Paragraphs 1 and 2 the punishment shall be
probation or afine of BGN 100 or BGN 300, and
under Paragraph 3 the punishment shall be
imprisonment of up to one year or probation, or a
fine from BGN 100 to BGN 300.

Ya. 310. (1) (M3m. u gom. - 1B, 6p. Article 310
26 ot 2004 r.) Ako npectbiuienueto 1o wi. 308, (1) (Amended and supplemented, SG No. 26/2004)
ar. 1, w wi. 309, an. 1 u 2 ¢ U3BBPIIECHO OT If the crime under Article 308, paragraph (1) and

JUTHKHOCTHO JIMIIC B Kpbra Ha ciyxoOara my,  Article 309, paragraphs (1) and (2) has been
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoboa o met  committed by an official within his official duties,
roiuHH, a B ciydante mo wi. 308, an. 2u 3-  the punishment shall be imprisonment for up to
JWInaBaHe oT cBOOOIa 10 ABaHaaeceT roaunu, five years, and in cases under Article 308, paras 2
KaTo ChABT MOJKE JIa IIOCTaHOBH M jumasane ot and 3 - imprisonment of up to twelve years, and

npaso 1o wi. 37, an. 1, Touka 6. the court may also rule deprivation of the right
(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r., u3m., 6p. 103 under Article 37, paragraph 1, sub-paragraph 6.
ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2005r.) B (2) (New, SG No. 28/1982) In minor cases the
MaJIOBaXKHHU CIIydad HaKa3aHHeTo e Jumaane punishment shall be imprisonment for up to one
0T cBOOO/a IO €1Ha TOAWHA HITH ITPOOAaIIus. year or probation.

Y. 311. (1) JrbKHOCTHO JIHIIE, Article 311
KOETO B KpbI'a Ha CIIyk0aTa CH ChCTaBH (2) Anofficial who within his officia duties draws

o(uIMaIeH TOKYMEHT, B KOWTO yI0CTOBEPH up an official document, in which he certifies
HEBEPHHU 00CTOSTEICTBA WK U3sABJICHMUS, ¢ 1iest  untrue facts or makes untrue statements, for the
na ObJiec M3MOI3YBaH TOS JOKYMEHT KaTo purpose of this document to be used as proof of
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J0Ka3aTcJICTBO 3a TUA 00CTOATENCTBA WIH

M3SBIICHMS, CE HAaKa3Ba C JIMIIaBaHe oT cBoboma such facts or statements, shall be punished by

JI0 TIeT TOJIMHH, KaTo ChABT MOXKE Jia mocTaHoBH iMprisonment for up to five years, and the court

W JIMIIaBaHe OT mpaso mo wi. 37, an. 1, rouka 6. may also rule deprivation of the right under Article
(2) (U3m. - ]IB, 6p. 103 o1 2004 1., B cuma ot~ 37 (1), sub-paragraph 6.

1.01.2005 r.) B mMasioBakHH Cllydan (2) In minor cases the punishment shall be
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT cBoOoa /1o efaHa  Imprisonment for up to one year or probation.
TOJIMHA WJTU TIPOOAaIus.

Ya. 312. (1) (MU3wm. - JIB, 6p. 103 ot
2004 1., B cuna ot 1.01.2005 r.) Jlekap, KoiTO
CHa0IIM HSAKOTO C JIBXKJIMBO CBHJIETEJICTBO 32
CHCTOSIHAETO Ha 3/IpaBETO MY, KOTaTo He
JeWCTBYBa KaTO JIIBKHOCTHO JIMIIE, CE HaKa3Ba
C JIUIIaBaHe OT cBO0O/Ia /10 IBE TOAWHU HIIH C
mpoOarus.
(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot
1.01.2005 r.) [Ipu chmTe ycnoBus
BETEpUHAPEH JIeKap, KOWTO U3/1aie JOKYMEHT C
HEBSIPHO ChABPIKAHHUE 32 3/[PABOCIOBHOTO
CBCTOSIHUE Ha XKMBOTHO, CE€ HaKa3Ba C JIMIIaBaHEe
0T cBOOO/A J10 €7]Ha TOAMHA WU C Tpodarusl.

Article 312
(1) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) A doctor who provides someone with a
false certificate about his health status, where heis
not acting as an official, shall be punished by
imprisonment for up to two years or by probation.
(2) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005) Under the same conditions a veterinary
surgeon, who issues a document with untrue
contents about the health status of an animal, shall
be punished by imprisonment for up to one year or
by corrective labour.

Article 313
(Amended, SG No. 28/1982)
(1) (Amended, SG No. 10/1993, amended and
supplemented, SG No. 92/2002) A person who
asserts an untruth or holds back atruth in awritten
declaration or an electronic message which by
virtue of alaw, decree or regulation of the Council
of Ministers are submitted to a state authority for
certifying the truth about certain facts, shall be
punished by imprisonment for up to three years or
by afine from BGN 100 to BGN 300.
(2) (New, SG No. 10/1993, amended, SG No.
50/1995, SG No. 26/2010) Where the act under
paragraph (1) has been committed for the purpose
to avoid payment of due taxes, the punishment
shall be imprisonment for up to three years or a
fine of up to BGN 1,000.
(3) (Renumbered from Paragraph 2, amended, SG
No. 10/1993, amended and supplemented, SG No.
92/2002) The punishment under paragraph (1)
shall also be imposed on a person who asserts an
untruth or holds back atruth in a private document
or an electronic message in which under an
express provision of alaw, decree or regulation of
the Council of Ministers he is especialy obliged to
certify the truth, and uses these documents as
proof of the untrue certified facts or statements.
(4) (New, SG No. 62/1997) A person who, with
reference to public offering of securitiesin a
prospectus or review of the economic position uses

Y. 313. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r.) (1) (M3wm. - JIB, 6p. 10 or 1993 r., u3Mm. u
nor., op. 92 or 2002 r.) Ko#To noTBbpau
HEUCTHHA WJIM 3aTav NCTHHA B IIMCMEHA
JICKJIapalus Wik ChOOIICHUE, U3MPATECHO 110
CJIEKTPOHCH IThT, KOMTO I10 CHUJIaTa Ha 3aKOH,
yKa3 WK MIOCTAHOBJICHUE HA MUHUCTEPCKUS
CBBET C€ JaBar IIpeJ] Oprad Ha BJIaCTTa 3a
yIOCTOBEPSIBAHE HCTUHHOCTTA HA HAKOH
00CTOSITENCTBA, CE€ HAKa3Ba C JIMIIABaHE OT
cB00O/a /10 TPU TOAMHU HIIH C T7I00a OT CTO 710
TPHCTA JICBa.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 10 ot 1993 1., u3Mm., Op. 50
or 1995r., 6p. 26 ot 2010 r.) Koraro aestHueTo
o an. 1 e U3BBPIIIEHO ¢ 1IN J1a ce n30erHe
3aIIallane Ha JbDKAMHA JaHbIH, HAKA3aHUETO
¢ JIMIIaBaHe OT cB00O0/Ia 10 TP FOJUHH WIIH
rio0a 10 XWiIsiaa JeBa.
(3) (ITpeaumrna an. 2, usm. - JIB, op. 10 ot 1993
I., ¥3M. U jo1., op. 92 or 2002 r.) Hakazanuero
o ai. 1 ce Hajara v Ha OH3U, KOWTO TIOTBBPIH
HEHCTHHA WJIM 3aTadl MCTHHA B YaCTEH JOKYMEHT
WK ChOOIICHHE, U3TPATCHO 110 SJICKTPOHEH
BT, B KOWTO IO U3PHYHA pasmopeada Ha 3aKO0H,
yKa3 WU MIOCTAHOBJICHUE HA MUHUCTEPCKUS
CHBET € CITEI[HATHO 3ab/IKEH J1a YIOCTOBEPH
WCTHHATA, U YIIOTPEOU TO3U JTOKYMEHT KaTO
JI0Ka3aTeJICTBO 3a HEBAPHO YIOCTOBEPEHUTE
00CTOSATEICTBA UIH U3SBIICHHUS.
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(4) (Hosa - B, 6p. 62 ot 1997 r.) KoiiTo BBB
BpB3Ka C MyOJIMYHO TIpeijiarane Ha [ICHHU
KHHTH B TIPOCTIEKT WK 0030p 32 UKOHOMHYECKO
CBHCTOSIHHE M3I10JI3Ba HEUCTHHCKHU
OIaronpusTCTBAIIM JaHHU WIH TPEeMbI4aBa
HEeOJIarONPHUATHH TaKHBa, KOUTO Ca OT
CBHILIECTBEHO 3HAUCHUE MPHU B3€MaHEe Ha
pelIeHre 3a MPUI00MBAaHE HA IICHHU KHHTH, CE
Haka3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOO/a 10 TPU TOJAUHU
M 11004 JI0 IIETCTOTHH JIEBA.

Y. 313a. (Hos - 1B, 6p. 89 ot 1986 Article 313a
r., u3M., 6p. 99 ot 1989 r., oT™., Op. 10 oT 1993 (New, SG No. 89/1986, amended, SG No.
r.; npeaumeH wi. 3130, HoB, Op. 54 ot 1992 r. - 99/1989, repeal ed, renumbered from Article 313D,
op. 10 or 1993 1.) (1) KoiiTo B nexnapanus no  new, SG No. 54/1992, SG No. 10/1993)

untrue beneficial data, or holds back unfavourable
data, which is of material importance in making
decisions on acquisition of securities, shall be
punished by imprisonment for up to three years
and afine of up to BGN 500.

ui1. 4, an. 2 oT 3aK0oHA 32 UMYIIECTBOTO Ha (1) A person who, in a declaration pursuant to
BrirapckaTa KOMYHHUCTHYECKA MTAPTHS, Article 4, paragraph (2) of the Act on the Property
boearapckus 3eMenencki HapoJieH Cho3, of the Bulgarian Communist Party, the Bulgarian
OreuectBenus GbpoHT, JJMMUTPOBCKUS National Agrarian Union, the Fatherland Front, the
KOMYHHUCTHYECKH MJIaJIeKKH cbto3, Chroza Ha  Dimitrov Y oung Communist League, the Union of
AKTUBHHTE OOPIIK MPOTUB darnuzMa u Active Fighters Against Fascism and Capitalism,

kanutanuiMa u bearapckure npodecnonannu  and the Bulgarian Trade Unions, asserts an untruth
CBIO3M TIOTBBPIM HEMCTUHA WK 3aTau uctuHa ¢ or holds back atruth in order to prevent
1IeJT JIa OCYETH U3ISII0 WK OTYacTH oTHemaHetro completely or in part the appropriation of

Ha HE3aKOHHO MPUTEKABAHOTO IbPIKABHO unlawfully possessed government property, shall
MMYIIECTBO, C€ HaKa3Ba ¢ JiniaBane ot cBoooabe punished by imprisonment for three to eight
OT TPH 10 OCEM I'OJWHH. years.

(2) KoiiTo cnen mouckBaHe OTKaXe Ja Jajie (2) A person who, when duly requested, refuses to
JeKapanus 1o wi. 4, an. 2 ot 3akoHa, mocoyeH submit declaration pursuant to Article 4, paragraph
B a. 1, ce Haka3Ba ¢ numasaHe oT cBobona ot (2) of the Act mentioned in paragraph (1), shall be
JIBE JI0 IIECT TOJUHH. punished by imprisonment for two to six years.

(3) B ciyuauTe 1o an. 1 u 2 cbabT MOXKE J1a (3) In the cases under paragraphs (1) and (2) the
[MOCTAHOBH M JIMINIABaHE OT mpasa mo wi. 37, air. court may also rule deprivation of the rights under

1,1.6u’. Article 37, paragraph (1), sub-paragraphs 6 and 7.
(4) Oeerrst o an. 1 u 2 He ce Haka3Ba, ako npu (4) The perpetrator under paragraphs (1) and (2)
pa3KpHBaHe Ha UCTHHATa OM OOBUHMUII B shall not be punished, if in disclosing the truth he
npecThIUIeHne cede CH, ChIIpyTa CH, would incriminate himself, his spouse, relatives of
HU3XOJAIIUTE, BE3XOIAIIUTE, OpaTsaTa uin ascending or descending order, his brothers or
CECTPHTE CH. sisters.

Ya. 3136. (Hos - /IB, 6p. 41 ot 2001 Article 313b

r., 0TM., 6p. 45 ot 2002 r., HOB, Op. 102 ot 2006 (New, SG No. 41/2001, repeaed, SG No. 45/2002,
r.) (1) Ko#ito yuumoxu, ckpue, npenpasu wixn  new, SG No. 102/2006)
noBpeay JOKyMeHT Ha /IbpkaBHa curyproct (1) Any person who destroys, hides, falsifies or

WK Ha pa3y3HaBaTEeIHUTE CITYy)KOM Ha damages a document of the State Security Service
brirapckara HapoHa apMus, Ce Haka3Ba ¢ or of the Intelligence Services of the Bulgarian
JMIIaBaHe 0T cBOOOaa OT Tpu j0 mect roguau uPopular Army shall be punished by imprisonment
ri100a OT MeTHAAECET XWISAH 0 TPUACCET for aperiod of 3to 6 yearsand afinein the
XWJISIM JIEBA. amount of between BGN 15 000 and BGN 30 000.
(2) CoimoTo Haka3aHue ce Hajara v Ha oH3d,  (2) The same punishment shall be imposed on a
KOMTO ABP)KH JOKYMEHT B HapYIICHUE HA person who holds a document in violation of the
3aKoHa 3a JIOCTBII U Pa3KpHBaHE Ha Access to and Disclosure of the Documents and
JOKYMCHTHUTE U 33 00sBsBAHE Ha Announcing of Affiliation of Bulgarian Citizens
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IPUHAJICKHOCT Ha 6’[)JIFaDCKI/I I'paXXJ1aH KbM
HBD)K&BHa CUT'YPHOCT M pa3y3HAaBaTCIHUTEC
C.IIV)KGI/I Ha beiarapckara HapoJaHA apMHusl.

with the State Security Service and the Intelligence
Services of the Bulgarian Popular Army Act.

Article 314
(Amended, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
A person who intentionally becomes the cause for
untrue facts or statements to be introduced into an
official document, drawn up in compliance with
the established procedure on the basis of a
declaration by a private person, shall be punished
by imprisonment for up to two years or by
probation.

Article 315
(1) A person who draws up a document by filling
out a blank sheet carrying the signature of another,
with contents which does not correspond to the
will of the person who has signed it, shall be
punished in compliance with the differentiation
under Articles 308 and 3009.
(2) In compliance with the same differentiation
punished shall also be a person who, through
deceit persuades another to sign a document with
contents which does not correspond to the will of
the signing person.

Y. 314. (U3wm. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cuiia ot 1.01.2005 r.) Koiito ymuiieHo
CTaHe NMPUYMHA Ja Ce BHECAT HEBEPHU
00CTOSITEJICTBA WJIM U3SBJICHUS B O(HIIHATICH
JIOKYMEHT, ChbCTaBEH CHIIIACHO YCTAHOBCHHSI
pel Bb3 OCHOBA Ha 3asBJICHUE HA YaCTHO JIMIIE,
ce HaKa3Ba C JMIIaBaHe OT cB00O/a JI0 ABE
TOJTUHU WJTH C PoOaItus.

Y. 315. (1) Koiito cecTaBu
JOKYMEHT, KaTO MOITBJIHY JIUCT, HOCEII] IO IITHCa
Ha M3JIaTellsl, ChC ChIAbPIKaHUE, KOETO HE
CHOTBETCTBYBA HA BOJISITA HA TIOIITUCAIIHS, CE
Haka3Ba cb0Opa3Ho ¢ paznuuusaTa B wi. 308 u
309.

(2) CpobOpa3Ho chC CHITUTE PA3IUIUS CE
Haka3Ba M OH3U, KOMTO Ype3 u3MaMa CKIOHH
JPYTUTO J1a TIOATHUIIE JOKYMEHT ChC
ChIIbPKaHUE, KOETO HE ChOTBETCTBYBA HA
BOJISITA HA TIOATMUCAIIHS.

Y. 316. Hakazanueto, npeaBuaeHO Article 316
0 MPEIXOHUTE WICHOBE Ha HACTOsIIATa T1aBa, I he punishment provided in the preceding articles
Ce Hajlara u Ha OH3HU, KOMTO Ch3HATEIHO Ce of this Chapter shall also be imposed on a person
M0JI3yBa OT HEMCTUHCKU WITH MPErpaBeH who consciously makes use of an untrue or forged
JIOKYMEHT, OT IOKYMEHT ¢ HEBSIpHO chabpxanuedocument, of a document with untrue contents or
WK OT TaKbB IO MPEIXOAHUS wicH, koraTto ot  Of such under the preceding Article, where for the
HETO0 3a CaMOTO ChCTaBsSIHE HE MOKe Jia ce Thpcu drawing up itself of the document no penal
Haka3aTeJIHa OTTOBOPHOCT. responsibility can be sought from that person.

Ya. 317. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004 Article 317
r., B cuaa ot 1.01.2005 r.) Koiito (Amended, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
NPOTHUBO3aKOHHO Ce MOJI3yBa OT JAOKyMeHT, karo A person who unlawfully avails himself of a
3Hae, Y€ U3JATENAT I'0 € MOAIMUCcaI, 0e3 document, while knowing that its author has
HaMepeHHe Ja ce 3a/IbJDKH 110 Hero, ce Haka3Ba signed it with no intention to oblige himself under
C JIMIIIaBaHe OT cB00OOa 10 aBe roauuu wiu ¢ it, shall be punished by imprisonment for up to two
npooarnusi. years or by corrective labour.

Ya. 318. (U3wm. - /IB, 6p. 28 ot 1982 Article 318
r., 6p. 10 oT 1993 1., 6p. 103 01T 2004 1., B crita (Amended, SG No. 28/1982, 10/1993, amended
ot 1.01.2005 r., u3m. u gom., 6p. 26 or 2010 r.) and supplemented, SG No. 26/2010)
KoiiTo mpoTrnBo3akoHHO cH ciayxu ¢ opuitmaneHA person who unlawfully makes use of an official
JTOKYMEHT, M3/IaJICH 3a APYTO JIMIIE, C eI 1a document, issued for another person, for the
320y JUTHKHOCTHO JIHIIE WK TipeacTaButen  purpose of misleading an officia or a
Ha 00IIECTBEHOCTTA, aKO U3BBPIIICHOTO HE representative of the public, if the act does not
CHCTABIISIBA MO-TEXKKO MPECTHILICHUE, CE constitute a graver crime, shall be punished by
HakKa3Ba C JMIIIaBaHe OT cBOOO/Ia /10 1Be ToaAuHH imprisonment for up to two years or by corrective
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wi ¢ npoOarus, win ¢ riroda ot cto 1o Tpucra labour, or by afine from BGN one hundred to
JeBa. three hundred.

Article 319
(Amended, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005)
A person who destroys, hides or damages a
document of another, or document not belonging
exclusively to him, for the purpose of causing

Y. 319. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cuiia ot 1.01.2005 r.) KoiiTo yHUIIIOKH,
CKpUE WIH TOBPEIH TY>KI WIN HE
M3KITIOYUTETHO HEMY MTPHHAJIC)KAI] TOKYMEHT

© HSJT 1d NPITMIH ZPYTHMY Bpeia iin 1a harm to someone else, or to procure benefit for

HabaBu 3a cebe cu WM 3a TUTO o0Jjara, ce . .
APy himself or for another, shall be punished by
HakKa3Ba C JIMIIaBaHC OT CBO6OI[8. A0 TpHU 'OOAWHMU .

R - :?bp())rli;onment for up to three years or by corrective
I'maBa neBera " a"

(HoBa - IB, 6p. 92 o1 2002 1.)
KOMITIOTBbPHHA

HPECTBIIJIEHUA

Chapter Nine" A"
(New, SG No. 92/2002)
COMPUTER CRIMES

Article 319a
(1) (Amended, SG No. 38/2007, SG No. 101/2017,
SG No. 53/2022) Who unlawfully access an
information system or parts thereof, in not
immaterial cases, shall be punished by
imprisonment for up to six years and afine of up
to BGN 10,000.
(2) (Amended, SG No. 101/2017, SG No.
53/2022) Where the act under Paragraph (1) has
been committed by two or more people, who have
previously agreed so to do, the punishment shall
be imprisonment of up to six years and afine of up
to BGN 5,000.
(3) (Supplemented, SG No. 38/2007, amended, SG
No. 101/2017, SG No. 53/2022) Where the act
under Paragraph (1) is repeated or is with regard to
datafor creation of an electronic signature, the
punishment shall be imprisonment of up seven
years and afine of up to BGN 20,000.
(4) (Amended, SG No. 26/2004, supplemented, SG
No. 38/2007, SG No. 53/2022) If the acts under
Paragraphs (1) — (3) have been committed with
regard to information that qualifies as a secret of
the State or another information protected by the
law, or against an information system which is part
of acritical infrastructure, the punishment shall be
imprisonment from four to eight years, unless
severer punishment has been envisaged.
(5) (Amended, SG No. 53/2022) Where grave
consequences have occurred as aresult of the acts
under Paragraph (4), punishment shall be of fiveto
twelve years.

Y. 319a. (Hos - 1B, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) (M3wm. - JIB, 6p. 38 ot 2007 r., 6p. 101 ot
2017 r., 6p. 53 ot 2022 r.) Koiito
HETPAaBOMEPHO OCHIIECTBH JOCTHIT 0
MHPOPMAIIMOHHA CHCTEMA WM YacTH OT Hes, B
HEMAaJIOBKHU CITyYad ce HaKa3Ba C JINIIaBaHe
0T cBOOO/a JI0 LIECT TOAMHU U C 17100a 70 TpU
XHJISI/IN JIEBa.
(2) (U3m. — 1B, Op. 101 ot 2017 1., 6p. 53 oT
2022 r.) Axo aestHueTo 10 ail. 1 ¢ u3BbpIIEeHO
OT JIBE WJIA TIOBEYE JIMIIA, CCOBOPUJIH CE
MPEBAPUTEITHO 32 U3BBPIIBAHE HA TAKOBA
JIesIHAE, HAKa3aHUETO € JIMIIIaBaHe OT CBO0O 1a
JI0 TIECT TOJUHH U TJ100a JI0 TeT XHJIS/IN JIeBa.
(3) (dom. - 1B, 6p. 38 ot 2007 r., u3m., 6p. 101
ot 2017 r., 6p. 53 ot 2022 r.) AKO JIESTHHETO I10
as1. 1 ¢ U3BBPILIEHO TOBTOPHO WJIH TIO
OTHOIIICHHE HA JaHHH 32 Ch3/[aBaHE Ha
€JICKTPOHEH IMOJIITUC, HAKA3aHUETO € JINIIaBaHe
0T ¢B00O1a 10 ceneM roAnHU U ri1o0a 110
JIBaJICCET XHJISI/IN JICBA.
(4) (U3m. - [IB, 6p. 26 ot 2004 1., o1, Op. 38
ot 2007 r., u3m. u jior., 6p. 53 ot 2022 r.) Axo
nestHusATa 1Mo aj. 1 - 3 ca U3BBPIIEHH 110
OTHOIIICHHE Ha WH(pOpMaIIHs, TIPEICTaBIIBAIIA
IbpKaBHA WU JpyTa 3allMTeHAa OT 3aKOH TailHa
WK cpenly HHpOopMaIMoHHa CUCTEMAa, KOSTO ©
9acT OT KPUTHYHA HHPPACTPYKTYDa,
HAKa3aHUETO € OT YCTUPHU JO0 OCEM TOJIUHH
JIMIIaBaHe OT CBO0O/Ia, aKO HE MOJUICKH Ha T0-
TEKKO HaKa3aHHE.
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(5) (U3m. — 1B, Op. 53 ot 2022 1.) Ako oT
JICSTHUETO 110 all. 4 ca HACTBITMIN TEKKH
MOCJICTUITH, HAKA3aHUETO € OT TET 10
JIBaHA/IECET TOIUHH.

Y. 3196. (Hos - 1B, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) (M3wm. - JIB, 6p. 38 ot 2007 r., 6p. 101 ot
2017 r., 6p. 53 ot 2022 r.) Koiito

HEMPaBOMEPHO 100aBH, KOMUPA, U3I0JI3Ba, Article319b

MIPOMEHH, TIpeHece, u3Tpue, nospeau, siomu, (1) (Amended, SG No. 38/2007, SG No. 101/2017,
CKpH€, YHHUIIIOKU KOMITIOThPHH JIAHHH B SG No. 53/2022) A person who unduly adds,
nHpOPMAIIMOHHA CHCTEMa WITH CIIpe JAO0CThIIa J10 COpies, uses, modifies, transmits, del etes, damages,
TaKWBa JIAHHH, B HEMAJOBAXXHHU CITyYau Ce impairs, hides, destroys computer datain an
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBO0OOa 0 IIECT information system or suspend access to such data,
TFOJMHY U 11004 10 IEeCET XWISAAH JIEBA. in minor cases shall be punished to imprisonment

(2) (M3m. — 1IB, Op. 101 ot 2017 1., 6p. 53 o1  Of Up to six years and afine of up to BGN 10,000.
2022 r.) Axo ¢ nestaueto mo an. 1 ca npuunnenun(2) (Amended, SG No. 101/2017, SG No.
3HAYMTEIHH Bpeau WM ca HacTeiwm Apyrun  53/2022) Where significant damages or other
TEXKH MOCIIeTUIH, HaKa3aHUeTo € JInmaBane ot severe effects have occurred as aresult of an act
cBoOO/Ia 10 ceieM roauHu | riioba 1o aeajgecet under Paragraph 1, the punishment shall be
XHJISIIN JIEBA. imprisonment of up to seven years and afine of up
(3) (M3m. — JIB, Op. 53 ot 2022 1.) Ako0 to BGN 20,000.

nestareTo 1o an. 1 e u3pbpieno ¢ mea umotHa  (3) (Amended, SG No. 53/2022) Where the act
o0Jara, HaKa3aHKUETO € JIMIIaBaHe oT cBoboga  under Paragraph (1) has been committed in view

OT TET 70 CeJIeM FOJIMHHM U T7100a 10 AeceT of obtaining amaterial benefit, the punishment
XUJISAIU JIeBA. shall be imprisonment from five to seven years and
(4) (Hosa — JIB, 6p. 101 ot 2017 r., u3m., 6p. 53afine of up to BGN 10,000.

ot 2022 r.) Axo nesHueTo 1o an. 1e (4) (New, SG No. 101/2017, amended, SG No.
U3BBPIICHO Ype3 KOMITIOThPHA MpOrpama, 53/2022) If the act referred to in Paragraph (1) was

napoJa, KoJ 3a IOCTbII WIH IPYTH JaHHU 32 committed through a computer programme,
JOCTBIT 10 HH(OpMaIMOHHA CHCTeMa Wi 10 Password, access code or other data for access to
4acT OT Hes, IpeIHa3HAYCHH J]a 3aCETHAT an information system or a part thereof intended to
noBeve OT eHa nH(opMalMoHHa cuctema, u ca affect more than one information system, and the
HACTBITWIIM TIOCJICIUIINATE 110 ajl. 2, Hakazanueto effects under Paragraph (2) have occurred, the

¢ JHIIaBaHe OT CBOOO/IA OT meT /10 oceM rogauuu punishment shall be imprisonment of five to eight

¥ 171004 JI0 [BaJeCET XUIAIU JIEBa. years and afine of up to BGN 20,000.

(5) (Hosa — JIB, 6p. 101 ot 2017 r., u3m., 6p. 53(5) (New, SG No. 101/2017, amended, SG No.

ot 2022 r.) Haka3zaHueTo ¢ JiuiaBaHe ot 53/2022) The punishment shall be imprisonment
¢cB00OIa OT AEBET 10 JABAHAAECET TOAVHHA U from nine to twelve years and afine of up to BGN
rio0a 10 TPHUIECEeT XUJIS/IU JIeBa, KOraTo 30,000, when the act under Paragraph (1):
JeSTHUETO 110 ai. 1 1. iscommitted by a person acting upon an order

1. e U3BBPIICHO OT JIUIIE, KOCTO JICHCTBA IO or decision of an organised crime group.
NOpBYCHUE WM B U3ITBITHEHUE HA pelieHne Ha 2. 1S committed against an information system
OpraHu3upaHa MpecThIHA IPYIIa; which is part of acritical infrastructure.

2. € U3BBPINEHO Cpelry HHPOPMAIIMOHHA

CHCTEMa, KOSITO € YacCT OT KPUTHYHA

nH(ppacTpykTypa.

Ya. 3198. (Hos - 1IB, 6p. 92 ot 2002 Article319c
r.) (1) (dom. - 1B, 6p. 38 ot 2007 r., u3m., 6p. (1) (Supplemented, SG No. 38/2007, amended, SG
101 ot 2017 1., 6p. 53 ot 2022 1.) Koiito No. 101/2017, SG No. 53/2022) Anyone who

U3BBpIIN AesiHue o wi. 3190 mo oTHOomeHne Ha commits an act under Article 319b with regard to
JaHHH, KOUTO CE JaBaT I0 cuiarta Ha 3akoH, mo data provided by virtue of law, electronically or on
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SNIEKTPOHEH IIbT WU Ha €JICKTPOHEH wiu apyr other carriers shall be punished to imprisonment of
HOCHTEII, Ce HaKa3Ba C JMIIaBaHe oT cBoOoa 10 Up to seven years and afine of up to BGN 5,000.
celleM roJIMHM U ¢ 1100a 10 net xwisiau jesa.  (2) (Supplemented, SG No. 101/2017, amended,
(2) (dom. — IB, 6p. 101 ot 2017 r., u3m., 6p. 53 SG No. 53/2022) If the act under Paragraph (1)

ot 2022 r.) Axo nesiauero 1o an. 1 e ¢ uen gaa ce was intended to prevent the fulfilment of an
0CyeTH M3IIbJIHCHHE Ha 33 IbJKEHUE, obligation, the punishment shall be imprisonment
HaKa3aHUETO € JIMiaBaHe ot cBobosa oT ret o from five to seven years and afine of up to BGN
celeM roAuHU U ri1oba no ceneM xwsaau aesa. 10,000.

Y. 319r. (Hos - /IB, 6p. 92 ot 2002
r.) (1) (U3m. - ]IB, 6p. 38 ot 2007 r., u3m. u
nortt., 6p. 101 ot 2017 r., u3m., 6p. 53 ot 2022
r.) KoiiTo BbBe/ie KOMIIOTHPEH BUPYC B
nH(OpMaIMOHHA CUCTEMA HITH KOMITIOThPHA
Mperka, Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBO0O1a JI0
ce/ieM TOJUHH | 17100a 710 MeT XUJISAH JIeBa.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 38 ot 2007 r., u3m., 6p. 101
ot 2017 r.) Haka3anuero 1o aji. 1 ce Hajara u
Ha OH3H, KOWTO BBBEJIE APyra KOMIIOThPHA
MporpamMa, KosITo € mpeHa3HauYeHa 3a
HapylaBaHe Ha JCHHOCTTa Ha HH(OpMAIMOHHA
CUCTEeMa WJIM KOMITIOThPHA Mpexka Ui 32
y3HaBaHe, 3aJIMYaBaHe, M3TPUBaHE, H3MECHCHHE
WJIM KOTIMpaHe Ha KOMIIOThPHU JaHHU 0e3
paspelreHne, KoraTo TakoBa Ce H3UCKBa,
JIOKOJIKOTO U3BBPIICHOTO HE ChCTaBJISABA T0-
TEXKO MPECTHIICHHE.
(3) (ITpeaumrna an. 2, usm. - JIB, 6p. 38 ot 200
r., 6p. 101 ot 2017 r., 6p. 53 o1 2022 1.) AKO OT
JesTHUeTo 1o an. 1 u 2 ca HaCThIUIN
3HAYUTEITHN BPEJIH WIH € U3BBPIICHO TIOBTOPHO
HaKa3aHHETOo € JUIIaBaHe OT CBOOO/a 10 IeBET
TOJIMHY | 1JI00a JI0 TBAJCCET XHIISIH JICBA.
(4) (Hosa — JIB, 0p. 53 ot 2022 1.) AKO
JESTHUETO 10 al. 1 u 2 € U3BBPIICHO CPeNLy
nH(pOpMaIIMOHHA CUCTEMA HITM KOMIIOThPHA
Mpeka, KOSTO € 9acT OT KPUTHYHA
UHPPACTPYKTYpa, HAKA3aHUETO € JINIIIaBaHEe OT
cB00O/IA OT IeT JI0 JIBaHAIECET T'OJIMHU U T100a
710 IBaJIeCeT XUJIISIH JIeBa.

Ya. 319x. (Hos - /IB, 6p. 92 ot 2002 Article 319
r.) (1) (U3m. - JIB, 6p. 26 ot 2004 r., 6p. 38 ot (1) (Amended, SG No. 26/2004, SG No. 38/2007,
2007 r., 6p. 101 ot 2017 1., 6p. 53 o 2022 1., SG No. 101/2017, SG No. 53/2022, supplemented,
nom., op. 84 or 2023 r.) Koiito ch3nasa, Habass SG No. 84/2023) A person who creates, obtains

Article 319d

(1) (Amended, SG No. 38/2007, amended and
supplemented, SG No. 101/2017, amended, SG
No. 53/2022) Anyone who introduces a computer
virus into an information system or a computer
network, shall be punished by imprisonment of up
to seven years and afine of up to BGN 5,000.

(2) (New, SG No. 38/2007, amended, SG No.
101/2017) The punishment under Paragraph 1
shall be imposed aso on a person who introduces
another computer programme which isintended to
disrupt the operation of an information system or a
computer network or for obtaining information,
erasing, deleting, modifying or copying computer
data without permission, where such permission is
required, to the extent the act does not constitute a
graver crime.
- (3) (Renumbered from Paragraph 2, amended, SG
No. 38/2007, SG No. 101/2017, SG No. 53/2022)
Where considerable damages have occurred as a
result of the act under Paragraphs (1) and 2 or it
"has been repeated, the punishment shall be
imprisonment of up to nine years and afine of up
to BGN 20,000.

(4) (New, SG No. 53/2022) If the acts under
Paragraphs (1) and (2) have been committed
against an information system which is part of a
critical infrastructure, the punishment shall be
imprisonment from five to twelve years and afine
of up to BGN 20,000.

3a ceOe CH WM 3a APYTUro, BHACS, H3HACH, for himself/herself or for someone else, imports,
NPEXBBPJIs, IPEBO3Ba, MPEIOCTAaBs WK 1O ApyT eXPOrts, transfers, transports, provides or otherwise
HAYUH PA3MPOCTPAHSIBAa KOMIIOTHPHU distributes computer programmes, passwords,

porpamHu, Mapoiu, KOJA0Be Win Apyru mogoouu codes or other similar data for accessto an
JIaHHM 32 JIOCTBII 10 MHpOpPMaIMOHHa cucTeMa Information system or part thereof in order to
WJIM 9acCT OT Hes C IeJI Ia C€ U3BBPIIH commit a crime under Article 171 (3), Article
npecthivieHne mo wi. 171, an. 3, un. 319a, un.  319a, Article 319b, Article 319c or Article 319d
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3190, wi. 3198 mim wi. 319r, ce Haka3Ba ¢

JWIaBaHe 0T CBO0OO/Ia 10 MIECT TOAUHHU. shall be punished to imprisonment of up to six

(2) (dom. - /1B, 6p. 38 ot 2007 ., u3m., 6p. 101 years.

ot 2017 r., 6p. 53 ot 2022 r.) Korato ¢ (2) (Supplemented, SG No. 38/2007, amended, SG
nestureto 1o an. 1 ca paskpuru simuau ganau, No. 101/2017, SG No. 53/2022) When with the act
kinacuduupana HHGOPMAIUS WM ApyTra under Paragraph (1) personal data, classified
3alUTeHa OT 3aKOHA TaliHa, JIOKOJIKOTO information or another secret protected by law is
M3BBPIICHOTO HE ChCTABIISBA MO-TEKKO disclosed, insofar as the breach does not constitute
MPECTHIUICHHE, HAKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT agraver offence, the punishment shall be

cB00O/1a OT YSTHPH JI0 CEJIEM TOTUHH. imprisonment from four to seven years.

(3) (Hoa — JIB, 6p. 101 ot 2017 r., u3m., 6p. 53(3) (New, SG No. 101/2017, amended, SG No.

ot 2022 r.) 3a aesuue mo ain. 1, u3pepmeno ¢ 53/2022) If the act under Paragraph (1) was
KOPHCTHA 1IeJT WK OT JIMIlE, KOeTo JeiicTBa mo  committed for avenal goal or by a person acting
MOpBhYCHUE WK B U3MIBJIHEHUE HA pellieHrne Ha 0N an order or in pursuance of adecision of an
OpraHu3upaHa MpecThIIHA IPYTIA, HIIU aKO C organised criminal group or where it has caused
HETo ca MPUYMHEHHU 3HAYUTETHH Bpeau win ca  considerable damages or other grave consequences
HACTBITHIN APYTH TEKKH MMOCIETUIIH, have occurred, the punishment shall be
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOOa 10 AeBeT Iimprisonment of up to nine years.

TOJIHU.

Article 319f
(Amended, SG No. 85/2017, supplemented, SG
No. 53/2022)
Where a provider of information services acting in
“this capacity violates provision of [tem 5 of Article
6 (2) of the Electronic Document and Electronic
Trust Services Act, he/she shall be punished sto
imprisonment for up to six years and afine of up
to BGN 5,000, unless subject to severer

Y. 319e. (Hos - /IB, 6p. 92 ot 2002
r., u3M., Op. 85 ot 2017 r., nom., 6p. 53 ot 2022
r.) Koiito npu gocraBsiHe Ha HMHPOPMAIIMOHHU
YCIIYTH HapylIu pa3nopeaouTe Ha 4i. 6, an. 2, T
D OT 3aKOHA 3a eJICKTPOHHUS IOKYMEHT U
CJIEKTPOHHUTE YIOCTOBEPUTEIIHU YCIYTH, C€
Haka3Ba C JUIIaBaHE OT CBOOO/A /10 MIECT
TOJMHH U 17100a 10 MeT XUJISAM JieBa, aKo He
MOJITIC)KH Ha TI0-TEXKKO HAKa3aHHE.

punishment.
I'naBa necera
Chapter Ten
HPECTBILJIEHUWA CRIMESAGAINST THE
[TPOTHB PEJIA U PUBLIC ORDER AND
OBIIECTBEHOTO PEACE
CIHOKOMCTBUE
Article 320

Ya. 320. (1) (ITpeauien TeKCT Ha HIl.
320 - /1B, 6p. 92 ot 2002 r., u3M., Op. 67 oT
2023 r.) Koiito siBHO MO0y /12 KbM
M3BBPIIBAHE HAa MPECTHIUICHUE Ype3 MPOITOBE]T
pe;I MHOKECTBO X0pa, upe3 CPe/ICTBA 3a
MacoBa HH(pOpMaIIHsI WU 110 APYT M0100eH
Ha4YMH, C€ HaKa3Ba C JIIIaBaHe OT CBOOOAA 10
TPH FOJIMHU, HO HE C MO-TEXKKO HaKa3aHUE OT
TOBA, MPEABHUICHO 332 CAMOTO MPECTHILICHHUE.
(2) (Hosa - IB, 6p. 92 ot 2002 1., u3Mm., 6p. 33
or 2011 r., B cuna ot 27.05.2011 r., norm., 6p.
101 ot 2017 r., ot™., Op. 84 ot 2023 1.).

(1) (Previoustext of Article 320, SG No. 92/2002,
amended, SG No. 67/2023) A person who, by
preaching before many people, or by
dissemination through the mass media or in any
other similar manner openly abetsto the
perpetration of a crime, shall be punished by
imprisonment for up to three years, but not by a
more severe punishment than that provided for the
crimeitself.

(2) (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.
33/2011, effective 27.05.2011, supplemented, SG
No. 101/2017, repealed, SG No. 84/2023).
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(3) (Hosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 r.) Hakazauueto(3) (New, SG No. 67/2023) The punishment under
1o aJl. 2 ce Hajara u Korato AesaueTo o ai. 1 e Paragraph (2) shall be imposed also when the act
M3BBPIIEHO O pacucTkH, kceHodoOcku i  under Paragraph (1) has been perpetrated out of

CBBP3aHU ChC CEKCyalHaTa OPUCHTAIUS racist, xenophobic motives or motives related to
noxoyau. sexual orientation.
Y. 320a. (Hos - /1B, 6p. 41 ot 1985 Article 320a

T., U3M. ¥ J101., 0p. 92 ot 2002 1., B cuna ot (New, SG No. 41/1985, amended and

1.01.2005 r. o OTHOILIEHNE HA HAKA3aHUETO supplemented, SG No. 92/2002, effective
npobanus - u3M., op. 26 or 2004 r., B cua ot 1.01.2005 with respect to the punishment of
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cuiia OT probation - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2005 ., 6p. 101 ot 2017 1., 6p. 84 ot 2023 1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005,
r.) Koiito ce 3akanu na u3pbpin npectoiuieane SG No. 101/2017, SG No. 84/2023)

o wi. 330, wi. 333, wi. 334, un. 336a, uwi. 340, Who vows to commit a crime under Article 330,
1. 341a, wi. 3416, wi. 341s, un. 342, an. 3, un. Article 333, Article 334, Article 336a, Article 340,
344, un. 349, un. 350, ui. 352, an. 1, uin. 356e, Article 341a, Article 341b, Article 341c, Article
1. 356K, wi. 356 mim wi. 356M u ToBa 342 (3), Article 344, Article 349, Article 350,
3aKaHBaHE OW MOTJIO Ja Mpeau3BUKa Article 352 (1), Article 356f, Article 356j, Article
OCHOBATEJIHO OIACEHHE 3a ochllecTBIBaneTo 356K or Article 3561 and the vow could cause a
My, Ce Haka3Ba C JidliaBaHe oT cBoboza 10 ase justified fear of itsimplementation, shall be

TOJIMHHU. punished to imprisonment of up to two years.
Y. 321. (1) (M3m. - [IB, Op. 92 ot Article 321
2002 r.) Koiito 00pa3yBa mim pbKOBOIU (1) (Amended, SG No. 92/2002) A person who

OpraHM3MpaHa IpecThITHA IpyIa, ce Haka3Ba ¢ forms or leads an organized criminal group, shall
JMIaBaHe OT cB0OOIa OT TpH 10 AeceT roauuu. be punished by imprisonment for threeto five

(2) (U3wm. - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) Koiito years.

y4acTBYBa B TaKaBa IrpyIa, ce HaKka3pa C (2) (Amended, SG No. 92/2002) A person who
JMIaBaHe 0T CBOOOA OT eaHa 1o 1iecT roaunu. takes part in such a group shall be punished by

(3) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r., u3m., 6p. 21 imprisonment for oneto six years.

ot 2000 ., 6p. 92 ot 2002 1., f1O11., Op. 27 0T  (3) (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
2009 r., u3m. u gom., 6p. 26 or 2010 r.) Koraro 21/2000, SG No. 92/2002, supplemented, SG No.
rpynara € BhOphKeHa WIH Ch3/a/IeHa C 27/2009, amended and supplemented, SG No.
KOPHCTHA I1eJT WK C [EN Ja BPIIN 26/2010) Where the group is armed, or formed
npectbivicHus o wi. 142, wi. 142a, wi. 143a, with avenal goa or for the purposes of performing
. 243, 244, 253, 280, 337, un. 339, an. 1 - 4, crimesunder articles 142, 142a, 143a, 243, 244,
un. 354a, an. 1w 2w un. 3546, an. 1-4umm s 253, 280, 337, 339, Paragraph 1 - 4, 3544,

Hes y4acTBa JUTHKHOCTHO JIKIe, Hakazanueto e. Paragraph 1 and 2 and 354b, Paragraph 1 - 4 or an
1. mo an. 1 - nmumasane ot cBoOoaa ot et g0 Official takes part in it, the punishment shall be:

METHAJIECET TO/INHY; 1. under paragraph (1) - imprisonment for fiveto
2. 1o ai. 2 - nuiiaBade ot cBobona ot tpu 1o fifteen years;

JIeCeT TOJINHH. 2. under paragraph (2) - imprisonment for three to
(4) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r.) He ce ten years.

Haka3Ba yYaCTHUK B rpymnarta, ako nooposonao (4) (New, SG No. 62/1997) A member of the

ce mpejajie Ha OpraHuTe Ha BiacTTa U paskpue group shall not be penalised, provided he gives
BCHYKO, KOETO My € U3BECTHO 3a rpynara, npeanhimsealf up voluntarily to the authorities and

Jla € U3BBPIICHO OT HETO WU OT Hesl discloses everything that may be of his knowledge
MPECThILICHHE. about the group, before the commitment of acrime
(5) (Hosa - 1B, 6p. 62 ot 1997 r.) Yuactauk B by such person or by the group.

rpymnara, KOUTo T0OpOBOJIHO CE Mpeaaje Ha (5) (New, SG No. 62/1997) A member of the
OpraHuTe Ha BIIACTTa, pa3KpUe BCHYKO, KoeTo  group who gives himself voluntarily to the

MY € U3BECTHO 3a Irpyrara U 1o TO31 HauMH authorities and discloses everything of his
CBIIECTBEHO YJIECHH Pa3KPHBAHETO U knowledge about the group, thus facilitating the

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

cTp. 203 oT 286



AOKAa3BaAHCTO HA U3BBPIICHU OT HCA

MpecThILICHHS, Ce HaKka3Ba npu ycioBusaTa Ha  detection and proof of crimes committed by the
1. 55. group, shall be penalised pursuant to Article 55.
(6) (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 1.) Kotito ce  (6) (New, SG No. 92/2002) Anyone who agrees
CTOBOPHU C €/IHO WJIM TTOBeYe JHLa 1a Bepui B With one or more individuals to commit, in this
CTpaHaTa WK 4y;KOMHA IPECThIUICHNU, 3a country or abroad, crimes punishable by

KOHUTO € MPEIBUICHO HaKa3aHue JuiaBaHe oT  imprisonment of more than three years and that
cB00O/1a MMOBEYE OT TPH FOJUHK U Upe3 KOUTO ce pursue the aim of supplying a material benefit or
1IeJn J1a ce HabaBu uMoTHA obOiara wiu 1a ce  the exertion of illegal influence over the operations
YIPaXXHHU POTUBO3aKOHHO BIMSHUE BHPXY of acompetent authority or the local government,
JICHOCTTa Ha opraH Ha Biactta win MectHoTo Shall be punished by imprisonment of up to six
caMOyTpaBJicHHE, Ce HAKa3Ba C JINIIaBaHe OT  Years.

cB00OA 10 IIECT TOIUHHU.

Article 321a

(New, SG No. 62/1997)
(1) A person who participates in the leadership of
an organisation or a group, which concludes
transactions or makes benefit by use of force or by
inspiring fear, shall be punished by imprisonment
for three to eight years.
(2) A person who participates in such an
organisation or group shall be punished by
imprisonment for up to five years.
(3) The property acquired by such actions by the
organisation, the group or the participants therein,
shall be appropriated in favour of the state,
provided the persons from whom such property
"has been acquired, or their heirs, are unknown.

(4) In the cases under the preceding paragraphs the

provision of Article 321, paragraphs (4) and (5)

Y. 321a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997
r.) (1) Koiito yyactBa B ppKOBOACTBOTO Ha
OpraHM3aIisl WK TPYIIa, KOATO Ypes3
M3M0JI3BaHe CHUJIa WK BHYIIIABaHE HA CTPax
CKITIOUBA C/ICJIKU WJIH M3BIIHYA 00JIary, ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOO/Ia OT TPH 10 OCEM
TOJIMHH.
(2) KoiiTo y4yacTBa B TakaBa OpraHu3aIys Win
rpyIa, ce HaKa3Ba C JHIIaBaHe OT CBOOOIA 10
MeT TOUHH.
(3) [IpuaOOGUTOTO OT OpraHU3aIKATa, OT
rpymnara Wik OT yYaCTHHIIUTE B TSIX UMYIIIECTBO
OT Ta3u JEUHOCT ce OTHEMA B I10J13a HA
JbpiKaBarta, ako JHMIATa, OT KOUTO € MPHI00UTO
WA TEXHUTE HACIICTHUIIN Ca HEU3BECTHH.
(4) B cny4anTe 10 MPEIXOAHUTE ATHHEH Ce
npuiara pasnopenbara Ha wi. 321, an. 4u 5.

shall apply.
Ya. 322. (U3m. - /1B, 6p. 103 or 2004 Article 322
r., B cua ot 1.01.2005 r.) Koiito He monpeun A person who fails to hinder the perpetration of
Ha U3BBPIIBAHETO HA OYECBUIHO TEKKO obvious grave crime, where he could do so without

NpecThILICHHE, aKO € MOT'BJI Jia CTOpH ToBa 6e3 any substantial difficulty and without any danger
3HAYMTEIHO 3aTpyAHeHue u 6e3 omacHoct 32 for himself or for another, shall be punished by
ceOe cu WM 3a IPYruro, ce Hakaspa ¢ JimiraBaneimprisonment for a period of one year or by

OT cBOOOJIa JT0 e/IHA TrOJIMHA WK C mpodarus.  probation.

Ya. 323. (1) (M3m. - IB, 6p. 28 ot Article 323
1982r., 6p. 10 oT 1993 1., u3Mm. u gom., 6p. 62 (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
ot 1997 r.) Koiito caMOBOJIHO, HE 110 SG No. 50/1995, amended and supplemented, SG
YCTaHOBEHUS OT 3aKOHa pejl, ochiectBy equo  NO. 62/1997) A person who unwarrantedly, not in
OCIIOPBAHO OT JAPYTUTO CBOE HIIH YYIKJIO the order established by the law, implements an

JICWCTBUTEITHO WK TIpEeAoiaraeMo mpaso, ce  actual or supposed right of his or of another
HakKa3Ba B HEMaJIOBaKHM CITydau C JIMIIaBaHe oT person, contested by another, shall be punished, in
cBO0O/1a 10 MET TOJMHM U TJ100a 70 XUjIsiaa cases other than minor, by imprisonment for up to
JIeBa. five years and by afine of up to BGN 1,000.

(2) (M3m. - /IB, 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 ot (2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
1993 r., 6p. 62 ot 1997 r.) Koiito camoBomo  SG No. 62/1997) A person who unwarrantedly
3aeMe HEeJIBU)KMM MMOT, OT YHMETO BiajieHue ¢  occupies real property from the possession of
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OTCTpPaHEH 10 HAJICKEH Pejl, Ce HaKa3Ba ¢
JUIIaBaHe OT CBO0O/IA 10 TPY TOJMHU U TJI00a
JI0 TIETCTOTHH JICBA.

(3) deeursbT He ce HaKa3Ba, aKo CIIE/I
NpeAyIPEKACHUE OT ChOTBETHHS JTbPKABEH
opraH He3a0aBHO Bb3CTAHOBH IIbPBOHAYATHOTO
(haKTHYECKO TOJIOKEHHE.

(4) PasmopenbaTa Ha MPeIX0JHATA ATUHES HE CE
MpuUIara, ako JIeeibT CIIe/l Bb3CTaHOBSIBAHETO
H3BBPIIU OTHOBO CHIIOTO JCSHHUE.

(5) (Hosa - 1B, 6p. 50 ot 1995 r.) Korato
JCSTHUETO 110 all. 1 € OChIIECTBEHO Ype3 Chila
WK 3arj1axa, HaKa3aHUueTo € JIUIIaBaHe OT
cB000a 10 6 TOAUHM.

which he has been removed under the established
procedure, shall be punished by imprisonment for
three years and by afine from up to BGN 5,000.
(3) The perpetrator shall not be punished if, after
being warned by the respective state authority,
restores without delay the initial factual situation.
(4) The provision of the preceding paragraph shall
not be applied, if the perpetrator, after the
restoration, once again commits the same act.

(5) (New, SG No. 50/1995) Where the act under
paragraph (1) has been effected by use of force or
threat, the punishment shall be imprisonment for
up to 6 years.

Article 323a
(New, SG No. 27/1973, amended, SG No.
28/1982, corrected, SG No. 31/1982, amended, SG
No. 10/1993, SG No. 75/2006)
(1) A person who erects a building on arable land,
agricultural land or pasture without having the
right to do so, shall be punished by deprivation of
liberty for up to two years or by afine from BGN
1,000 to BGN 3,000.
(2) If the crime under paragraph 1 has been
committed for a second time, and aso where the
construction has been continued after being
stopped by the respective authorities, the
punishment shall be imprisonment from oneto
three years and afine from BGN 2,000 to BGN
5,000, as well as public censure.

Y. 324. (U3m. u nom. - /1B, 6p. 28 ot Article324
1982 r., 6p. 89 or 1986 1., m3m., 6p. L or 1991 (1) (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
r., op. 10 ot 1993 1.) (1) KotiTo ynpaxxHsiBa SG No. 89/1986, amended, SG No. 1/1991, SG
npodecust nim 3aHasT, 6e3 1a uma cpbotBetHa  NO. 10/1993) A person who exercises a profession
MPaBOCIIOCOOHOCT, Ce HaKa3Ba ¢ yimiiaBane ot Or handicraft without having the necessary
cB0OO/1a /10 €IHa TOIMHA WK ¢ Ti1oba oT cto a0 recognised capacity or licence, shall be punished
TpHCTA JIeBa. by imprisonment for up to one year or by afine
(2) (dom. - B, 6p. 83 ot 1998 ., u3m., op. 76 from BGN one hundred to three hundred.
ot 2005 r., u3Mm. u jgor., 6p. 75 ot 2006 r., B (2) (Supplemented, SG No. 83/1998, amended, SG
cuna ot 16.09.2006 r.) KoraTo npodecusrta uau No. 76/2005, amended and supplemented, SG No.
3aHasATHT Ca CBBbP3aHM ChC 37paBeona3Baneto Ha 75/2006, effective 16.09.2006) Where the

Y. 323a. (Hos - IB, 6p. 27 ot 1973
T., U3M., Op. 28 ot 1982 r., momp., 6p. 31 ot
1982 ., u3m., 6p. 10 ot 1993 r., Op. 75 ot 2006
r.) (1) KoiiTo moctpou crpana Bbpxy
o0paboTBaeMa 3eMs, 3eMeJIeNICKa 3eMsl HITH
nacwuiie, 0e3 J1a UMa MpaBo Ha TOBA, CE HaKa3Ba
C JIMIIIaBaHe OT cBO0O/Ia /IO JIBE TOJUHU H C
171002 OT XWJIsiia A0 TPU XWJISIH JIEBa.
(2) ITpu MOBTOPHO MU3BBHPIIBAHE HA
NPECTHIUICHUETO 110 aj. 1, KaKTo U Ipu
MPOABbIDKABAaHE HA CTPOEKA, CIIEH KaTo € OuI
CIIPSIH OT HAJUIS)KHUTE OPTraHd, HAKa3aHUETO €
JMIIaBaHe 0T cBOOOJIA OT €THA 10 TPU TOJUHU H
rio0a OT JIBe JI0 MET XWISIH JIeBa, KaKTO U
OOIIECTBEHO MOPHUIIAHHE.

HaCeJICHMETO, HaKa3aHUETO € JIUIIaBaHe OT profession or handicraft are related to health
cB00O/1a 10 TPU TOJUHHU | 171002 OT CTO 710 services for the population, the punishment shall
Tpucta jaeBa. ChIIOTO HaKa3aHKe ce Haiara Ha beimprisonment for up to three years and afine
JeKap, Jiekap 1o JeHTaTHa MEIUIIHHA UITH from BGN one hundred to three hundred. The
MarucTbp-PpapMaieBT, KOUTO YIPaXKHIBAT same punishment shall be imposed on amedical
npodecusita cu B HapyleHre Ha yctanoBenust  doctor, dentist or master of pharmacy exercising
3a TOBa pe/l. their profession in violation of the duly established
(3) Ako mesHHETO IO MPEIXOJAHATA aliHes ¢  procedure.

M3BBPIICHO TTOBTOPHO, HAKA3AHUETO € (3) If the act under the preceding paragraph has

JMInaBaHe oT cBoboaa oT eaHa a0 net roguay 1 been committed for a second time, the punishment
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shall be imprisonment for one to five years and a
fine from BGN one hundred to three hundred,
whereas the court may also rule deprivation of
rights under Article 37, sub-paragraphs 6 and 7.

1J100a OT CTO JIO TPUCTA JICBA, KAaTO ChIBT MOXKE
Jla TIOCTAaHOBH U JIMIIIABaHe OT IpaBa o ui. 37,
an. 1, Touku 6u 7.

Y. 325. (1) (U3wm. - JIB, 6p. 103 ot
2004 r., B cua ot 1.01.2005 r.) Koiito
W3BBPIIN HEMIPUCTOWHU JIeHCTBUSA, TPYOO
HapyIIaBamy oOMECTBCHUS pejl U U3pa3siBaIly
SIBHO HEYBa)K€HHE KbM OOIIECTBOTO, CE HaKa3Ba
3a XYJUT'aHCTBO C JIMIIIABaHE OT CBOOO/IA JI0 JIBE
TOJIMHU WU C POOAaIusi, KaKTO U C OOIIECTBEHO
MTOpHUIIAHUE.
(2) Koraro festHAETO € ChIPOBOJICHO ChC
CBIIPOTHBA CPEIy OPTaH Ha BJIACTTA WIIN
MIPEICTaBUTEN Ha OOIIECTBEHOCTTA,
M3ITBIHSBAIL 33 IbKEHUS 110 OlTa3BaHe Ha
00IIeCTBeHHSI PEJI, WIIM KOTaToO TO MO CBOETO
ChIBPKaHUE Ce OTIINYAaBa C H3KITFOUHTEIICH
LMHU3BM WIH JbP30CT, HAKA3aHUETO €
JIMIIaBaHe OT cBOOOIa [0 IET TOAUHH.
(3) (Hosa — JIB, 6p. 95 ot 2016 r.) Koraro
JESTHUETO 10 al. 1 Wi 2 € U3BBPIICHO MPU
ympaBisiBaHe Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPENICTBO,
HaKa3aHUETO €. 1Mo aj. 1 — nuiaBaHe ot
cB00O/A 10 TPH FOJIMHU U JTUIIABAHE OT MPABO
mo wir. 37, an. 1, 1. 7; o ai. 2 — nmumaBage oT
cB00OA 710 MET TOAMHHU U JIUIIaBaHE OT MPaBO
mourn 37,an. 1, 1. 7.
(4) (Hosa - 1B, 0p. 28 ot 1982 1., u3Mm., Op. 92
ot 2002 ., B cuna ot 1.01.2005 r. o
OTHOIIICHHE Ha HAKA3aHUETO MPOOAaIHs - U3M.,
Op. 26 ot 2004 1., B crita ot 1.01.2004 1., Op.
103 ot 2004 1., B cuna ot 1.01.2005 .,
npeauiza aji. 3, goi., op. 95 or 2016 r.)
Koraro aesHuero mno npeaxoaHuTe aluHeu €
W3BBPIIICHO TIOBTOPHO, HAKA3aHUETO €: 1o ai. 1
- TUIIaBaHe OT CBOOO/A 10 TPU TOAMHHU; IO all. 2
u 3 - IMIIaBaHe oT ¢cBo0Oa OT €IHa /10 MET
TOJIMHH.
(5) (ITpenumna an. 3, u3m. - /1B, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 92 ot 2002 1., B cuna ot 1.01.2005 r. mo
OTHOIIICHHE Ha HAKA3aHUETO MPOOAIIHS - U3M.,
Op. 26 ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2004 r., Op.
103 or 2004 1., B cuita ot 1.01.2005 1.,
npeauiisa ai. 4, u3m., 6p. 95 or 2016 1.)
Koraro nesauero mo ain. 1 - 3 npencrasisiBa
OTACEeH PEIMINB, HAKA3aHUETO € JIMIIABaHE OT
cB000/1a OT €J1Ha 10 IIECT FOINHU.

Y. 325a. (Hos - 1B, 6p. 27 ot 2009 Article 325a
r., u3M., 6p. 33 ot 2011 r., B cuita ot 27.05.2011 (New, SG No. 27/2009, amended, SG No.
r.) (1) (Msm. — JIB, 6p. 67 or 2023 1.) Koiito ~ 33/2011, effective 27.05.2011)
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Article 325
(1) A person who performs indecent acts, grossly
violating the public order and expressing open
disrespect for society, shall be punished for
hooliganism by deprivation of liberty for up to two
years or by probation, as well as by public censure.
(2) Where the act has occurred with resistance to a
body of authority or a representative of the public,
fulfilling their obligations of preserving the public
order, or where by its content it has been
distinguished for its extreme cynicism or
arrogance, the punishment shall be deprivation of
liberty for up to five years.
(3) (New, SG No. 95/2016) Where an act under
paragraphs (1) and (2) is committed during driving
amotor vehicle, the punishment shall be: under
paragraph (1) — imprisonment for up to three years
and depriving of aright under Article 37,
paragraph (1), item 7; under paragraph (2) —
imprisonment for up to five years and depriving of
aright under Article 37, paragraph (1), item 7.
(4) (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.
92/2002, effective 1.01.2005 with respect to the
punishment of probation - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
effective 1.01.2005, renumbered from Paragraph
3, supplemented, SG No. 95/2016) Where an act
under the preceding paragraphs has been
committed for a second time, the punishment shall
be: under paragraph (1) - deprivation of liberty for
up to three years; under paragraphs (2) and (3) -
deprivation of liberty for one to five years.
(5) (Renumbered from Paragraph 3, amended, SG
No. 28/1982, SG No. 92/2002, effective 1.01.2005
with respect to the punishment of probation -
amended, SG No. 26/2004, effective 1.01.2004,
SG No. 103/2004, effective 1.01.2005,
renumbered from Paragraph 4, amended, SG No.
95/2016) Where an act under paragraphs (1) - (3)
constitutes dangerous recidivism, the punishment
shall be deprivation of liberty for oneto six years.
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OpraHU3Mpa UM Y4acTBa B IPOBEXKAAHETO HA

00¢Be ¢ KMBOTHH, OTIIICHK 1A, TPEHUPA WUIIH (1) (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who
MpeI0CTaBs )KUBOTHU 3a 00EBe, ce HakKa3Ba ¢ Organises or participates in holding animal fights
JMIIaBaHe 0T CBO0OO1a /10 MIECT TOJAUHU U C or who keeps, trains or provides animals for fights
rio0a OT XWiIsLaa 0 JeCeT XU JeBa. shall be punishable by imprisonment of up to six
(2) (U3m. — JIB, 6p. 67 ot 2023 r.) Hakazauuero years and a fine from BGN 1,000 to 10,000.

€ JIMIIaBaHe OT cBO0O/Ia OT €HA JI0 IIeCT (2) (Amended, SG No. 67/2023) The punishment
TOJWHHU ¥ 111002 oT 1recT xusiau a0 neraecer  shall be deprivation of liberty from oneto six
XU JIeBa, KOTaTo: years and a fine from BGN 6,000 to 50,000 when:
1. nesiHUETO € U3BBPILECHO MOBTOPHO; 1. the act was committed repeatedly;

2. IeSTHUETO € U3BBPIICHO OT BETEPHUHAPEH 2. the act was committed by a veterinary doctor or
JeKap WM TeXHHUK, OT JIMIle, OchllecTBsaBamo  atechnician, by an official or a person performing
JeHOCT WK npodecusi, CBbp3aHa ¢ an activity or profession related to breeding
OTIJICK/IaHE Ha )KHBOTHHU HITH TTOJIaraHe Ha animals or caring for them;

TPUXH 32 TSIX; 3. the fights are attended by a minor;

3. Ha OoeBeTe MPUCHCTBA MAJIOJIETHO WITH 4. the fights are filmed for the purpose of
HEITBJIHOJIETHO JIUILIE, broadcasting;

4. 6oeseTe ce 3acHeMaT ¢ 1ie pasnpoctpanenue. (3) The punishment under Paragraph 2 is also
(3) Hakazanueto mo an. 2 ce Hayara u Ha oHsu, applicable to anyone who organises or participates
KOMTO OpraHu3mpa Wiv y4acTsa B 3ayaranust N betting during animal fights.

mpu 0OEBe C KUBOTHHU. (4) The culpable persons shall not be punished if
(4) deeurbT He ce HaKa3Ba, ako JJOOPOBOIIHO they voluntarily report the crime committed under
CHOOIIM HA HA/ITIE)KEH OpraH Ha BIACTTa 3a Paragraphs 1 or 3 to the competent authority.
M3BBPIICHO TpeCThIUICHKE 10 al. 1 u 3. (5) (New, SG No. 67/2023) Where the act under

(5) (Hosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 r.) Koraro Paragraphs 1 - 3 constitutes dangerous recidivism,
nestareto o an. 1 — 3 mpencrasnsaBa omacern  the punishment shall be imprisonment for two to
peLuIrB, HaKa3aHUETO € JIMiaBaHe oT cBoboaa seven years and afine of BGN ten thousand to

OT JIBE 10 CE€IEM T'OIMHHU U Ii100a OT IeCEeT twenty thousand.
XWISAH 10 IBaJECET XUISAAH JIEBa.
Ya. 3256. (Hos - /IB, 6p. 33 ot 2011 Article 325b

r., B cuia ot 27.07.2011 r.) (1) (M3m. — /1B, 6p. (New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011) (1)
67 ot 2023 r.) Koiiro, kato nposieu xecrokoct (Amended, SG No. 67/2023) Anyone who, acting
KbM I'pbOHAYHO KUBOTHO, MY IPUYUHU in cruelty against a vertebrate, illegally causes the
MIPOTHUBO3aKOHHO CMBPT, TEIKKO MM TPAWHO death of the animal or a severe or lasting harm
yBpeXJIaHe, Ce Haka3Ba ¢ JiniiaBane ot cBoooza shall be punishable by imprisonment from one to
OT eJ/IHa JI0 YSTHPH FOJMHHM U ¢ Ti1oba ot xwisaa four years and afine from BGN 1,000 to 5,000.

710 TIeT XWJISIIM JIeBa. (2) (Amended, SG No. 67/2023) The punishment
(2) (U3m. — 1B, 6p. 67 ot 2023 r.) Haka3zaunuero shall be imprisonment from two to four years and
€ OT JIBE JIO YESTHPH FOJIUHH U TI100a OT JBE afine from BGN 2,000 to 5,000 when the act
XWJISIM 10 TIET XUJISIIK JIeBa, korarto aesHuero  under Paragraph 1 has been committed:

1o ai. 1 e u3BBPIICHO: 1. by aperson who carries on a business activity or
1. ot suIIe, KOETO OCHIIECTBSIBA JSHHOCT Wi EXErCises a profession related to raising or taking
npodecusi, CBbp3aHa ¢ OTIVIC)KIaHE Ha )KUBOTHH care of animals;

WM TI0JIaraHe Ha TPHIKH 34 TAX; 2. in amanner or by means which pose danger to
2. 110 HAYUH WK ChC CPEICTBA, OTTACHH 32 the life of people or animals, by inflicting severe
’KMBOTA Ha XOpa WK )KUBOTHH, 10 OCOOCHO agony upon the animal, or committed with cruelty;
MBUHTEIICH HAYMH 3a ;KHBOTHOTO MK ¢ ocobena 3. in a public place or in the presence of a minor;

KECTOKOCT; 4. repeatedly.

3. Ha myOaruHO MsicTo wik B ipucheTBreTo Ha (3) (New, SG No. 67/2023) Where the act under
MAJIOJIETHO HJTH HEITBJIHOJICTHO JIUIIC; Paragraphs 2 and 3 constitutes dangerous

4. IOBTOPHO. recidivism, the punishment shall be imprisonment
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(3) (Hosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 r.) Koraro
JIESTHUETO TI0 ajl. 2 ¥ 3 IPEJICTaBIIsBa OMAaCeH
peluInB, HAKa3aHUETO € JTUIIaBaHe OT CBOOOa
OT JIBE J0 MET TOJUHH U I7100a OT MET XUJISIH
JIO JIECET XU JICBA.

for two to five years and afine of BGN five
thousand to ten thousand.

Article 325c
(New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011) (1)
Anyone who fails to take sufficient care for a
vertebrate placed under his/her supervision and
this resultsin the animal causing medium or severe
bodily injury to a person shall be punishable by
imprisonment of up to three years or probation and
afine of up to 5,000.
(2) In cases under Paragraph 1 which have resulted
in death, the punishment shall be imprisonment of
up to five years or probation and afine of up to

Y. 3258. (Hos - /IB, 6p. 33 ot 2011
r., B cua ot 27.07.2011 r.) (1) Koiito e
MOJIOKH JIOCTATHYHO IPYIKH 33 TPHOHAYHO
’KMBOTHO, KOETO CE HAMHUPA IO/l HETOB HAZ30D, B
PE3yITaT Ha KOETO TO MPUYNHU CPEIHA HITH
TE)KKa TeJIeCHa MoBpe/Ia Ha YOBEK, CE HaKa3Ba C
NUIIaBaHe OT CBOOO/A 10 TPH TOAUHH HITH C
npoOarys 1 ¢ T100a 10 MeT XUIsIH JeBa.
(2) B cimygauTe 1o ai. 1, ako e mocieasaia
CMBPT, HaKa3aHUETO € JIMIIIaBaHe OT CBOOOA JI0
[eT TOJMHY U 171004 JI0 AeCeT XUIISIIHU JIeBa.

10,000.
Ya. 326. (1) (M3m. - IB, Op. 28 ot Article 326
1982r., 6p. 41 01 1985T., 6p. 92 01 2002 1., B (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 41/1985, SG
cmwia ot 1.01.2005 r. mo oTHOIIEHHE HA No. 92/2002, effective 1.01.2005 with respect to

HaKa3aHUETo mpodarus - u3M., op. 26 ot 2004  the punishment of probation - amended, SG No.
r., B cuaa ot 1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B 26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
cuna ot 1.01.2005 r., npenunien Tekct Ha wi.  effective 1.01.2005)

326, 6p. 26 ot 2010 r.) Koiito npenasa 1mo (1) (Previoustext of Article 326, SG No. 26/2010)
paauo, TenedoH WK Mo Ipyr HaYMH HeBepHU A person who transmits over the radio, by

MMOBMKBAHMS WM 3a0JTy’KIaBallli 3HAIK 3a telephone or in some other way false calls or
MOMOIII, 3JI0T0JIyKa WK TpeBora, ce Haka3Ba ¢ Mmisleading signals for help, accident or alarm,
JMIaBaHe 0T CBOOO/IA 10 JIBE TOIUHH. shall be punished by imprisonment for up to two.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2010 1., m3m., O6p. 28 (2) (New, SG No. 26/2010, amended, SG No.

ot 2020 ., B cuna ot 24.03.2020 r.) Axo oT 28/2020, effective 24.03.2020) If the act under
nestureTo no an. 1 ca HacTenwm 3HaunteniHn  paragraph 1 resulted in considerable harmful
BPEJIHU MOCIICANIIN, HAKa3aHUETO € JIMIIaBaHe Cconsequences, the punishment shall be

oT cBOOO/Ia /10 TIET TOJIMHU U 11100a oT aeceT  Imprisonment for up to five years and afine from
XWISAIHA 0 METAECET XWISIN JIEBA. BGN 10,000 to 50,000.

Y. 327. (U3m. u pom. - /1B, 6p. 28 ot Article 327
1982 ., u3m., 6p. 10 o 1993 1., 6p. 60 oT 2011 (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
r.) (1) Koiito ycTpoiiBa xa3aptHa urpa He o  amended, SG No. 10/1993, SG No. 60/2011) (1)

YCTaHOBEHHS OT 3aKOHA PeJI, Ce HaKa3Ba ¢ Anyone who organises a game of chance in breach
JMInaBaHe oT cBoboa 1o miect roaunu u riaoba of the statutory procedure shall be punished with
OT XWJIS/IA IO ISCET XHMJIS/IU JIeBa. imprisonment for up to six years and afine from

(2) Hakazanuero € nuiaBaHe ot cBo0oaa 0T BGN 1,000 to 10,000.
ellHa JI0 0CeM TOIMHM U 1100a oT aBe xuisiau 10(2) The punishment shall be imprisonment from
MeTAeCeT XMIISIM JIEBA, KOraTo JAESHUETO 1Mo ajl. one to eight years and a fine ranging from BGN

1 2,000 to 50,000 when the act under Paragraph 1.

1. e U3BBPIICHO MPH YCIOBHSTA HA OMTACEH 1. iscommitted in the context of dangerous
pEIInB; recidivism;

2. IPeICTaBIIsABa 0OCOOCHO TEIKBK CITyUaif; 2. isaparticularly grave offence;

3. € Che 3ay1araHus BbpXy Pa3BUTUETO WK 3. concerns betting on the development or outcome
pe3yJiTata OT CIIOPTHO ChCTE3aHUE, of a sports event administered by a sports
aJIMHHHUCTPHUPAHO OT CIIOPTHA OpTaHM3AITHS. organisation.
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(3) Koiito yyacTBa B Xa3apTHa Urpa,
yCTpOiBaHa He [0 YCTAaHOBEHHUS OT 3aKOHA PE,
ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0OO/a /10 eHA
TOJIMHA WJIN TIPOOaIys.

(4) Koraro nestHHETO 110 aJl. 3 € U3BBPILCHO
IIOBTOPHO, HAKAa3aHUETO € JIUIIABAHE OT
cB00O/1a JI0 TPU TOJUHHU | T7100a OT METCTOTHH
JI0 TIET XHUJISI/IN JICBA.

(5) INapuTe WM BeUUTE, MPEAMET Ha
XazapTHaTa Urpa, ce OTHEMar B 110J13a Ha
JbpIKaBara, a ako JIUICBAT WK Ca OTUYK/ICHH,
Ce MPUCHXK/IA TAXHATA PABHOCTOMHOCT.

(6) deersT mmo an. 3 He ce HaKa3Ba, ako
J0OPOBOJTHO CHOOIIM HA HAJICKEH OPTraH Ha
BJIACTTA 3a U3BBPIICHOTO MPECTHILICHUE IO all.
lu?2.

Ya. 328. (U3wm. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 10 o 1993 ., 6p. 92 0T 2002 1., B CcHTIa

ot 1.01.2005 r., 10 OTHOIIIEHHE HA HAKa3aHUETO

npobanus - u3Mm., 6p. 26 or 2004 r., B cuna ot
1.01.2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cmiia ot
1.01.2005 r., oT™., 6p. 26 ot 20107T.).

Y. 329. (1) (M3m. - [IB, Op. 95 ot
1975r., 6p. 92 ot 2002 1., B cmra ot 1.01.2005
T., IO OTHOIICHHE Ha HAaKa3aHUETO MpoOaIus -
U3M., 0p. 26 ot 2004 1., B crita ot 1.01.2004 .,
op. 103 ot 2004 r., B cuna ot 1.01.2005 1.,
00sIBeHa 32 MMPOTUBOKOHCTHTYITUOHHA C
Pemenue Ne 13 na KC na Pb - 6p. 79 ot 2022

r.)

(3) Anyone who participates in a game of chance
organised in breach of the statutory procedure
shall be punished with imprisonment for up to one
year or probation.

(4) When the act under Paragraph 3 is committed
repeatedly, the punishment shall be imprisonment
for up to three years and a fine ranging from BGN
500 to 5,000.

(5) The money or assets that are the object of the
game of chance shall be forfeited in favour of the
state or, if they are not available or are
expropriated, it is the relevant monetary equivalent
that shall be forfeited.

(6) Offenders under Paragraph 3 shall not be
punished if they voluntarily inform the competent
authority about the crime committed under
Paragraphs 1 and 2.

Article 328
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993, SG
No. 92/2002, effective 1.01.2005 with respect to
the punishment of probation - amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004, amended, SG No.
26/2004, effective 1.01.2004, SG No. 103/2004,
effective 1.01.2005, repealed, SG No. 26/2010).

Article 329
(1) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 92/2002,
effective 1.01.2005 with respect to the punishment
of probation - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004, SG No. 103/2004, effective 1.01.2005;
declared unconstitutional by Decision No. 13 of
the Constitutional Court of the Republic of
Bulgaria- SG No. 79/2022)

[IenHOMETHO PabOTOCTIOCOOHO JUIIE, KOETO
MPOIBIDKUTEITHO BpEMe HE ce 3aHMMaBa C
0O0IIEeCTBEHOMOJIE3eH TPY/, KaTo MojyyaBa
HETPYAOBU JOXOJIU TIO HEMO3BOJIEH WU
HEMOpaJieH Ha4MH, Ce HaKa3Ba C JIUIIAaBaHe OT
cB000/Ia 10 IBE TOAMHU WIIH C TPOOaIvs.

(2) (U3m. - /1B, 6p. 92 o1 2002 1., B cHiia OT
1.01.2005 r., 110 OTHOIIEHNE HA HAKA3aHUETO
npobanus - u3M., 6p. 26 ot 2004 r., B cuna ot
1.01.2004 r.; o0siBeHa 3a
MPOTHBOKOHCTUTYIIMOHHA ¢ Perenne Ne 13 Ha
KC na Pb - 6p. 79 ot 2022 .)

KoiiTo cucteMHO ce 3aHMMaBa ¢ Mpocus, ce
Haka3Ba ¢ IMpoOarus 3a CPOK JI0 ABE TOTUHHU.

An adult capable for work, who for along time
does not engage in any socialy useful work, but
receives unearned incomesin an illegal or immoral
way, shall be punished by imprisonment for up to
two years or probation.

(2) (Amended, SG No. 92/2002, effective
1.01.2005 with respect to the punishment of
probation - amended, SG No. 26/2004, effective
1.01.2004; declared unconstitutional by Decision
No. 13 of the Constitutional Court of the Republic
of Bulgaria- SG No. 79/2022)

A person who systematically practices mendacity,
shall be punished by probation for a period of up
to two years.
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I'naBa exuHanecera
OBIIIOOITACHHA
INMPECTBHBIVIEHUS

Pasznean |
IlpecThbniieHNs], H3BbPIICHH
Mo 00II00IACEeH HAYMH WUJIH C

001100IACHM CpeACTBA

Y. 330. (1) Koiiro 3amanu crpana,
WHBEHTAp, CTOKHU, 36ME/ICIICKU WITH JIPYTH
MPOM3BEICHNUS, TOPa, MAIIIUHH, PYIHUK WK
JPYTo UMYIIECTBO ChC 3HAYUTEITHA CTOWHOCT, CE
HaKa3Ba 3a MaJexK C JIMIIaBaHe OT CBOOOIa OT
ellHa JI0 OCEM TOJIMHH.

(2) Hakazanuero e nuinaBaHe oT cBo0oa ot
TPH 10 JECET TOANHHU:

1. ako MOXkapbT € MPEACTABIIABAI OMACHOCT 3a
’KMBOTa Ha HSKOTO;

2. aKO € UMaJIo OIMTACHOCT TOM JIa ce pa3mpocTpe
U BBPXY JAPYT'H UMOTH, KaTO MIOCOYCHUTE I10-
rope;

3. aKo 3amajeHOTO UMYIIECTBO UMa
HCTOpPUYECKA, HAyYHA MU XyI0KECTBCHA
CTOMHOCT HMJIM aKO B 3aI1aJICHOTO MTOMEIIICHHE CC
nas3saT NpeMETH, KOUTO HMAT UCTOPUYECKa,
Hay4Ha WM Xy/I0’KECTBEHA CTOHHOCT;

4. (oBa - JIB, 6p. 92 ot 2002 r.) aKO MaICKBT
M3BBPIICH OT JIMIIE, KOETO JACHUCTBA IO
MOPBYCHUE WK B U3IIBJIHCHUE HA PEIICHUE Ha
OpraHu3alys WK rpyna no wi. 321a uimm
OpraHu3MpaHa MpecThIIHA IPYIIa;

5. (noBa - /IB, Op. 26 ot 2004 r.) ako
3amajieHaTa ropa Wik Jpyro HMyIIecTBO ChC
3HAYUTEIHA CTOMHOCT C€ HAMUPA B 3al[UTEHA
TEPUTOPHUSI;

6. (HoBa — /1B, Op. 67 ot 2023 1.) aKo MaJICKBT €
W3BBPIIECH M0 PACHCTKH WM KCEHOPOOCKH
noaoyau.

(3) Ako B cayyanTe 10 MPEAXOHATA ATHHES Ca
MOCJICIBAIM 3HAYUTEIIHU BPE/IH, HAKa3aHUETO ©
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT TPH JI0 JIBAHAIECET
TOJIMHH, @ aKO € TOCIIe/IBajia CMBPT 3a HSIKOTO,
KOTaTo JICCIIbT HE € UCKAJ U HE € JIOMyCKall
TOBa, HAKA3aHHUETO € JINIIABaHEe OT CBOOOa OT
MeT JI0 METHAZEeCET TOAUHH.
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Chapter Eleven
GENERALLY DANGEROUS
CRIMES

Section |
Crimes Committed in
Generally Dangerous Manner
or by Generally Dangerous
M eans

Article 330
(1) A person who sets on fire a building,
equipment and implements, goods, farming or
other produce, aforest, machinery, an ore mine or
other property of considerable value, shall be
punished for arson by imprisonment for oneto
eight years.
(2) The punishment shall be imprisonment for
three to ten years:
1. if the act has constituted a danger for another
person'slife;
2. if there has been danger for it to spread also to
other properties, such as those indicated above,
3. if the property set on fire has been of historic,
scientific or artistic value, or if in the premises set
on fire, objects have been kept of historic,
scientific or artistic value;
4. (new, SG No. 92/2002) where the arson has
been committed by an individual acting on the
orders or of or executing adecision of an
organisation or group under Article 321aor an
organised criminal group;
5. (new, SG No. 26/2004) where the forest or other
property of significant value set on fire are located
within a protected areg;
6. (new, SG No. 67/2023) if the arson was
committed out of racist or xenophobic motives.
(3) If in the cases under the preceding paragraph
considerable damages have followed, the
punishment shall be imprisonment for three to
twelve years, and if the death of somebody has
followed, where the perpetrator did not wish nor
assumed that, the punishment shall be
imprisonment for five to fifteen years.
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Article 331
(1) A person who through negligence setsfireto
another person's property under the preceding
article, shall be punished by imprisonment for up
to three years.
(2) (New, SG No. 92/2002) Anyone who putsfire
to astubble-field thus causing fire to the forest
fund shall be punished by imprisonment of up to
three years and a fine from BGN five hundred to
five thousand.
(3) (Renumbered from Paragraph 2, SG No.
92/2002) If death has followed or considerable
damages, the punishment shall be imprisonment
for up to five years.

Y. 331. (1) Koiiro mo
HETIPEANAa3INBOCT 3alaid 9y HMOT M0
MPEAXOHUS YIEH, Ce HaKa3Ba C JIMIIABaHe OT
cB00OA IO TPH TOJIUHHU.

(2) (Hosa - IB, 6p. 92 ot 2002 r.) Koiito
3aIajgy CThPHHUIIE, BCICACTBUE HA KOETO
NpeAn3BUKa TOKap B TOPCKUsI (DOH]I, CE HaKa3Ba
C JIMIIABAaHE OT CBOOO/A 0 TPHU FOAWHH H T7100a
OT METCTOTHH 10 TIET XUJISA/IH JIeBa.

(3) (Ipenumna an. 2 - /1B, 6p. 92 ot 2002 r.)
Axo e mocienBaia CMbPT WA 3HAYUTEITHA
BpE/IM, HAKAa3aHHUETO € JIIIaBaHe OT CBOOO/Ia /10
MeT TOIUHH.

Y. 332. 3a manex geenusT HE ce Article 332
HakKa3Ba, ako 1o coOcTBeHa o0y aa ¢ 3aracua  For arson the perpetrator shall not be punished, if
He3a0aBHO MoXkapa, Mpeu J1a ca HACTHITIIN on his own incentive he hasimmediately put out
3HAYUTEITHH BPEIH. the fire, before considerable damages had set in.

Article 333
Where the objects under Article 330 have been
damaged or destroyed by an explosive, the
respective punishments provided in this article
shall be correspondingly imposed.

Y. 333. Korarto odextute mo uwi. 330
ca MOBPEJICHU WM YHUIIOKCHU Ype3 B3PUB,
HajiaraT ¢c€ ChOTBETHO MPEABUICHUTE B TO3H
YJIeH HaKa3aHus.

Ya. 334. (1) Koiito npuunuu
HABOJTHCHHE U C TOBA U3JI0)KH HAa OMACHOCT
’KMBOTa WJIM HIMOTA Ha IPYTHUro, Ce HaKa3Ba C
JMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT TPH /IO JIBAHAAECET
TOJIMHHU.

(2) Ako B TO3U ciyy4aii ca rmocieaBau
3HAYUTEITHH BPEIH, HAKA3aHUETO € JIMIIaBaHEe OT
cB00O/1a OT IeT JI0 TIeTHAAECET FOJMHH, a aKO €
nocJieBajga CMbPT 3a HAKOTO, KOraTo JeeibT H

€ UCKaJI ¥ HE € JIOIyCKaJl TOBa, HAKa3aHHETO €
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT JIECET 10 EeTHAIECET
TOJIMHU.

Article 334
(1) A person who causes an inundation and
thereby exposes to danger the life or property of
another shall be punished by imprisonment for
three to twelve years.
(2) If in this case considerable damages have
followed, the punishment shall be imprisonment
for five to fifteen years, and if death has followed
“for somebody, where the perpetrator did not wish
nor assumed that, the punishment shall be
imprisonment for ten to fifteen years.

Ya. 335. (1) Koiito npuunau Article 335
HABOJIHEHUE TI0 HEMPEIMa3IuBOCT U C TOBa (1) A person who causes an inundation through
M3JI0%KH Ha OMACHOCT KMBOTA MJIM IMOTA Ha negligence and thereby exposes to danger the life
JPYTHIo, Ce HaKa3Ba C JMIaBaHe OT CBOOOa 10 Or property of another, shall be punished by
TPU TOJUHHU. imprisonment for up to three years.
(2) Axko e mocnensana cmbpt i 3nauntenan  (2) If death has followed or considerable damages,
BpeIM, HaKa3aHUETO ¢ JHIaBaHe oT cBoboa 1o the punishment shall be imprisonment for up to
IET TOAUHU. fiveyears.

Ya. 336. (Orm. - IB, 6p. 41 ot 1985 Article 336
r.). (Repealed, SG No. 41/1985).

Ya. 336a. (Hos — /IB, 6p. 101 ot
2017 r.) (1) KoiiTo ch31aje omacHOCT 3a >KI/IBOT8.(
Ha JPYTUro WK 3a MPUYHHSABAHE HA TEXKKA UK

Article 336a
New, SG No. 101/2017)
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Ha CpeJHa TeJeCHA MOBpe/ia, UM Ha 3HAYUTETHA
HMMYILIECTBEHA Bpe/la, KaTo B HapyIIeHHUE Ha
YCTaHOBEHUTE MpPaBUIA!

1. u3non3Ba B3pUBHO BEUIECTBO, PaJMOAKTUBEH
MaTtepuan, OMOJIOTUYHO, XUMUYHO WITH SIIPEHO
OpBKUE WIH IPYTo SAPEHO ChOPHKEHHUE BbB
BB3JIyXOIUIABATEITHO CPEJICTBO CPEILY, MU Ha
Kopal, WM Ha HEMOABMXHA Tu1aTdopma,
pasMoyioKeHa BbPXY KOHTUHEHTATHUS e (;

2. M3IyCHe, u3Jee, U3XBhPIIU HIIN Pa3TOBapBa OT
BB3IyXOIJIABATETHO CPEJICTBO, OT KOpabd MK OT
HETIOJIBIDKHA TIaT(opmMa, pasIoioKeHa BhPXY
KOHTUHEHTAJHUS 11esd, B3PUBHO BEILIECTBO,
paZMoOaKTHBEH MaTepuai, OHOJIOTUYHO,
XUMHUYHO I SIIPEHO OPBIKKE UITH IPYTO
SIPEHO ChOPBHIKCHUE;

3. U3IyCHe, U3lee, U3XBBPIH WU Pa3TOBapBa OT
BB3yXOIUTABATEIIHO CPENICTBO, OT KOpad WM OT
HEMOJIBIKHA TIaTdopMa, pa3moiokKeHa BbPXY
KOHTHUHCHTAJTHUS 1€}, IeTPOJI, BTCUHEH
MIPUPOJICH I'a3, OMACHO WJIM BPEIHO BEIIECTBO,
W3BBH CIy4YauTe 10 T. 2;

4. ¥3M03Ba BH3IyXOIIaBaTEIHO CPEJCTBO UITU
Kopao,

ce HakasBa C JIMIIaBaHe OT cB0OO/AA OT HeT 10
METHAJIECET TOANHHU.

(2) C nakazanuero mo ai. 1 ce Haka3Ba ¥ OH3H,
KONTO MPOTHBO3aKOHHO MPEBO3BA HA
BB3/IyXOIJIABATEITHO CPEJCTBO WU HA KOpab
OpBIKHE, OTTACHO BEIIECTBO, MaTepHal,
nH(OpMAaLIMOHHA TEXHOJIOTHS WU APYT
MpeaMET, TIPEABHUIICH B MEXKTyHapOICH
JIOTOBOP, BIISA3BI B cuiia 3a PenmyOmnmka
boarapus.

(3) Koraro ¢ nesnue o ai. 1 u 2 e npuunHeHa
TEXXKa WK CPEHA TeJIECHA MOBpeaa APYTUMY,
HaKa3aHHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOOa OT JieceT
710 IBaJIECET TOAUHHU.

(4) Koraro ¢ nestaue 1o ai. 1 u 2 e npuuruHEeHa
CMBPT JPyTUMY, HAKa3aHUETO € JINIIaBaHE OT
cB00O/A OT MeTHaAECeT A0 ABaJAeCET TOANHU

(1) A person who causes danger to the life of
another or threatens to cause severe or moderate
physical injury, or significant material damage,
and in violation of the established rules:

1. uses explosives, radioactive material, biological,
chemical or nuclear weapons, or other nuclear
facility in an aircraft, or aship against or on a
fixed platform located on the continental shelf;

2. releases, pours, discards or unloads from an
aircraft, aship or afixed platform located on the
continental shelf an explosive, radioactive
material, biological, chemical or nuclear weapons,
or other nuclear facility;

3. releases, pours, discards or unloads from an
aircraft, aship or afixed platform located on the
continental shelf petrol, liquefied natural gas, a
dangerous or harmful substance, outside the cases
referred to in sub-paragraph 2;

4. uses an aircraft or aship,

shall be punished to imprisonment from five to
fifteen years.

(2) The punishment under paragraph 1 shall also
be imposed on a person who unlawfully carries on
board of an aircraft or a ship weapons, hazardous
substance, material, information technology or
other object provided for in an international treaty
and effective for the Republic of Bulgaria.

(3) When severe or moderate physical injury was
caused to another person by an act under
paragraphs 1 and 2, the punishment shall be
imprisonment from ten to twenty years.

(4) When the death of another person was caused
by an act under paragraphs 1 and 2, the
punishment shall be imprisonment from fifteen to
twenty years or life imprisonment.

(5) In the cases under paragraphs 1 — 4, the court
may also impose a punishment which entails
deprivation of aright under Article 37 (1) sub-

WJIN TOKUBOTEH 3aTBOP. paragraph 7.
(5) B cayvaunte mo an. 1 — 4 chabT Hajara u
JMIIaBaHe ot mpaso mo wi. 37, an. 1, 1. 7.
Y. 3366. (Hos — /1B, 6p. 84 ot 2023 Article 336b
r.) Koiito ¢ TepopucTuyHa 1en 10cTaBs, (New, SG No. 84/2023)
MoCTaBsl, 3a/ieiicTBa WK B3puBH BerecTBo i Whoever, with aterrorist purpose, supplies, places,
JPYTO B3PUBHO YCTPOWCTBO HJIM B3PHBHU activates or detonates a substance or other

MaTepHalid Ha MSICTO 3a 00IIeCTBEHO mo3Bane, explosive device or explosive materialsin aplace
00eKT OT cucTemara 3a obmiectBenus Tpancrmoptof public use, a public transport system site or an
WM UHPPACTPYKTYPEH OOCKT M OT TOBA ca infrastructure object and as a result causes

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 212 oT 286



nocjacaABaJI 3HAYUTCIIHA BpCIU, CpCaHa UIIN

TEKKa TEJIeCHA MOBPea, Ce HaKa3Ba C significant damage, medium or severe bodily
JMIIaBaHe oT cBoOOIa OT meT J10 neTHaxecer  injury, shall be punished with imprisonment from
TOJMHH, a KOraTo € MPUYUHEHA CMBPT — C fiveto fifteen years, and when death is caused -
JIIIaBaHe OT CBOOOA OT METHAECET 10 with imprisonment from fifteen to thirty years, life
TPHUICCET TOAUHH, JOKHUBOTEH 3aTBOP WIIH imprisonment or life imprisonment without parole.

AOXKXUBOTCH 3aTBOP 0e3 3aMsHa.

Y. 337. (Uzm. - IB, 6p. 41 ot 1985
r.) (1) (ITpeaumen texct Ha wi. 337, usm. - /1B, Article 337
op. 50 ot 1995 r., usm. u gor., 6p. 92 or 2002 (Amended, SG No. 41/1985)
r., u3M., op. 33 ot 2011 r., B cuiia ot 27.05.2011 (1) (Previous text of Article 337, amended, SG No.
r., Jgot., op. 47 or 2016 1., 6p. 84 o1 2023r.)  50/1995, amended and supplemented, SG No.
Koiito npousBesxa, npepadorsa, Bumonsmens, 92/2002, amended, SG No. 33/2011, effective
peMoHTHpa, pa3paboTBa, n3ciaensa, cbxpanssa, 27.05.2011, supplemented, SG No. 47/2016, SG

ThPryBa, TPAHCIIOPTHPA, BHACS WU U3HACA No. 84/2023) Anyone who manufactures,
B3PUBHH BEIIECTBA, OTHECTPEITHH, processes, modifies, repairs, develops, researches,
HEOTHECTPETHH, XUMUYECKH, OnosioruuHu win  stores, trades in, transports, imports or exports
SAPCHU OPBKHUS, OOCTIPUITACH U explosive substances, firearms, non-firearms,

MUPOTEXHUYECKU U3JENHS WU YHUIIIOKABA chemical, biological or nuclear weapons,
KaceThuHM OOEMpHUITacH, MPOTHBONEXOTHH MEHIAMMUNItion or pyrotechnical articles or destroys
Y APYTH U3JENUS [0 CMUCHJIAa Ha 3aKOHA 32 cluster munitions, anti-personnel mines and other
m3neiHenne Ha Konsenmmsara mo kacerpunure articlesin the sense of the Execution of the
ooenpunacu 1 Konsennusra 3a 3abpanara gva  Convention on Cluster Munitions Act and the
M3I0JI3BAHETO, CKIIaIMpaHeTo, mpon3soacTsoTo Convention on the Prohibition of the Use,

U Tpancdepa Ha nporuBonexotHu Muau M 3a  Stockpiling, Production and Transfer of Anti-
TSAXHOTO YHUIIIOXkKaBaHe, 6e3 Ja uma npaBo 3a  Personnel Mines and on Their Destruction,

TOBA 10 3aKOH WJIH Oe3 paspereHue, uaaaeHo Wwithout having the right to do so by law, or

OT HaJUIC)KHHSI OpraH Ha BJIACTTa, Korato TakoBaWithout an authorisation issued by the competent
C€ M3UCKBA, WIH U3BBPIIA TOBA HE CHIIIACHO authority when required, or who does so in breach
JaJICHOTO MY pa3pelIeHne, ce HaKas3Ba ¢ of the authorisation, shall be punished by
JHIaBaHe OT CBOOOA OT eJIHa JI0 IIeCT ToAMHHM. Mmprisonment from one to six years.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 50 ot 1995 r.) Hakazaunueto (2) (New, SG No. 50/1995) The punishment shall
€ JIMIIaBaHe oT cB00O0/Ia OT JIBE 70 0ceM roauHu,be imprisonment from two to eight years where the

aKo JICSTHUETO € U3BBPIICHO: act has been committed:

1. OT ATBKHOCTHO JIHIIE, KOETO CE € 1. by an official who has availed himself of his
BB3IT0JI3BAJIO OT CITY:KeOHOTO cu mojioxkerue;  Official position;

2. IOBTOPHO, B HEMAJIOBAKHU CIIyYaH. 2. for asecond time, in cases other than minor.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 50 ot 1995 r.) Koraro (3) (New, SG No. 50/1995) Where the object of
MPEIMETHT Ha TIPECTHIUICHUETO € B TOJICMHU the crime has been of large amount, the
pa3mepH, HaKa3aHUETo € JuiaBaHe oT cBodoma punishment shall be imprisonment from three to
OT TPH JI0 JIECET TOIHHU. ten years.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 50 ot 1995 r.) Koraro (4) (New, SG No. 50/1995) Where the object of
npeMETHT Ha MPEeCThILIEHHETO € B ocobeHo  the crime has been of particularly large amount
TOJIEMH pa3MepH U Cirydast e ocodoeHo Texbk, and the case has been particularly grave, the
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBoboaa oT et 1o punishment shall be imprisonment for five to
METHA/ICCET TOANHH. fifteen years.

(5) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 1.) 3a (5) (New, SG No. 26/2004) Preparations toward
MIPUTOTOBJICHHE KbM MpecThIUIeHue 1Mo aji. 1 - 4 crimes under paras 1 through 4 shall be punishable
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBoboa 1o Ase by imprisonment of up to two years.

TOJIMHH.
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Y. 338. (1) (M3m. - [IB, 6p. 10 ot
1993r., 6p. 26 or 2010T., 6p. 3301 2011 1., B
cuna ot 27.05.2011 r.) Koiito, kato 1bpxH,
MIpeHacs, U3Ipalla Wik padoTH ¢ B3PUBHH
BEIIIECTBA, OTHECTPEIIHU OPBKUs, Ooenpuracu
32 OTHECTPEITHU OPBKUS WIH MHPOTEXHHYECKU
W3JIeNHsl, He B3eMa HeOOXOIMMUTE MEPKH 32
CUTYPHOCT B OCOOCHO MEPKUTE, IIPEIBHJICHU B
HA/IJICKHUTE IPABUIHUIIM, HAPESIOU WIIH
WHCTPYKIINH, CE HaKa3Ba C JIUIIABAHE OT
cB00O/a OT €IHA JI0 IeT FOAUHU WU C TJI00a OT
METCTOTHH JIO TPU XHJISH JICBa.
(2) (Hosa - B, 6p. 75 ot 2006 r., u3Mm., Op. 26
ot 2010T., 6p. 33 01 2011 1., B cHJIa OT
27.05.2011 r.) KoiiTo npenoctaBy B3pUBHA
BEIIECTBA, OPBXKUS, OOCTIPUTIACH 3a
OTHECTPETTHH OPBKUS WA MTUPOTEXHUIECKU
W3JIeNHsl Ha JIHIle, HeHaBbpiwio 18 ronuau, ce
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOOIA OT ABE 10 OCEM
TFOJMHY U ¢ TJ100a JI0 IeT XU JIEBA.
(3) (ITpeaumina an. 2, u3m. - JIB, op. 75 ot 2006
I., ¥3M. 1 jo1., op. 26 or 2010r.) Ako OT
IesTHUATA 10 ail. 1 ¥ 2 ca mmocliegBaiu
MIPUYMHSABAHE Ha €JHO WJIU TIOBEYE JIUIA HA
CpelHa WM TeKKa TeJeCHa MOBpe/ia, In
CMBPT, I 3HAYUTEITHA TOBPE/Ia Ha UMOT,
KOraTo JIeellbT HE € UCKaJ U He € JI0MyCcKall
TOBA, HAKAa3aHUETO € JUIIaBaHe OT CBO0OIa OT
TPH JI0 JIECET TOJIMHU, a B 0COOCHO TEXKKHU
CJIy4ad HaKa3aHWETO € JIUIIaBaHe OT CBOOOa OT
IIeT JI0 IIETHAAECET TOIUHH.
(4) (Hosa — JIB, 0p. 47 ot 2016 1.) Koraro
MpeaIMeT Ha MPECTHITICHUETO ca KaCEeThYHH
OoernpuIracu, IPOTHBOIIEXOTHA MUHU H JPYTH
M3IENHs 110 CMHUCHJIa Ha 3aK0HA 33 M3IIBIHEHHE
Ha KOHBEHIMATA 110 KACETHYHUTE OOCIIPUITACH U
KonBeHiusTa 3a 3a0paHara Ha U3I0J3BaHETO,
CKJIQJIMPAHETO, MMPOU3BOACTBOTO U TpaHchepa
Ha IPOTUBOINEXOTHH MUHU U 32 TIXHOTO
YHHUIIIO)KaBaHe, HAKa3aHUETO e:
1. B cmydauTe mo an. 1 — numaBaHe OoT cBoOo/1a
OT JIBE J0 OCEM T'OJUHU;
2. B clly4auTe 1o aji. 2 — IMIIaBaHe OT cBo0o1a
OT TPH JI0 JIECET TOJIMHU | IJ100a 10 IeCeT
XUJISIN JIEBA,
3. B ciryyanTe 1o all. 3 — JIMIIaBaHe OT CBOOOIa
OT IIET J0 JBaHAJEeCET F'OJAUHH, a B 0COOEHO
TEXKH CITydan — JIUIIABaHe OT CBOOOa OT IIIeCT
JIO TIETHAIECET TOAUHU.

Y. 339. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 41 ot 1985r., 6p. 50 o1 1995 1., HOT™I., OP.
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Article 338
(1) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 26/2010,
SG No. 33/2011, effective 27.05.2011) Anyone
who, while keeping, transporting, sending or
working with explosive substances, firearms,
ammunition for firearms or pyrotechnical articles,
failsto take the necessary safety measures and in
particular the measures provided by the respective
rules and regulations, orders or instructions, shall
be punished by imprisonment from one to five
years or afine from BGN 500 to 3,000.
(2) (New, SG No.75/2006, amended, SG No.
26/2010, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
Anyone who provides explosive substances, arms,
ammunition for firearms or pyrotechnical articles
to a person below the age of 18 shall be punished
by imprisonment from two to eight years and a
fine of up to BGN 5,000.
(3) (Renumbered from Paragraph 2, amended, SG
No. 75/2006, amended and supplemented, SG No.
26/2010) If the acts under paras 1 and 2 have
caused medium or severe bodily injury or death, or
significant damages to property to one or more
persons, where the perpetrator did not wish nor
assumed that, the punishment shall be
imprisonment from three to ten years, and in
particularly grave cases, the punishment shall be
imprisonment for five to fifteen years.
(4) (New, SG No. 47/2016) Where the object of
the crime are cluster munitions, anti-personnel
mines and other articlesin the sense of the
Execution of the Convention on Cluster Munitions
Act and the Convention on the Prohibition of the
Use, Stockpiling, Production and Transfer of Anti-
Personnel Mines and on Their Destruction, the
punishment shall be:
1. in the cases under Article 1 — imprisonment
from two to eight years,
2. in the cases under Article 2 — imprisonment
from three to ten years and afine of up to BGN
10,000;
3. in the cases under Article 3 — imprisonment
from five to twelve years and in particularly grave
cases — imprisonment from six to fifteen years.

Article 339
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62 ot 1997 1., Op. 92 ot 2002 ., 3M., O6p. 26 oT
2010r., 6p. 33 ot 2011 ., B cuna ot 27.05.2011
r.) (1) (dom. — AB, 6p. 84 ot 2023 r.) KoiiTo
npuaooue 1Mo KakbBTO U 12 € HAUMH U3CIIE/BA,
IbPKY WK TIPeNajie IPYruMy B3pUBHU
BEIIIECTBA, OTHECTPEITHN, XUMUYECKH,
OMOJIOTMYHH W SIIPEHU OPBKUsl, boenpumnacu
3a OTHECTPEITHH OPBIKHSI WIIH MMHPOTEXHUIESCKU
n3zaenus, 0e3 1a Ma 3a TOBa HaUICKHO
paspenicHue, ce Haka3Ba C JHUIIaBaHe OT
cB00O/Ia OT JIBE IO OCEM T'OMHHU.

(2) Axo ce kacae 10 B3pUBHH BEIIECTBA,
OTHECTPEITHH, XUMHUYECKH, OMOJIOTUYHHU HITH
SAPEHN OPBXKHUsS, OOCTIPUTIACH 32 OTHECTPEITHU
OPBXKHS WU MUPOTEXHUIECKH U3ICITHSI B
TOJIIMO KOJIMYECTBO, HAKA3aHUETO € JINIIaBaHe
OT cBOOO/Ia OT TPH JI0 JECET TOANHH.

(3) KoiiTo oT4y>xau WU Mpe/ae B3pUBHA
BEILIECTBA, OTHECTPEITHO, XUMHYECKO,
OMOJIOTHYHO WJIH SIIPEHO OPBIKHE UITH
MUPOTEXHUYECKH U3CITHS Ha JIUIE, KOETO HAMa
paspelieHue 3a Mpua0OUBaHETO UM, CE HaKa3Ba
C JIMIIIaBaHe OT CBOOOA OT JIBE 10 OCEM T'OJIHHU.
(4) Hakazanuero 1o aii. 3 ce Hajara ¥ Ha OH3H,
KOMTO OTYYXJH WU TIpesiajie Ipyrumy
OoempuIiacu 3a OTHECTPEITHO OPBXKHE, 03
MOCJICAHUSAT J]a UMa Pa3peleHue 3a HOCCHE Ha
CHOTBETHOTO OTHECTPEITHO OPBIKHUE.

(5) Hakazanuero 1o ai. 1 ce Hanara u Ha JIIIIe,
KoeTo 06€3 ChOTBETHO paspenieHue npudepe
HaMEpEeHU B3PUBHH BEILIECTBA, OTHECTPEITHO,
XMMHUYECKO, OMOJIOTUYHO WIIH SIIPEHO OPBIKHUE,
OoernpuIiacy 3a OrHECTPEITHO OPBKUE WITH

(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 41/1985, SG
No. 50/1995, supplemented, SG No. 62/1997, SG
No. 92/2002, amended, SG No. 26/2010, SG No.
33/2011, effective 27.05.2011) (1) (Supplemented,
SG No. 84/2023) Anyone who, acquires,
regardless of the means, researches, holds or gives
to another person expl osive substances, firearms,
chemical, biological or nuclear weapons,
ammunition for firearms or pyrotechnical articles
without having an authorisation for such activities
shall be punished by imprisonment from two to
eight years.
(2) Where the case concerns explosive substances,
firearms, chemical, biological or nuclear weapons,
ammunition for firearms or pyrotechnical articles
in large quantities, the punishment shall be
imprisonment from three to ten years.
(3) Anyone who appropriates or gives explosive
substances, firearms, chemical, biological or
nuclear weapons or pyrotechnical articlesto a
person with no authorisation for their acquisition
shall be punished by imprisonment from two to
eight years.
(4) The punishment under the Paragraph 3 shall
also be imposed on any person who appropriates
or gives ammunition for firearms to other people
with no authorisation to carry the firearms
concerned.
(5) The punishment under Paragraph 1 shall also
be imposed on anyone who retains, without
permission, explosive substances, firearms,
chemical, biological or nuclear weapons,
MHPOTEXHIHECKH W3EHA alf]nmhlgistiior;] forffi ree(ajrms or pyrotechnical articles
| that e has found.

(6) (Hosa —JIB, Gp. 47 or 2016 1) Korato o 00 "S5 N, 47/2016) Where the object of
IpeaAMET Ha NPECTHINICHUETO Ca KACECThbYHHU . L .

the crime are cluster munitions, anti-personnel
6OCHpI/IHaCI/I, IIPOTHUBOIICXOTHHU MUHHU U OPYTU . . .

mines and other articlesin the sense of the
N34CJI1s 110 CMHUCHJIAa Ha 3akoHa 32 U3OBIHEHUE . . I~

Execution of the Convention on Cluster Munitions
Ha KoHBeHIMATA IO KACETHYHUTE 606HDI/IH8.CI/I u . P
KOHBEHIMSTA 32 3A0pAHATA HA HAHONZBAHETO, Act and the _C_onventl on on the Prohibition of the_

Use, Stockpiling, Production and Transfer of Anti-

CKIIAJIUPAHCTO, IPOU3BOACTBOTO U TpAaHCHCPaA . f .
AP P A panchep Personnel Mines and on Their Destruction, the
Ha IIPOTUBOIICXOTHHN MHUHHU U 34 TAXHOTO . |

punishment shall be:

YHUIOKABAHC, HAKA3aHHUECTO . . . . .

1. in the cases under Article 1 — imprisonment
1. B cimydaunTe 1o an. 1 — immaBaHe oT cBo0Oo1a )

from three to ten years,

OT TpH 10 ACCET TOMHH, 2. in the cases under Article 2 — imprisonment
2. B CJIy4auTe 1O aji. 2 — JInIIaBaHe OT CBo0o/1a . )
OT TET JI0 JIBAHAIECET TOIUHH; from fiveto twelve years,
A0 A A AHIH, 3. inthe cases under Article 3, 4and 5 -
3. B ciryvawnre 1o an. 3, 4 u 5 — numaBane or ..
imprisonment from three to ten years.

cBOOOJIa OT TPH JI0 JAE€CET TOIUHH.

Ya. 339a. (Hos - /IB, 6p. 62 ot 1997 Article 339a
r.) (1) (U3m. - JIB, 6p. 26 ot 2010 r.) Koiiro 6e3 (New, SG No. 62/1997)

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 215 oT 286



HAJJICKHO pa3pelieHue, KOeTo ¢e U3UCKBa 10
3aKOH, MPOU3BEX/1a, U3MOJ3Ba, MPOIaBa WIH
JBPKU CIICIIUATHO TEXHUYECKO CPEICTRO,
MpeaHa3HauYeHO 3a HETJIACHO ChOMpaHe Ha
nH(popMaIns, Ce HaKa3Ba C JIMIIABAaHE OT
cB00OIa OT €4Ha JI0 IIECT I'OJUHM.

(1) (Amended, SG No. 26/2010) A person who,
without due permission as required by law,
manufactures, uses, sells or keeps special technical
device designated for tacit collection of
information, shall be punished by imprisonment
from oneto six years.

(2) (ITpeaumrna an. 3, u3m. - JIB, op. 27 ot 2009 (2) (Previous paragraph 3, amended, SG No.

r., 6p. 26 ot 2010 1.) AKO AesiHueTo 1o ai. 1e
U3BBPIICHO OT JUTHKHOCTHO JIUIIEC BbB BPb3Ka

27/2009, SG No. 26/2010) Where the act under
paragraph 1 has been committed by an official in

che cayx0aTa My, HaKa3aHHUETO € JiMiIaBaHe or connection with his office, the punishment shall be

cB00O/Ia OT JIBE IO OCEM T'OMHHU.
(3) (Ipeaumina an. 2 - /B, 6p. 27 ot 2009 1.)

imprisonment from two to eight years.
(3) (Previous paragraph 2, SG No. 27/2009) The

CrienamHOTO TEXHUYECKO cpelicTBO ce oTHeMa Special technical device shall be appropriated in

B I10JI3a HAa AbprKaBara.

Y. 3396. (Hos - 1B, 6p. 26 ot 2004

r., U3M., 6p. 38 ot 2007 r., 6p. 26 ot 2010 T.)
Koiito npousBexa, mpeHacs, IbpxKH,

Mpu100MBa UM MpeaaBa IPYruMy U3AEIUs UITU

TEXHOJIOTUH C IBOMHA yHOTpe6a, OIIPCACIICHU

ChC 3aKOH WJIM C aKT Ha MUHHCTEPCKUS CHBET C
el Aa ObJaT U3IMO0J3BAHU 32 OCHIIECTBSIBAHE HA
CENIKU B HapylIeHHE Ha 3a0paHu, OrpaHUYCHHUS

NI CaHKIHWH, HAJTOKCHHU OT CnBeTa 3a

curypHocT Ha OpraHuzanusiTa Ha 00 TMHECHUTE

Hauuy, oT OpraHusanusTa 3a CHTypHOCT U
CBTPYAHUYECTBO B EBpoIa niuu ot
EBpomnenckus cbro3, Wi NPOU3TUYAIIYN OT

MEXIyHapoAeH JOoTroBOp, 1o Koito PenyOnuka

Bbwarapus e ctpana, ce Haka3Ba C JMILIaBaHE OT
cB00O/A OT TPH 10 JIeCeT rOAUHU U T100a 10
JIBECTa XUJISI/IU JIEBa.

Paznen ||
IpecTbniieHus 1mo

TPAHCHOPTA U ChOOIICHUSATA

Y. 340. (1) (M3m. - [IB, Op. 95 ot
1975 r.) KoiiTo noBpeu NoABHKEH
’KEJIE30I'bTEH ChCTaB MM JKEJIE3€eH ITbT,
BB3/IyXOILIABATEIIHO CPEICTBO, aBTOMOOM,
eNEKTPOTPAHCIIOPTHO CPEACTBO (Tpoienodyc,
TpaMBaii ¥ JPyry TaKUBa, MPEIHAZHAYCHH 32
MacoB IPEBO3) WM CHOPBKEHUS, WU
MPUHAUIC)KHOCTH KbM TAX, TYHEJ, MOCT WA
MOJIIIOpHA CTEHA I10 ITHTUIIATA, WU TOBPEIU
WK JIOTTyCHE JIa Ce MOBPEJIH, 3aCeIHE WITH
MOTHHE KOPad M C TOBA Ch3/aJle OMACHOCT 32
’KMBOTA Ha JIPYTUTO MJIH 33 3HAYUTEITHO
MOBPEXkK/IaHe Ha YyXK]l HIMOT, C€ HaKa3Ba C
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favour of the state.

Article 339b
(New, SG No. 26/2004, amended, SG No.
38/2007, SG No. 26/2010)
A person who produces, transports, holds, acquires
or transfers products or technologies with dual use,
as determined by law or an instrument of the
Council of Ministers, with aview to be used for
making transactions in breach of prohibitions,
restrictions or sanctions imposed by the Security
Council of the United Nations Organisation, by the
Organisation for Security and Cooperation in
Europe or by the European Union, or stemming
from an international agreement to which the
Republic of Bulgariais a party, shall be punished
by imprisonment from three to ten years and afine
of up to BGN 200,000.

Section ||
Transport and
Communications Crimes

Article 340
(1) (Amended, SG No. 95/1975) A person who
damages rolling stock or railway lines, an aircraft,
an automobile, an electric transport vehicle
(trolley-bus, tramway and the like intended for
mass transport) or equipment, or accessories for
them, atunnel, a bridge or supporting wall on the
roads, or damages or allows a ship to be damaged,
to get stranded, or to sink and thereby creates
danger for the life of another, or for considerable
endamagement of another person's property, shall
be punished by deprivation of liberty for five to
fifteen years.
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JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT IMET 0 MEeTHAAeCET

TOJIMHH.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 r.) KoiiTo

pa3pyliiu Bb3ayXOIUIaBaTeIHO CPEACTBO,

HAMHPAIIO CE B €KCILUIOATALHS, HIIH MY

MPUYMHM TIOBPEIa, KosaTo ro npasu HeroaHo 3a (2) (New, SG No. 95/1975) A person who destroys

TIOJIET WJIK € OT €CTECTBO JIa 3aCTpallu an aircraft in operation, or inflicts on it damages,
CHTYPHOCTTA MY B TIOJIET, CE HaKa3Ba ¢ which make it unfit for flight, shall be punished by
JMIIaBaHe OT CBOOOA OT MEeT J0 ABAJAECET imprisonment for five to twenty years.

TOJIMHHU. (3) (New, SG No. 101/2017) The penalty under

(3) (HoBa — JIB, 6p. 101 ot 2017 1.) C Paragraph 2 shall be also imposed on a person who
HaKa3aHUETO 110 ajl. 2 ce HaKa3Ba M OH3H, KoiTo destroys a ship or causes damageto aship or toits
pa3py1u Kopad Wiy NpUYMHU TOBpeJia Ha cargo which islikely to endanger the safety of the
Kopa0a WK Ha HErOBHS TOBAp, KOSATO € OT ship under sail, or destroys a stationary platform,
€CTEeCTBO Ja 3acTpaliy 0e30MacHOCTTa Ha including when it is located on the continental
Kopala MpH [IaBaHe, WK pa3pyIin shelf or causes damage that is likely to endanger

HETIOJIBIDKHA TIaT(opmMa, BKITFOUUTEITHO KoraTo itS security.

¢ pasnosiokeHa Bbpxy kKoHtuHeHTanHus mend, (4) (New, SG No. 101/2017) The penalty under
WK ¥ IPUYMHY TTOBpEIa, KOSTO € oT ectectBo  Paragraph 2 shall also be imposed on a person who
Jla 3aCTPaIIi HeHHAaTa CUTYPHOCT. through the use of a device, substance or weapon
(4) (HoBa — JIB, 6p. 101 ot 2017 1.) C destroys or causes significant property damages to
HaKa3aHUETO 10 ajl. 2 ce Haka3Ba u OH3H, Koiito the facilities of an airport or to an aircraft located
Ype3 U3I0JI3BaHe Ha YCTPOMCTBO, BelIeCTBO Witk ON its territory, which isnot in service, or disrupts
OpBXKHE pa3pylld Win npuunHu 3Hauuteann  the activities of the services of the airport, thereby
HMMYIIIECTBEHU BPEIU Ha ChOPBHKCHUSTA HA endangering or jeopardizing the security of the
JIETUIIIE WK Ha HAMHPAIIIO CE Ha TepUTOpHsITa arport.

MY BB3IyXOIUIaBaTEIHO CPelCcTBO, KoeTo He € B (5) (Renumbered from Paragraph 2, amended, SG
EKCIUTOaTaIlis, WK IPEKbCHE CHHOCTTa Ha No. 95/1975, renumbered from Paragraph 3, SG
CIIy>)KOHMTe Ha JIeTUIIeTOo, kKaTto ToBa 3actpammm  NO. 101/2017) If in the cases under the preceding
WJIK € OT €CTECTBO JIa 3aCTpalllk CUrypHOcTTa Ha paragraphs there has followed:

JICTHILETO. a) medium or grave bodily injury to one or more
(5) (ITpeaumina an. 2, u3m. - JIB, op. 95 ot 1975 persons, the punishment shall be imprisonment for
r., npeaumina an. 3, op. 101 or 2017 r.) Ako B  eight to fifteen years;

CITy4auTe 10 MPEIXOTHUTE aTHHEH € b) (supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
nocrneaBana; No. 153/1998) death of one or more persons,

a) CpeJHa WM Te)KKa TeJIeCHa MmoBpeia Ha efaHo hotwithstanding whether the consequences as per
WY TIOBEYE JIMIIA, HAKa3aHUETO € JuiaBaHe oT subparagraph "a' have set in, the punishment shall
cB00O/Ia OT OCEeM JIO METHAAECET TOINHH; be imprisonment for ten to twenty years, life

0) (mom. - 1B, 6p. 50 ot 1995 r., u3m., 6p. 153 imprisonment or life imprisonment without a

ot 1998 r.) cMBpPT 3a eAHO WM MMoBeue Juia  chance of commuting.

HE3aBHCUMO OT TOBA, AJTH Ca HACTBITHIIH

rocjieIuuuTe 1o Oyksa "a", HaKa3aHUETO €

JIMIIaBaHe OT CBOOOMA OT JIECET JI0 ABACCET

TOJIMHH, I0O’KUBOTEH 3aTBOP HJIH JTOKUBOTEH

3aTBOp O€3 3aMsHa.

Article 341
(Amended, SG No. 95/1975, SG No. 101/2017)
Where the act under Article 340, paragraphs (1) —
(4) has been committed by negligence and from it
have set in:
a) considerable property damages,

Y. 341. (U3m. - IB, 6p. 95 ot 1975
r., op. 101 ot 2017 r.) Koraro aestHHeTO 1m0 WiI.
340, an. 1 — 4 e u3BBPIICHO 110
HEMPEANa3IuBOCT M OT HETO ¢a HACTBIIHIIN:
a) 3HAYUTETHA UMYIICCTBCHH BPEIH;
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6) CpcaHa W TCIKKaA TCJICCHA ITOBPCJa HAa CAHO
WM ITIOBCYC JIMIIa HE3aBHCHUMO OT TOBAa, JaJIkd Ca
HACTBIIWJIN IMOCJICAUTH 110 NIpCAXOaHaTa 6yKBa;
B) CMBPT Ha €IHO HUJIK ITOBEYC JIMIla HE3aBUCHUMO

b) medium or grave bodily injury to one or more
persons, regardless of whether the consequences
under the preceding letter have set in;

OT TOBA, JaJIM Ca HACTBIIMIIN ITOCICIULIH 110
OykBu "a" u "06",

HaKa3zaHUeTo €. o Oyksa "a" - IuIIaBaHe oT
cB00O/1a 710 TpU TOAMHU; TI0 OykBa "0" -
JUIIaBaHe OT CBOOOA JI0 IISCT TOJIMHH; 110
OykBa "B" - numIaBaHe ot cBO0O/Ia OT €/IHA JI0

JACCCT TOAMHHU.

Y. 341a. (Hos - IB, 6p. 95 ot 1975

C) death to one or more persons, notwithstanding
whether the consequences under letters"a' and "b"
have set in,

the punishment shall be: under letter "a" -
imprisonment for up to three years; under letter
"b" - imprisonment for up to six years; under letter
"c" - imprisonment for one to ten years.

Article 341a

r.) (1) Koiito mocraBu BB Bb3ayxormiaBateaHo (New, SG No. 95/1975)

CPEACTBO YCTPOWCTBO MIIH BEIIECTBO, KOETO
MOJKE J1a TO pa3pylliy WK 1a My IPUYMHA

(1) A person who places into an aircraft a device
or substance which can destroy or damageit,

MOBpe/Ia, KOSTO o MpaBu HeroaHO 3a mojet wim making it unfit for flight, or creating danger for its

Ch3J1aBa OMACHOCT 3a CUTYPHOCTTa MY B IIOJIET,
aKo He MOJJISKHU Ha MO-TEKKO HaKa3aHHe, ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT CBO0O/a OT TPH JI0
JIeCeT TOIUHH.

(2) KoiiTo 3acTpamy CUTypHOCTTa Ha
BB3/1yXOIJIABATEITHO CPEJICTBO B IMOJIET, KATO:
a) pa3pylly WK NOBPEIN WHCTANAIHS WU
ChOPBIKCHHUE 32 PHKOBOJICTBO Ha
BB3/1yXOIUIABAHETO;

0) cpoOmH nHbOPMAIIHS WK AaJI¢ CUTHAT, 33
KOMTO 3HAe, Y€ Ca JILKJIMBHU, TIOCTABH JTHKIIHB
3HAK WM IPEMaxHe UK MPEMECTH 3HaK,

safety in flight, unless subject to more severe
punishment, shall be punished by imprisonment
for three to ten years.

(2) A person who endangers the safety of an
aircraft in flight, by:

a) destroying or damaging an installation or
equipment for controlling the flight;

b) communicating information or giving asignal,
of which he knows that they are false, placing a
false sign or removing and shifting to another
place a sign intended to ensure the safety of flight
traffic, shall be punished by imprisonment for

npeaHa3HaueH 3a obe3nevyaBaHe curypHocrra Hathreeto fifteen years.

JBIKEHUETO,

Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOAA OT TPH 10
METHAIECET TOUHHU.

(3) KoiiTo u3BbpIIM HACHIKE CIIPSMO JIHIIE,

(3) A person who exerts violence against a person
on board an aircraft in flight, if his act has been of
such a nature as to endanger the safety of the

aircraft and did not constitute a graver crime, shall

HaMHpaIo ce Ha Obopja Ha Be3ayxorutaBaresino be punished by imprisonment for five to ten years.

CPEICTBO B IIOJIET, AKO JESHUETO € OT ECTECTBO
Jla 3aCTpalll CUTYPHOCTTa Ha TOBA

(4) (New, SG No. 101/2017) The penalty under
Paragraph 3 shall also be imposed on a person who

BB3yXOIUIaBaTEIIHO CPEJCTBO M He cheTaBisiBa through the use of a device, substance or weapon

ITIO-TCKKO MPECTHINICHUEC, CC HAKa3Ba C

JuimaBaHC OT CBO60,Z[8. OT MeT 10 ACCET I'OAHUHU.

(4) (Hosa — 1B, 6p. 101 ot 20171.) C

exerts violence against the person located in the
territory of the airport, if the act islikely to
endanger the health or life of the others and does

HaKa3aHUETO 110 ajl. 3 ce HaKa3Ba M OH3H, KOiTo Not constitute a graver crime.
Ype3 U3M0JI3BaHe Ha ycTpoicTBo, BemiecTBo wiH (5) (Renumbered from Paragraph 4, amended, SG

OPBIKUE U3BBPIIN HACUIIHE CIPSMO JIHIIE,
HaMUPAIIO Ce HAa TEPUTOPUSTA HA JICTHIIE, aKO
JISSTHUETO € OT €CTECTBO JIa 3aCTPaIlld 3APaBETO
WJIN )KAUBOTA HA OKOJIHUTE U HE ChCTABJIsABA IIO-
TEXKKO TPECTHIUICHHUE.

(5) (Ipenumna an. 4, usm. - 1B, 6p. 101 ot
2017 r.) KoraTo B citydauTe 1Mo MPeax0IHUTE
QIIMHEH € TIOCIIeIBajia CPeIHA UITH TEXKKa
TeJIECHA TOBPE/Ia WM CMBPT HA €HO WIIH
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No. 101/2017) Where in the cases of the preceding
paragraphs, medium or severe bodily injury has
followed or the death of one or more persons, the
punishments provided in Article 340, paragraph
(5) shall be imposed, respectively.

(6) (Renumbered from Paragraph 5, SG No.
101/2017) Where the act under paragraph (1) has
been committed through negligence and the
consequences under Article 341 have set in, the
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[OBeYe JIAIA, HajlaraT c€ CbOTBETHO
npeasuaeHute B wi. 340, an. 5 HakazaHwus.

(6) (ITpeaumina an. 5 - /1B, 6p. 101 ot 2017 1.)
Koraro gessauero 1o ai. 1 e u3BbpIeHo mo
HEMpPEeINa3IuBOCT U Ca HACTHITWIN MOCIEANIIH
o wi. 341, Hanarar ce CbOTBETHO
MIPEIBUICHUTE B TO3U WICH HaKa3aHUSI.

Y. 3416. (Hos - 1B, 6p. 95 ot 1975
r.) (1) (U3m. u gon. — 1B, 6p. 101 ot 2017 1.)
Koiito He3akoHHO 3aBnazee
BB3/IyXOIUIaBaTEITHO CPEJICTBO, HAMUPAIIO CE Ha
3eMsiTa MM B TIOJIET, WIIM KOpad, HaMHpaIl ce B
MOPCKHTE MPOCTPAHCTBA WM BB BETPEIIHUTE
BOJHU IIbTHINA Ha PenryOnuka bearapus wim B
OTKPUTO MOpE, WK Ha HETIOBUKHA
maTdopma, pasmoaoKeHa BbPXY
KOHTHHEHTAJTHUS 111eJ1(), UK YCTAHOBH KOHTPOJ
BBPXY TaKHBa CPEJICTBA, CE HaKa3Ba C JINIIIABaHE
0T cBOOOJa JI0 JIeCeT TOIMHH.
(2) Axo mesHHETO IO TPEIXOAHATA ATUHES €
W3BBPIICHO ChC CHIIA WJIH 3arlialliBaHe,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe 0T CBOOOA OT TPH 110
JBaHA/IECET TOANHH.
(3) (Hosa — /1B, 6p. 84 ot 2023 r.) Hakazanwusra
IO MPEAXOIHUTE alIMHEH CE HajaraT ¥ Ha OH3H,
KONTO HE3aKOHHO 3aBlajiee IPYTH CPEICTBA 32
OOIIECTBeH TPAHCIIOPT WJIM MPEBO3 HA CTOKHU.
(4) (TMpenumna an. 3— /1B, 6p. 84 ot 2023 r.)
AKO OT JIeSTHHETO MO0 MPEIXOJHUTE aJTHHEH €
rocyeBaia:
a) (mom. — 1B, 6p. 101 ot 2017 r.) 3HauKTEHA
MOBpE/Ia Ha BH3IyXOIIaBaTETHOTO CPEACTBO, HA
Kopaba wiM Ha miaardopmara;
0) cpellHa WK TeXKKa TeJIeCHA MOBPe/ia Ha STHO
WJIM TIOBEYE JTUIa HE3aBUCUMO OT TOBA, JIaJIH ca
HACTBITHIIN TIOCIICIUIIATE TI0 TIPEIXOTHATA

OyKBa,;
Y c) death of one or more persons, regardless of the
B) CMBPT Ha €JIHO WJIM TIOBEYE JIUIIA HE3aBUCHMO

fact whether the consequences under letters"a"

OT TOBA, JaJIM Ca HACTBIIWIHN ITOCICAUITUTE 110 i .
6 KBI/I Ilall I/I II6II ar]d b ha/eﬂ In,
(IZW 1B 6p, 153 ot 1998 1) naxasarmero c: 1€ PUNishment shall be: under letters "2’ and b’ -
1o 6 KB ar;l e nmnasaﬁe T CBOGONA OT imprisonment for five to fifteen years, and under
et yo HeTHANECET oM. 4 0 GVKBa ..]J:.. — letter "c" - imprisonment for ten to twenty years or

HIHI;BaHe OTILBO 60 ;[OT ’eceT Oy BateceT life imprisonment without a chance of commuting,
o Aa OT A 79 ABal and the court may also rule deprivation of rights as

TOIMHU WU JTOKUBOTEH 3aTBOD O€3 3aMsHa, .
. A p per Article 37 (1), sub-paragraphs 6 through 10.
KaTO ChbABT MOXKE 1a ITIOCTAHOBU U JIUIIIAaBAHE OT

npasa 1o wi. 37, ait. 1, Touku 6 - 10.

Y. 341s. (Hos - /IB, 6p. 95 ot 1975
T., OTM., Op. 41 ot 1985., HOB, Op. 101 oT 2017
r.) (1) Ko#iTo mocraBu Ha KOopad, HaMUpall ce B
W3KIIOYUTETHATA HKOHOMUYECKA 30Ha Ha
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punishmentsin that article shall be imposed,
respectively.

Article 341b
(New, SG No. 95/1975)
(1) (Amended and supplemented, SG No.
101/2017) Who illegally conquers an aircraft on
the ground or in flight, or a ship located in the
maritime spaces or in the inland waterways of the
Republic of Bulgaria or on the high seas, or on a
fixed platform located on the continental shelf, or
establishes control over such means, shall be
punished to imprisonment of up to ten years.
(2) If the act under the preceding paragraph has
been perpetrated by violence or threat, the
punishment shall be imprisonment for three to
twelve years.
(3) (New, SG No. 84/2023) The penalties under
the preceding paragraphs shall also be imposed on
the person who illegally takes possession of other
means of public transport or transportation of
goods.
(4) (Renumbered from Paragraph (3), SG No.
84/2023) If from the act under the preceding
paragraphs there has followed:
a) (supplemented, SG No. 101/2017) a substantial
damage to the aircraft, the ship or the platform;
b) medium or severe bodily injury to one or more
persons, regardless of the fact whether or not the
consequences under the preceding letter have set
in;

Article 341c
(New, SG No. 95/1975, repealed, SG No. 41/1985,
new, SG No. 101/2017)
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Peny6nuka brirapus uiu B OTKpUTO MOpe,
YCTPOMCTBO WIIK BEIECTBO, KOETO MOKE J1a TO
pa3pyIy WK MOBPEIU WK Ja TIOBPEIH TOBapa
Ha Kopala, aKko JESTHUETO € OT ECTECTBO Ja
3acTpariy 6e30MacHOTO MIaBaHe Ha Kopaba, ce
HaKa3Ba C JHIIaBaHe OT cB0001a OT TPH 10
JIBaHA/IECET TOIUHH.

(2) C nakazanuero o ai. 1 ce HaKa3Ba M OH3H,
KOWTO MOCTAaBU HA HEMOIBM)KHA ITaThOpMa,
pa3noJoXKeHa Ha KOHTHHEHTATHUS mend,
YCTPOMCTBO MITH BEIIECTBO, KOETO MOXKE J1a s
pa3pyIIx WK € OT €CTECTBO Ja 3aCTpaIIH
CUTYpPHOCTTA M.

(3) Koiito 3actpaiiu 0€301MacHOTO IJIaBaHe Ha
Kopao, KaTo:

1. pa3py1iu, MOBpeIU WK HApYyIIU paboTaTta Ha
MOPCKHU WJIH PEYHU HABUTAIUOHHH
ChOPBKCHUS,

2. cpoOmy nH(pOpMAIUS WK 1aJIe CUTHAI, 32
KOWTO 3Hae, Ue ca JIbXJIMBHU, IOCTABU JIbXKIIUB
3HAK WM [TPEMaxHe, WK IPEMECTH 3HaK,
npe/IHa3HAYCH 3a 00e3nevaBaHe 0€30MacHOCTTa
Ha JBHXXCHHUETO,

ce Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0OJIa OT TPH 110
MIETHA/IECET TOTUHH.

(4) KoiiTo M3BBPILU HACHIHE CIPSIMO JIHIIE,
HaMUpAIIo ce Ha Oopa Ha Kopab, aKko JeSTHUETO
€ OT €CTECTBO JIa 3aCTpaIlu 0e30MacHOTO
IUIaBaHe Ha Kopaba U He ChCTABIISBA MO-TEIKKO
MPECThILICHHE, CC HaKa3Ba C JHIIaBaHE OT
cB0O0O/Ia OT MET JI0 IECET T'OIUHH.

(5) C nakazanueTo 10 aji. 4 ce Haka3Ba U OH3H,
KOWTO U3BBPIIN HACKIHE CIIPSIMO JIHIIE,
HaMHpaIo ce Ha 6op/a Ha HEMOBIKHA
iatdopma, pa3nookKeHa Ha KOHTHHEHTATHHUS
iesnd, ako ISTHUETO € OT ECTECTBO Ja
3acTpally CUTypHOCTTa Ha matdopmara u He
ChCTaBJISIBA MO-TEKKO MPECTHIUICHUE.

(6) Ao B cayuante 1o an. 1 — 5 e mocneasana:
1. cpenHa WM TEXKa TeJIeCHa MOBpe/a Ha €THO
WK TIOBEYE JIMIA, HAKa3aHUETO € JIUIIABAHEe OT
cB00O/IA OT OCEM JI0 METHAJECET TOUHH;

2. CMBPT Ha €IHO WJIM TIOBEYE JIUIIA,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT JieceT
JI0 IBaJIeCeT T'OIMHH, T0’)KUBOTECH 3aTBOP WU
JIOKMBOTEH 3aTBOP O€3 3aMsIHA.

(7) Koraro nestuueTo 110 air. 1 ¢ u3BbpIIEHO 110
HETPEANa3IuBOCT U Ca HACTHITHIIH:

1. 3HAYUTEITHH UMYILECTBEHH BPE/IH;
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(1) Who puts on a ship located in the exclusive
economic zone of the Republic of Bulgaria or on
the high seas, a device or substance which can
destroy or damage it or damage the cargo of the
ship, if the act islikely to endanger the safety sall
of the ship, shall be punished by imprisonment
from three to twelve years.

(2) The punishment under paragraph 1 shall also
be imposed on a person who puts on afixed
platform located on the continental shelf, adevice
or substance which can destroy it or islikely to
endanger its security.

(3) Who endangers the safe navigation of a ship

by:

1. destroying, damaging or disrupting the
operation of seaor river navigation facilities;

2. communicating information or giving asignal,
of which he knows that they are false, placing a
false sign or removing or shifting to another place
asign which isintended to ensure the safety of
movement,

shall be punished by imprisonment for threeto
fifteen years.

(4) A person who exerts violence against a person
on board a ship, if the act islikely to endanger the
safe navigation of the ship and does not constitute
agraver crime, shal be punished by imprisonment
from fiveto ten years.

(5) The punishment under paragraph 4 shall aso
be imposed on a person who exerts violence
against a person on board a fixed platform located
on the continental shelf, if the act islikely to
endanger the security of the platform and does not
constitute a graver crime.

(6) If in the cases under Paragraph (1) — (5) there
has followed:

1. medium or grave bodily injury to one or more
persons, the punishment shall be imprisonment for
eight to fifteen years,

2. the death of one or more persons, the
punishment shall be imprisonment from ten to
twenty years, life imprisonment or life
imprisonment without a chance of commuting.

(7) Where the act under paragraph 1 was
committed by negligence and the following has
occurred:

1. considerable property damages,

2. medium or grave bodily injury to one or more
persons, regardless of whether the consequences
under the preceding sub-paragraph have occurred;
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2. cpeHa WU TeKKa TeJIeCHA MoBpe/a Ha €THO

WK IOBEYE JIMIla HE3aBUCUMO OT TOBA, JaJIU Ca

HACTBIIMIIHN ITOCIEINIM 110 T. 1;

3. CMBPT Ha €THO WJIM MOBEYE JUIa HE3aBUCHUMO
OT TOBAQ, JAJIM Ca HACTHIIMIM ITOCIEIHIM 10 T. 1
"2,

HaKa3aHUETO €:

3. death to one or more persons, regardless of
whether the consequences under sub-paragraphs 1
and 2 have occurred,

the punishment shall be:

under paragraph (1) — imprisonment from five to

o T. 1 — aumaBaHe oT ¢cBOOO/1a OT IIET JI0 ACCET ten years;
i : A ACET Under paragraph (2) — imprisonment from eight to
TOJIHU; : .
fifteen years,

0 T. 2 — NUIIaBaHEe OT CBOOOJA OT OCEM J0
MEeTHAACCET TOINHH,

0 T. 3 — NUIIaBaHe OT ¢cBOOOJA OT IECET A0
JBajieceT TOIUHH, JO)KUBOTEH 3aTBOP MU
JIO’)KUBOTEH 3aTBOp 0€3 3aMsiHa.

under paragraph (3) — imprisonment from ten to
twenty years, life imprisonment or life
imprisonment without a chance of commuting.

Article 342
(1) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 28/1982)
A person who in driving railway rolling stock,
aircraft, motor vehicle, vessel, combat or special
machine, violates the traffic rules allowing
infliction of bodily injury or death to another, shall
be punished by imprisonment for up to two years
or by probation.
(2) (New, SG No. 28/1982) The same punishment
shall be imposed also on a transport worker or
employee who violates the rules for operation or
the requirements for good quality of repair of the
rolling stock, of the roads or the equipment,
allowing the infliction of bodily injury or death to
another.
(3) (Renumbered from Paragraph (2), amended,
SG No. 28/1982) Where by the acts under the
preceding paragraphs, death, bodily injury or
considerable property damages to another have
been caused intentionally, the punishment shall be:
a) for considerable property damages -
imprisonment for one to ten years;
b) for medium or severe bodily injury to one or
more persons with or without property damages -
three to twelve years;
c¢) (amended, SG No. 85/1998) for death of one or
more persons, with or without the consequences
under "a" and "b" above - imprisonment for ten to
twenty years, and in particularly grave cases -
fifteen to twenty years or life imprisonment.
(4) (Renumbered from Paragraph (3), amended,
SG No. 28/1982, SG No. 89/1986) In the cases
B) (3. - JIB, 6p. 85 or 1998 ) npu under paragraph (3), "a' and "b" above, the court
VPHAMHABANC Ha CMBPT Ha CIHO M TIOBEHC = gy deprive the culprit of the rights under Article
JMIA ChC WK 0€3 mocnenuiuTe mo Oyksu "a" u 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7. In the cases under

"0" - numaBaHe oT cBoOOJA OT JECET 0 "o . .
¢ A A c" above, the deprivation of these rights shall be
ABaACCECT rOAUHU, a B 0CO0EHO TEKKHU cjIy4au - forever

Y. 342. (1) (U3m. - ]IB, 6p. 95 ot
1975r., 6p. 28 or 1982 ., 6p. 103 0T 2004 1., B
cuna ot 1.01.2005 r.) Koiito npu ynpaBisBaHe
Ha TIOJIBMKEH JKEJIe30ITbTEH ChCTaB,
BB3AyXOIUIABATEIHO CPEJCTBO, MOTOPHO
MIPEBO3HO CPEJICTBO, IJIaBaTENICH ChI, O0itHA
WM CTICIIMATHA MallliHa HApYIIU TpaBUiaTa 3a
JBUKCHHE, KaTO JIOMYCKa MPUYMNHSIBAHETO HA
TeJIeCHA MOBPE/a WA CMBPT Ha JIPYTHIO, CE
Haka3Ba C JIUIIaBaHe OT CBOOO/a JI0 IBE TOJUHU
WJIU C Tipodarusi.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r.) ChuioTo
HaKa3zaHUE Cce Hajlara ¥ Ha paOOTHHK HJIH
CIIy’KHTE]I TIO TPAHCIIOPTa, KOWUTO HAPYIIN
MpaBUyIaTa 3a eKCIUIOATAIHS WIH U3UCKBaHUATA
3a 10OpO KauyeCTBO HA PEMOHTA Ha MOIBHKHUS
ChCTaB, Ha ITBTHUINIATA UM HA ChOPHKEHUSITA,
KaTo JIOIyCcKa MPUYHUHSIBAHETO HA TEIECHA
MOBpEJIa WM CMBPT Ha IPYTHUTO.
(3) (ITpeaumrna an. 2, usm. - JIB, op. 28 ot 1982
r.) AKO C JIeSTHHS 0 TIPSIXOIHUTE aJTHHEH
YMUIIJICHO Ca MPUYNHEHH CMBPT, TeJIeCHA
MOBpE/Ia WM 3HAYNTEIIHU UMYIIIECTBCHH BPEIU
Ha JIPyTUTO, HAKa3aHUETO €:
a) TIpU MPUYHMHSABAHE HA 3HAUUTEITHU
MMYIIIECTBEHU BPEJIU - TUIIaBaHE OT CBOOOa OT
€/IHa JIO JIECET TO/INHH;
0) Tpu MPUYMHSABAHE HA CPEIHA WITH TEKKA
TEJIeCHA MOBPE/a Ha €THO WM TIOBEYE JINIIA ChC
win 0e3 UMYIIIECTBEHU BPEIH - OT TPH JI0
JIBaHAJIECET TO/INHH,
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OT IIETHAJECET JI0 JBAJACCET FOMHU WIIN
JOKHBOTEH 3aTBOP.

(4) (ITpeaumrna an. 3, u3m. - JIB, op. 28 ot 1982
r., 0p. 89 or 1986 r.) B ciryuaute 1o anunes 3,
OykBu "a" u "0" chIBT NMIIABa BUHOBHUS OT
npaBara 1mo wi. 37, an. 1, Touku 6 u 7. B
ciydauTe 1o OykBa "B" JMIIaBaHETO OT TE3U

rpaBa € 3aBUHArH.

Ya. 343. (TTomp. - AB, 6p. 29 ot 1968
T., U3M., 0p. 95 ot 1975 ., Op. 54 o1 1978 1., Op.
28 ot 1982 1.) (1) Korato ¢ nestHus 1Mo
TIPEIXOTHUS YICH 110 HETPE a3 IMBOCT ca
MPUYHHCHU:
a) (u3m. - JIB, 6p. 103 ot 2004 1., B crta ot
1.01.2005 r.) 3HaYUTETHH UMYIIICCTBEHHU BPE/IH,
HaKa3aHUETO € JUIIaBaHe OT CB000/1a JI0 eaHa
TOJUHA WU TpoOanus;
0) (u3m. - /1B, 6p. 103 ot 2004 r., B cuiia OT
1.01.2005 r.) TexKa WK CpeHa TelecHa
MOBpE/Ia, HE3aBUCUMO JAJIA Ca HACTBITHIIH
mocleauIuTe mo Oyksa "a", Haka3aHUETO €
JMIIIaBaHe OT CBOOOA /IO YSTHPH TOAMHH 32
TEXKa TeJIeCHa MOBPE/Ia U 0 TPU TOIUHH UITU
mpoOarys 3a cpeHa TelecHa MOBpea,;
B) (u3m. - IB, 6p. 60 ot 2012 1., B cuna ot
8.09.2012r., 6p. 67 oT 2023 1.) CMBPT,
HE3aBUCUMO JaJIi Ca HACTBHIIMIIN IMOCICIULINTE
o OykBa "a", Haka3aHUETO € JINIIABaHE OT
cB00O/A OT TPH JI0 OCEM T'OJIMHU, & B 0COOEHO
TEXXKH ClIydau - JJUIIaBaHe OT cBOOOa OT HeT
JIO IBAHAJIECET F'OAUHU.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 r., u3Mm., 6p. 86
ot 2005., 6p. 95 ot 2016 r.) HakazarenHoro
IIPOU3BOJICTBO CE MIPEKPATSBA, aKO
MOCTPAAANUAT TIOUCKA TOBA!
1. 3a npecTbmieHus o an. 1, 6yksa "a";
2. 3a ipecThIUIeHU 110 ai. 1, 6yksa "0", koraTo
CIpSIMO Jieelia He € OWJIO TIPeKpaTsIBaHO
HaKa3aTeIHO MPOU3BOJICTBO Ha TOBA OCHOBAHUE
pe3 MOCJISTHUTE TIET TOTUHH.
(3) (Tom. - 1IB, 6p. 21 ot 2000 r., npeauIiIHa aj.
2, 6p. 92 ot 2002 1., w3Mm., 6p. 75 ot 2006 1.,
nortt., 6p. 60 ot 2012 ., B cuna ot 8.09.2012 .,
Op. 67 ot 2023 1.) AKO JIESIHUETO € U3BBPILCHO
B IIUSIHO CHCTOSIHUE WJIM Clie]] yrnoTpeba Ha
HApPKOTHYHU BEIECTBA WM TEXHHU aHAIO3U WITH
JHIETO 0€3 MEUIIMHCKU MPUYHMHU OTKaXKe J1a
ObJIc TECTBAHO 3a aJKOXOJI U/WIH HAPKOTHYHH
BEILIECTBA, UM TEXHUTE aHAJIO3H, HIIH OT HETO €
HACTBITHJIA TEJIECHA IMOBPE/Ia WIIH CMBPT Ha
[OBEYE OT €IHO JIHIIE, UIU AEEIIBT € N30srai OT
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Article 343
(Corrected, SG No. 29/1968, amended, SG No.
95/1975, SG No. 54/1978, SG No. 28/1982)
(1) Where by acts under the preceding article
through negligence have been caused:
a) considerable property damages, the punishment
shall be deprivation of liberty for up to one year or
probation;
b) severe or medium bodily injury, regardless of
the setting in of the consequences under letter "a",
the punishment shall be imprisonment for up to
four years of severe bodily injury and up to three
years orprobation for medium bodily injury;
¢) (amended, SG No. 60/2012, effective 8.09.2012,
SG No. 67/2023) death, regardless of whether the
consequences under letter "a" have occurred, the
punishment shall be imprisonment for three to
eight years, or five to twelve yearsin particularly
grave cases.
(2) (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.
86/2005, SG No. 95/2016) The criminal
proceedings shall be terminated if the victim so
requests:
1. for crimes under Paragraph 1, item "a’";
2. for crimes under Paragraph 1, item "b" where no
criminal proceedings have been terminated against
the perpetrator on this ground over the last five
years.
(3) (Supplemented, SG No. 21/2000, renumbered
from Paragraph 2, SG No. 92/2002, amended, SG
No. 75/2006, supplemented, SG No. 60/2012,
effective 8.09.2012, SG No. 67/2023) If the act
was committed in a drunken state or after the use
of narcotic substances or their analogues, or the
person without medical reasons refuses to be
tested for alcohol and/or narcotic substances or
their analogues, or it resulted in bodily injury or
death of more than one person person, or the
perpetrator fled from the scene of the accident, or
drove without having the necessary driving
license, when such isrequired by law, aswell as
after exceeding the permitted speed in a populated
place by more than 50 km/h or if the act was

CTp. 222 oT 286



MECTOIPOU3IIECTBUETO, WK € YIpaBysiBal, 0e3

Jla Ma HeoOXoaumMaTa mpaBoCIOCOOHOCT,

KOTaTO TaKaBa C€ M3KMCKBA 110 3aKOH, KAKTO U

clie/l IPEBHIIIaBaHE Ha pa3pelieHara CKOpocT B

HaCeJIeHO MSCTO ¢ roBeue oT 50 kM/4 uiu ako

JICSTHUETO € M3BBPIIECHO ClIe]] MpeMUHaBaHe Ha committed after passing on ared signal of the
YepBEeH CHI'HAJ Ha cBeTo(apHara ypenda, mim  traffic light system, or on a pedestrian crossing, the
Ha TenIexXo/iHa MbTeKa, HaKa3aHHETO €. penalty shall be:

a) (u3m. - JIB, 6p. 60 ot 2012 1., B cuia OT a) (amended, SG No. 60/2012, effective 8.09.2012,
8.09.2012 ., 6p. 74 ot 2015 .) pu Texxka wim SG No. 74/2015) for severe or medium bodily
CpeqHa TelieCHa MOBpe/ia - TUIIaBaHe OT injury — imprisonment for one to six years, or two
cB0OO/1a OT €Ha JI0 IIIeCT FOIMHHM, a B ocodeHo to ten yearsin particularly grave cases;

TEXKKH CJTy4au - JIuiaBaHe ot cBobona ot nee  b) (amended, SG No. 74/2015, SG No. 67/2023)
JI0 JIeCeT TOJTUHH, for death - imprisonment for five to fifteen years,
0) (u3m. — 1B, 6p. 74 ot 2015 1., 6p. 67 ot 2023 or imprisonment for ten to twenty yearsin

T.) IPH CMBPT - JIMIIaBaHe OT cBoboaa oT et goparticularly grave cases.

MEeTHAJIECET TOIUHY, a B ocobeHo Texkku ciydau (4) (Renumbered from Paragraph 3, SG No.

- IWIIaBaHe OT cBOoOOa OT Jaecet a0 aBagecer  92/2002) The punishment under letter "b" of the
TOJTUHH. preceding paragraph shall also be imposed where
(4) (TTpeumna an. 3 - /IB, 6p. 92 or 2002.)  death to one or more persons and bodily injury to
Hakazanuero no OykBa "0" Ha mpeaxoaHara one or more persons have set in.

aymHes1 ce Haymara u koraro e Hacthimia cMbepT (5) (New, SG No. 67/2023) In the cases under

Ha €THO WJIM TI0BeYe JIMiia U TesiecHa nmoBpeaa  Paragraphs (3) and (4), the court may confiscate in
Ha eJTHO WJIM TTOBEYe JIUIIA. favour of the state the aircraft, motor vehicle,

(5) (Hosa — JIB, 0p. 67 ot 2023 1.) B ciiyuyaute vessel or special machine that was used to commit
mo ain. 3 u 4 chIbT MOXKE J1a OTHeMe B moi3a Ha the crime and is the property of the perpetrator,
JbprKaBaTa Bb3JIyXOIlIaBaTeIHOTO cpeacTtBo,  and when the perpetrator is not the owner - to
MOTOPHOTO MPEBO3HO CPEICTBO, IuaBaTeanus award its equivalent.

Ch/l WK CIICI[HaTHATa MAIIHHA, KOETO €

MOCITYKHJTO 32 U3BBPIIBAHE HA MPECTHILICHUETO

U ¢ COOCTBEHOCT Ha Jieela, a KoraTo JIeeIbT He €

COOCTBEHHUK — J1a MPUCHIAN PABHOCTOMHOCTTA

My.
Ya. 343a. (Hos - /IB, 6p. 28 ot 1982 Article 343a

r.) (1) (ITpeaumen texct Ha wi. 343a - /1B, 6p. (New, SG No. 28/1982)
92 ot 2002 1.) Ako neenst ciien aesiauero mo (1) (Redesignated from Article 343a, SG No.

MIPEIXOHUS YJICH € HallpaBUJI BCUYKO, 28/2002) If after the act under the preceding article
3aBHCEIIO OT HETro 3a OKa3BaHEe TIOMOII] Ha the perpetrator has done everything within his
MOCTPAJANINS WITH Ha TIOCTPAIAIUTE, capacity to render assistance to the aggrieved
HaKa3aHUETO €. person or persons, the punishment shall be:

a) (u3m. - JIB, 6p. 103 ot 2004 r., B cuna ot a) under paragraph (1), letter "b" - imprisonment
1.01.2005r.) mo an. 1, 6yksa "0" - nmumraBaune ot for up to three years for severe bodily injury and

cB00O/Ia 10 TPU TOUHHU TPH TEKKA TeJIeCHA imprisonment for up to two years or probation for
MOBpE/Ia U JIUIIaBaHe OT cBO00/1a 10 J1BE medium bodily injury;

TOJIMHY WJIM TIPOOAITUS TPU CPeIHA TeIeCHA b) under paragraph (1), letter "c" - imprisonment
MOBpe/a; for up to four years;

0) mo an. 1, 6yksa "B" - nuimaBane ot cBoboma  C) under paragraph (2), letter "a*, where medium
JI0 YETUPHU TOJIUHY, or severe bodily injury to more than one person

B) 1o aJ1. 2, OykBa "a", Korato ¢ mpuYrHEHa have been caused - imprisonment for up to four
Cpe/Ha WK Te)KKa TeJIeCHa IoBpeia Ha moBeue Yyears, and in particularly grave cases - for up to six
OT €JIHO JIMIIE - JIMIIaBaHe OT cB00OIa J10 years,
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YCTHUPU I'OAWHHU, a4 B OCO6€H0 TCXKKHU CJIydau - 10

IECT TOANHH, d) under paragraph (2), letter "b", where death to
r) o ai. 2, Oyksa "0", KOraro € HaCThIIHIa more than one person has set in - imprisonment
CMBPT Ha MOBEYE OT €IHO JIHIle - aumasane or  from two to ten years and in particularly grave
cBOOO/Ia OT JIBE JIO JIECET T'O/IMHU, a B ocobeHo  Cases - for three to twelve years.

TEKKH CJTydau - oT Tpu a0 aBanajgecet roguan. (2) (New, SG No. 92/2002, amended, SG No.

(2) (Hosa - 1B, 6p. 92 ot 2002 1., u3Mm., 6p. 86 86/2005) For crime under Paragraph 1, item "a"
ot 2005 r.) 3a npectriienue 1o ai. 1, 6yksa  the criminal proceeding shall be terminated if the

"a" Haka3zaTEITHOTO MPOU3BOJICTBO CE victim so requests.
MpeKpaTsiBa, ako MOCTPaJaIHAIT IOUCKa TOBA.
Y. 3436. (Hos - 1B, 6p. 28 ot 1982 Article 343b

r., U3M., 0p. 50 ot 1995.) (1) (U3m. — JIB, Op. (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.

74 ot 2015 r.) Koiito ynpapisiBa MOTOPHO 50/1995)

MIPEBO3HO CPEJICTBO ¢ KOHIIEHTPAIUS Ha (1) (Amended, SG No. 74/2015) A person who
aJIKOXOJI B KPBBTa cu HaA 1,2 Ha XuJIsa, drives a motor vehicle with alcohol concentration
YCTaHOBEHO IO HaJJICKHUSA pejl, ce HakasBa ¢ in hisblood exceeding 1.2 per thousand,
JMIaBaHe oT cBo0OOIa OT eHa 10 Tpu roauHu u ascertained by the established procedure, shall be

¢ r106a OT JBeCTa 10 XHJIsA/1a JIeBa. punished by imprisonment from one to three years
(2) (U3m. — ]IB, Op. 74 ot 2015 r.) Koiito and afine from BGN 200 to 1,000.

yIpaBisiBa MOTOPHO MPEBO3HO CPEIICTBO C (2) (Amended, SG No. 74/2015) A person who
KOHIICHTpAaIMs Ha ankoxoi B KpbBTa cu Haja 0,5 drives amotor vehicle with acohol concentration
Ha XWJIA/Ia, YCTAHOBEHO IO HAICKHUS PEjl, in his blood exceeding 0.5 per thousand,

CJIe/I KaTo € OCHJICH C BIIsi3jia B CWiia Ipuch/a 3a ascertained by the established procedure, after he
JessHueTo 1o ai. 1, ce Haka3Ba ¢ ymimaBane ot has been convicted for the act under Paragraph 1
cBo0OIa OT e1Ha 10 TIET TOOMHY U ¢ ri1oba or  With a sentence that has come into force, shall be
METCTOTHH JI0 XWJIAAa U TICTCTOTHH JICBa. punished by imprisonment from one to five years
(3) (Hosa - 1B, 6p. 21 ot 2000 1., u3Mm., 6p. 74 and afine from BGN 500 to 1,500.

ot 2015 r., gom., Op. 67 ot 2023 r.) Koiito (3) (New, SG No. 21/2000, amended, SG No.
yIpaBisiBa MOTOPHO MPEBO3HO cpenctBo cien  74/2015, supplemented, SG No. 67/2023) A
ynorpeba Ha HAPKOTHYHHU BelllecTBa WM TexHH Person who drives a motor vehicle after he has
aHaJIO31, YCTAaHOBEHA 10 HAJUICKHUS Pell, Ce used drugs or analogues thereof, established in
HakasBa C JIMIIaBaHe OT cBOOOIa OT eHa 10 Tpuaccordance with the applicable procedure, shall be
TOJIMHU U ¢ TJI00a OT MeTCTOTHH 10 Xwisima u  punished by imprisonment from one to three years

IETCTOTHH JIEBA. and afine from BGN 500 to 1,500.
(4) (Hosa — JIB, 0p. 74 ot 20151.) AKO (4) (New, SG No. 74/2015) If the act under
JICSTHUETO TI0 aJl. 3 € U3BBPIIECHO TOBTOPHO, Paragraph 3 has been committed repeatedly, the

HaKa3aHMETO € JHUIIaBaHe OT cBoOoa oT eaHa  punishment shall be imprisonment from one to
JI0 TIET TOAMHU | 1100a oT nmerctotud a0 xuwisaafive years and afine from BGN 500 to 1,500.

Y TIETCTOTHUH JICBA. (5) (New, SG No. 67/2023) In the cases under
(5) (Hosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 1.) B cinyuaute Paragraphs (1) - (4), the court shall confiscatein
1o an. 1 — 4 ¢chabT OTHEMA B TIOJ3a HA favour of the state the vehicle that was used to
IbpKaBaTa MOTOPHOTO TIPEBO3HO CPEICTRBO, commit the crime and is the property of the

MOCITY>KHITO 32 M3BBPINBaHE Ha NpecThIIeHHETO perpetrator, and when the perpetrator is not the
1 ¢ COOCTBEHOCT Ha Jieella, a KoraTo JIeellbT He eOwner - to award its equivalent.
cOOCTBEHHK — Ja puchau paBHocToiiHocTTa  (6) (New, SG No. 67/2023) A person who drives a

My. motor vehicle and refuses to be checked in due

(6) (Hosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 r.) Koiito order to establish the use of alcohol and/or narcotic
yIpaBisiBa MOTOPHO MPEBO3HO CPEIICTBO U substances or their analogues, after having been
OTKa)ke 1a My ObJIe M3BBpIIIeHa mpoBepka mo  punished for any of these acts by administrative
HAJIJICKHUS peJl 32 yCTaHOBSBAaHE Ha order, shall be punished by imprisonment up to six

yrnoTpebara Ha alKoXOJI W/Uii HAapKOTHYHH months and a fine of BGN 2,000.
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BCIICCTBA UJIN TCXHU aHAJIO3HU, CJIC KAaTO € 61/1.]]
HaKa3BaH 3a HAKOE OT TE€3U JESIHHS 10
aJIMAHHUCTPATHBEH PeJi, C€ HAKa3Ba C JIMIIABaHE
OT ¢cBO0O1a JI0 IIECT Mecela U ¢ riioda oT ABe
XWUJIA4U JICBA.

(7) (Hosa — JIB, 6p. 67 ot 2023 1.) [lceusT HE
ce HaKa3Ba, aKo OTKa3bT IO al. 6 ce IBDKU HA
HE3aBUCCIHIN OT HET'O HpI/ILII/IHI/I.

Y. 343s. (Hos - /IB, 6p. 50 ot 1995

(7) (New, SG No. 67/2023) The perpetrator shall
not be punished if the refusal under Paragraph (6)
is due to reasons beyond their control.

r.) (1) (U3m. — IB, 6p. 74 ot 2015 r.) KoiiTo Article 343c
yIpaBJsiBa MOTOPHO MIPEBO3HO CPEJCTBO B (New, SG No. 50/1995)
CpOKa Ha U3THPIsIBAaHE HA HAKA3aHUETO (1) (Amended, SG No. 74/2015) A person who

JMIIaBaHe OT MPaBo Jla YIpaBisiBa MOTOPHO drives a motor vehicle within the term for serving
MIPEBO3HO CPEJCTBO, CJICT KaTO € HaKa3aH 3a a punishment by deprivation of the right to drive a
CBIIOTO JICSIHUE TI0 aIMUHICTPAaTUBEH pefa, ce  motor vehicle, after he has been punished

HakasBa C JIMIIaBaHe OT cBoOoa 10 Tpu roauau administratively for the same act, shall be

U ¢ ria00a OT ABecTa A0 XHUisija JeBa. punished by imprisonment for up to three years
(2) (M3m. — JIB, 6p. 74 ot 2015 r.) Koiito B and afine from BGN 200 to 1,000.
€IHOTOJIHIIIEH CPOK OT HaKa3BAaHETO MY IO (2) (Amended, SG No. 74/2015) Anyone who,
aIIMUHUCTPATUBEH P/l 3a YIPaBJICHUE Ha within one year after being punished as per the

MOTOPHO MTPEBO3HO CPEICTBO Oe3 choTBeTHO  administrative procedure for driving a motor
CBHJIETEIICTBO 3a yIpaBlieHHe n3Bbpiu TakoBa Vehicle without the respective driving licence,
JIesIHUE, CE HaKa3Ba C JMIaBaHe oT cBoboma oT commits such an act shall be punished by

€/IHa JIO TPH TOJMHHU U ¢ TJI00a OT MEeTCTOTHH A0 Imprisonment from one to three years and afine
XWIA4a U JBECTA JIEBA. from BGN 500 to 1,200.

(3) (Hosa — JIB, 6p. 95 ot 2016 r.) Hakazaunueto(3) (New, SG No. 95/2016) The punishment under
no an. 1 ce Hajara u Ha nuiie, koeto ynpasisiBa paragraph (1) shall be furthermore imposed on a

MOTOPHO ITPEBO3HO CPEJCTBO B CPOKA HA person who drives a motor vehicle during the
U3THPIISIBAaHE HA IPUHYUTEIHA period of serving a coercive administrative
aJIMUHUCTPATUBHA MSPKA 32 BPEMEHHO measure for temporary withdrawal of a motor

OTHEMaHe Ha CBUJICTEIICTBOTO 3a yrpasienue Havehicle driving licence.
MOTOPHO TIPEBO3HO CPEJICTBO.

Article343d
Y. 343r. (Hos - /IB, 6p. 50 or 1995 (New, SG No. 50/1995)
r.) BB Bcuuku cinyyan Ha wi. 343, 343a, 3436 uln all cases under Articles 343, 343a, 343b and
ui1. 3438, an. 1 chaABT MocTaHOBSIBA U JniiaBane 343c, paragraph (1) the court shall also rule

oT mpaBo 1o uwi. 37, an. 1, T. 7 u Moxe 1a deprivation of the right under Article 37 (1), sub-
MMOCTAaHOBH JIMIIIABaHE OT MPaBO 10 T. 6. paragraph 7, and may rule deprivation of the right
under sub-paragraph 6.
Ya. 344. (1) (U3m. - IB, Op. 95 ot Article 344

1975r., 6p. 74 ot 2015 r.) KoiiTo mpemaxue (1) (Amended, SG No. 95/1975, amended, SG No.
WM TIPEMECTH 3HAK WM CUTHaJ, penHasHaden 74/2015) A person who removes or shiftsto

3a o0e3mevyaBaHe CUTYPHOCTTA Ha IBMKeHHeTo another place asign or signal, intended for

Ha YKEJIe30IIbTHHSI U BOJHUS TPAHCIIOPT U securing the safety of movement of railway traffic,
CNIEKTPOTPAHCIIOPTA, TIOCTaBU TaKbB IBHXIJIMB  Water transport and electric transport, puts up a
3HAK WK JaJi¢ JIBKJIMB CUTHA U ¢ ToBa u3ioxu such false sign or gives afalse signal and thereby
Ha OIACHOCT »KMBOTA WJIM HMOTa Ha HAKOTo, ce  eXposes to danger the life or property of

Haka3Ba ¢ JIMIIaBaHe OT cBoboaa ot enHa 1o Somebody, shall be punished by imprisonment
ce/ieM TOJIUHH. from one to seven years.
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(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 oT
1993 r., 6p. 74 ot 2015 .) 3a AESIHUETO TIO all.
1, 3acsraimo 3HaIy Ha aBTOMOOMIHUS
TPAHCIIOPT, HAKA3aHUETO € JIMIIABAHE OT
cB00Oa 0 BE TOAUHH WX I1100a OT XUIAaa
JIO TIET XHUIISIU JIEBA.

Y. 345. (U3m. - [IB, 6p. 28 ot 1982 Article 345
r., 6p. 10 or 1993 ., 6p. 95 o1 2016 1.) (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993, SG
Koiito cu ciryxu ¢ Tabena ¢ perucrpaunonen  No. 95/2016)
HOMeD, U3/IaJIcHa 3a Jpyro MoTopHo npeBo3no (1) A person who uses aregistration number,

(2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
SG No. 74/2015) For the act under Paragraph 1
concerning signs for road transport, the
punishment shall be imprisonment for up to two
years or afine from BGN 1,000 to 5,000.

CpEeICTBO, WK ¢ Tabena, Heu3ajaeHa oT issued for another motor vehicle, or a plate not
CHhOTBETHUTE OPraHHM, Ce HaKa3Ba ¢ JuiaBane oTissued by the respective authorities, shall be
cB00OIa 10 €7]Ha TOJIMHA WIIU C T100a OT punished by imprisonment for up to one year or by
IIETCTOTHH J0 XWJIA/a JIEBa. afine from BGN five hundred to one thousand.

(2) Hakazanuero mo an. 1 ce Hanmara u Ha onsu, (2) The punishment under paragraph (1) shall be
KOWTO ympaBisiBa MOTOPHO MPEBO3HO cpencTBo, imposed aso on a person who drives a motor
KOETO HE € PEruCTpUpano mno Hajiexuus pea.  vehicle which is not duly registered.

Article 345a
(New, SG No. 21/2000)
(1) A person who in violation of the established
procedure therefor rubs out or forges the number
plate of a motor vehicle, shall be punished by
imprisonment for three to ten years and by afine
from BGN five thousand up to ten thousand.
(2) If the act under the preceding paragraph has
been committed repeatedly, the punishment shall
be imprisonment for three to twelve yearsand a
fine from BGN five thousand up to fifteen
thousand
(3) The punishment shall be imprisonment for up
to three years or afine from up to BGN three
thousand, if identification numbers of parts of the
outfits of amotor vehicle have been rubbed out or
forged.

Y. 345a. (Hos - 1B, 6p. 21 ot 2000
r.) (1) Koiito B HapyIlleHHE Ha yCTAHOBEHUS 3a
TOBA PeJi 3AJINYH WK MOIPaBH
uaeHTH()UKAIIMOHEH HOMEP Ha MOTOPHO
MIPEBO3HO CPEJCTBO, CE HAKa3Ba C JIUIIABAHE OT
cB00O/Ia OT TPH JI0 ICCET FOJJMHU U C 1J100a OT
T XUJISIH 70 IECET XUIISIN JIEBa.
(2) Axo mesHHETO 1O MPEIXOAHATA ATUHES €
M3BBPIIECHO TIOBTOPHO, HAKA3aHUETO €
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT TPH JI0 JIBAHAIECET
TOJIMHH U TJ100a OT MET XUJISIIU [0 TIETHAIECET
XUJISIITU JIEBA.
(3) HakazauueTo e nmmaBase ot ¢cBo0oaa 10
TPH TOJIMHHU WK 171002 0 TPH XUJIS/IH JIeBa, aKO
ca 3aJIMYEeHH WM TOANPAaBEHH HOMEPA Ha YaCTH
Ha MOTOPHO MPEBO3HO CPEJICTRO.

Article 346
(1) (Amended, SG No. 107/1996, SG No.
62/1997) A person who unlawfully takes away a
motor vehicle of another from his possession
without his consent, with the intention to use it,
shall be punished by deprivation of liberty for one
to eight years.
(2) (Amended, SG No. 89/1986, corrected, SG No.
90/1986, amended, SG No. 107/1996, SG No.
62/1997) The punishment shall be imprisonment
for oneto ten years, if:
1. endamagement of the transport vehicle has
ensued or it has been abandoned without control,

Y. 346. (1) (U3m. - JIB, 6p. 107 ot
1996 1., Op. 62 ot 1997 r.) Koiito
MPOTHBO3aKOHHO OTHEME UYXKJI0 MOTOPHO
MIPEBO3HO CPEJICTBO OT BJIAJICHUETO HA PYTUTO
0e3 HeroBo chriacue C HaMepeHHUe Ja ro
MOJI3yBa, CE HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOO/Ia OT
€/IHa JI0 OCeM T'OJIFHHU.
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 89 ot 1986 r., momip., 6p. 90
ot 1986 1., u3m., 6p. 107 ot 1996 1., 6p. 62 OT
1997 r.) Haka3zanueTo e nuiaBaHe oT cB0Oo1a
OT €/IHA JI0 JIECeT TO/INHH, aKo:
1. e nocneaBaa MoBpeia Ha MPEBO3HOTO
CPEICTBO HJIH TO € U30CTaBEHO Oe3 HaI30p, WiIH
2. IETHUETO € U3BBPIICHO B MUSHO ChCTOSHHE
WJIA TIOBEYE OT J[Ba ITBTH, WX TIOBTOPHO, HITH

2. the act has been committed in a state of
drunkenness more than twice or repeatedly, or
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3. oTHEMaHeTo € U3BBPIIICHO MpH yciaoBusTa Ha 3. the act has been committed under the conditions
1. 195, an. 1, Touku 1 - 6; of Article 195, paragraph (1), subparagraphs 1 - 6;
4. (noBa - JIB, 0p. 26 ot 2004 r.) otHemaneto ¢ 4. (new, SG No. 26/2004) the act of taking away
M3BBPIICHO C [T UMOTHA o0Jara ot BpwinaneTohas been committed with aview of a pecuniary

Ha MOTOPHOTO MPEBO3HO CPEACTBO. gain to be obtained upon return of the motor

(3) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 r.) Hakazaunueto vehicle.

o ai. 2 ce Hajara u Ha Jjuiie, koero npemiara  (3) (New, SG No. 26/2004) Punishment under
ChJICHCTBHE 3a BpBIlaHEe Ha OTHETOTO IpeBo3HO Paragraph 2 shall also be imposed on an individual
CPEZCTBO Cpellly MoJyYyaBaHETO HA UIMOTHA offering assistance to return a vehicle, which has
obuara. been taken away in return for obtaining a

(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3Mm., Op. 62 pecuniary gain.

ot 1997 r., npeaumna ajn. 3, 6p. 26 or 2004 r.) (4) (New, SG No. 28/1982, amended, SG No.

B cnyuante Ha mpeIXoqHUTE aTMHEH ChABT 62/1997, renumbered from Paragraph 3, SG No.
MOCTAHOBSIBA JIUIIIABAHE OT TPABO Jia Ce 26/2004) 1n the cases of the preceding paragraphs
yIpaBJIsiBa MOTOPHO MTPEBO3HO CPEJCTBO. the court shall rule deprivation of the right to drive
(5) (ITpeaumina an. 3 - /1B, op. 28 ot 1982 1., amotor vehicle.

U3M., Op. 62 ot 1997 r., npenunina ai. 4, 6p. 26 (5) (Renumbered from Paragraph (3), SG No.

ot 2004 r.) Axo 3a oTHeMaHeTo Ha TipeBo3HoTO 28/1982, amended, SG No. 62/1997, renumbered

CPEICTBO WUJIH 3a 3aMa3BaHe Ha BIAJICHUETO from Paragraph 4, SG No. 26/2004) Where for the
BBPXY HEro € yrnorpeOdeHa cuia win purpose of taking away the motor vehicle or for
3arulalliBaHe, HAKa3aHUETO € JIUIIABAHE OT retaining hold of it force has been used, or threat,
cB00O/I1a OT TPH JI0 ABAHAICCET TOAUHH U the punishment shall be imprisonment for three to

JMIIaBaHe OT TPaBo Jia ce ynpasisiBa MoTopHo twelve years and deprivation of the right to drive a
MPEBO3HO CPEJCTBO, KaTO CHABT MOCTaHOBsBA U Motor vehicle, whereas the court shall also rule

KOH(HCKAIMS Ha HE TI0-MaJko oT 1/2 ot confiscation of not less than 1/2 of the property of
HMYIIECTBOTO Ha Jcela. the perpetrator.

(6) (Hosa - IB, 6p. 62 ot 1997 1., npenumiaa  (6) (New, SG No. 62/1997, renumbered from

an. 5, 6p. 26 ot 2004 r.) Haka3zanuero mno Paragraph 5, SG No. 26/2004) The punishment
MpeIXoHaTa aJuHes ce Hajara U KoraTo under the preceding Article shall also be imposed

JICSTHUETO € M3BBPIICHO OT JIMIle, mocoyeHo B Where the act has been committed by a person

uit. 142, an. 2, Touku 6 u 8, unm o nopbueHue under Article 142, paragraph (2), subparagraphs 6
Ha OpraHu3allys WK PYIia, I KOrato € and 8, or on orders of an organisation or a group,
HarpaBeH OIUT MOTOPHOTO MPEBO3HO cpeAcTBO Or Where there was an attempt to take the motor
na ObJie M3HECEHO pe3 rpaHuIiaTa Ha ctpaHara vehicle across the border of this country, or where

WJIN KOTaTO ca U3MEHEHH CEpUHUTE U the serial and registration numbers of the vehicle
PETUCTPAIIHOHHUTE MYy HOMEDA. have been modified.

Y. 346a. (Hos - 1B, Op. 26 ot 2004 Article 346a
r.) AKO J10 IPUKIIIOYBAHE HA ChIACOHOTO (New, SG No. 26/2004)
CJICZICTBHE B ITbPBOWHCTAHIIUOHHUS Ch]I Where a motor vehicle, which has been taken
OTHETOTO MOTOPHO MPEBO3HO CpelCcTBO Obe  away, isreturned until completion of first-instance
BBbPHATO, HAKA3aHUETO €: court trial proceedings, punishment shall be:
1. B ciyyante mo wi. 346, an. 1 - numasane ot 1. in cases under Article 346, paragraph 1 -
cB00O/a 10 MET TOHHH; imprisonment of up to five years;
2. B ciyvante 1o wi. 346, an. 2, 1. 4, ako 2. in cases under Article 346, paragraph 2, sub-

BPBINAHETO € U3BHPIICHO Mpean MoTydaBaneTo paragraph 4, where return has been made prior to
Ha UMOTHaTa o0Jjara - JuIaBaHe oT cBoOoza a0 the obtainment of a pecuniary gain - imprisonment
0CeM TOJIUHH. of up to eight years.

Y. 3466. (Hos - 1B, 6p. 21 ot 2000
r., npeauiieH 4wi. 346a, 6p. 26 ot 2004 r., u3m.,
op. 7 ot 2019 r.) Koi#iTo mpoTHBO3aKOHHO
MIPOHUKHE B YYKJ0 MOTOPHO IPEBO3HO
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cpeacTBo Oe3 ChIlacueTo Ha coOCcTBeHMKa, ce A person who unlawfully penetrates into a motor
HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOIa 0 TPU vehicle of another without his consent, shall be
TOJTUHH. punished by imprisonment for up to three years.

Y. 347. (1) Koiito moBpeau
tenerpadHa, TenedoHHa MU TeIenucHa ypeada Article 347
WK JIMHUS, TeIeBU3MOHHA Wik paguoypenda (1) A person who damages atelegraph, telephone
i enekrpudukanronna ypeaba win iuHus u- Or teletype installation or line, television or radio

C TOBA MPEKbCHE WU MOMPEYH Ha or electric power supply system or line and thereby
ChOOIICHHUATA, CE HaKa3Ba C JIUIIABaHE OT cuts off or hinders communications, shall be
cB00O/1a JIO MET TOIUHH. punished by imprisonment for up to five years.

(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 oT (2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
1993 r., 6p. 103 o 2004 1., B cuma ot 1.01.2005 If the act has been perpetrated through negligence,
r.) AKO JICSSHUETO € U3BBPIICHO 0 the punishment shall be imprisonment for up to
HETPEANa3InBOCT, HaAKa3aHUETO € JUIaBaHe oT Oneyear or probation or afine from BGN one
cB00O/1a /10 eaHa roauHa win npobamws, win  hundred to three hundred.

r100a OT CTO JI0 TPHCTA JIeBa.

Article 348
(Amended, SG No. 10/1993)
A person who:
a) builds, holds or uses aradio transmitter which
broadcasts through the ether without possessing a

Y. 348. (U3m. - IB, 6p. 10 o 1993
r.) Koiiro:
a) TIOCTPOH, IbPIKHU MUK TIOJI3yBa
PaIMOCPEICTBO, KOSTO M3ITbYBA B €Tepa, Oe3 1a

Ma IIMCMEHO pa3pe€lICHuE 3a TOBA, . .
pasp written licence therefor;

0) U3M0JI3yBa PaIUOCPECTBO, KOSTO U3TbYBA B b) makes use of a radio transmitter which

eTepa, 0e3 IPEABAPUTEIIHO 11a IO & PerHCTpUpan broadcasts through the ether, without registering it
© MBI YCTATOBBIMH MAMHH WM 10 MHOTSYBA 31y o jance with its full identification data, or uses
3a OCJIK, HCTIO3BOJICHH 110 JaJICHOTO MY

paspemeHe; it for purposes not allowed in the licence issued to

him;
B) 0€3 IIpeABapUTEIIHO MUCMEHO Pa3peEIICHUE " . . . . .
) penBap pasp ¢) without permission in writing obtained in
CaMOBOJIHO U3BMCHHU PECTUCTPUPAHUTC JaHHU HaA

AOCHEICTEOTO. KOCTO HAILABA B eTepa’ advance, unwarrantedly changes the registered
Paznocpen ' . pa, data of the radio transmitter which broadcasts
T) IPeYy WIKA CMYIlaBa JCUCTBUETO Ha

through the ether;
pa,Z[I/IOC”bO6I_HI/ITeJ'IHa, paanuopas3npbCKBATCIHA, d) hi nders or jams the operati on Of a radio-
TCJICBU3UOHHA UJIN paﬂnopeneﬁﬂa CTaHIIUA UIIN

communicating, radio-broadcasting, television or
Eziz?g ?;Ccniﬁioaiiigzlfgggg A 10 HeT radio-relay station or radio transmission centre,
FOHMHI 1 11062 OT CTO 110 TpHCT;[Hia aTo shall be puni_shed by imprisonment for up to five
’ years and afine from BGN one hundred to three
PAIMOCPEACTBOTO €C OTHEMA B TOJ3a Ha hundred, and the radio transmitter shall be
FbPHABATE. confiscated in favour of the state.

Y. 348a. (Hos - /IB, 6p. 26 ot 2004
r.) (1) Ko#iTo upe3 uzmama uiau 1o apyr
HE3aKOHEH HaYMH H3I10J13Ba
JaTIeKOCHOOIIUTETHA MPEXa, ChOPBKEHHE UITH
yciyra, 3a Jia TeHepupa WK IPEHACOYH B CBOM
WM Yyl HHTEPEC HACOYEH MPEHOC Ha
CHTHAITH, TIMCMEH TEKCT, H300pakeHusl, 3BYK,
JIAHHH WM ChOOILEHHUS OT BCIKAKBB BH] Upe3
NPOBOHHK, PaJHOBBIIHY, ONTHYHA WK JpyTa
MPEHOCHA CpeJia, Ce HaKa3Ba C JIMIIABAHE OT
cB00O/Ia 70 LIECT TOMHU U 11100 70 JeceT
XHJISITA JICBA.

Article 348a
(New, SG No. 26/2004)
(1) The one who, through deceit or any other
unlawful means, makes use of a
telecommunication network, equipment or service,
in order to generate or redirect, to his own or the
interest of another, the directed transmission of
signals, written text, image, sound, data or
messages of any type, through conductors, radio
waves, optical or any other transmission
environment, shall be punished by imprisonment
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of up to six years and a fine from up to BGN ten

thousand.
(2) Koraro nestaueto 1o an. 1 e u3BbpIICHO: (2) Where the act under Paragraph 1 has been
1. oT aBE WK MTOBEYE JIMIA, CTOBOPHIIH CE committed:

MPEBApUTEIIHO 32 HErOBOTO ochiecTBsiBane, 1. by two or more individuals, who have reached
KOraTo He MPEJICTaBIIsIBa MaJIOBaKeH ciaydaid;  preliminary agreement for its accomplishment,

2. 4pe3 U3IMO0JI3BaHe Ha HEPETUCTPUPAHO where the | atter does not constitute a minor
JAJIEKOCHOOIIUTEIIHO CPECTBO; offence;
3. TOBTOPHO, 2. through the use of a non-registered

HAKA3aHUETO € JINIIaBaHe OT cBoOoma 10 oceM telecommunication device;

TOAMHM ¥ Ty100a OT XWiIsAaa 10 meT xwisaay jgesa. 3. for asecond time,

(3) (M3wm. - JIB, 6p. 103 ot 2004 1., B crta ot the punishment shall be imprisonment of up to

1.01.2005 r.) B manoBaxknu ciyuau o ain. 1~ eight years and afine from BGN one thousand to

HAKA3aHWETO € JINIIaBaHe oT cBoboxa 1o eqna  five thousand.

TOJHA WU TIPOOaIIus. (3) In minor cases falling under Paragraph 1 the
punishment shall be imprisonment of up to one
year or probation.

Article 348b
‘1. 3486. (Hos - 1IB, 6p. 28011982 o 55 No, 28/1982, previous Article 348, SG
r., npeauiieH 4wi. 348a, 6p. 26 or 2004 r.) No. 26/2004)

Koraro umyIiecTBeHUTE BPEIU U TEIeCHATa
moBpeaa 1o wi. 343 ca IPUYMHEHH Ha CHIIPYT,
BB3XO/IAII], HU3XOIAII, OpaT WiH cecTpa,
HAKa3aTEIHOTO MPeCIeIBaHe ce Bh30yXk/a 1o
ThK0a Ha MocTpaaaius. B Te3u ciaydan aeeipt
MOJKe J1a ObJIe JIMIICH 0 aIMUHUCTPATHBEH PEJ
OT IPaBo Jia yIpaBjsiBa MOTOPHO MPEBO3HO
CPEeACTBO M KOTaTO HE € MojaicHa Thk0a HiIu
rmojazeHara Trxo0a € OTTerIeHa.

Where the property damages and the bodily injury
under Article 343 have been inflicted on a spouse,
relative of ascending or descending line, brother or
sister, criminal prosecution shall be instituted on
the basis of complaint by the victim. In such cases
the perpetrator may be administratively deprived
of the right to drive a motor vehicle also where no
complaint has been filed or where the one filed has
been withdrawn.

Paznea |11
IIpecTrbiieHUs IPOTUB
HAPOJHOTO 3/IpaBe U MPOTUB
OKOJIHATA cpeaa
(3ara. gom. - /IB, 6p. 26 ot
2004 r.)

Section |11
Crimes Against the People's
Health and the Environment
(Heading supplemented, SG
No. 26/2004)

Y. 349. (1) Koiito yMHIILIEHO TypH Article 349
WM TIPUMECH OTIaceH 3a KuBoTa wiu 3apaBeto (1) A person who intentionally puts or admixes an
IpeaMeT B KjaJeHell, H3BOp, BOAOMPoBo 1 wiu B Object hazardous to human life or health in awell,
JPYTO MPHUCIIOCOOJICHHE, TPETHA3HAYEHO 32 spring, water mains or another installation

001110 MOJI3yBaHE, OTKBJACTO HIIH C KOETO Ce intended for public use, wherefrom or whereby
4yepIu Boja 3a IHeHe, ce Haka3Ba ¢ aumaBadHe  potable water is supplied, shall be punished by
OT ¢BO0O/IA OT BE JI0 OCEM TOJIMHHU. imprisonment from two to eight years.

(2) (dom. - 1B, 6p. 50 ot 1995 1., u3m., 6p. 153 (2) (Supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
ot 1998 1.) AKO OT ACSIHHETO € ToCIIeABaa No. 153/1998) If the act has resulted in severe
TEXKKa TeJIECHA MOBPe/a, HAKa3aHUETO € bodily injury, the punishment shall be

JMIIaBaHe OT cBOOOa OT TPH J0 AeceT roauuu, imprisonment from three to ten years, and if death
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a aKo ¢ MocJie/IBaja CMbPT, HAKA3aHUETO €
JHIIaBaHe OT CBOOO/A OT JIECET A0 JBAJECET
TOJIMHH, I0O)KUBOTEH 3aTBOP MJIH JTOKUBOTEH
3aTBOp O€3 3aMsHa.

(3) (1U3m. - JIB, 0p. 41 ot 1985 r.) Ch0Opa3Ho
pa3u4usTa 10 MPEAXOTHUTE AIMHEH Ce
HaKa3Ba U OH3H, KOWTO C 1€ JIa 3apa3u xopa
pasnpoCTpaHy MPUYHMHUTEIN Ha SITUAEMUYTHO
3a0oIsBaHe.

has occurred, the punishment shall be from ten to
twenty years, life imprisonment or life
imprisonment without substitution.

(3) (Amended, SG No. 41/1985) Pursuant to the
differentiation under the preceding paragraphs
punished shall also be persons who, for the
purpose of infecting people, spreads agents of
epidemic disease.

Article 349a
(New, SG No. 62/1997)
(2) A person who violates rules established for
obtaining and providing human organs or tissues
for transplantation, shall be punished by
imprisonment for one to three years.
(2) The punishment shall be imprisonment from
three to five years, if the act has been committed
for venal goal.

Y. 349a. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997
r.) (1) Koiiro Hapymm npaBuia, ycTaHOBEHH 3a
B3€MaHe M MPEJI0CTaBsIHE Ha YOBEIIKH OPraHu
WK ThKaHM 32 TPAHCIUIAHTAIMS, CEe HaKa3Ba C
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT €Ha JI0 TPH TOIHHH.
(2) Hakazanuero e nuinaBaHe oT cBo0o/a ot
TPH JI0 TIET TOJUHHM, aKO JESTHUETO € U3BBPIIECHO
C KOPUCTHA IIe.

Y. 350. (U3m. - IB, 6p. 26 or 2004
r.) (1) Ko#To u3roTBu XpaHu WK MUTHETA,
npeHa3HaueHH 32 0OLIO IOJI3BAaHE, IO TAKBB
HAYWH, Y€ B TAX CC Ch3/1aBaT WK MMOMAAT
OTIaCHU 3a 3J[PaBETO BEUIECTBA, KAKTO M OH3H,
KOWTO mpoJiaBa, mpejiara 3a MpojiaH WK Mo
JpYT HA4YWH TypH B OOPBILCHNUE TAKUBA XPaHH
WK MIATHETA, CE HaKa3Ba C JIUIIABaHEe OT

Article 350
(Amended, SG No. 26/2004)
(2) The one who prepares foodstuffs or drinks,
intended for public use, in away so that therein
substances hazardous to human hesalth are formed
or alowed to enter, as well as the one who sells,
CBOGOIA 110 eT Lo offersfor sale or otherwise distributes such
aa P foodstuffs or drinks, shall be punished by
(2) KoiiTo HapyIu npaBuia, ypexaaiiu Lo :
imprisonment for up to five years.
A106HBa, IPOU3BOJICTBOTO, IPEPAOOTKATS, (2) The one who acts in breach of rules on the
CBbXPAaHCHUCTO UK ThbpPIroBHUATA C ) KUBOTHHU, yleld, prOdUCtion, prOC ng’ gorage or trade in
g%%BHfibﬁiiiﬁ:?ﬁfﬁ;giiﬂﬁzmqm animals, raw materias, foodstuffs or drinks
m ’ intended for public use and thereby puts the life or

OIIACHOCT 3ApaBCTO WJIM JXUBOTA HA APYTHUTO, CC health Of another at rISk shall be punlshed by
Haka3Ba ¢ JUIIaBaHe OT cB00OAA /10 TpU S Y
- imprisonment of up to three years.

SR (3) Should the act under paragraphs 1 and 2 result
(3) Ako ot mestHEETO 10 aj. 1 v 2 e moceBana . . o
CDEIHA TellecHa OBDENE 33 ThVIHRs - in medium bodily injury to other persons, the

peal pena 3a 2py punishment shall be imprisonment for up to six
HAKa3aHUCTO € JINIIIaBaHEC OT CB060)Ia 0 IIEeCT Sh |d th t Iti b d| ..
T'OAWHH, aKO € I10CJI€ABaJIa TCKKa TCICCHA years, ou e aC r%g In Severe bod y InJ ury
' to another person - imprisonment from one to eight

II0BpE€aa 3a THUTO - JIMIIaBaHe OT cBO0OJa OT . .
De/a 33 JIpy ! years, and should death occur - imprisonment from
€JIHa 10 OCEM I'OJAWHH, a aKO € IoceaBaia .
three to fifteen years.

CMBPT - IUIIaBaHE OT CBOOOAA OT TPH JI0
METHAJIeCeT TOJMHH.

Article 350a
(New, SG No. 26/2004)
The one who, in breach of the law, produces or
markets foodstuffs, animal feed, or veterinary
medical products, or drinks, thereby putting the

TPOAIYKTH, M ITUTHCTA, 1 € TOBA HSMOMHI HA it0 o heglth of another at risk, shall be punished
OITACHOCT YKUBOTA WJIA 3[APABETO HA APYIUIO, CE by imprisonment of up to threé years

Y. 350a. (Hos - 1B, 6p. 26 ot 2004
r.) KoiiTo B HapyIeHre Ha 3aKOH IPOM3BEKIA
WJIU TIpeJijlara Ha rasapa XpaHH, XpaHu 3a
KUBOTHU WJIM BETEPUHAPHOMEIUIIUHCKU
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HakasBa C JIUIIaBaHe OT CBOOOa 10 TpH
TOJIMHH.

Ya. 351. (1) (M3m. - IB, 6p. 103 ot Article 351
2004 r., B cuna ot 1.01.2005 1.) 3a nestums mo (1) For acts under Articles 349 and 350,
wi. 349 u 350, U3BBPIICHH 110 committed through negligence, the punishment
HEMpEANa3InBOCT, HaKa3aHueTo ¢ aumasade ot shall be imprisonment for up to two years or
cB00O/Ia /10 /IBE TOJUHH WIIM IPOOaIusl. probation.
(2) Axo B To3H cyyaii e mocieaBana cMbpt 32 (2) Where in such a case death of a person has
HSKOTO, HAKa3aHUETO € JIMIIaBaHe oT cBoboga  occurred, the punishment shall be imprisonment
JI0 TI€T TOJIMHH. for up to five years.

Y. 352. (1) (M3m. - [IB, 6p. 95 ot
1975r., 6p. 86 or 1991 ., 6p. 85 ot 1997 1., Op.
26 ot 2004 1., 6p. 33 o1 2011 1., B cuna ot
27.05.2011 r.) Koiito 3ambpcsiBa WK JOMTyCKa
Jla ce 3aMbPCAT M0YBATa, BB3AyXbT, BOAHH
TeYCeHHs, OACCHHHU, TIOJI3EMHHU BOJIH,
TEPUTOPUATTHUTE UM BHTPEIIHUTE MOPCKU BOJIU
VI MOPCKH BOJTU B 30HH, OTIPEICIICHU C
MEXIyHApOIHO ChIJIAMIEHUE, B KOETO y4acTBa
Penybnuka bearapus, u ¢ ToBa ru HanpaBu
OITaCHU 32 XOpa WJIU )KUBOTHU M PACTCHUSI UITU
HETOJTHH 32 M3I0JI3BAHETO MM 32 KYJITYPHO-
OWTOBH, 3[JpaBHU, 3eMEIEIICKH U JPYTH
CTOIIAHCKH IIEJTH, C€ HaKa3Ba C JINIIaBaHE OT
cB00OMA OT €IHA JI0 TIeT TOJUHU U ¢ T7I00a OT
MeT XWJISIH IO TPUICCET XUJISIH JIeBa.

(2) (U3m. - ]IB, 6p. 26 ot 2004 r.) ChI110TO
HaKa3aHWe Cce HaJlara M Ha JUIHKHOCTHO JIHIIC,
KOETO € JOIyCHAJIO MPH MPOESKTUPaHE,
CTPOUTEIICTBO MJIU CKCIUTIOATAIIHSI Ha
OTBOJHUTEITHU WJIM HATIOUTEIHU CUCTEMH J1a HE
ce B3eMaT HEOOXOAMMHTE MEPKH, 3a JIa Ce
MPeIOTBPATH OMACHO 3aMbpPCSBaHE HA
BOJIOJIAITHUTE 30HU 3a TUTCHHO BOJIOCHAO IBaHE
WJIM TIOKaYBAHETO HUBOTO HA MOJ3EMHUTE BOJIU
B HACEJICHUTE U KyPOPTHUTE MECTA.

(3) (U3m. - JIB, 6p. 10 ot 1993 ., 6p. 103 oT
2004 1., B cuma ot 1.01.2005 1., 6p. 33 ot 2011
r., B cuaa ot 27.05.2011 r.) Koraro ¢ gestausita
no ain. 1 wim 2 ca npuunHeHH:

1. cMBPT WK TEXKKA TEJIECHA MOBPE/Ia Ha €THO
WJIH TTOBEYE JINIA, HAKA3aHUETO € JIUIIABAHE OT
cBOOO/Ia OT MET JI0 IBAICCET TOJUHH U TI100a OT
JIeCeT XWISAIU JI0 TICT/ISCET XUJISIIN JICBa;

2. HeMaJIOBR)KHU BPE/IM HA OKOJIHATA Cpelia,
HaKa3aHHUETO € JIUIIABaHe OT CBOOOIa OT JIBE JI0
0CEM TOJIMHU U TJ100a OT JIECeT XUIISIN JI0
MeT/IeCeT XUIISIH JIeBa.

(4) (Hosa - IB, 6p. 95 ot 1975 1., u3Mm., 6p. 28
ot 1982 ., 6p. 10 o1 1993 1., 6p. 33 0T 2011 T,
B cuia ot 27.05.2011 r.) Ako aestHueTo 1o ai. 1
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Article 352
(1) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 86/1991,
SG No. 85/1997, SG No. 26/2004, SG No.
33/2011, effective 27.05.2011) Anyone person
who pollutes or allows the pollution of soil, air,
water sources, basins, ground waters and the
territorial or seawatersin areas designated by an
international agreement to which the Republic of
Bulgariais a party and thereby renders these
waters hazardous to people or animals and plants,
or makes them unfit for use for cultural and
everyday, health, agricultural, and other national-
economy purposes, shall be punishable by
imprisonment from one to five years and afine
from BGN 5,000 to 30,000.
(2) (Amended, SG No. 26/2004) The same
punishment shall also be imposed on the official
who has failed in designing, constructing or
operating drainage or irrigation systems to take the
necessary measures for prevention of hazardous
pollution of potable water supply zones, or for
raising of ground water levelsin residential and
resort areas.
(3) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 33/2011,
effective 27.05.2011) When the acts under
Paragraph 1 or 2 have caused:
1. death or severe bodily injury to one or more
individual s, the punishment shall be imprisonment
from five to twenty years and afine from BGN
10,000 to 50,000;
2. substantial damages to the environment, the
punishment shall be imprisonment from two to
eight years and afine from BGN 10,000 to 50,000.
(4) (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.
28/1982, SG No. 10/1993, SG No. 33/2011,
effective 27.05.2011) When the act under
Paragraph 1 or 2 results from negligence, the
culpable party shall be punishable by
imprisonment of up to three years and a fine from
BGN 2,000 to 20,000.
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Nniin 2 c I/I3B’pr_HeH0 110 HerCI[Ha&HI/IBOCT,
HaKa3aHWETO € JIUIIaBaHe OT CBOOOIa JI0 TPH
TOOAVUHHU N FJI06a OT IBC XWJIAAU 4O ABAICCET
XUJISIN JIeBa.

Y. 352a. (Hos - 1B, 6p. 95 ot 1975
r.) (1) (M3wm. - JIB, 6p. 86 or 1991 r., 6p. 85 ot Article 352a
1997 r., u3m. u jor., 6p. 33 ot 2011 r., B cuma  (New, SG No. 95/1975)
ot 27.05.2011 r.) Koiito 3ambpen wiu gonycHe (1) (Amended, SG No. 86/1991, SG No. 85/1997,

Jla c€ 3aMBPCAT C METPOIHH MTPOTYKTH UITU amended and supplemented, SG No. 33/2011,
JICpUBATH TEPUTOPHATHH WA BHTPEIIHU effective 27.05.2011) Anyone who pollutes or
MOPCKH BOJM MJTU MOPCKH BOJIU B 30HH, allows the pollution by petrol products or
OTpeieNIeH! ¢ MEK/IyHApOIHO chryameHue, B derivatives of territorial and inland seawatersin
KoeTo y4yactByBa PeryOnuka bearapus, ce areas designated by an international agreement to
HakasBa C JIMIIaBaHe oT cBoboaa ot exna 1o Which the Republic of Bulgariais a party shall be
LIECT TOAWHHU U I7100a OT JAeCeT XUIISLAU 10 punished by imprisonment from one to six years
MeTHeceT XWIsan jiepa. Korato nessHueTo e and afine from BGN 10,000 to 50,000. When the
M3BBPIICHO OT KaluTaH Ha Kopad, ChIBT act is committed by the captain of avessdl, the
MOCTAHOBSIBA U JIMIIIaBaHe OT mpaBo no wi. 37, court shall also rule forfeiture of entitlement under
ar. 1, 1.7. Article 37(1)(7).

(2) (U3m. - JIB, 6p. 10 or 1993 ., 6p. 33 oT (2) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 33/2011,
2011 r., B cuna ot 27.05.2011 r.) Hakazanuero effective 27.05.2011) The punishment under

mo ai. 1 ce Hajara v Ha OH3H, KOKTO 3ambpcu  Paragraph 1 shall also be imposed on anyone who
WK JOMYCHE J1a ce 3aMmbpcaT Boaute 1o an. 1 ¢ pollutes or alows the pollution of waters referred
BpEHM TCYHHM BEIIECTBA B HAJIMBHO ChCTOsIHKE, 10 in Paragraph 1 by noxious liquid substancesin

OTIpeJIeNIeHU B MEXTyHapoJHO chriiamienue, B bulk designated in an international agreement to

KoeTo y4yactBa PemyOmuka boiarapust. which the Republic of Bulgariais a party.

(3) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., 6p. 10 (3) (Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
or 1993 r., 6p. 33 ot 2011 1., B cWiia OT No. 10/1993, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011 r.) Korato aestaueto no ai. 1 wm 2 27.05.2011) When the act under Paragraph 1 or 2
€ M3BBPIIIECHO [0 HENPEAMa3IuBOCT, results from negligence, the culpable party shall be

HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoboa 1o Tpu  punishable by imprisonment of up to three years
roavHU U 17100a ot ase xwsiau 1o nergagecer and afine from BGN 2,000 to 15,000.

XUJISAIU JIeBA. (4) (Amended, SG No. 10/1993) The master of a
(4) (U3m. - JIB, 6p. 10 ot 1993 r.) Kanuran Ha ship or another vessel who failsto inform

KOpad WMJIM Ha IPYTO IUIaBaTeTHO CPEACTBO, immediately the nearest port about dumping into
KOINTO He choOIIM He3abaBHO B Hal-Omu3koTo  the waters, indicated in paragraph (1), of petrol
MIPUCTAHUIIE 32 U3XBBPIISIHETO BHB BOJIH, products or derivatives, or of other substances

noco4eHu B ain. 1, Ha merponHu nponyktu win hazardous to people, animals or plants, shall be
JIepUBATH, UK Ha IPyTH BellecTBa, onacuu 3a  punished by afine of up to BGN five hundred.
Xopara, )KHBOTHUTE WJIK pacTeHusTa, ce Haka3Ba(5) (Supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG
¢ m100a 10 MeTCTOTHH JIeBa. No. 10/1993) The master or another commanding
(5) (dom. - 1B, 6p. 28 ot 1982 1., u3m., 6p. 10 officer of avesseal, who failsin his obligation to

ot 1993 r.) Kanuran uiu Apyro Juie OT enter in the vessel documents operations with
KOMaH/IHHUS ChCTaB Ha Kopad, koeTo He u3mbiHu Substances hazardous to people, animals or plants,
3aIbJDKCHHUE 3a BITUCBAHE B KOPAOHUTE or who enters therein untrue information about
JIOKyMEHTH Ha OTlepallus ¢ BEIIeCTBa, onacHu 3a such operations, or who refuses to present such
XopaTa, )KHBOTHHUTE WM pacTeHusTa, win BHece documents to the respective officias, shall be

B TSIX HEBEPHU CBEJICHUS 3a TakuBa onepanuu, punished by afine from BGN one hundred to three
WM OTKasKe J1a mpejcTaBy Te3u qokymenTr Ha hundred, imposed by administrative procedure.
CBHOTBETHUTE JTHKHOCTHH JIMIIA, CE HAKA3Ba C
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r;106a OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa, HaJlaraHa 1o
aJIMUHHUCTPATHBEH peJl.

Y. 353. (1) (M3m. - [IB, 6p. 95 ot

1975r., 6p. 86 or 1991 r.) JITBKHOCTHO JIHIIE, Article 353

KOETO MmycHe win Hapeau Aa opae mycaaro B (1) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 86/1991)
EKCILTOATAIUS MIPEIANPUITUHE WK An official who puts or orders an enterprise or
TOILUIOCTICKTPHYECKa IIeHTpaa, npeau aa ovaat thermal power station to be put into operation
MMOCTABEHH B JCHCTBUE HEOOXOMMHUTE before putting into operation the necessary water-

MIPEUNCTBATEIIHUA ChOPHKEHUS, CE HaKa3Ba C treatment equipment, shall be punished by
JMInaBaHe oT cB0OO/Ia 10 TpH TOAMHU | ri1oba  imprisonment for up to three years and afine from

OT CTO JI0 TPHCTA JIeBA. BGN one hundred to three hundred.

(2) CoiioTo HaKa3aHue ce Hajara v Ha (2) The same punishment shall be imposed on
JUTEKHOCTHO JIAIE, KOETO HE U3ITBIHU officials who fail to fulfil their obligations for
3aIbJDKCHUATA CH 33 U3TPAXKIaHE HA construction of water-treatment equipment, as well
MIPEYMCTBATEIIHU ChOPHKEHUS, KAKTO U 32 as for securing the good condition and

OCUTypsiBaHE M3MPABHOCTTA U HEMpeKbcHATOTO UNinterrupted proper functioning of such
MPaBUJIHO JICHCTBHE HAa TaKWBa ChbOpHKEHUs,  equipment; as aresult of which the latter has been

Mopajf KOETO Te HE ca MOTJIM JIa BIIS3aT B unable to start operation, fully or in part, or has
JIEMCTBYE HAII'BJIHO MJIM YAaCTUYHO HJIH ca ceased to operate.
MIPEKpaTHIIN ICHCTBHETO CH. (3) (Amended, SG No. 10/1993) For acts under the

(3) (U3m. - JIB, 6p. 10 o 1993 ., 6p. 103 0T  preceding paragraphs committed through
2004 r., B cua ot 1.01.2005 r.) Ako nessauero negligence, the punishment shall be probation or a

0 MPEAXOIHUTE AIMHEH € U3BBPIICHO IO fine from BGN one hundred to three hundred.
HEMpeANna3IuBoCT, HakazanueTo ¢ nmpodanus  (4) (New, SG No. 95/1975, amended and
WJIH 171002 OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa. supplemented, SG No. 28/1982, amended, SG No.

(4) (Hosa - B, 6p. 95 ot 1975., u3m. u gom., 10/1993) For minor cases the punishment shall be:
op. 28 ot 1982 ., us3m., 6p. 10 ot 19931.) B under paragraphs (1) and (2) - afine from BGN
MaJIOBaXXHHU CITydau HakazaHuero e: o ai. 1 u 2 one hundred to three hundred, and under paragraph

- r100a OT CTO /10 TPUCTA JIeBa, a Mo ai. 3 - (3) - afinefrom BGN one hundred to three
ri00a OT CTO JI0 TPHCTA JICBa, HalaraHa 1o hundred imposed by administrative procedure.
aJIMUHUCTPATUBEH PE/l.

Ya. 353a. (Hos - /IB, 6p. 86 ot 1991 Article 353a

r., u3M., 0p. 85 ot 1997 r.) dnwxuoctHo nuie, (New, SG No. 86/1991, amended, SG No.
KOETO B KpbIa Ha Clly)keOHHUTE cu 3aabiokenust  85/1997)

yKpue wim pasriacu HeBspHa uHpopmanust 3a - An official who, within the sphere his official
CHhCTOSIHUETO Ha OKOJIHATA Cpefia U HEWHUTE duties conceals or distributes untrue information
KOMITOHEHTH - Bb3AYX, BOJa, T0YBA, MOPCKH about the state of the environment and the

MIPOCTPAHCTBA - U OT TOBA IOCIIEeBAT components thereof - atmospheric air, water, soil,
HEMaJIOBKHH BPEJ/IM 3a OKOJIHATA Cpelia, Sea areas - causing thereby significant damages to
’KMBOTA M YOBEIIKOTO 3/[paBe, Ce HaKa3Ba C the environment, human life and health, shall be
JMIIaBaHe OT CBOOOIa JI0 MeT roAuHu U rimoda  punished by imprisonment for up to five years and
OT CTO JI0 XWJIsi/IA JIeBa. afine from BGN one hundred to one thousand.

Ya. 3536. (Hos - /IB, 6p. 62 ot 1997
r., 701I., op. 92 ot 2002 r., u3Mm., 6p. 33 ot 2011
r., B cua ot 27.05.2011 r.) (1) Koiito
yIIpaBJIsiBa OTIHAIBIN HE 110 YCTAHOBEHHS PEI U
C TOBA CH3aJ€ OMACHOCT 3a YKUBOTA WX
3JPABETO HA JIPYTUTO WK 3a IPUYHHSIBAHE HA
HEMAaJIOBa)KHH BPEIX 3a OKOJIHATA Cpejia, Ce
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOO/A OT €IHa 10 IET

Article 353b
(New, SG No. 62/1997, supplemented, SG No.
92/2002, amended, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011) Anyone who manages waste unduly
and thereby poses threats to the life or health of
other people or poses risks of substantial damages
to the environment shall be punishable by
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T'OAWHU U C rn06a OT IICT XUJIAAU OO0 TPHUACCET

XUJISIITU JICBA.

(2) Koraro ¢ nesuuero mo ain. 1 e npuyraeHa: imprisonment from oneto five years and afine
1. cMBpT WK TEXKa TejecHa moBpeaa Ha exno  from BGN 5,000 to 30,000.

WM TIOBEYE JIMIIA, Haka3aHueTo e ymiraBane ot (2) When the act under Paragraph 1 has caused:
cBo0O/1a OT IET JI0 JBajeceT roauHu u rioda ot 1. death or severe bodily injury to one or more

JleceT XWIAAU J0 METAECET XWISIN JIEBA, individuals, the punishment shall be imprisonment
2. HeMaJIoBa)kHa Bpe/ia Ha OKOJIHATA Cpeja, from five to twenty years and afine from BGN
HaKa3aHUETO € nuIIaBaHe oT ¢cBoboaa ot ase o 10,000 to 50,000;

0OCEM TOJIMHU U 11004 OT JeceT XWISAIN J10 2. substantial damages to the environment, the
MeTAeCeT XUIISAIH JIeBa. punishment shall be imprisonment from two to

(3) KoiiTo HapyIy Win HE U3ITBIHA eight years and afine from BGN 10,000 to 50,000.
3aIbJDKEHUSITA CH 32 OCUTYpsIBaHE Ha (3) Anyone who violates or fails to meet his/her
M3MPaBHOCTTA M PaBUIIHOTO GyHKIoHUpane obligations to ensure the good working order and
Ha MHCTAJAIMS WK ChOPBKEHUE 32 the proper operation of a plant or afacility for the
00e3BpesKaaHe MK OMOJ30TBOPSIBAHE Ha disposal or the recovery of waste and thereby

OTIAJBIM U C TOBA MPUYMHU CMBPT WU TeXKa causes death or severe bodily injury to one or more
TeJIeCHA MOBpeJIa Ha eIHO MiTh moBedve suia, ce individuals shall be punishable by imprisonment

HaKa3Ba C JHIIaBaHe OT CBO0OOA OT IIET 10 from five to twenty years and a fine from BGN
JIBaJIeCeT TOAMHM U ¢ Tioba ot mecet xuisiau g0 10,000 to 50,000. If substantial damages have been
TeTAeCeT XWISIH JIeBa, a aKo € MPUYNHEeHA caused to the environment, the punishment shall be
HEMaJIOBa)KHA BpeJ/ia Ha OKOJIHATA Cpeia, imprisonment from two to eight years and afine
HAaKa3aHWETO € JIMIasane ot ceodona ot ase no from BGN 10,000 to 50,000.

0CEeM T'OJIMHU U TJ100a OT IeCeT XUIISN JI0 (4) When the acts under Paragraphs 1-3 result
MeTAeCeT XUIISAIH JIeBa. from negligence, the culpable party shall be

(4) Koraro nesausita o ain. 1 - 3 ca u3pbspiienu punishable by imprisonment of up to three years
0 HEMPEANa3IuBOCT, Haka3anueTo ¢ aumasade and afine from BGN 2,000 to 15,000.

0T ¢B00O/1a /10 TPH TOJAMHU | 171004 OT JIBE

XUJISIM 10 TIETHAECET XUJIAIU JIeBa.

Ya. 3538. (Hos - 1B, 6p. 62 ot 1997 Article 353c
r., u3M., op. 33 ot 2011 r., B cuia ot 27.05.2011 (New, SG No. 62/1997, amended, SG No.
r.) (1) Ko#ito ynpasissa onacuu otnaasim He  33/2011, effective 27.05.2011)
10 YCTaHOBEHUS pejl, Ce Haka3Ba ¢ yimiiaBane ot (1) Anyone who manages hazardous waste unduly

cB00O/1a JI0 MET TOAMHHM U C 71002 OT JIBe shall be punishable by imprisonment of up to five
XWISLOA OO ABAJECET XWISLIN JIEBA. years and afine from BGN 2,000 to 20,000.
(2) Koraro ¢ mesauero mo ai. 1 ce cb3aaze (2) When the act under Paragraph 1 poses threats

OIAaCHOCT 3a KMBOTa WM 3/1paBeTo Ha apyruro to thelife or health of other people or poses risks
WK 32 IPUYMHSABAHE Ha HeMaloBaKHU Bpeau 3a Of substantial damages to the environment, the
OKOJIHATa Cpejia, HaKa3aHUeTo e JuiraBade ot punishment shall be imprisonment from one to six
cB0OO/1a OT €/1Ha JI0 IIeCT rouHu U r100a or  years and afine from BGN 10,000 to 30,000;
JIeCeT XWIISTU IO TPUIECET XUIISIIN JIeBa. (3) When the act under Paragraph 1 has caused

(3) Koraro ¢ nesaueto mo ain. 1 e mpuunnena  death or severe bodily injury to one or more
CMBPT WIH TEKKa TelecHa mospeaa Ha exano wimindividuals, the punishment shall be imprisonment
MOBEYE JINI[A, HAKA3aHUETO € JIUIIABAHE OT from ten to twenty years and afine from BGN
cBoboO/Ia OT JeceT A0 aBaaeceT roaunu u rmoba 15,000 to 50,000; if substantial damages have been
OT TIETHAZECET XUIISAAN 10 TETASCET XWISAIN caused to the environment, the punishment shall be
JeBa, a ako ¢ MpUYMHCHA HeMaIOBaXkHa Bpeaa  imprisonment from three to ten years and afine

Ha OKOJIHATa cpeja, HakazaHuero e aumasane from BGN 20,000 to 50,000.

oT cB0OOa OT TpH 10 AeceT roaunu u riaoda ot (4) Any official who violates or fails to meet
JBaJIeceT XWISAM 10 netaecet xusiau tesa.  hig/her obligations related to the management of
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(4) AnbXHOCTHO JIMIIE, KOSTO HAPYIIU WU HE

M3ITBJIHY 3aIbDKCHHUSATA CH 110 yrpaBienue Ha hazardous waste shall be punishable by

OIIaCHHU OTIIAIbIIM, C€ HaKa3Ba C JIMIIaBaHe oT  Imprisonment of up to three years.

cB00O/1a 10 TPH TOJAMHHU. (5) When the acts under Paragraphs 1-3 result
(5) Koraro nesinusita mo ain. 1 - 3 ca usBbpienu from negligence, the culpable party shall be

10 HEMPEAMa3IuBOCT, HaKa3aHUETOo ¢ aumasade punishable by imprisonment of up to three years
0T cB0OO/a /10 TP FOJIMHU U T00a OT TpHU and afine from BGN 3,000 to 20,000.

XMJISITA 10 IBAZIECET XMJISIH JIEBa.

Y. 353r. (Hos - /IB, 6p. 33 ot 2011
r., B cuia ot 27.05.2011 r.) (1) Koiito B
HapyIIeHHE Ha YCTAHOBEHUS pejl MpeHacs
OTMaIbIIU TIPE3 TPAHMIIATA HA CTPaHATa, KOTAaTO
W3BBPIICHOTO HE MPECTABISIBA MAIOBAKEH
CiTy4al, ce Haka3Ba C JIMIIIaBaHe OT CBOOOIa 10
YeTHPH TOAMHHU U C T700a OT JABE XWISIU A0 TET
XUJISIN JIeBa.
(2) KoiiTo B HapyIleHHE Ha MEXTYHAPOIHU
JIOTOBOPH, 110 KouTo PenybOnuka bearapus e
CTpaHa, mpeHacs Mpe3 rpaHullaTa Ha CTpaHaTa
OIACHHM OTITAbLH, TOKCHYHU XUMHUYECKU
BEIIIECTBA, OMOJIOTMYECKU areHTH, TOKCUHU U
paIuOaKTUBHHU BEIIECTBA, CE HaKa3Ba C
JUIIaBaHEe OT CBOOOIA OT €HA J0 IET TOJIUHHU U
¢ rofa OT IeT XMJIAAU 0 ABaJeCeT XIS
JeBa.
(3) Koraro aestausita mo an. 1 wim 2 ca
W3BBPIICHU [0 HETIPEANA3INBOCT, HAKa3aHUETO
¢ JUIIaBaHe OT cBOOOJA 10 IBE TOOUHHU HIIH
npoOarnus.

Ya. 353x1. (Hos - /IB, op. 33 ot 2011
r., B cua ot 27.05.2011 r.) (1) Koiito
ChXpaHsBa HE 10 YCTAHOBEHUSI PEJ] OIIACHH
BEIIIECTBA MJIM CMECH U C TOBA Ch3/1a/1e
OIACHOCT 3a YKMBOTA WJIM 3/IPaBETO HA APYTHIO
WK 33 IPUYHMHSABAaHE Ha HEMAJIOBAXXHH BPEU 3a
OKOJIHATa CpeJia, Ce HaKa3Ba C JIMIIABAHE OT
cB00O/1a /10 YETUPH TOJJMHU | C T1100a OT JBe
XWJISIIN 10 TIET XUJISIIN JIEBa.
(2) KoiiTo He 10 YCTaHOBEHUsI Pe/] MyCHE WK
HapeJu Jia ce IMyCHEe B eKCIUIOATaIIHs
NPEANPHUATHE WK HHCTAJIAIUS, 33 YHETO
(bYHKIIMOHHPAHE Ce M3MOJI3BAT OIACHH

Article 353d
(New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
(1) Anyone who, in breach of the established
procedures, carries waste across the border of
Bulgaria, unlessthe act is negligible, shall be
punishable by imprisonment of up to four years
and afine from BGN 2,000 to 5,000.
(2) Anyone who, in breach of international
agreements to which the Republic of Bulgariaisa
party, carries across the border of Bulgaria
hazardous waste, toxic chemical substances,
biological agents, toxins or radioactive substances
shall be punishable by imprisonment from oneto
fiveyears and afine from BGN 5,000 to 20,000.
(3) When the acts under Paragraph 1 or 2 result
from negligence, the culpable party shall be
punishable by imprisonment of up to two years or
probation.

Article 353e

(New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
(1) Anyone who stores hazardous substances or
mixtures in breach of the established procedures
and thereby poses threats to the life or health of
other people or poses risks of substantial damages
to the environment shall be punishable by
imprisonment of up to four years and afine from
BGN 2,000 to 5,000.
(2) Anyone who unduly commissions or causes the
commissioning of a plant or facility which requires
the use of hazardous substances or mixtures for its
BEIECTBA HITH CMECH, 7 C TOBA Ch3IAe operation and thereby poses threats to the life or

’ health of other people or poses risks of substantial
OITACHOCT 3a YXUBOTA WJIU 3APaBETO Ha APYTUro damages to the environment shall be punishable by

HJIN 34 IPUYNHABAHC HA HEMAJIOBAKHU BPpEAU 34 . . . .
imprisonment from one to five years and afine
OKOJIHaTa cpcaa, CC HaKa3Ba C JIMIIIaBaHC OT

cB00Oa OT eIHa 10 IET TOAMHU U € I7100a OT from BGN 5,000 to 20,000.
A AHa A A (3) The punishment under Paragraph 2 shall also
MeT XWISLOU 0 OBageceT XWISLIH JIEBa.

be imposed on anyone who unduly commissions
(3) HakazanueTo 1o aj. 2 ce Hajara u Ha OH3H, L o
KOITO He [0 VCTAHOBEHIN D IVCHE L or causes the commissioning of a plant or facility
y peaLILY whose operationsislikely to pose threats to the
Hapcu Ia CC IIYCHC B CKCIJIOaTaluA
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MPEINPUATHE WA UHCTATALUS, YUCTO
(YHKIIMOHHpAHE MOJKE J1a Ch3/1a/Ie OMACHOCT 3a
YKMBOTA WJIH 3JIPABETO HA JIPYTHrO WM 32
MPUYMHSIBaHE HA HEMAJIOBKHU BpE/IN Ha
OKOJIHATa Cpejia.

(4) Axo B ciaygante 1o aji. 2 v 3 € IpUIHHEHA
CMBPT WIH TEKKA TEJIECHA MOBPE/Ia HA €THO WU
MoBeYe JIMI[A, HAKa3aHUETO € JINIIaBaHe OT
cB00O/A OT OCEM JI0 METHAJIECET TOJIUHU U
r7100a OT JIeCeT XWISAM 0 TPUAECET XUIIAIH
JIeBa, a aKO ¢ MPUYMHCHA HEMAaJIOBaXKHa Bpeia
Ha OKOJIHATA Cpe/ia, HaKa3aHUETO € JINIIaBaHe
0T cBOOO/Ia OT JIBE JIO OCEM TOJMHU U 171002 OT
METHACCET XUIISIIN 10 TPUACCET XHUJISIN JIeBa.
(5) Koraro nesinusta 1o ai. 1 - 4 ca u3BbpIICHU
10 HEMPEAMA3IUBOCT, HAKA3aHUETO € JIUIIABaHE
0T cBOOO/Ia IO JIBE TOJIUHH WIJTH TIPOOAITHSI.

Y. 353e. (Hos - /IB, 6p. 33 ot 2011
r., B cua ot 27.05.2011 r.) (1) Koiito B
HapyIICHUE HA YCTAHOBEHHS PEll IPOU3BEIK/IA,
yrnoTpeOsiBa, pa3npoCTpaHsBa, BHACS WIN
W3HAcs Npe3 TPaHuIlaTa Ha CTpaHaTa BEIIeCTRa,
KOUTO HapyIlllaBaT 030HOBHSI CJIOH, C€ HaKa3Ba ¢
JMIIaBaHe OT CBOOO/IA 10 YSTUPH TOJIUHU U C
rio0a OT XWiIsaa 10 eT XWISIH JICBa.
(2) Koraro nesiHueto 1o ai. 1 e u3BbpILIEHO 10
HETPEANa3IuBOCT, HAKA3aHUETO € JIMIIABaHE OT
cB00O/Ia 710 €THA TOMHA WM MPOOAIIHS.

Y. 353x. (Hos - /IB, 6p. 26 ot 2004 Article 353g
r., peauiieH TekcT Ha wi. 353r, 6p. 33 ot 2011 (New, SG No. 26/2004, previous Article 353d, SG
r., B cua ot 27.05.2011 r.) Koiito B HapymenueNo. 33/2011, effective 27.05.2011)
Ha 3aKOH U3IPajf BOJOB3EMHO ChOPBKECHUE Anyone who, in breach of alaw, constructs water
WIH ChOPBHKEHHE 32 U3MOI3BaHE Ha catchment equipment or equipment for the use of
MOBBPXHOCTHH WJIH MTOJI3EMHU BOJIM, ce Haka3Ba Surface or groundwater shall be punished by
C JIMIIaBaHe OT CB00O1a /10 JIBE FOJAMHHU U ri100a iImprisonment of up to two years and afine from
OT MET XWISAU A0 IIETHANECET XU JIEBa. BGN five thousand to fifteen thousand.

Y. 3533. (Hos - /1B, 6p. 26 ot 2004 Article 353h
r., IpeauiieH TekeT Ha 4. 353x, 6p. 33 ot 2011 (New, SG No. 26/2004, previous Article 353e, SG
r., B cuia ot 27.05.2011 r.) Koiito B HapymieaneNo. 33/2011, effective 27.05.2011)

life or health of other people or pose risks of
substantial damages to the environment.

(4) If the casesreferred to in Paragraphs 2 and 3
have caused death or severe bodily injury to one or
more individuals, the punishment shall be
imprisonment from eight to fifteen years and afine
from BGN 10,000 to 30,000; if substantial
damages have been caused to the environment, the
punishment shall be imprisonment from two to
eight years and afine from BGN 15,000 to 30,000.
(5) When the acts under Paragraphs 1 - 4 result
from negligence, the culpable party shall be
punishable by imprisonment of up to two years or
probation.

Article 353f
(New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
(1) Anyone who unduly manufactures, uses,
distributes, imports or exports across the border of
Bulgaria substances that deplete the ozone layer
shall be punishable by imprisonment of up to four
years and afine from BGN 1,000 to 5,000.
(2) When the act under Paragraph 1 results from
negligence, the culpable party shall be punishable
by imprisonment of up to two years or probation.

Ha 3aKOH W3I10J13Ba MHUHEpaiHa BO/Ia 3a Anyone who, in breach of alaw, makes use of
CTONAHCKa JEMHOCT, Ce HaKa3Ba ¢ JuinaBane oT Mmineral water for economic operations shall be
cB0OO/1a /10 €HA TOAMHA | TJ100a JI0 MeT punished by imprisonment of up to one year and a
XWJISIU JIEBRA. fine of up to BGN 5,000.

Ya. 354. (1) (U3m. - IB, 6p. 95 ot Article 354

1975r., 6p. 28 or 1982 ., 6p. 10 0T 1993 1., (1) (Amended, SG No. 95/1975, SG No. 28/1982,
nort., op. 75 ot 2006 r.) Koiito 6e3 nagnesxxno  SG No. 10/1993, supplemented, SG No. 75/2006)
paspelieHne Mpou3BeIe, MpUaooue, IbPiKH, A person who without due permission

OTYYXIU WU MPeaaje APyrumMy CHITHO manufactures acquires, holds, appropriates or
JICWCTBYBAIIIO WJIK OTPOBHO BEIECTBO, KOeTo He gives to another highly active or poisonous
€ HApKOTHYHO BEIIECTBO, MOCTABEHO IO/ substance, which is not narcotic substance placed
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pa3peluTeseH peXuM, ce Haka3Ba ¢ JmimaBane under permit regime, shall be punished by
oT ¢cB00O/Ia 10 JBE FOJMHM WIIK C IJ100a oT ¢To  Imprisonment for up to two years or by afine from

JI0 TPUCTA JIeBa. BGN one hundred to three hundred.
(2) (U3m. - 1B, 6p. 10 ot 1993 1., 6p. 75 oT (2) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 75/2006)
2006 r.) Axo mpecTbiuicHHeTO 1o at. 1 ce Should the crime under paragraph (1) be

M3BBPIIBA CHCTEMHO, HaKa3aHUETO ¢ aumaBane Systematically committed, the punishment shall be
oT cB0OO/Ia /10 TPpU TOAMHU | 17100a OoT cTo 10 Imprisonment for up to three years and afine from

TpHUCTA JICBa. BGN one hundred to three hundred.

(3) IIpenmersT Ha pecThIiLIcHHETO ce oTHeMa B (3) The object of the crime shall be confiscated in
0J13a Ha JbprKaBara. favour of the state.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 95 ot 1975 1., m3m., op. 10 (4) (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.

ot 1993 r., 6p. 103 ot 2004 1., B crjta OT 10/1993) A person who violates rules established
1.01.2005 r.) KoiiTo Hapymu npaBuia, for the production, acquisition, safekeeping,

yCTaHOBEHU 3a MPOM3BOJICTBO, IpUI00MBane, accounting, prescribing, transportation or carrying
naseHe, OTYMTAHE, OTIyCKaHe, mpeBo3BaHe win Of substances under paragraph (1), shal be
MpeHacsiHe Ha BeIecTBa 1o ai. 1, ce Hakasa ¢ punished by imprisonment for up to two years or
JIMIIaBaHe OT cBOOOIA 40 ABE TOAUHH WU C by probation or by afine from BGN one hundred
mpobartus wiu ¢ riobda oT ¢to a0 TpucTa jesa. to three hundred.

Y. 354a. (Hos - 1B, 6p. 95 ot 1975 Article 354a
r., ¥3M., 0p. 28 ot 1982 ., 6p. 10 oT 1993 1., Op. (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.
62 ot 1997 1., 6p. 21 ot 2000 r., 6p. 26 ot 2004 28/1982, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997, SG
r., 6p. 75 01 2006 1.) (1) Koiito 6e3 Hagnexxno No. 21/2000, SG No. 26/2004, SG No. 75/2006)
pa3peImTeNHO POou3Bee, mpepadory, (2) A person who without due permission
npua00ue WK AbPXKH HAPKOTUYHY BellecTBa — Manufactures, processes, acquires or detains drugs
WJIM TEXHU aHAJIO3U C LeN pa3npoctpanenue,  Or analogues thereof to the purpose of distribution,
WM pa3npocTpaHsIBa HAPKOTUYHY BenecTBa  Or distributes drugs or anal ogues thereof, shall be
WJIM TEXHH aHaJO03H, Ce HaKa3Ba 3a punished in case of high risk drugs or their
BHCOKOPHCKOBH HAPKOTHYHH BEIIECTBA WU analogues by imprisonment for two to eight years
TEXHHU aHAJIO3M - ¢ Jumasane oT csobona ot ase and afine from BGN 5,000 to BGN 20,000, and in
JI0 OCEM TOJIMHH U C 1J100a oT met xuasiau 1o case of risk drugs or their analogues - by
JBaJieCeT XUJISIH JIeBa, a 3a pPUCKOBU imprisonment for oneto six years and by afine
HApKOTHYHU BEIIECTBA WM TeXHH aHano3u - ¢ from BGN 2,000 to BGN 10,000. Where the
JMIlIaBaHe OT CBOOOa OT ejHa J1o 1ect roauau object of the crime are precursors or installations
U ¢ r1o0a OT JIBe XHUJISIK J10 JeceT xuusiam siea. and materials for the production of drugs or their
Koraro npeameT Ha mpecTHIUICHUETO ca analogues, the punishment shall be imprisonment
MIPEKypPCoOpHU MM ChOphKEHUs uik Matepuanu for three to twelve years and afine from BGN
3a MPOU3BOJICTBO Ha HapkoTuyHM BemecTBa wiu 20,000 to BGN 100,000.
TEXHHU aHaJ031, Haka3anueTo ¢ nuiasane oT  (2) (Amended, SG No. 26/2010) Where large
cB0O0OO/Ia OT TpH JI0 BaHAajeCeT ToAuHK 1 ritobda quantities of drugs or their analogues are at stake,
OT JBaJIECEeT XMUJIS/IN 10 CTO XHMIISIH JIeBa. the punishment shall be imprisonment from three
(2) (U3m. - ]IB, 6p. 26 ot 2010 r.) KoraTo to twelve years and afine from BGN 10,000 to
HapKOTHYHHUTE BerecTBa Wik Texuute ananosn BGN 50,000. Anyone who, without due
ca B TOJIEMH pa3MepH, HaKa3aHUETo ¢ JiniaBane authorisation acquires or detains for the purpose of
0T cB00O/1a OT TPH JI0 ABAHAECET FTOIUHH U distributing or distributes drugs or their analogues
11004 OT JeceT XWISIN JI0 TETAECET XWISIU at apublic location, aswell asin the case where
neBa. Koiito 6e3 HaanexxHo paspermmTento Ha the drugs or their analogues were in particularly
myOJUYHO MSICTO Tpua00ue Win abpxu ¢ nent  large quantities or when the act was committed:
pasnpocTpaHeHue, WK Pa3pOCTPaHsIBa 1. by a person acting on the orders or in execution
HApKOTHYHH BEIICCTBA WM TEXHH aHAIIO3H, of adecision of an organised criminal group;
KaKTO M KOraTo HapKoTHYHHUTE BertectBa wian 2. by amedical doctor or pharmacist;
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TEXHHUTE aHAJIO3H Ca B 0COOCHO TrOJIEMH pasMepH

WK JAESTHUETO € U3BBPIIECHO:

1. oT nu1e, KOETO AeiicTBa O NOPBbYCHHUE MU B

M3ITBJIHEHHUE Ha PEIICHHE HA OpraHu3upaHa

IIpECThIIHA TPYIIa,;

2. OT JieKap win (hapMariesT; 3. by atrainer, teacher, headmaster of schooling
3. oT BB3OMTATEII, MpenoaBaren, pprkoBoauten establishment or a public official in or on the
Ha y4eOHO 3aBejIeHHe WIH [UThKHOCTHO Jiuiie  occasion of the discharge of hig/her office;

NIpY WJIM 10 TIOBOJ] M3ITbJIHEHUE Ha ciaykOara 4. under the conditions of dangerous recidivism,

MY, the punishment shall be imprisonment from five to
4. Ipu yCJIOBUATA HA OTMACEH PEIUINB, fifteen years and a fine from BGN 20,000 to BGN
HaKa3aHUETo € auiaBade oT ceoboxa ot et go 100,000.

MeTHAJEeCET TOAUHA U 11004 OT ABAJECET (3) Anyone who, without due authorisation,
XWJISIM JI0 CTO XHJISIU JICBa. acquires or detains drugs or their analogues, shall
(3) KoiiTo 0e3 Ha/IIIe:)KHO PA3PEIIUTEITHO be punished:

npuaoOue win abpxu HapkoTuuHu BerectBa 1. in the case of high-risk drugs or their analogues
WJIM TEXHH aHaJO03M, Ce HaKa3Ba: - by imprisonment from one to six years and afine

1. 3a BuCcOKOpHCKOBH HapkoTHuHH BemiectBa  from BGN 2,000 to BGN 10,000;
WJIM TEXHU aHAJIO3M - C JIMIIaBaHe oT cBoOoaa ot2. for risk drugs or their analogues - by
€/IHa JIO MIECT TOAMHU | ¢ T7100a OT aBe Xwissau Imprisonment of up to five years and afine from

IO AeceT XUIISIH JIEBa; BGN 1,000 to BGN 5,000.

2. 32 pUCKOBH HapKOTUYHU BeriecTBa uiu Texuu(4) A person who violates rules established for the
aHaJIo3! - C JIMIIIaBaHe OT cBOOOJA 10 MET production, acquisition, safekeeping, accounting,
TOJMHU | ¢ TJ100a OT XHIIAAa 0 TEeT XHUIISIN prescribing, transporting or carrying narcotic
JeBa. substances, shall be punished by imprisonment for
(4) Koiito Hapymm npaBuia, yctanoBenu 32 Up to five years and a fine from up to BGN 5,000,
MIPOU3BOJICTBO, MIPUI0OHUBAHE, MTA3EHE, and the court may also rule deprivation of the
OTYHTAHE, OTITyCKaHE, PEBO3BAHE HIIH rights under Items 6 and 7 of Article 37 (1).
MpeHacsiHe Ha HAPKOTUYHH BEIIECTBA, Ce (5) In minor cases under paras 3 and 4, the
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBo0Ooa 10 et roauuu punishment shall be afine of up to BGN 1,000.

U ¢ ri00a 10 MeT XU JieBa, KaTO ChABT (6) In the cases under Paragraphs (1) to (5), the
MOJKe J1a TIOCTAHOBH M JIMIIIaBaHe oT mpasaTa rmo object of the crime shall be taken to the benefit of
yr. 37,a1. 1, 1.6u 7. the state.

(5) B manoBakuu ciydau 1o aji. 3u 4
HaKa3aHUETO € TJ100a 10 XKJsia JIeBa.

(6) B cityuaunte 1o an. 1 - 5 npeamersT U
Cpe/iCTBaTa Ha MPECTHIICHUETO CE OTHEMAT B
0JI3a Ha IbpKaBara.

Ya. 3546. (Hos - /IB, 6p. 95 ot 1975 Article 354b
r.) (1) (U3wm. - [IB, 6p. 62 ot 1997 r., 6p. 21 ot (New, SG No. 95/1975)
2000 r., 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito ckmonsBa wiu (1) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 21/2000,
MoJIroMara Apyruro KbM yrnorpeda Ha SG No. 75/2006) A person who persuades or helps
HApKOTHUYHH BEIIECTBA WM TEXHU aHaIo3M, ce another to use drugs or analogues thereof, shall be
HaKa3Ba C JIMIIaBaHEe OT CBOOO/Ia OT e/IHA JI0 punished by imprisonment for one to eight years
oceM roauHu u riaoba ot et xuwisau a0 Aecet  and by afine from BGN 5,000 to BGN 10,000.

XHJISI/IN JICBA. (2) (Amended, SG No. 62/1997, SG No. 21/2000)
(2) (U3m. - [IB, 6p. 62 ot 1997 1., 6p. 21 oT Where the act under Paragraph (1) has been

2000 r.) Korato nesauero mo an. 1e committed:

H3BBPIICHO: 1. with regard to minors, underage or insane

1. 10 oTHOIIIEHNE HA MAJIOJIETEH, HEIIBJIHOJIETEH persons;

WJIH HEBMEHSIEM; 2. with regard to more than two persons;
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2. 110 OTHOIIIEHHE Ha TIOBEYE OT JIBE JIUIIA,

3. (mom. - IB, 6p. 75 ot 2006 r.) oT JI€Kap,

(hapmarieBT, BR3MUTATEN, TIPETIOAaBaTEl, 3. (supplemented, SG No. 75/2006) by a
PHKOBOIUTEIT Ha yUeOHO 3aBEICHUE WM physician, chemist, educator, teacher, head of
JUTbKHOCTHO JIMIIC B MecTaTa 3a jmimaBane ot educational establishment or official employed in
cB00O/1a MPH WJIH I10 MTOBOJ U3ITBIIHEHUE HA the prisons or on the occasion of the discharge of

ciyxbara my; his’her office;
4. (u3m. - JIB, 6p. 75 ot 2006 r.) Ha myonmuno 4. (amended, SG No. 75/2006) at a public location;
MSICTO; 5. (amended, SG No. 75/2006, SG No. 67/2023)

5. (u3m. - ]IB, 6p. 75 ot 2006 r., 6p. 67 ot 2023 through the mass media;

r.) upe3 cpencTBara 3a MmacoBa uHdopmarus; 6. (amended, SG No. 75/2006) under the

6. (u3m. - 1B, 6p. 75 ot 2006 r.) mpu ycnosusita conditions of dangerous recidivism,

Ha OTaceH PeluIuB, the punishment shall be imprisonment for three to
HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe oT cBoOoa ot Tpu 10 ten years and afine from BGN 20,000 to BGN
IeceT TOAWHHU U T100a ot nBamecet xunamu 1o 50,000, and in the cases under Item 3 the court
MeTIeCeT XWIISIN JIeBa, KaTo chabT B ciydaute Shall also rule the deprivation of rights under Items
Ha T. 3 IOCTaHOBsIBA U JIMIaBaHe oT paBa mo 6 and 7 of Article 37 (1).

wr. 37, an.1, 1.6u7. (3) (New, SG No. 21/2000, amended, SG No.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 21 ot 2000 1., u3Mm., Op. 75 75/2006) A person who gives to another adrug or
ot 2006 r.) Koiito nage apyrumy Hapkotuuno itSanalogue in such a quantity that may cause the
BEIIECTBO MM HETOB aHAIOT B KOJINYECTBA, death and his death ensues therefrom, shall be
KOHMTO MOTarT Jia IpeAu3BUKaT CMBPT ¥ mmocieasapunished by imprisonment for fifteen to twenty
TakaBa, C¢ HaKa3Ba ¢ JiMiaBaHe ot cBodoaa or years and by afine from BGN 100,000 to BGN
MeTHaAeceT A0 aABajeceT roauHu u riroda ot cto 300,000.

XWJIAIU 10 TPUCTA XUJISIIN JIeBa. (4) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997,
(4) (U3m. - 1B, 6p. 10 ot 1993 1., Op. 62 oT renumbered from Paragraph (3), SG No. 21/2000,
1997 r., npeauminHa an. 3, 6p. 21 ot 2000 ., amended, SG No. 75/2006) A person who

u3M., 6p. 75 ot 2006 r.) KoiiTo cucremHo systematically places premises at the disposal of
peaocTaBs nmomenieHune Ha paszinuyunu juna 3a  different people for taking of narcotic substances
ynorpeba Ha HAPKOTHYHU BEIECTBA WK or organises the use of such substances, shall be

opraHusupa ynorpeda Ha TakuMBa BelecTBa, ce  punished by imprisonment from one to ten years
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOOJA OT €1HA 10 and afine from BGN 5,000 to BGN 20,000.

JIeCeT TOJIMHU | IJ100a OT MeT XUIISAIU 10 (5) (Amended, SG No. 10/1993, SG No. 62/1997,
JIBa/ICCET XWJISI/IN JICBA. renumbered from Paragraph (4), SG No. 21/2000,
(5) (U3wm. - JIB, 6p. 10 ot 1993 ., 6p. 62 oT amended, SG No. 75/2006) A medical doctor who,
1997 r., npeauriHa an. 4, 6p. 21 or 2000 ., in violation of the established order, consciously
u3M., op. 75 ot 2006 r.) Jlekap, KOWTO B prescribes to another person narcotic substances,

HapyIICHUE HA YCTaHOBEHHS pejl ch3HaTenHo  analogues thereof, or medicines containing such
IpeanucBa ApyruMy HapKOTHYHHM BetecTBa winsubstances, shall be punished by imprisonment for
TEXHHU aHaJ031 WK JIEKapCcTBa, KOUTO Chabprxkarup to five years and by afine from up to BGN
TaKWBa BEIECTBA, Ce Haka3Ba ¢ numaBane or 3,000, and the court may also rule deprivation of
cB00O/1a JIO MET TOAMHH U € T7100a 10 TpH rights under Items 6 and 7 of Article 37 (1).
XWJISIIM JIEBA, KaTO ChIBT MoXe Ja nmocranosu u (6) (Renumbered from Paragraph (5), SG No.
JWiaBaHe ot mpaBa o wi. 37, an. 1, 1.6 u 7.  21/2000, amended, SG No. 26/2004) If the act

(6) (TTpeumna an. 5 - JIB, 6p. 21 or 2000 .,  under the preceding paragraph has been repeated,
u3M., 0p. 26 ot 2004 r.) AKO IESTHUETO T10 the punishment shall be imprisonment from one to
IpeaXxoHATa allMHes ¢ U3BBPIIeHO MOBTOPHO, SiX years, afine of up to BGN 5,000 and
HaKa3aHHETO € JINIIIaBaHe OT CBOOOa oT eana  deprivation of rights under Items 6 and 7 of Article
JI0 IIIECT TOUHHM, T7100a 10 meT xumsaau gesa u 37 (1).

JMIIIaBaHe OT mpaBa 1mo wi. 37, an. 1, Touku 6 u
7.
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Y. 3548. (Hos - /IB, 6p. 95 ot 1975

r., U3M., 0p. 62 ot 1997 r., 6p. 21 o1 2000 T.) (1) Article 354c

(U3m. - 1B, 6p. 75 ot 2006 r.) Kotito 3acsisa  (New, SG No. 95/1975, amended, SG No.

WA OTTJIEK/Ia PACTEHHUS OT OITUECB MaK U 62/1997, SG No. 21/2000)

KOKAMHOB XpacT WU pacTEeHUS OT poja Ha (1) (Amended, SG No. 75/2006) A person who
KOHOIIA B HAPYIICHNE Ha YCTAHOBEHUTE B sows or cultivates the opium poppy, the coca bush
3aKoHa 32 KOHTPOJ BEPXY HAPKOTUYHHUTE plants and those of the genus cannabis, in violation

BEIIIECTBA M IPEKYPCOPUTE MpaBmia, ce Hakassa Of the rules established in the Narcotic Substances
¢ JMIaBaHe oT cBo0oa ot jaBe 10 et roaunu uand Precursors Control Act, shall be punished by
rio6a OT IeT XWISAY 10 JECET XWISIH JICBA. imprisonment for two to five years and by afine

(2) (U3wm. - JIB, 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito from five thousand up to BGN 10,000.
OpraHu3upa, pPHbKOBOIU WK PHUHAHCHPA (2) (Amended, SG No. 75/2006) A person who
OpraHM3MpaHa IpecThITHA IpyIia 3a OTriekaaHe organises, leads or finances an organised criminal
Ha pacTeHus 1o ai. 1 wiu 3a qo0uBaHe, group for the purposes of cultivating plants under
MIPOM3BOJICTBO U MpepaboTBaHe Ha paragraph 1, or of extracting, producing, or

HApKOTHYHH BEIIECTBA, Ce HaKa3Ba C JuimaBaHe processing drugs, shall be punished by

oT cBOOO/Ia OT JIECET JI0 JIBajieceT roauHu u ¢ imprisonment from ten to twenty yearsand by a
ro0a ot metnecer xuirsaau 1o asecra xuisaau — fine from BGN 50,000 to BGN 200,000.

JeBa. (3) (Supplemented, SG No. 75/2006) A person
(3) (Jom. - 1B, 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito who participates in an organised criminal group
ydJacTBa B OpraHu3MpaHa npectbiiHa rpyna mo  under the preceding paragraph, shall be punished
MpeaxoHaTa ajrHes, ce Haka3Ba ¢ aumasade Dby imprisonment for three to ten years and by a
0T cBOOO/Ia OT TpH 10 jAeceT roauuu U riaoda ot fine from BGN 5,000 to BGN 10,000.

MeT XUIAAM J0 AeCET XUIISIH JICBa. (4) (Supplemented, SG No. 75/2006) A person
(4) (dom. - 1B, 6p. 75 ot 2006 1.) He ce participating in an organised criminal group shall
HaKa3Ba yYyaCTHHK B opranusupana npectsida not be punished if he or she voluntarily has
rpyna, KOWTo 10OpOBOIHO € ChOOIINIIT Ha disclosed to the authorities all the facts and
BJIACTTA BCHYKHU U3BECTHU MYy (PAKTH U circumstances of his knowledge about the activity
00CTOsTENICTBA 3a IcHOCTTa Ha ipecThiiHaTa  Of the criminal group.
rpyma. (5) In minor cases under Paragraph (1) the
(5) B manoBaxknu ciyyau o aji. 1 Hakazanuero punishment shall be imprisonment for up to one
¢ JIMIIaBaHe OT CBOOO/A 10 €[Ha TOIUHA year and afine from up to BGN 1,000.
rioba 70 XUIIsa Jiesa.

Ya. 355. (1) (M3wm. - [IB, Op. 28 ot Article 355

1982r., 6p. 10 o1 1993 1., 6p. 103 0T 2004 1., B (1) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
cuna ot 1.01.2005 r., u3Mm. u jor., Op. 23 ot SG No. 103/2004, effective 1.01.2005, amended
2020 r., u3m., 6p. 28 ot 2020 ., B cuta OT and supplemented, SG No. 23/2020, amended, SG

24.03.2020 r.) Koiito Hapym Hapenoa, No. 28/2020, effective 24.03.2020) A person who
MpaBUJIa WIH MEPKH, U31aJICHH IPOTHB violates aregulation, rules or measures against the
pasnpoCTPaHSIBAHETO WM TIOSBSIBAHETO HA spread or occurrence of ainfectious disease among
3apa3Ha 0oJIecT 10 XopaTa, Ce HaKa3Ba ¢ domestic animals, shall be punished by

JMIIaBaHe OT CBOOO/IA 10 TPU rOJMHU ¥ Tii00a  imprisonment for up to three years and afine from
OT XWJISAIA 10 JIECET XWJIAIU JIERA. BGN one thousand to ten thousand.

(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 o1 2004 1., B cunna ot~ (2) (Amended, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005 r., 6p. 23 ot 2020 1.) Axo nesuuero e 1.01.2005, SG No. 23/2020) If the act has been
M3BBPIICHO 110 BpeMe Ha enuaeMus, manaemuss committed at the time of epidemic, pandemic or a
WK U3BBHPEIHO MOJI0XKEHUE, CBBP3aHO ChC state of emergency connected with cases of death,
CMBPTHH CITyYau, HaKa3aHueTo ¢ jumasade ot  the punishment shall be imprisonment for up to
cBobo/a 10 meT rouHM U ria00a ot gecer 1o five years and afine from BGN ten thousand to
METICCET XHUJIS/IN JIeBa. fifty thousand.
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(3) (M3m. - [IB, 6p. 28 o1 1982 1., 6p. 100t (3) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993,
1993 ., 6p. 103 ot 2004 1., B cina ot 1.01.2005 SG No. 103/2004, effective 1.01.2005) A person

r.) Koiito Hapymm HapenOa, u3iaaeHa 3a who violates regulation issued for prevention of
MpeI0TBpaTsBaHe Ha XpaHUTEIHH oTpaBstaus, cefood poisonings, shall be punished by probation or
HakasBa C nmpoOarus Wiu ¢ ra00a oT CTO J0 by afine of up to from BGN one hundred to three
TPHCTA JICBA. hundred.

Ya. 356. (1) Koiito Hapymm
YCTaHOBEHUTE CTPOUTEITHH, CAHUTAPHHU WU
NPOTUBOIIOKaPHH MIPABUIIA IPH POCKTUPAHE,
PBKOBOJICHE MITH M3ITBTHEHUE Ha CTPOCKH U C
TOBA M3JI0KH HA OMACHOCT KHMBOTA HA APYTHTO,
ce Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOA 710 JBE
TO/IMHH.

(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot
1.01.2005 r.) Ako HapyIICHUETO Ha MPaBUIaTa
0 TIPEIXO/THATA aJTHMHEs € U3BBPIIEHO 10
HENpeANa3IuBOCT, HAKA3aHUETO € JIHUIIaBaHe OT
cB00O/1a 710 €THA TOMHA WIIH MPOOAIHs.

Article 356
(1) A person who violates the established building,
sanitation and fire protection regulationsin the
course of designing, managing and implementing
construction projects and thereby jeopardises the
life of other persons, shall be punished by
imprisonment for up to two years.
(2) If the violation of rules under the preceding
paragraph is committed through negligence, the
punishment shall be imprisonment for up to one
year or probation.

Paznen |V Section |V
(Hos - /IB, 6p. 41 oT 1985T.) (New, SG No. 41/1985)
JIpyru o01100macHu Other Generally Dangerous
NnpecTbIIeHUs Crimes
Article 356a

Y. 356a. (13wm. - JIB, 6p. 21 ot 2000
r., I01., Op. 26 ot 2004 r., u3m., 6p. 33 ot 2011
r., B ciaa ot 27.05.2011 r.) 3a mpuroToBieHne
KkbM mpectrivienne mo wi. 330, 333, 334, 340,
341a, 3410, un. 342, an. 3, un. 344, 349, 350,
1. 352, ain. 1, wi. 353k, 3533, wi. 354, 354a u
3548, aKO U3BBPIICHOTO HE CHCTABIISABA MO-
TEXKKO MPECTHIJICHUE, HAKA3aHUETO € JUIIIaBaHe
0T cB0O0OIa OT TPH JIO OCEM TOJMHH, HO HE
MOBEYE OT HAKa3aHUETO, MPEABUICHO 32
CHOTBETHOTO MPECTHILICHUE.

(Amended, SG No. 21/2000, supplemented, SG
No. 26/2004, amended, SG No. 33/2011, effective
27.05.2011)

For preparation of acrime under Articles 330, 333,
334, 340, 341a, 341Db, 342, paragraph (3), Articles
344, 349, 350, 352, paragraph (1), 353g, 353h,
Articles 354, 354a and 354c provided the act
perpetrated does not constitute a graver crime, the
punishment shall be imprisonment for three to
eight years, but not more than the punishment
provided for the respective crime.

Y. 3566. (1) Uyxa rpaskqaHuH,
KOWTO Ha TEPUTOPHSATA HA peryOnKaTa ce
MOJITOTBSI JIa U3BBPINU B UyKOUHA JCSTHHUE T10
1. 242, ai. 2 1 3 WM HIKOE OT JIESTHUATA,
nocouenu B wi. 356a, ce Haka3Ba ¢ JHIIaBaHE OT
cB00O/a [0 MET TOAUHU, HO HE ITOBEYE OT
HaKa3aHHWETO, MPEABUICHO 3a CbOTBETHOTO
MIPECTHIUICHHE.
(2) Ako cbe chlmara 1en € Ch3aaacHa
OpTraHM3aI¥sl WU TPYIIa, HAKa3aHUETO €
JUIIaBaHe OT CBOOOA OT €IHa JI0 IIECT T'OIUHH,
a 3a OPTaHMU3aTOPUTE U PHKOBOJIUTEIIHTE -
JIMIIIaBaHEe OT CBOOOA OT TPH JI0 OCEM T'OJMHH,

Article 356b
(1) A foreign citizen, who is preparing on the
territory of the Republic to commit a crime abroad
under Article 242, paragraphs (2) and (3), or some
of the actsindicated in Article 356a, shall be
punished by imprisonment for up to five years, but
not more than the punishment provided for the
respective crime.
(2) If for the same purpose an organisation or
group has been set up, the punishment shall be
imprisonment from one to six years, and for the
organisers and leaders - imprisonment from three
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HO He MOBeYe OT HaKa3aHWEeTo, mpeaBuacHO 3a 10 eight years, but not more than the punishment

CHOTBETHOTO MPECTHILICHHUE. provided for the respective crime.
1. 3568. (Orwm. - 1B, 6p. 21 ot 2000 Article 356¢
r). (Repealed, SG No. 21/2000).
Paznen V Section V
(Hom - IB, 6p. 79 o1 1985T., (New, SG No. 79/1985,
momp., op. 80 o 1985T.) corrected, SG No. 80/1985)
IlpecTbnjeHus1 MpH Crimes Related to the Use of
n3no3yBane Ha atomnara  Nuclear Energy for Peaceful
CHEpPrus 3a MUPHU LN Purposes

Ya. 356r. (1) (U3m. - 1B, 6p. 10 ot

1993 r., 6p. 103 ot 2004 r., B cmia ot 1.01.2005 Article 356d

r.) JITBXKHOCTHO JIHIIE, KOSTO HAPEIU HITH (1) (Amended, SG No. 10/1993) An official who
JIOTyCHE J1a Ce 3allovHe WM U3BbpIu aeitnoct, orders or alows an action to be started or

0e3 1a Ob/ie U31a/ICHO WU IIpen a Obie performed without a permit or prior to the issue of
M3/IaJICHO MPEABHUICHO B 3aKOHA 3a apermit as provided by the Use of Nuclear Energy
M3I0JI3yBaHe Ha aToMHaTa eHeprus 3a mupau  for Peaceful Purposes Act, or in deviance of such a
LIEJTU pa3pelleHUe WK B OTKJIOHEHHE OT permit, shall be punished by imprisonment for up
pa3peleHueTo, ce HaKka3Ba C JIHMIIaBaHE OT to two years, or by probation, or by afine from
cBobo/a 10 ABe roauau win ¢ npobarus wim ¢ BGN one hundred to three hundred.

rio0a OT CTO JI0 TPHCTA JICBA. (2) If the act under the preceding paragraph has
(2) Ao nmesHEETO IO MpeaXoAHaTa aauHes ¢ been committed for a second time, or an
M3BBPIICHO TIOBTOPHO WIIU € Ch3/1a/IeHa immediate danger has been created for the life or
HEIOCPEACTBEHA OMACHOCT 3a KMBOTA HJIH health of another, the punishment shall be

3[paBEeTO Ha JIPyTUTo, HAKa3aHUETO ¢ JininaBane imprisonment for up to three years.
OT cBO0O/Ia 10 TPU TO/IUHH.

Ya. 356x. (MU3m. - 1B, 6p. 10 oT 1993 Article 356e
r., op. 103 or 2004 1., B crma ot 1.01.2005r.) (Amended, SG No. 10/1993)
JITBKHOCTHO JIMIIE, KOSTO Ha3HAYW HITH An official who appoints or alows a person
JoIycHe 1a paboTH ¢ siapeH MaTepual, sapern  Without the necessary qualifications to work with
CHOPBIKCHUS HITH JAPYTH U3TOYHUIM HA radi oactive substances, nuclear equipment or other
HoHu3MpaIy JpYcHHS JTrile 0e3 HeoOxoaumaTa sources of ionising radiation shall be punished by
MpaBOCIOCOOHOCT, Ce HaKa3Ba C JHIIaBaHe oT  Imprisonment for up to one year, or by probation,
cBobO/Ia 10 eHa ToArHa Wik ¢ ipobarus wiu ¢ or by afine from BGN one hundred to three
171002 OT CTO JI0 TPHUCTA JICBa. hundred.

Y. 356e. (1) (M3m. — IB, 6p. 101 ot
2017 r.) KoiiTo yHHUIIIOKY WK TIOBPEIH SAPSHO
CHOPBIKEHHUE, SAPSH MaTeprall WM U3TOYHHUK Ha
MOHU3MPAIIY JIBYEHUS U C TOBA Ch3IaJC
OIACHOCT 3a KMBOTA WJIU 3a 3[JpaBETO Ha
JPYTUTO, 32 yBpEeX/IaHEe Ha OKOJIHATA Cpella HITH
3a HACTHIIBAaHE HAa 3HAUNTEITHH UMYIECTBEHH
BPEIM, CE€ HaKa3Ba C JHIIABaHE OT CBOOOA OT
IeT 70 MeTHAAECeT TOANHH.
(2) Ako B cydauTe 1O IPEIXOAHATA ATUHES €
nocIeBana:

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

Article 356f
(1) (Amended, SG No. 101/2017) A person who
destroys or damages a nuclear facility, nuclear
material or a source of ionising radiation and
thereby creates danger for the life or health of
another, for the environment or for considerable
property damages to be suffered shall be punished
by imprisonment from five to fifteen years.
(2) If in the cases under the preceding paragraph
there has followed:
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a) (HoBa — JIB, 6p. 101 ot 2017 r.) Bpena 3a a) (new, SG No. 101/2017) damage to the
OKOJIHATa Cpejia MM 3HAYMTelIHA MMYIIECTBeHa environment or a considerable property damage,
BpeJia, HaKa3aHUETO ¢ JuiaBaHe oT cBodonaa ot the punishment shall be imprisonment from five to
IEeT OO0 JEeCET T'OAWNHH, ten years;

0) (mpeaumina 6ykea "a" - JIB, 6p. 101 or 2017 b) (renumbered from letter "a", SG No. 101/2017)
I.) Cpe/iHa MK TEXKa TejecHa moBpeaa Ha eano medium or severe bodily injury to one or more
WM [IOBEYE JIUIla, HaKa3aHHETO ¢ JUIIaBaHe OT [Persons, the punishment shall be imprisonment
¢cB00O/Ia OT OCEM 10 TIETHAJIECET TOAUHH, from eight to fifteen years,

B) (mom. - JIB, 6p. 50 ot 1995 ., u3m., 6p. 153  ¢) (supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
ot 1998 r., npeaumna 6yksa "6", 6p. 10l or  No. 153/1998, renumbered from letter "b", SG No.
2017 r.) cmbpT Ha eqHO Wik noBede jnna cbe  101/2017) death of one or more persons, with or
i 6e3 mocneauiuTe mo oyksa "a”, without the consequences as per |etter "a", the
HaKa3aHMETO € JHUIlIaBaHe OT cBoOoa oT jaeceT punishment shall be imprisonment from ten to

JI0 IBajJieCeT TOAMHH, TOKUBOTEH 3aTBOp Mtk twenty years, life imprisonment or life
JIO’)KUBOTEH 3aTBOp 0€3 3aMsiHa. imprisonment without a chance of commuting.

Y. 356:k. Korarto ¢ nessaneTo mo
MPEIXOIHUS YWICH MO HETMPEANAa3IuBOCT Ca
MPUYHHEHH:

a) 3HAYMTEITHA UMYIIICCTBEHH BPEJIH;

a) substantial material damages;
0) cpeaHa WITK TEXKKa TeJCCHA TOBPEIa Ha €IHO . ST

b) medium or severe bodily injury to one or more
HJIN ITOBCYC JIMla CbC UJIIN oe3 IIOCIICAUIUTE 11O

v persons, with or without the consequences under
Oywsa "a; letter "a";
B) CMBDT Ha EIHO WK TOBEHC JIMHa Che Oes c) death of one or more persons, with or without
nocienunure mno oyksu "a" u "0", - -
} o the consegquences under letters"a' and "b",
HAaKa3aHUCETO €. 110 6y1(Ba a - JiMimaBaHE€ OT . . "o
) wen the punishment shall be: under letter "a" -
cB00O/1a 710 TIeT TOIMHU; 1o OykBa "0" - . . . i -
. imprisonment for up to five years; under letter "b
JJUIIaBaHE OT CB060}13. 0 OCEM IOJUHH, 110 . . . .
- imprisonment for up to eight years; under letter

OykBa "B" - nmMIIaBaHe oT cBOOOIA OT TPH JO o . .
y a P c" - imprisonment from three to fifteen years.

NETHAACCCT rOAWMHU.

Article 3569
Where with the action under the preceding Article
through negligence have been caused:

Ya. 3563. (1) Koiito Hapymu Article 356h
MpaBWJIaTa 3a siApeHaTa Wid pagualioOHHATa (1) A person who violates the rules for nuclear or
0€30MacHOCT, KaTo JOMYyCKa, Y& MOXKE 1 radiation safety, assuming that bodily injury or
MocIe/iBa TeJieCHa MOBpeia Wik CMBPT Ha death to another may ensue therefrom, shall be
JPYTUTO, Ce HaKa3Ba ¢ JIMIaBaHe ot cBoOoa 1o punished by imprisonment for up to three years.
TPH TOJIUHHU. (2) A person who violates the rules for nuclear or
(2) KotiTo Hapymm npaBuiara 3a sapenata win radiation safety and intentionally inflicts
panuanMoHHaTa 6e30MacHOCT U YMHIIIEHO considerable material damages, bodily injury or

NPUYMHY 3HAYMTEITHU UMyIlecTBeHu Bpeau,  death to another, shall be punished:
TeJIeCHA MOBPE/Ia WM CMBPT Ha JIPYTHIO, CE a) where causing considerable material damages -

HakKa3Ba: by imprisonment from five to fifteen years;

a) TIpU MPUYHMHABAHE HAa 3HAYNTETHU b) where causing medium or severe bodily injury
MMYIIIECTBEHHU BPEM - C JIMIIaBaHe OT cBOOoa 0 one or more persons, with or without the

OT TIET JI0 TMIETHAIECET TOAUHH; consequences under letter "a" - by imprisonment
0) npu NpUYKHSIBAHE HA CPE/IHA WM TEKKA from five to twenty years;

TeJIeCHA MOBPEJIa Ha eIHO MITH MmoBedve Jiniia ¢be C) (supplemented, SG No. 50/1995, amended, SG
wim 0e3 mocnenuimTe mo oyksa "a" - ¢ No. 153/1998) where causing the death of one or
JIMIIABAHE OT CBOOOIA OT HET JI0 ABANECET more persons, with or without the consequences as
TOJIMHU, per subparagraphs"a' and "b" - by imprisonment

B) (mom. - JIB, 6p. 50 or 1995 ., u3m., 6p. 153 from ten to twenty years, by life imprisonment or
ot 1998 r.) npu npuunHsaBaHe Ha cMBPT Ha eano by life imprisonment without a chance of
WM TIOBEYE JIMIIA ChC WK 0€3 MOCIeAUIIMTE 0 commuting.
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OykBu "a" u "0" - ¢ numasaHe oT cB0OOAA OT
JIECET JI0 BAJICCET TOJIUHH, TIO)KUBOTCH 3aTBOP
WM C JJO)KUBOTEH 3aTBOP 0€3 3aMsiHA.

Y. 356m. Korarto ¢ gesHue 1Mo
Hpe,[[XOIlHI/ISI YJICH I10 HereI{HaSHI/IBOCT ca
MIPUYNHEHU:
a) 3HAUUTEIIHU UMYLIECTBEHU BPEay; Article 356i

6) cpeziHa MM TexkKa TeNECHa NOBPea Ha e1HO \Nhere with an action under the preceding Article,
WJIN ITOBCYC JIMIIa CbC UJIIN oe3 IIOCJIICOUIIUTE I10 through neg”gence have been caused:

Oyksa "a"; a) considerable material damages;

B) CMBPT Ha C/IHO WM TI0BEYE JIMLA CbC MU 6e3 b) medium or severe bodily injury to one or more
nocueauuuTe 1o oyksu "a" u "0", persons, with or without the consequences under
HaKa3aHHWeTo e: 1Mo OykBa "a" - MuIIaBaHe OT letter "a";

cBO0O/I JI0 IIeT roAMHH; 1o Oyksa "0" - c) death to one or more persons, with or without
JUIIIaBaHe OT CBOOOA 10 OCEM T'OJAUHU; TI0 the consequences under letters"a" and "b",

OykBa "B" - IMIIaBaHe OT CBOOOA OT TP 10 the punishment shall be: under letter "a" -
TETHA/IECET TOJINHH. imprisonment of up to five years; under letter "b" -

Y. 356ii. B ciyuante no wi. 356, IMPrisonment of up to eight years; under |etter "c”
an. 2, un. 356k, 6ykeu "6" 1 "B", wir. 3563, an. 2 - IMprisonment from three to fifteen years.

1 wi. 356u, Oyksu "0" u "B" CHABT JIMIIIABA

BUHOBHHMSA OT IpaBa no ui. 37, an. 1, Touku 6 u
7.

Y. 356k. (Hos - /IB, 6p. 26 ot 2004
r.) (1) (dom. - AB, 6p. 33 oT 2011 ., B cuyia OT
27.05.2011 r., usm., 6p. 101 ot 2017 r.) Koiito
0e3 HaJIe)KHO pa3pellieHne MPOU3BEKIA,
00paboTBa, BUIOM3MEHS, 00e3BpexKIa,
oJiy4yaBa, npua00Ke 1Mo KaKbBTO U J1a € HaYMH,
JbPOKH, M3TI0JI3BA, Pa3NPbCKBA, YHHUIIOXKABA,
morpeOBa, MPeBO3Ba, MPEHACS, IPEMECTBA,
U3Ipaia Win npeaasa IpyrumMy sapeH
MaTepHrall WM U3TOYHUIM Ha HOHU3UPAIIH
JBYEHUS WA KOMIIOHEHTH 3a TAX, CE€ HaKa3Ba C

JMIaBaHe 0T CBOOO/Ia OT €Ha JI0 IIECT FOIUHH. Article 356

(2) Axo B ciyvaute 1o ain. 1 e mocieaBaa: In the cases under Article 356c, paragraph (2),

1. (noma - /IB, 6p. 33 ot 2011 1., B cia ot Article 3564, letters "b" and "c", Article 356e,
27.05.2011 r., nom., 6p. 101 ot 2017 1.) paragraph (2), and Article 356f, letters"b" and "c",
OIACHOCT OT NMPUYHMHSABAHE Ha Bpea Ha the court shall deprive the culprit of rights under
OKOJTHATA CpeJia WIIM Ha 3HAYUTEITHU Article 37 (1), sub-paragraphs 6 and 7.

MMYIIECTBEHU BPEIN, HAKA3aHUETO € JINIIaBaHe
OT ¢B00O/Ia OT JBE 10 OCEM T'OIMHHU;

2. (HoBa - /IB, 6p. 33 or 2011 1., B cuiia ot
27.05.2011 r., gom., 6p. 101 ot 2017 r.) Bpena
3a OKOJIHATA Cpejla MU 3HAYUTEITHH
MUMYIIECTBEHHU BPE/IH, HAKA3aHUETO € JINIIIABAHE
OT cBO0O/1a OT IIET J0 JECET I'OMUHH,

3. (mpeaumna 1. 1 - IB, 6p. 3301 2011 1., B
cuna ot 27.05.2011 r.) omacHOCT 3a KMBOTA WU
3[IPaBETO Ha JIPYTHI0o, HAKA3aHHUETO € JINIIaBaHe
oT cB00O/1a OT JBE JI0 OCEM I'OJMHHU,
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4. (mpepumina 1. 2 - JIB, 6p. 3301 2011 1., B
cuna ot 27.05.2011 r.) cpeaHa WM TeKKa
TeJIECHA MOBPE/Ia Ha €THO HJIK TOBEYE JIUIIA,
KOI'aTo JCeIbT HE € UCKaJI U HE € JOIMyCKa
TOBA, HAKa3aHUETO € JUIIaBaHe OT cB0OOIa OT
IIET JO JECET TOIUHMU;

5. (mpemumna 1. 3 - /1B, 6p. 3301 2011 1., B
cuia ot 27.05.2011 r.) cMBPT Ha €IHO WK
[TOBEYE JIMIIA, KOTaTO JEELBT HE € UCKA U HE €
JIOIyCKaJl TOBa, HAKA3aHUETO € JIMIIaBaHe OT
cB000/1a OT OCEM JI0 METHAIECET TOUHU U
r100a OT JeceT XWIAIN 0 IBaJIECET XWISIH
JeBa.

(3) (Hosa - 1B, 6p. 33 or 2011 1., B cujia OT
27.05.2011 r.) Korato aestauero mo ai. 1e
H3BBPIICHO 0 HEMPEANAa3IMBOCT, HAaKa3aHUETO
¢ JIMIIaBaHe OT cB000/1a 0 TPH TOUHH.

Ya. 356a. (Hos — 1B, 6p. 101 ot Article 356k
2017 r.) (1) Kotito npotuBo3akonno u3Bbpim  (New, SG No. 26/2004)
JEMCTBHE, HACOYCHO CPEIILY SAPEHO (1) (Supplemented, SG No. 33/2011, effective

ChOPBKCHHUE WITH MpelcTaBisBamio Hameca B 27.05.2011, amended, SG No. 101/2017) A person
JCHHOCTTA Ha AAPEHO ChOpHKeHue, karo nemn  Who without proper authorisation manufactures,

WJIM JIOMYCKa, 4€ MOJKE J]a OCIe/[Ba CMBPT, processes, modifies, discharges, receives, acquires
TE)KKA WM CPEHA TeJIECHA MOBPE/Ia, in any way, keeps, uses, disperses, destroys,
3HAYMTETHA UMYIIIECTBEHH BpEeIM WK Bpesa 3a buries, transports, transfers, moves, sends or
OKOJIHATa Cpejia, upes u3jiaraHe Ha conveys to another person nuclear material or
paIMoaKTHBHO JIbYEHHE WM U3XBBPIISTHE HA  Sources of ionizing radiation or components
paaroaKTHBHHU BEUIECTBA, CE HaKa3Ba ¢ therefor, shall be punished with imprisonment
JMIIaBaHe 0T cBOOOIA JIO MET FOIUHH. from oneto six years.

(2) Axo ¢ nesHuero 1o ai. 1 ca IpUYUHEHH: (2) If the cases under Paragraph 1 have:

1. 3HaunTenHu umyniecTBenu Bpeau win Bpena 1. (new, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011,

3a OKOJIHATa Cpejia, Haka3aHueTo e uiraBane otsupplemented, SG No. 101/2017) posed arisk of
cB00OO/A OT MEeT A0 NMETHAIeCeT T'OIUHY; causing damages to the environment or

2. cpejiHa WK TEXKa TeJlecHa moBpeaa Ha exno considerable material damages, the punishment
WM MOBeYe JuIla ¢he min 0e3 nociaeaunute mo shall be imprisonment from two to eight years,

T. 1, HaKa3aHUETO € JuiaBaHe ot cBoboma ot 2. (new, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011,
IET 0 JBAaJEeCET TOAUHH, supplemented, SG No. 101/2017) caused damages
3. CMBPT Ha €JHO WJIM TIOBEYE JInIa che win Oe3 to the environment or considerable material
mocaeauIuTe o T. 1, HakazaHueTo e nuiaBane damages, the punishment shall be imprisonment

oT ¢B00O1a OT JECET 10 ABAJAECET IOINHH, from fiveto ten years,

JI0)KUBOTEH 3aTBOP WJIM C JOXHUBOTEH 3aTBop 3. (renumbered from Item 1, SG No. 33/2011,
0e3 3amsiHa. effective 27.05.2011) posed athreat to the life or
(3) Koraro ¢ gesHue o aji. 2 mo health of other people, the punishment shall be
HETPEANa3IuBOCT Ca MPUIHMHEHU: imprisonment from two to eight years,

1. 3HAUMTETHN UMYIIECTBEHH Bpeau min Bpeaa 4. (renumbered from Item 2, SG No. 33/2011,
3a OKOJIHATa Cpeja,; effective 27.05.2011) caused medium or severe

2. cpeqHa WM TEXKa TejecHa moBpeaa Ha eqro bodily injury of one or more individuals, provided
WJIM TIOBEYE JIMIIA Che mitn Oe3 mocneauiute mo that the culpable person has not intended or

T. 1, suspected the occurrence of theinjury, the
3. CMBPT Ha €IHO WK TIOBeYe Jiriia ¢he miu 0e3 punishment shall be imprisonment from five to ten
HOCJIEOULIATE IO T. 1 U 2, years;
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HaKa3aHUETO €.

110 T. 1 — guIraBane oT cB00OAa 10 IIET TOAUHH,
10 T. 2 — IMIIaBade 0T cBO0O A 10 OceM
TOIVHH,

10 T. 3 — JIMIIIaBaHEe OT CBOOO/Ia OT TPH 10
IIETHAIECET TOAUHH.

Ya. 356m. (Hos — /1B, 6p. 101 ot
2017 r.) (1) Koiito upe3 ymorpeba Ha CHIIa HIH
3arUIaiBaHe MOMCKa 1a My OBbJIe IPEIOCTaBeH
SIIPEH MaTepHaj Ui IpyT U3TOYHHUK Ha
HOHHM3UPAIIO ThUCHUE, aKO U3BBPIICHOTO HE
ChCTaBJISIBA MTO-TEKKO MPECTHIUICHUE, C&
Haka3Ba C JUIIaBaHe OT CBOOO/a OT JBE JI0
JIeceT TOIMHYU U KOH(HCKALUS 10 €JHa BTOpa OT
MMYIIECTBOTO HAa BUHOBHHS.
(2) Axo B cyvaunTe Ha an. 1 meensT 3aruiarisa,
ge:
1. me U3MoII3Ba AAPEH MaTEPUa WIH APYT
M3TOYHHMK HAa HOHU3UPAIIO ThUCHHUE 34!
a) IPUYMHIBAHE HA CMBPT, HA TEIKKA MK HA
CpelHa TeliecHa IMOBPe/a,;
0) NpUUYMHSABAaHE HA 3HAYNUTEIHA UMYIIECTBEHA
Bpe/a WM BpeJa 3a OKOJIHATA Cpejia;
2. 11Ie OTHEME SJIPEH MaTepHall uYpe3 Kpaxoa uiu
rpabex;
3. e U3BBPIIN NpecThIUieHne mo 4wi. 3561, 3a
Jla PUHYIA APYTUTO Ja U3BBPIIH, J1a TPOITYCHE
WM 13 IPETHPITU HEIO MPOTUBHO Ha BOJISTA
My,
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe 0T CBOOOA OT TPH 110
JIBaHA/IECET TOAMHH U KOH(PUCKAIUS 10 €IHA
BTOpa OT UMYIIECTBOTO HA BHHOBHHS.
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5. (renumbered from Item 3, SG No. 33/2011,
effective 27.05.2011) caused the death of one or
more individuals, provided that the culpable
person has not intended or suspected the
occurrence of the death, the punishment shall be
imprisonment from eight to fifteen years and afine
from BGN 10,000 to 20,000.

(3) (New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
When the act under Paragraph 1 results from
negligence, the culpable party shall be punishable
by imprisonment of up to three years.

Article 356l

(New, SG No. 101/2017)
(1) Whoever commits an illegal action, directed
against anuclear facility or constituting
interference in the operations of a nuclear facility,
aiming at or assuming that death, grievous or
moderate physical injury, significant damage to
property or damage to the environment through
exposure to radiation or radioactive discharges of
radioactive substances may ensue, shall be
punished by imprisonment of up to five years.
(2) When the act under Paragraph 1 has caused:
1. significant property damages or damage to the
environment, the punishment shall be
imprisonment from five to fifteen years,
2. medium or severe bodily injury to one or more
persons, with or without the consequences under
sub-paragraph 1, the punishment shall be
imprisonment from five to twenty years;
3. death of one or more persons, with or without
the consequences under sub-paragraph 1, the
punishment shall be imprisonment from ten to
twenty years, life imprisonment or life
imprisonment without a chance of commuting.
(3) Where with an action under paragraph 2,
through negligence, the following has been

aused:
1. significant material damage or damage to the
environment;
2. medium or severe bodily injury to one or more
persons, with or without the consequences under
sub-paragraph 1;
3. death of one or more persons, with or without
the consequences under sub-paragraphs 1 and 2;
the punishment shall be:
under sub-paragraph 1 — imprisonment for up to
fiveyears,
under sub-paragraph 2 — imprisonment for up to
eight years;
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under sub-paragraph 3 — imprisonment from three
to fifteen years.

Article 356m
(New, SG No. 101/2017)
(1) Whoever through the use of force or
intimidation demands to be provided with nuclear
material or another source of ionizing radiation, if
the act committed does not constitute a graver
crime, shall be punished by imprisonment from
two to ten years and forfeiture of up to one second
of the property of the person.
(2) If in the cases of paragraph 1 the perpetrator
threatens to:
1. use nuclear material or another source of
ionizing radiation for:
a) causing death, severe or medium physical
injury;
b) causing significant property damage or damage
to the environment;
2. take nuclear material through theft or robbery;
3. commit a crime under Article 356k in order to
force another person to commit, to miss or to
undergo something contrary to hiswill,
the punishment shall be imprisonment from three
to twelve years and forfeiture of up to one second
of the property of the person.

I'nasa nBanaaecera

INPECTBIIVIEHUS
INPOTHUB Chapter Twelve
OTBPAHUTEJIHATA CRIMESAGAINST THE

CIMIOCOBHOCTHA  DEFENSIVE CAPACITY OF
PENYBJUKATA, IPOTUB THE REPUBLIC, AGAINST
MHO®OPMAIMSATA, THE INFORMATION
MPEJCTABJIABAIIIA  QUALIFYING ASA STATE

T'bPJKABHA TAMHA, U  SECRET, AND AGAINST

IMPOTUB FOREIGN CLASSIFIED
YYXJIECTPAHHATA INFORMATION
KIACU®PUIIUPAHA (Titleamended, SG No.
UHOOPMAIMS 26/2004)
(3aru. u3m. - /IB, op. 26 ot
2004 r.)
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Pazned |
IIpecTrbniieHUs NPOTUB
UuHpopManMATA,
NMPeICTABJABALIA IbPKABHA
TAaHA, U IPOTUB

Section |
Crimes against Infor mation
Qualifying as a State Secret,

AYAUICCTpAHATA and against Foreign Classified
KJIacupuuupana .
| nformation
uH(popManu
(3ara. u3m. - /1B, Op. 26 ot
2004 r.)
Article 357

Y. 357. (1) (Ot™m., mpenuiiHa ai. 2,
mM. - [IB, 6p. 95 ot 1975 ., 6p. 26 ot 2004 1.,
op. 26 ot 2010 r.) Koiito pa3sriacu
nH(OpMaIYs, IPEICTaBISIBAINA IbpKaBHA
TalfHa, KOATO My € Oujia MmoBepeHa Uil cTaHaia
W3BECTHA MO cITy>k0a niau paboTa, KaKToO ¥ TO3H,
KOWTO pa3riiacu TakaBa MHPOpMAIus, KaTo
Ch3HABA, Y€ OT TOBA MOXKE JIa TIOCJICABAT BPEIH
3a uHTepecute Ha PenyOnuka bwirapus, ako He
MOJVIEKH Ha MTO-TEXKKO HaKa3aHue, ce HaKa3Ba C
JUIIaBaHe OT CBOOOA OT JBE 10 OCEM I'OJIMHHU.
(2) (INMpeaumina an. 3 - /1B, 6p. 95 ot 1975 .,
u3M., 0p. 26 ot 2010 1.) AKO OT JIETHHUETO ca
HACTBIIMIM HJIM MOTaT Ja HACTBIIAT 0COOEHO
TEXKKH TOCJISIULIN 32 CUTYPHOCTTA Ha
JbprKaBaTa, HAKa3aHUETO € JIUIIABAHE OT
cB00O/a OT MET 0 MEeTHAACCET TOIUHH.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 26 ot 2004 1.) C
Haka3aHueTo 1o ai. 1 u 2 ce Haka3Ba U TO3H,
KOWTO pa3riiacy 4yJIeCTpaHHA KilacCU(pHUITUpaHa
nH(popMaIrs, TOTyUYeHa M0 MEXTyHApOIeH
JIOTOBOD, 110 KoiTo Penmybnuka bearapust e

(1) (Repealed, renumbered from Paragraph 2,
amended, SG No. 95/1975, SG No. 26/2004, SG
No. 26/2010) The one who divulges information,
qualifying as a state secret, which has been
entrusted to him or has come to his knowledge
officialy or in connection with hiswork, as well
as the one who divulges such information, being
aware of the fact that therefrom may follow
impairment of the interests of the Republic of
Bulgaria, if heis not subject to more severe
punishment, shall be punished by imprisonment
from two to eight years.

(2) (Renumbered from Paragraph 3, SG No.
95/1975, amended, SG No. 26/2010) If asaresult
of the act, particularly grave consequences have
set in or may set in for the security of the state, the
punishment shall be imprisonment from five to
fifteen years.

(3) (New, SG No. 26/2004) The punishment under
paras 1 and 2 shall aso be imposed on the one
who divulges foreign classified information
obtained by virtue of an international agreement to

cTpana. which the Republic of Bulgariais a party.
Article 357a
Ya. 357a. (Hos - /IB, 6p. 10 ot 1993 (New, SG No. 10/1993, repealed, SG No
r., OTM., Op. 26 ot 2004 1.). 26/20b4) ' ' ' '
Article 357b
Ya. 3576. (Hos - /IB, 6p. 41 ot 2001 (New, SG No. 41/2001, repealed, SG No
r., OTM., Op. 26 ot 2004 1.). 26/20b4) ' ' ' |
Ya. 358. (1) (M3m. - IB, Op. 26 ot Article 358
2004 r., 6p. 103 ot 2004 1., B cmma ot 1.01.2005 (1) (Amended, SG No. 26/2004) The one who
r.) Koiito 3ary0ou 1oKyMeHTH, U3JaHUs HITH loses documents, publications or materials,
MaTepHald, ChabPKaIId HHGOpMAIHs, containing information which qualifies as a state
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OpeaAcCTaBsIBallla AbpPiKaBHA TaI‘/JIHa, NI
gy aecTpanHa kinacuduuupana uadopmarms, secret, or foreign classified information obtained

MOJTyYeHa M0 MEXYHAPOAEH J0TOBOP, IO by virtue of an international agreement to which
koiiTo PenyOnuka Beirapust e crpana, ce the Republic of Bulgariais a party, shall be
HaKa3Ba C JIMIIIaBaHe OT cB00O1a 10 nBe roaunu punished by imprisonment of up to two years or by
WK ¢ TIpoOarius. probation.

(2) Ako ot nesiHurero ca Hacthiman win Morat (2) If from the act particularly grave consequences
J1a HACTBIIAT OCOOEHO TEXKKU MTOCIEIULIH, have set in or may set in, the punishment shall be

HaKa3aHUETO € JIMIaBaHe OT cBoOoa 1o meT  imprisonment for up to five years.
TOOWHH.

Y. 359. (1) (M3m. - /IB, Op. 26 ot

2004 ., 6p. 103 ot 2004 1., B cuima ot 1.01.2005 Article 359
r.) Koiito cTtane npuynHa 1a ObJe pa3kpura (1) (Amended, SG No. 26/2004) A person who
nHpOpMaIWs, IPEICTABISABAIIA TbP)KaBHA becomes the cause for information which qualifies

TaliHa, WU Yy’KJeCTpaHHa KIacupHUIpaHa as a state secret, or foreign classified information
uH(pOpMAIIHs, MOJYYEeHA 110 MEXKIYHAPOICH obtained by virtue of an international agreement to

JIOTOBOP, 10 KoiTo PenyOnuka boarapus e which the Republic of Bulgariais a party, to be
CTpaHa, 10 HEeMPENa3IHBOCT, C€ HaKa3Ba ¢ revealed through negligence shall be punished by
JMIIIaBaHe OT CBOOOA /10 IBE TOJUHH WITH C imprisonment for up to two years or by probation.
mpooarusi. (2) (Amended, SG No. 26/2004) Where the above

(2) (U3m. - ]IB, Op. 26 ot 2004 1.) Axo ToBa ¢  has occurred due to non-compliance with
CTaHaJIo TIOPay Hecla3BaHe Ha HOPMAaTUBHO  requirements set by law for the protection of
YCTaHOBEHUTE U3UCKBAHUS 32 3al[UTa Ha classified information, the punishment shall be
KJIacuunupana nHpopMalrs, HakazaHiuero ¢ imprisonment of up to three years.

JIMIIaBaHe OT CBOOO/A 10 TPU TOIUHH.

Y. 360. (U3m. - 1B, 6p. 103 ot 2004
r., B cuiia ot 1.01.2005 r.) Koiito pasriacu
CBEJICHUS OT BOGHHO, CTOITAHCKO WJIH JIPYTO
€CTeCTBO, KOMTO HE ca JIbp)KaBHA TalHa, HO
YHEeTO pasriacsBaHe € 3a0paHeHO ChC 3aKOH,
3aroBeJl WU IPYro aIMUHUCTPATUBHO
pasnopexJaHe, ce Haka3Ba C JIMIIaBaHE OT
cB00O/Ia /10 €7]HA TOAMHA WU ¢ Ipodarus.

Article 360
A person who divulges information of military,
economic or other nature, which is no state secret,
but the divulgence of which isforbidden by law,
an order, or other administrative instruction, shall
be punished by deprivation of liberty for up to one
year or by probation.

Pa3nen || Section 11
Ipectbmiienust mpotuB  Crimes Against Doing Military
HOCEHe Ha BOEHHATA CJIy:K0a Service

Y. 361. (1) (Otwm. - IB, 6p. 38 ot
2007 r., B cua ot 1.12.2007 1. - u3Mm., Op. 89 ot
2007 r.).
(2) (U3m. - /1B, 6p. 103 ot 2004 1., B cuia ot
1.01.2005r., ot™., 6p. 20 oT 2012 ., B cuia oT

Article 361
(1) (Repealed, SG No. 38/2007, effective
1.12.2007 - amended, SG No. 89/2007).
(2) (Repeded, SG No. 20/2012, effective

10.06.20121.). 10.06.2012).

Y. 362. (Otm. - /1B, 6p. 38 ot 2007 Article 362
r., B ciaa ot 1.12.2007 r. - usm., 6p. 89 ot 2007 (Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
r.). amended, SG No. 89/2007).
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Y1 363. (Otm. - JIB, 6p. 38 ot 2007 Article 363
r., B cra ot 1.12.2007 T. - u3m., 6p. 89 ot 2007 (Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
r). amended, SG No. 89/2007).

Y. 364. (1) Koiiro mpu Article 364
MOOWIJIM3aIIMs Ce OTKIIOHU OT BOGHHa ciyx0a, ce(1) A person who in time of mobilisation absconds
HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cB0Ooa oT eaHa o et from military service shall be punished by

TOJIUHH. imprisonment for aterm of from oneto five years.
(2) (Orm. - B, 6p. 38 ot 2007 1., B cHta OT (2) (Repealed, SG No. 38/2007, effective
1.12.2007 r. - usm., 6p. 89 ot 2007 1.). 1.12.2007 - amended, SG No. 89/2007).

(3) (U3m. - JIB, 6p. 153 o1 1998 1., 6p. 3801  (3) (Amended, SG No. 153/1998, SG No. 38/2007,
2007 r., B cuna ot 1.12.2007 1. - usm., 6p. 89 ot effective 1.12.2007 - amended, SG No. 89/2007) If
2007 r.) Axo aesauero o ain. 1 e u3Bbpmiero  the act under paragraph (1) has been perpetrated in
BBB BOCHHO BpeMe, HaKa3aHHUETO € JiniiaBaHe ot wartime, the punishment shall be imprisonment for
cB00O/1a OT MET JI0 JBAJACCET TOUHH WK five to twenty years or life imprisonment without a
JIO’)KUBOTEH 3aTBOp 0e3 3aMsiHa. chance of commuting.

Y. 365. (U3m. - IB, 6p. 103 ot 2004
r., B cuia ot 1.01.2005 r., ot™., 6p. 38 ot 2007
r., B cmna ot 1.12.2007 r. - u3m., 6p. 89 ot 2007

r.).

Article 365
(Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
amended, SG No. 89/2007).

Article 366
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993, SG
No. 20/2012, effective 10.06.2012) A person who
violates his duties related to the military records of
Bulgarian citizens and any equipment besides the
cases provided for by the special laws on keeping
military records, shall be punished by
imprisonment for up to two years and afine from
BGN one hundred to three hundred if the
perpetrated act does not constitute a graver crime,
and in the time of war - by imprisonment for three
to ten years and by afine from BGN one hundred
to three hundred.

Y. 367. (1) Koiito He usnbiiHsgBa Article 367
pasnopeaanusaTa, CBbp3anu ¢ nmoaroroskara u (1) A person who failsto fulfil instructions related
MPOBEXKIAHETO Ha MOOMIM3aIusl, win npeun Ha to the preparation and carrying out of mobilisation,
HEMHOTO HOPMAJIHO MPOBEKAaHe, ce Haka3Ba ¢ Or hindersits normal implementation, shall be
JMIIaBaHe OT CBOOO A OT eJIHa JI0 oceM rouHH, punished by imprisonment for one to eight years,
a B 0cOOCHO TeXKH cliy4au - ¢ mmasane ot and in particularly grave cases - by imprisonment
cBOOO/Ia OT MET JIO METHAIECET TOAUHHU. for five to fifteen years.
(2) (M3m. - /1B, 6p. 28 o1 1982 ., 6p. 10 ot (2) (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 10/1993)
1993r., 6p. 103 ot 2004 1., B cuita ot 1.01.2005 If the act under the preceding paragraph has been
r.) AKO JIeTHHETO TI0 TpeaxoaHaTa anuHes € committed through negligence, the punishment
M3BBPIIIEHO 10 HEMPEANna3nBocT, HakazanueTo shall be probation or afine from BGN one
e mpobarus wiu ria06a ot ¢to A0 Tpucta jiesa. hundred to three hundred.

Ya. 368. (U3m. - /IB, 6p. 38 ot 2007 Article 368
r., B cuaa ot 1.12.2007 r. - usm., 6p. 89 ot 2007 (Amended, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
I., U3M. | 0., 6p. 20 ot 2012 1., B cHia oT amended, SG No. 89/2007, amended and
10.06.2012 r.) Ko#To Ch3HATEIHO HAPYIIH supplemented, SG No. 20/2012, effective
3aIbJDKCHUSATA CH TIPH METUIIMHCKO 10.06.2012)

Y. 366. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 10 ot 1993 ., 6p. 20 0T 2012 T1., B CcHa
ot 10.06.2012 r.) KoiiTo HapyIIu 3abKCHUSITA
CHl 10 BOCHHHS OTYET Ha OBJITAPCKUTE
TpaXXTaHU U TEXHUKATa U3BBH CIIyJYauTe,
MPEIBUICHU B CIICIIUATHUTE 3aKOHH 110 BOCHHHUS
OTYeT, Ce HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT cB0OOa 10
JIBE TOJJMHHM U C TJI00a OT CTO JI0 TPUCTA JIeBa,
aKO M3BBPIIECHOTO HE CHCTABIISIBA IMTO-TEKKO
MPECTHILICHHUE, & BbB BOCHHO BPEME - C
JHIIaBaHe OT CBOOOJA OT TPH JI0 AECET TOUHH
U ¢ r100a OT CTO JI0 TPHCTA JIeBa.
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OCBHUICTCIICTBYBAHC Ha BOCHHOCIIYKCIIH,
PE3CPBUCTH U 3aIlTaCHU WJIW IIPU NPCTIICA Ha
TCXHHUKATa BbB Bpb3Ka C BOCHHUSA OTYCT, CC
HaKa3Ba C JHIIaBaHC OT CBO60I[3. J0 OCEM

I'OAHWHH, a BbB BOCHHO BpEMC - C JIMIIIaBaAHC OT

¢B00Oa OT IIET 10 METHAIECET FOAUHH.

Pa3zgen |la

(Hos - /IB, 6p. 132 o1 1998 r.,
oTM., Op. 38 o1 2007/ 1., B cHi1a
or 1.12.2007 r. - u3m., 6p. 89

ot 2007 r.)
IIpecTbiieHUs POTUB
M3II'bJIHEHNETO HA
MHUPHOBPEMEHHATA
aJITePHATHBHA CJIYK0a

Y. 368a. (Hos - /IB, 6p. 132 ot
1998 ., oT™., 6p. 38 ot 2007 1., B cmiia ot
1.12.2007 r. - u3m., op. 89 ot 2007 1.).

Y. 3686. (Hos - /1B, 6p. 132 ot
1998 ., ot™., 6p. 38 ot 2007 r., B cmiia oT
1.12.2007 r. - u3m., 6p. 89 ot 2007 1.).

Y. 368s. (Hos - /IB, 6p. 132 ot
1998 ., oT™., 6p. 38 ot 2007 1., B cmiia ot
1.12.2007 r. - u3m., 6p. 89 ot 2007 1.).

Y. 368r. (Hos - /IB, 6p. 132 ot 1998

A person who consciously violates his obligations
in amedical examination of servicemen, reservists
and mobilised reservists, or in the course of checks
of technical equipment related to the military
records, shall be punished by imprisonment for up
to eight years, and in time of war - by
imprisonment for five to fifteen years.

Section |la
(New, SG No. 132/1998,
repealed, SG No. 38/2007,
effective 1.12.2007 - amended,
SG No. 89/2007)

Crimes Against Doing

Alternative Servicein Times of
Peace

Article 368a
(Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
amended, SG No. 89/2007).

Article 368b
(Repeded, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
amended, SG No. 89/2007).

Article 368c
(Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
amended, SG No. 89/2007).

Article 368d

r., oT™., 6p. 38 ot 2007 r., B cmuta ot 1.12.2007 (Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -

I. - U3M., Op. 89 ot 2007 1.).

Y. 368a. (Hos - /1B, 6p. 132 ot
1998 ., ot™., 6p. 38 ot 2007 1., B cuiia ot
1.12.2007 r. - u3m., op. 89 ot 2007 r.).

Y. 368e. (Hos - /IB, 6p. 132 ot 1998

amended, SG No. 89/2007).

Article 368e
(Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
amended, SG No. 89/2007).

Article 368f

r., oT™., 6p. 38 ot 2007 r., B cmuta ot 1.12.2007 (Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -

T. - U3M., Op. 89 ot 2007 1.).

Ya. 368:x. (Hos - 1B, 6p. 132 ot
1998 ., oT™., 6p. 38 ot 2007 1., B cuiia ot
1.12.2007 r. - u3m., op. 89 ot 2007 1.).

Paznea |11
JApyru npecroiieHus
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amended, SG No. 89/2007).

Article 368g
(Repealed, SG No. 38/2007, effective 1.12.2007 -
amended, SG No. 89/2007).

Section |1
Other Crimes
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Y. 369. (1) Koiito npe3 Bpeme Ha
BOIHA HE M3MTBJIHABA 33/IbJDKCHUATA CH BbB
BpbB3Ka C MPOTHUBOBB3/IYIIIHATA,
MPOTHBOATOMHATA M IIPOTUBOXMMHUYECKATA
3alIKTa, Ce HaKa3Ba C JHIIaBaHe OT cB00OIa J10
JIBE TOJIMHH.
(2) Ako OT JIesTHHETO Cca HACTHITHIIN TEKKH
MOCJIC TN, HAKA3aHUETO € JIMIIaBaHe OT
cBo0O/1a 10 OCEM T'O/IMHHU.

Article 369
(1) A person who, in time of war failsto fulfil his
duties in connection with anti-aircraft, anti-nuclear
and anti-chemical defence, shall be punished by
imprisonment for up to two years.
(2) If grave consequences have set in from the act,
the punishment shall be imprisonment for up to
eight years.

Article 370
A person who, in time of war, as mobilised |abour
serviceman failsto appear for service or failsto
fulfil hisobligations related to the work assigned
to him, shall be punished by imprisonment for up
to five years.

Y. 370. KotiTo mpe3 Bpeme Ha BOiHA
KaTo TPYJIOBOMOOMIM3MPAH CE OTKJIOHU WM HE
W3ITBIHSBA 33IbJDKCHHSITA CH BBB BPB3Ka C
BB3JIOJKEHATa My pa0boTa, ce HaKa3Ba C
JUIIaBaHe OT CBO0O/1a JI0 TIeT T'O/IMHH.

I'naBa TpuHajgecera
BOEHHMU
INNPECTBIIVIEHUSA

Chapter Thirteen
MILITARY CRIMES

Article 371
(Amended, SG No. 28/1982, SG No. 75/2006)
For crimes under this Chapter responsibility shall

Ya. 371. (U3m. - JIB, 6p. 28 ot 1982
r., 6p. 75 ot 2006 r.) 32 NpecThIUICHHUS 110 Ta3U
rJ1aBa HOCSIT OTTOBOPHOCT:
a) BOCHHOCITY )KCIIMTE 10 3aKOHa 3a 0TOpaHaTa
Y BbOPBXKEHUTE cuian Ha PenyOnnka beirapus;
0) rerepainu, oQUIICPH U JIHIIA OT CEPIKAHTCKHSI
Y PEIOBHS CHCTAB OT JIPYTM MHUHUCTEPCTBA U
BEJIOMCTBA;
B) (u3mMm. - JIB, 6p. 27 ot 2009 r., 6p. 53 oT 2014
I.) IbPKaBHUTE CIYXKUTEIU B MHUHUCTEPCTBOTO
Ha BBTPEIIHUTE pabOTH, KOTaToO ca U3BBPIICHN
BBHB BOGHHO BpeMe U B 00ifHa 00CTaHOBKA
WIIY TIPH y4acTUE B MHUCHS WIH OTIEpaIys U3BbH
CTpaHaTa WM BbB Bpb3Ka C OOWHU JIEHCTBUS;
r) (u3m. - JIB, 6p. 20 ot 2012 ., B cuita oT
10.06.2012 r.) pe3epBUCTUTE NIPU H3ITBIHCHUE
Ha aKTHBHA CITy’0a B JOOPOBOJHUS Pe3epB U
JHIIaTa Ha BOGHHOBPEMEHHA CITyK0a;
1) HEY[IOMEHATUTE B TO3U YJICH JIMIIA 3
Chy4acTHe B PECTHIICHUS IO Ta3H IJIaBa.

(a) servicemen under the Republic of Bulgaria
Defence and Armed Forces Act;

(b) generals, officers and individuals of the non-
commissioned and rank and file corps of other
ministries and agencies;

(c) (amended, SG No. 27/2009, SG No. 53/2014)
the civil servantsin the Ministry of Interior when
they have been committed in wartime or in combat
circumstances or during participation in amission
or operation abroad or in relation with combat
actions,

(d) (amended, SG No. 20/2012, effective
10.06.2012) reservistsin the discharge of active
duty in the volunteer reserve and individualsin
wartime service;

(e) persons not mentioned in this article, for
complicity in crimes under this Chapter.

Section |
Crimes Against Subordination
and Military Honour

Paznea |
IIpecTbiIeHUS IPOTUB
MOAYMHEHOCTTA M BOCHHATA
yect

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 252 oT 286



Y. 372. (1) Koiito HEe U3IIBIHU WK Article 372
OTKaykKe Jla M3IThJIHM 3amoBe]] Ha HavanHuka cu, (1) A person who does not carry out or refuses to
Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cB00O0a J0 JABE carry out an order of his superior, shall be
TOJIMHH. punished by imprisonment for up to two years.
(2) Axo ToBa e usBbpiIcHO OT rpyna juna win (2) If this has been committed by a group of
IpeJI CTPOs, MJIH 10 ICMOHCTpAaTHBEH HaunH,  Persons or before the lined up formation, or in a
HaKa3aHMETO € JHUIIaBaHe OT cBoOoaa oT enna  demonstrative manner, the punishment shall be

JI0 TIET TOJIMHHU. imprisonment for one to five years.
(3) 3a mpecrpiienus no npeaxoaunute anuneu B (3) For crimes under the preceding paragraphsin
0CO0EHO TEIKKH CITydan HaKa3aHHUETO € particularly grave cases, the punishment shall be

JHIIIaBaHe OT CBOOOA OT TPH JI0 JeceT roauHu. imprisonment for threeto ten years.

Ya. 373. C Haka3aHHETO TI0 Article 373
CHOTBETHUTE aJIMHEW HA NMIPEIXOJHUS WieH ce T he punishment under the respective paragraphs of
HaKa3Ba U HEM3ITBIIHEHHETO WK OTKa3bT Aa ce  the preceding article shall also be imposed for

W3IBIHYU 3aKOHHO UCKaHEe Ha BOGHHO failure or refusal to fulfil alawful request of a
JUTHKHOCTHO JIMIIE, M3ITBIHSBAIIO 3abp/ukenne  Military official carrying out duties relevant to the
0 BOGHHATa cITyk0a. military service.

Y. 374. KoliTo sIBHO U3pa3u Article 374
HEJIOBOJICTBO IIPOTHUB pa3MOpeKIaHe UITU A person who openly expresses dissatisfaction
3armoBe/l Ha HaYaJIHHWKa CH, C€ HaKa3Ba C with an order or command of his superior shall be
JUIIIaBaHe OT CBOOOA /IO €JHAa TO/IUHA. punished by imprisonment for up to one year.

Y. 375. KoiiTo 3arianii HaqaaHUKa Article 375
CH WJIA BOEHHO UTBKHOCTHO JIUIIE, A person who threatens his superior or amilitary
WM3ITBJIHABAIIO 3aBJKEHHNTA 10 BOSHHATA official, who carries out duties related to the
ciryk0a, ¢ TeJecHa MoBpea ik ¢ youiicto, ce military service, with bodily injury or murder,
HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOIA 0 TPU shall be punished by imprisonment for up to three
TOJIHU. years.

Ya. 376. (1) Koiito ce chnpoTHBIsBA
Ha HavaJIHUKA CU UJIH HAa BOEHHO JIBKHOCTHO Article 376
JIMIe, M3ITBIHSBAIIO 33Ib/DKeHuUs 1Mo BoeHHata (1) A person who resists his superior or amilitary
ciryk0a, ce HakasBa ¢ JidiaBaHne ot cBoooza no official, carrying out military service duties, shall

MeT FOIMHH. be punished by imprisonment for up to five years.
(2) CrioTo Haka3aHue ce Haiara v Ha oH3u,  (2) The same punishment shall also be imposed on
KONTO MPUHYXk/1aBa TAKOBA JIUIE KbM a person who compels such a person to violate his
HapyIICHHE HA HETOBUTE 3a/IbJKCHHUSI. duties.

(3) Axko mesuero no npenxonuute anuaen ¢ (3) If the act under the preceding paragraph has
M3BBPIICHO C OPBKUE UK OT TpyTa JuIla, been perpetrated with arms or by a group of
HaKa3aHUETO € JIMIIABaHe OT cBo0oIa OT JiBe 70 PErsons, the punishment shall be imprisonment for
0CEM TOJINHH, & B OCOOCHO TEKKH CITydau - two to eight years and in particularly grave cases -

JWIaBaHe oT cBo0OOIa OT TPH J0 neTHazeceT  imprisonment for three to fifteen years.
TOJIUHU.

Ya. 377. (1) (U3m. - IB, Op. 28 ot
1982 r.) KoiiTo U3BBPIIN HACHICTBEHO
JICMCTBUE 110 OTHOIICHNE HAa HAYaTHUKA CH,
KaKTO ¥ 110 OTHOUIEHUE Ha BOCHHO JTBXHOCTHO
JIMIIE TIPY WJTH TI0 TTIOBO/T M3ITHJTHEHUE Ha
3abJDKEHUE 110 BOCHHATa CIIyk0a, ce HaKa3Ba
JMIIaBaHe OT CBOOO/A OT €jHA /10 JIECeT
TO/IMHH.

Article 377
(1) (Amended, SG No. 28/1982) A person who
commits an act of violence with respect to his
superior, as well as with respect to amilitary
. official, in the course of or in connection with the
fulfilment of military service duties, shall be
punished by imprisonment for one to ten years.
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(2) Ako OT IesTHHETO Cca HACTBITHIIN TEKKH (2) If grave consequences have set in from the act,

MOCJIC TN, HAKA3aHUETO € JIMIIABaHe OT the punishment shall be imprisonment for three to
cB00OA OT TPH JI0 METHAJECET TOIUHHU. fifteen years.
Article 378

Y1 378. (Msm. - 1IB, 6p. 28 o1 1982 (Amended, SG No. 28/1982)
r.) (1) (Usm. - JIB, 6p. 75 o1 2006 ) Koiito (1) (Amended, SG No. 75/2006) A person who

00UIM WIIM HAKJIEBETH JIUIIE, IIOCOUYEHO B UII. insults or danders a person indicated in Litterae
371, 6yksu "a","0", "B" u "I, ce HaKa3Ba C (@, (b), (c) and (d) of Article 371, shall be
JWIIIaBaHe OT CBOOOA /10 eHa TOIMHA U punished by imprisonment for up to one year and
00IIIECTBEHO MOPHUIIAHUE. public censure.

(2) Koraro nestuueto no npeaxonnata anunes ¢ (2) Where the act under the preceding paragraph
M3BBPIICHO OT MOJTYMHEH Cpelly HadyaHuK, oT  has been committed by a subordinate against a
HaYaJHUK CPeIly NMOJUYMHEH, KaKTO U OT BOGHHO Superior, by a superior against a subordinate, as
JUIbKHOCTHO JIMIIE MITK Ha BOCHHO uTkkHOCTHO Well as by amilitary official or against amilitary

JIMIIE TIPU WU TI0 TIOBOJ] U3IIBJIHEHUE HA official in the course of or in connection with the
3abJKEHHE 110 BOEHHATa ciysk0a, Hakazanueto fulfilment of military service duties, the

€ JIMIIaBaHe OT cB00O/1a 10 TPU TOAWHH U punishment shall be imprisonment for up to three
00IIIECTBEHO MOPHUIIAHUE. years and public censure.

(3) Hakazanuero mo an. 2 ce Hanara u Ha To31, (3) The punishment under paragraph (2) shall aso
KONTO B OTCHCTBHE Ha HaYalHUKa CH Kaxke win  be imposed on a person who, in the absence of his
M3BBPIIYU HEIIO OT €CTECTBO J1a HAKbPHU yecTTa SUperior, says or does something which is of such

WA JOCTORHCTBOTO MY. a nature as to undermine the honour or dignity of
the latter.

Ya. 379. (U3m. - /IB, 6p. 28 ot 1982 Article 379
r.) (1) (U3wm. - JIB, 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito (Amended, SG No. 28/1982)
MIPUYHHM JIeKa TeJIeCHA MOBPea Ha JIUIIE, (2) (Amended, SG No. 75/2006) A person who
nocoueHo B wi. 371, 6yksu "a", "0", "B" u """, inflictstrivia bodily injury on a person indicated
aKo U3BBPIICHOTO HE ChCTABIISBA MO-TEKKO in Litterae (a), (c), (c) and (d) of Article 371, if the
MPECTHIUICHHE, CE HaKa3Ba C JINIIABAHE OT act committed does not constitute a graver crime,
cB00O/1a JI0 €/IHA FOJIMHA. shall be punished by imprisonment for up to one
(2) 3a mpuumnHsIBaHEe Ha JieKa TEJIECHA MoBpeaa Yyear.
OT HAYAJIHUK Ha TIOJJYMHCH, OT BOCHHO (2) For infliction of trivial bodily injury by
JUTHKHOCTHO JIUIIE TPU HIIK IO TTOBOT superior on subordinate, by military official in the
M3IIBIIHEHUE Ha 33 bJDKCHHE 110 BOCHHATA course of, or in connection with, the fulfilment of
ciyx0a WM Ha TIOBeYe OT €IHO JIUIIE, military service duties, or on more than one
HaKa3aHUETO € JIMIIaBaHe OT CBoOOa 1o Tpu  Person, the punishment shall be imprisonment for
TOJIUHH. up to three years.

Ya. 379a. (Hos - /IB, 6p. 28 ot 1982
r.) KoiiTo u3BbpIim HACHICTBEHO WITH
HETIPUCTOIHO JIeHCTBHE, TPy0O HApyIIABAIIO
BOWCKOBHSI PEJl U U3Pa3sBallO BHO HEYBAKECHHUE
KbM BOMHCKAaTa 4€CT U JOCTOMHCTBO Ha
BOEHHOCITYXKEIll, aKO U3BBPILICHOTO HE
CBCTaBJISIBA MTO-TEKKO MPECTBIUICHUE, CE
HakasBa C JIUIIaBaHe OT cBOOOa OT €Ha J0
IECT TOJANHM.

Article 379a
(New, SG No. 28/1982)
A person who commits an act of violence or an
unseemly action, grossly violating the army order
and expressing open disrespect for the military
honour and dignity of a serviceman, if the act does
not constitute a graver crime, shall be punished by
imprisonment for one to six years.
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Paznea |l
OTKJ/I0OHEeHME OT BOCHHA
ciry:xx0a

Section ||
Defection from Military Service

Article 380
(Amended, SG No. 28/1982)
(1) A person who, without permission absents
himself from his unit or the place of his service or
failsto appear for service where assigned,
transferred, sent on a mission, upon return from
leave, from a hospital or correctional
establishment, for aterm of 24 to 72 hours, shall
be punished for defection from military service by
imprisonment for up to two years.
(2) By the punishment under the preceding
paragraph shall also be punished a person who
absents himself for less than 24 hours, if the act
has been perpetrated systematically, by groups, or
if the perpetrator has been convicted for defection
from military service.

Article 381
Y. 381. (U3m. - IB, 6p. 28 or 1982 (Amended, SG No. 28/1982)
r.) KoiiTo ce OTKJI0HU OT BOEHHA CiTyk0a 3a A person who absents himself from military
MoBeYe OT TPH JACHOHOLIMS WU ako faestHuero  service for more than 72 hours, or if the act under
mo ai. 1 Ha mpeaxoaHus WicH e u3BbpiiBano  paragraph (1) of the preceding article has been
CHCTEMHO, TIOBTOPHO WJIK TPYIIOBO, ce Haka3Ba cperpetrated systematically, repeatedly or by

Y. 380. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982
r.) (1) KoiiTo Ge3 pa3pernieHue HarmycHe yacTTa
WJIM MSICTOTO Ha CITy)KOaTa CH WM HE CE SBU Ha
ciryk0a npyu Ha3HAYCHUE, IPEBO/I,
KOMaH/IUPOBKA, OT OTITYCK, JI€YSOHO HITH
TIOTIPAaBUTEITHO MSICTO 32 CPOK OT €IHO JI0 TPH
JICHOHOIIMSI, CE HaKa3Ba 3a OTKIOHEHUE OT
BOGHHATA CITy>k0a ¢ IIaBaHe oT cBo0oaa 110
JIBE TOJIMHH.
(2) C naka3zaHmeTO 1Mo NpPeIX0IHATA ATHHES Ce
HaKa3Ba U TO3H, KOWTO Ce OTKIIOHU 33 TIO-MaJIKO
OT €THO JICHOHOIIINE, aKO ACSHUETO €
M3BBPIIBAHO CHCTEMHO, TPYIIOBO WJIM aKO
JIMLETO € OCHKAAHO 32 OTKIIOHEHHE OT BOCHHA
ciyxoa.

JMIaBaHe OT CBO0OO/Ia 10 MET FOIUHH. groups, shall be punished by imprisonment for up
to five years.
Y. 382. KoiiTo ce OTKIOHH ¢ Article 382

HaMepeHue Ja n30erHe 3aBUHArk u3nbiHeHuero A person who absents himself with the intent of
Ha 3aIbJDKCHHETO CH 10 BOEHHATa ciy:k0a, ce  avoiding permanently the duty of doing his
HaKa3Ba C JUIIaBaHe OT CBO0OOA OT €Ha 10 military service, shall be punished by

0CEM TOJIUHH. imprisonment for one to eight years.

Ya. 383. (1) (U3m. - 1B, 6p. 28 ot Article 383
1982 r.) Koiito ce otkinonu ot 3aabikenne mo (1) (Amended, SG No. 28/1982) A person who
BOCHHATa ciyk0a upe3 cuMysmpane Ha Oonect, evadesamilitary service duty by simulating

MOJINpaBKa Ha JOKYMEHT WA TI0 IPyT disease, by forging documents or in another
M3MaMJTUB HA4YMH, aKO U3BBPIIECHOTO HE deceitful manner, if the act does not constitute a
ChCTaBJISIBA MTO-TEKKO MPECTHIUICHUE, CE graver crime, shall be punished by imprisonment
Haka3Ba C JHUIlIaBaHe OT cB0OOa oT eaHa a0 net for oneto five years.

TOJIMHHU. (2) A person who evades military service duty by
(2) KoiiTo ce OTKIIOHU OT 3abJDKEHHUE T10 causing impairment of his health, shall be
BOCHHATA CIy»0a upe3 MpUUNHSIBAHE punished by imprisonment for one to eight years.
pa3cTpONCTBO HA 3/IpaBETO, CE HaKa3Ba C (3) If the act under the preceding paragraphs

JWIaBaHe OT cBOOO/Ia OT eHa 0 oceM roauHu. congtitutes a particularly grave crime, the
(3) Ako nesTHHETO IO MPEIXOAHUTE ATHHEH punishment shall be imprisonment for three to ten
MPEACTaBIsABA OCOOCHO TEKBK CIIydaid, years.
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HaKa3aHUCTO € JUIIaBaHC OT 013060£[a OT TpH A0
JECCT TOANHH.

Ya. 384. (Otm. - IB, 6p. 28 oT 1982 Article 384
r.). (Repealed, SG No. 28/1982).

Y. 385. Koiito oTkaxe na Article 385
M3ITBJIHABA 3aIbJDKEHHS [T0 BOCHHATa ciay0a A person who refusesto carry out his duties
WM CUCTEMATHUYECKH C€ OTKJIOHSIBA OT related to military service or systematically evades
M3ITBJIHEHUETO UM, C€ HaKa3Ba C JMiiaBaHe or  carrying out such duties, shall be punished by
cB000/Ia 710 TIET TOIUHHU. imprisonment for up to five years.

Article 386

Y. 386. (1) (Hosa - IB, 6p. 89 ot
1986 r.) KoiiTo ce OTKIIOHH OT BOCHHA CITyK0a ¢
HaMepeHHe Jia HaIlyCHE MpeIeIuTe Ha CTpaHaTa
0e3 pa3pelicHre Ha HA/IJICKHUTE OpTaHu, ce
HaKa3Ba C JIMIIAaBaHEe OT CBOOO/Ia OT e/IHA JI0
0CEM T'OJINHH.
(2) (Ipenumna an. 1 - /1B, 6p. 89 ot 1986 r.)
KoiiTo ce oTkIIOHM OT BOGHHA ciTy»x0a, KaTto 0e3
paspelieHre Ha Ha/IJIS)KHUTE OpTaHd HaITyCHE
MpeJeNuTe Ha CTPaHaTa Wi He CE 3aBbPHE B
Hes B ONPEACTICHUs CPOK, aKO U3BBPIICHOTO HE
ChCTaBJISIBA MTO-TEKKO MPECTHIUICHUE, C&
HaKa3Ba C JUIIAaBaHE OT CBOOO/IA OT TPH JI0
JIeCeT TOJTNHH.
(3) (Ipeumna an. 2, gon. - B, 6p. 28 oT 198
r., u3M., 0p. 89 ot 1986 r.) 3a mpuUroTOBICHHE
0 MIPEIXOHUTE ATMHEN HAKa3aHUETO €
JHIIaBaHe OT CBOOOIA JI0 MET TOJIUHH.

(1) (New, SG No. 89/1986) A person who
absconds from military service with the intention
to leave the country without permission by the
respective authorities, shall be punished by
imprisonment for one to eight years.

(2) (Renumbered from Paragraph 1, SG No.
89/1986) A person who absents himself from
military service by crossing the boundaries of the
country without permission from the respective
authorities, or does not return to it within the set
time limit, if his act does not constitute a graver
crime, shall be punished by imprisonment for three
to ten years.

5 (3) (Renumbered from Paragraph 2, supplemented,
SG No. 28/1982, amended, SG No. 89/1986) For
preparation under the preceding paragraphs, the
punishment shall be imprisonment for up to five

years.
Paznen |11 Section 11
JNBKHOCTHH MPeCThIIEHUS M alfeasances
Y. 387. (1) Koiito 3moymnorpedu ¢ Article 387

BJIACTTA WM ChC CIIy:KeOHOTO cH monokenue, (1) A person who abuses his power or his official
HE M3ITBJIHM 33]Ib/DKEHUSTA CH 110 cly»0a wim  position, who fails to fulfil his official duties or
IPEBUIIIN BJIACTTa CH M OT TOBA MIPOMU3JISA3AT oversteps his power, and harmful consequences
BPEIHH MTOCIICINIIH, Ce HaKka3Ba ¢ uinaBane ot have set in therefrom, shall be punished by
cB00O/Ia 10 TPH TOJAMHHU. imprisonment for up to three years.

(2) (M3m. - /IB, 6p. 28 ot 1982 1.) AKo OT (2) (Amended, SG No. 28/1982) If grave
JIESTHUETO Ca HACTBITMIIM TEKKH TOCIIEIUIM Witk consequences have set in from the act, or if it has
TO CE€ M3BBPIIBA CHCTEMHO OT HavaHUK KbM  been systematically performed by a superior with

MOTYMHEH, HAKA3AHUETO € JINIIABAHE OT respect to a subordinate, the punishment shall be
cB00O/Ia OT €/JHA JI0 OCEM T'OJIUHH. imprisonment for one to eight years.

(3) (Hosa - IB, 6p. 89 oT 1986 r.) AkO (3) (New, SG No. 89/1986) If the act under the
JCSTHUETO TI0 TIPEXOIHUTE ATTMHEH € preceding paragraphs has been committed with the
H3BBPIICHO C LIEN JAeebT 1a HabaBu 3a cebe cu purpose for the perpetrator to acquire for himself
WK 3a IPYTHUr0 UMOTHA 00Jiara Wi aa or for another property benefit, or to cause harm to
[IPUYKHK APYTUMY Bpe/a, HaKa3aHHETO €: another, the punishment shall be: imprisonment for

JWIaBaHe OT cBOOOIa OT eaHa 10 net roauau — one to five years under paragraph (1), for threeto
mo ai. 1, ot Tpu 10 oceM roaMHu 1Mo ain. 2, a B eight years under paragraph (2), and in particularly
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grave cases - for three to ten years, and the court
shall rule also deprivation of right under Article 37
(1), sub-paragraph 6.

(4) (New, SG No. 28/1982, renumbered from
Paragraph 3, SG No. 89/1986) Where the harmful
consequences have been caused through
negligence, the punishment shall be: under
paragraph (1) - imprisonment for up to two years,
under paragraph (2) - imprisonment for up to five

0COOEHO TEXKKH CITy4au - OT TPH JIO JIECET
TOJIMHH, KaTO ChbT IIOCTAHOBSBA U JIMIIIABAHE
oT mpaBo 1o 4wi. 37, an. 1, Touka 6.

(4) (Hosa - 1B, 6p. 28 ot 1982 r., npenuinHa
air. 3, 6p. 89 or 1986 r.) Koraro Bpeanute
HOCJIETUIIM Ca IPUYUHEHHU 110
HETPE/Na3IuBOCT, HAKa3aHUETO €. 1o ai. 1 -
JHIIaBaHe OT CBOOO/IA 10 IBE TOJUHH, TIO all. 2 -
JMIIaBaHe 0T cBO0OOIA JIO MET FOJIUHH.

years.

Y. 388. (U3m. u mom. - /1B, 6p. 28 ot Article 388
1982 r.) (1) Koiito mo Hempema3auBoCT (Amended and supplemented, SG No. 28/1982) (1)
HapYIIN WU HE U3ITBIHU CITy)KeOHUTE CU A person who through negligence violates or fails
3aJTBJDKEHUS ¥ OT TOBA MTPOU3IIA3AT BPEIHH to fulfil his officia duties, and harmful
MOCJICANI, aKO U3BBPIICHOTO HE IpeIcTaBisiBa consegquences result therefrom, if the committed
MO-TEXKKO MPECTHIUICHUE, CE HAaKa3Ba ¢ act does not constitute a graver crime, shal be
JMIIIaBaHe OT CBOOOA /IO IBE TOIMHH. punished by imprisonment for up to two years.
(2) Axo OT IesTHHETO ca HACTBITUIIN TEKKH (2) If grave consequences have set in from the act,
MOCIIENIIN, HAKa3aHUETO € JTUIIABaHE OT the punishment shall be imprisonment for up to
cB000/1a 10 IET TOAUHH. fiveyears.

Paznen IV
IIpecrbniieHus NIPOTUB
KapayJiHaTAa, 0CTOBAaTA,

NMaTPyJHATA, BbTPELIHATA U
rpaHMYHATA CJIYKO0a

Section |V
Crimes Against Guard, Sentry,
Patrol, Interior and Frontier
Service Duties

Y. 389. (1) KoiiTo yMUIILIICHO WK Article 389
10 HEMPEANAa3IUBOCT HAPYIIH YCTaBHUTE (1) A person who, intentionally or through
[paBUJIa HA KapayJHaTa, IOCTOBATa UIIH negligence, violates the established statute rules of
naTpyJiHaTa Ciry:k0a Wi U3JaJeHUTE Bb3 guard, sentry or patrol duty or the instructions
OCHOBa Ha Te3W IpaBuia pa3nopexaanus, ce  i1ssued on the basis of these rules, shall be punished
HakKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOO/IA 70 eIHa by imprisonment for up to one year.
rOJIMHA. (2) If the crime has been committed at a site of
(2) Axo TIPECTHIICHUETO € U3BBPILICHO MPH particularly great state or military importance, the
00€KT OT 0COOEHO BaYKHO IBPIKABHO UITU punishment shall be imprisonment for up to three
BOCHHO 3HaYCHME HAKa3aHHETO € JINIIaBaHe OT Years.
cB00O/a 10 TPH TOJUHHU. (3) If the crime has occurred with setting in of
(3) Ako MPeCTHIUIEHHETO € CHITPOBOIEHO C harmful consequences for the averting of which
HACTBHIIBaHE HA BPEIHU MOCIEANIIN, 32 the guard, sentry or patrol has been set up, the
NpPE0TBPATSABAHETO HA KOUTO € YCTAHOBEH punishment shall be imprisonment for one to eight

KapayJIbT, MOCTHT WU MATPYJIbT, HAKA3aHUETO eyears.

JWIaBaHe oT cB0oOOa OT eaHa 10 oceM roauuw. (4) If the crime under paragraphs (2) and (3)

(4) Axo nesHuero o ai. 2 u 3npezcrasisBa  constitutes a particularly grave case, the

0CO0EHO TEKBK ClTydail, HaKa3aHUETO € punishment shall be imprisonment for three to ten
JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT TPH JI0 JCCET FOMHHU. Years.

Y. 390. C Haka3zaHUETO 110
CHOTBETHHUTE aJIMHCH HA IIPEIXOIHUS YICH Ce

Article 390
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HAaKa3Ba U HapsOHO JIMLE, KOETO HAPYIIU
YCTaHOBEHUTE MpaBUJIa 10 HAOIIOACHUETO HITH
OITIOBECTABAHCTO BHB Bp1>31<a C OCI/IprHBaHe Ha
MIPOTHUBOBB3IyIITHATA, TPOTHBOATOMHATA,
HpOTI/IBOXI/IMI/ILICCKaTa NJIn CaHI/ITapHaTa
otOpaHa, KakTo U 0TOpaHaTa Ha BOAHOTO
MIPOCTPAHCTBO.

Y. 391. (1) JIutie OT 1EHOHOITHHS
HapsiJl, KOETO YMUIILJICHO WJIH T10
HEMPEANa3IuBOCT HAPYIIHM YCTaBHUTE MTPaBUIa
Ha BBTpPEIITHATA CITy:K0a, CC HaKa3Ba B
HEMaJIOBaXKHH CJIydyaH C JIUIIaBaHe OT cB00Oa
0 IIECT Mecela.
(2) Axo TIPEeCTHITICHUETO € CHIPOBOJICHO C
HACTBIIBAHE HA BPEHH MOCIICIUIIH, 32
MIPEIOTBPATIBAHETO HA KOUTO € YCTAHOBEH
HapSIbT, HAKA3aHUETO € JIUIIAaBaHe OT CBOOO 1A
710 JIBE€ TOJMHH.
(3) Ako nestHHETO MPECTaBIIsIBA OCOOCHO
TEKBK CiTydail, HaKa3aHUETO € JIUIIABAHE OT
cB000/a 10 TPH FOJUHHU.

Ya. 392. (1) Jlune ot cheTaBa Ha
TPaHUYHUS HAPAJ, KOETO YMUIIICHO UIH T10
HEMPEANA3TUBOCT HAPYILH ITPABUIIATA 10

The punishment under the respective paragraphs of
the preceding article shall also beimposed on a
person on adetail for duty, who violates the
established rules for observation or signalisation
relevant to securing the anti-aircraft, anti nuclear,
anti-chemical or sanitary defence, as well asthe
defence of the water areas.

Article 391
(1) A person from the day-and-night duty detail,
who intentionally or through negligence violates
statute rules of the internal service duties, shall be
punished in cases other than minor by
imprisonment for up to six months.
(2) If the crime has occurred with setting in of
harmful consequences, for the averting of which
the duty detail has been established, the
punishment shall be imprisonment for up to two
years.
(3) If the act constitutes a particularly grave case,
the punishment shall be imprisonment for up to
three years.

Article 392
(1) A person from the composition of afrontier
duty detail, who intentionally or through

OXpaHaTa Ha IbpKaBHATa rpaHuIla, ce Haka3Ba cnegligence violates the rules governing the

JIMIIaBaHe OT CBOOO/IA JI0 TPH TOIUHH.

(2) Ako mesHMETO Ce € U3Pa3HiIo B CaMOBOJHO
M30CTaBsHE WM HE3aeMaHe Ha OXPaHsABaHUS
00EKT WJI yYaCThK OT Ibp)KaBHATA TPAHUIIA,
HaKa3aHHUETO € JIMIIaBaHe OT CB00O/Ia OT eHa
710 OCEM T'OJIUHHU.

(3) 3a mpecThILICHHUSATA 110 TPEIAXOTHUTE

protection of the state frontier, shall be punished
by imprisonment for up to three years.

(2) If the act has been manifested as unwarranted
abandonment or failure to occupy and stand guard
over the secured site or sector of the state frontier,
the punishment shall be imprisonment for one to
eight years.

aJIMHEW B 0COOCHO TeXKH ciiy4au HakazaHueto ¢(3) For the crimes under the preceding paragraphs

JUIIaBaHe OT CBOOO/IA OT TPHU J0 METHAIECET
TOJIMHU.

Paznea V

I[pyFI/I BOCHHHU INPECTBIVICHUSA

Y. 393. (U3m. - IB, 6p. 26 ot 2004
r.) KoiiTo pa3riacsiBa mo KakbBTO U Ja € HAUWH
nH(pOopMalIKs ¢ BOGHEH XapakTep,
Ipe/icTaBIsABalla JbpXKaBHA TaliHa, WIN
yyXJecTpaHHa kiacuduurpana nuadopmanus,
M0JIy4€Ha 110 MEXAyHapoAEH JOTOBOP, 10
koirto PeryOnuka bwearapus e ctpana, ako He

in particularly grave cases the punishment shall be
imprisonment for three to fifteen years.

Section V
Other Military Crimes

Article 393
(Amended, SG No. 26/2004)
A person who divulgesin any way information of
amilitary nature qualifying as a state secret or
foreign classified information obtained by virtue of
an international agreement to which the Republic
of Bulgariais aparty, if heis not subject to more

MOJIUTEXH Ha T0-TEeKKO HaKa3aHue, ce Haka3Ba ¢ severe punishment, shall be punished by

JumaBaHC OT CBO60,Z[a OT TPpH 4O ACCCT 'OAUHMU.

Y. 394. (Otm. - JIB, 6p. 28 ot 1982

r.).
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Article 395
A person who abandons or |oses objects given to
him for personal use in the service, shall be
punished in cases other than minor by
imprisonment for up to one year.

Section VI
Military Crimes Committed in
Timeof War or in Combat
Situation or upon Participation
in a Mission or Operation
outside this Country

Y. 395. Koiito u3ocraBu uiu 3aryou
BEIIH, TaJICHU MY 3a TUYHA YIoTpeda mno
ciyx0a, ce Haka3Ba B HEMaJIOBA)KHU CIIy4au C
JHIIaBaHe OT CBOOO/A /IO €HA TOAMHA.

Paznen VI
BoeHHnu npecTbjieHus,
U3BBbPIICHY BbB BOCHHO
BpeMe Wi B 00iHAa
00CTaHOBKA WJIU MPH yYacTHe
B MHUCHS WJIH ONIePAIAS U3BbH

CTpaHaTa (Titlesupplemented SG No.
(3ara. Horzl'obé?i Op. 7501 75/2006)
Article 396

Y. 396. (U3m. u gom. - 1B, 6p. 28 ot (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
1982 r., mom., 6p. 75 ot 2006 r.) 3a BoeHHHU supplemented, SG No. 75/2006)
MPeCThILICHHS, H3BBPIICHU BbB BOeHHO BpeMe For military crimes committed in time of war or in
nin B 0oitHa 00CTaHOBKA MK MPH yuyacThe B combat Situation or upon participation in amission
MUCHS HJIH OTIEpalyisi U3BBH CTpaHaTa, or operation outside this country, the punishment
HaKa3aHUETO €: shall be:
1. mo ui. 387, an. 3, mpemnoxkenue mepBo, wi. 1. under Article 387, paragraph (3), sentence one,
388, an. 1 u wi. 391 - numasane ot cBoboaa mo Article 388, paragraph (1) and Article 391 -

MeT TO/IUHH, imprisonment for up to five years,

2. mo wi. 372, an. 1, 373 BbB Bpb3Ka ¢ wi. 372, 2. under Article 372, paragraph (1), Article 373 in
an. 1, wi. 374, 375, 380 ut wi. 387, an. 3, connection with Article 372, paragraph (1),
peuIosKeHre BTopo, wi. 388, an. 2 - numasane Articles 374, 375, 380 and 387, paragraph (3),

0T cBOOO/A /10 OCEM T'OJIUHH, sentence two, Article 388, paragraph (2) -

3. 1o wi. 381, wi. 385, wi. 386, an. 2, wi. 387, imprisonment for up to eight years;

an. 1 - numaBaHe oT cBoOoa OT TpH 110 Aecet 3. under Articles 381, 385, 386, paragraph (2),
TOJIMHU, Article 387, paragraph (1) - imprisonment for three
4. o un. 373, BB Bpb3Kka ¢c wi. 372, an. 2u 3, totenyears,

wi. 387, an. 2, un. 389, an. 2u 3, mun. 390- 4. under Article 373 in connection with Article
JMIaBaHe oT cBoOOa OT TpH 10 NeTHazeceT 372, paragraphs (2) and (3), Article 387, paragraph

TOJIMHH. (2), Article 389, paragraphs (2) and (3), Article
390 - imprisonment for three to fifteen years.
Ya. 397. (1) (JTom. - [IB, 6p. 75 ot Article 397

2006 r.) 3a npecTriuienusTa mo wi. 372, an. 2 u (1) (Supplemented, SG No. 75/2006) For the
3, wi. 376, un. 377, an. 2, un. 382, 383, an. 3, crimesunder Article 372 (2) and (3), Article 376,
W3BBPIICHH BbB BOGHHO BpeMe WK B OOiHA Article 377 (2), Article 382, Article 383 (3),

00CTaHOBKA WJIH MPH y4aCTHE B MUCHS WIIH committed in wartime or in combat situation or
orepaiys U3BbH CTpaHaTa, HAaKa3aHHUETo € upon participation in amission or operation
JIIIABAHE OT CBOOOIA OT HET 0 ABANECET outside this country, the punishment shall be
TOJUHY WU T0)KHBOTEH 3aTBOP Oe3 3aMsHa. imprisonment for aterm of from five to twenty
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years, or life imprisonment without a chance of
(2) (U3m. u gom. - JIB, 6p. 2801 1982 ., 6p.  commuting.
153 ot 1998 1., nom., Op. 75 ot 2006 1.) 32 (2) (Amended and supplemented, SG No. 28/1982,
npectbiuicareTo mo wi. 101, an. 2 u . 386, ain. SG No. 153/1998, supplemented, SG No. 75/2006)
1, u3BBpILEHO BEB BOCHHO Bpeme wiu B Ooitna  For the crime under Article 101 (2) and Article

00CTaHOBKA WJIU MPH YYaCTHE B MUCHS WIIH 386 (1), committed in wartime or in combat
orepaiys U3BbH CTpaHaTa, HAaKa3aHHUETO € situation or upon participation in amission or
JWIaBaHe OT cBOOO/Ia IBajieceT roauHu wik  operation outside this country, the punishment
JIO’)KUBOTEH 3aTBOp 0€3 3aMsiHa. shall be imprisonment for twenty years or life
imprisonment without a chance of commuting.

Article 397a
(New, SG No. 28/1982)
(1) (Supplemented, SG No. 75/2006) A person
who in time of war or in combat situation or upon
participation in amission or operation outside this
country, unwarrantedly abandons his place of
service or does not report for duty for not more
than 24 hours, shall be punished by imprisonment
for up to five years.
(2) (Supplemented, SG No. 75/2006) A person
who in time of war or combat situation or upon
participation in amission or operation outside this
country, through negligence fails to report for duty
for more than 24 hours, shall be punished by
‘imprisonment for up to five years.

Y. 397a. (Hos - 1B, 6p. 28 ot 1982
r.) (1) (dom. - AB, 6p. 75 ot 2006 r.) KoiiTo BEB
BOCHHO BpeMe WK B 00ifHa 00CTaHOBKA HITH
MIPH y4acTHE B MHUCHUS HITH OTICPAIUs H3BBH
CTpaHaTa CaMOBOJTHO HAITyCHE MSICTOTO Ha
ciry>xk0ara CH WIM HE ce SIBU Ha CIIyk0a 3a He
MOBEYE OT €JJHO JICHOHOIIIUE, Ce HaKa3Ba ¢
JHIIaBaHe 0T CBOOO/IA 10 MET TOIUHH.
(2) (dom. - 1B, 6p. 75 ot 2006 r.) Koiito BbB
BOCHHO BpeMe Wi B 00ifHa 00CTaHOBKA WITH
MIPH y4acTHE B MHCHS HITU OTIEPaIisl H3BbH
CTpaHaTa Mo HEMPEeIa3InBOCT HE CE SBU Ha
ciryk0a 3a oBeye OT €JHO JICHOHOIIUE, Ce
Haka3Ba C JIMIIaBaHe OT cBO0O/a 10 1T TOJJMHU

Paznea VIl Section V11
IlpecTomiienust BbB Bpb3ka ¢ Crimes Related to Military
BOEHHH JIeiicTBHSA Operations

Y. 398. (1) HauanHuk, KOWTO:
a) HE YHUIIOXKH WM HE TIPUBEJIC B HETOJHOCT
MOBEPEHHU MY CPEJICTBA 33 BOJICHE HA BOWHA WU
HE B3eMe HaJICKHUTE MEPKH 32 TIXHOTO
YHHII[0)KaBaHE WK MPUBEXK/IAHE B HETOJIHOCT,
KOIaTo I'l IPO3HU HEMOCPEICTBEHA OIMMACHOCT OT
3aB3eMaHE OT HETIPHUSTEIs, WIN
0) Makap ¥ Jia He TIOJIy4H 3aroBe/T 32 BOGHHU
JICHCTBUS, HO KaTo € OMJI0 HE0OXOIMMO J1a ce
JICHCTBYBA, CBOEBPEMEHHO HE TPEAN3BHKBA
M3JIaBaHETO Ha TaKaBa 3aIlloOBe]l UK TPU
HEOTJIOXKHH OOCTOSATEIICTBA HE IEHCTBYBA 110
COOCTBEH TOYHH, CE HAKa3Ba C JIUIIABAHE OT
cB00O/Ia OT TPH JO METHAECET TOUHH,
JIOKOJIKOTO U3BBPIICHOTO HE ChCTABJISBA T10-
TEKKO MPECTHIUICHHUE.
(2) Ako nesTHHETO € U3BBPIICHO 110
HEMPEANa3IuBOCT, HAKa3aHUETO € JHIIaBaHe OT
cB000/a 710 TIET TOIUHHU.

Article 398
(2) A commander who:
a) failsto destroy or reduce to unfitness the
entrusted to him means of waging war or failsto
take the necessary measures for their destruction
or reduction to unfitness, where they are under
immediate threat to be captured by the enemy, or
b) athough he has not received any order for
military operations, but where it has been
necessary to act, failed to provoke in good time the
issuance of such an order or, under circumstances
of emergency failsto act on his own initiative,
shall be punished by imprisonment for three to
fifteen years, insofar as his act does not constitute
agraver crime.
(2) If the act has been committed through
negligence, the punishment shall be imprisonment
for up to five years.
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Article 399
(Amended, SG No. 153/1998)
A commander of a perishing naval vessel who,
without having done his official duty to the end,
abandons the vessel, as well as a member of the
vessel crew who abandons the vessal without an
order from his commander, shall be punished by
imprisonment for ten to twenty yearsor life
imprisonment without a chance of commuting.

Y. 399. (U3m. - IB, 6p. 153 ot 1998
r.) Komanaup Ha morusaii BOeHEeH Kopao,
KOHTO, 0€3 /1a € M3IBJIHWI JOKpai CIyKeOHuUs
CH JIBJIT, 130CTaBH KOpaba, KaKTo | JUIEC OT
KOpaOHUS €KHITaXK, KOETO H30CTaBU Kopaba 6e3
pasnopexaane Ha KOMaHIUpa CH, CE HaKa3Ba ¢
JUIIAaBaHe OT CBO0O/IA OT JECET 10 JABAECET
TOJIUHY HJTU C JIO)KUBOTEH 3aTBOP O€3 3aMsHa.

Y. 400. (U3m. - 1B, 6p. 28 ot 1982 Article 400
r., op. 153 ot 1998 r.) KoiiTo camoBoIHO (Amended, SG No. 28/1982, SG No. 153/1998)
HaITyCHE MoJIeCpaKeHUETO BbB BpeMe Ha O6oii A person who unwarrantedly abandons the
WM ce TIpeiajie B IJICH MOPau CTpax Uiu battlefield during a battle or surrendersinto

MaJIoIyIIINe, WM OTKaXKe BB BpeMe Ha 0ol ma captivity due to fear or cowardice, or refuses
JICCTBYBA C OPBIKHUE, Ce Haka3Ba ¢ yiniiaBane orduring a battle to act with arms, shall be punished

cB00O/1a IBaZIECET TOIUHH WM JOKHUBOTCH by imprisonment for aterm of twenty years or by
3aTBOp 0€3 3aMsiHa. life imprisonment without a chance of commuting.
Y. 401. KoiiTo, HAMHUpAWKH ce B Article 401

IUIeH, T0OPOBOJIHO yYacTByBa B paboTa, kosito A person who, while in captivity, voluntarily takes
MMa HeToCPEICTBEHO BOCHHO 3Ha4YeHue, ako  part in work which is of immediate military

W3BBPIICHOTO HE ChCTABISBA MO-TEKKO importance, if his act does not constitute a graver
MPECTHIICHHE, CE€ HaKa3Ba C JMIIaBaHe OT crime, shall be punished by imprisonment for two
cB00OMA OT JIBE IO OCEM T'OJIUHHU. to eight years.

Article 402
A person who, whilein captivity, being of senior
rank, treats with cruelty another prisoner of war,
shall be punished by imprisonment for two to eight
years.

Y. 402. KoliTo, HAMUPAWKH c€ B
TUICH, KaTO CTapIIHU CE€ OTHACS KECTOKO C IPYT
BOCHHOIUJICHHHK, C€ HAaKa3Ba C JINIIABaHE OT
cBOOO/Ia OT JIBE JI0 OCEM T'OJIHHH.

Article 403
A person who, while in captivity, for the purpose
of procuring benefit for himself or for securing a
condescending attitude on behalf of the enemy,
performs an act to the detriment of another war
prisoner, shall be punished by imprisonment for
oneto five years.

Y. 403. Koiito, Hamupaiiku ce B
IIJICH, 3a J1a CK HabaBH o0Jjara WM Ja CU
OCHTYPH CHU3XOIUTEIIHO OTHOIICHHE OT CTpaHa
Ha IPOTUBHUKA, U3BBHPIIHU JACHCTBHS BHB Bpeaa
Ha JIPyr BOCHHOIUICHHHK, CE€ HaKa3Ba ¢
JNIIaBaHe OT ¢cBOOOIA OT €Ha 0 IIET T'OAUHH.

Y. 404. Koiito orpabu, OTKpajHe,
MIPUCBOU, TIOBPEH, YHHUILIOKU WITH
MIPOTUBO3aKOHHO OTHEME UMYIIIECTBO Ha
HaceJIeHHe, HaMHpaIlo ce B pailoHa Ha
BOCHHUTE JICHCTBUS, aKO U3BBPIICHOTO HE
CHCTAaBIISIBA MO-TEXKKO MPECTHILICHUE, Ce
Haka3Ba C JIUIIaBaHe OT CBOOOa OT TPH JI0
METHAJICCET TOIUHU, 8 B 0COOEHO TSIKKHU CITydan
- C JIMIIaBaHe OT ¢BOOOA OT JECET 10
IETHAJAECET TOIUHH.

Article 404
A person who robs, steals, appropriates, damages,
destroys or unlawfully takes away property
belonging to population within the region of
military operations, if the act committed does not
constitute a graver crime, shall be punished by
imprisonment for three to fifteen years, and in
particularly grave cases - by imprisonment for ten
to fifteen years.

Ya. 405. KoiiTo Ha mOJIecpakeHUETO Article 405
OTHEME BEIIM OT paHeH, MJICHHUK Wi your ¢ A person who on the battlefield takes away objects
HaMepeHHue MPOTUBO3aKOHHO Ja ' mpucBor,  from awounded, a captive or akilled person, with
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aKO U3BBPIIECHOTO HE ChCTABIISIBA MO-TEKKO
MPECTHIVICHHE, CE€ HAaKa3Ba 3a MapoOJEPCTBO C
JIIaBaHe OT CBOOOA OT TPH JI0 TIETHAECET
TOJINHH, & B OCOOCHO TEXKKH CITy4au - C
JIMIIaBaHe OT CBOOOIA OT JECET M0 IIETHALECET
TOJVHH.

JIOMbJIHUTEIHA pa3nopenda Addititonal Provision

the intention unlawfully to appropriate them, if his
act does not constitute a graver crime, shall be
punished for marauding by imprisonment for three
to fifteen years and in particularly grave cases - by
imprisonment for ten to fifteen years.

Article 406
Y. 406. (1) (M3m. - /1B, 6p. 153 or (1) (Amended, SG No. 153/1998) For all crimes
1998 r.) 3a mpecThIuIeHUATA 10 Ta3u 11aBa, 3a  uUnder this Chapter, wherefore a punishment by
KOHMTO € MPEeIBUICHO HaKa3aHue JUIaBane oT  imprisonment for aterm of more than ten years or

cB00O/Ia MTOBEYE OT JIECET TOIMHU WIIN life imprisonment without a chance of commuting
JOXKHBOTEH 3aTBOP O€3 3aMstHa, ChIbT is provided, the court shall also rule deprivation of
MOCTAaHOBSIBA U JIMIIIaBaHe OT mpasa mo wi. 37, rightsasper Article 37 (1), sub-paragraphs 6, 7, 9
an. 1, rouku 6, 7, 9m 10. and 10.

(2) 3a mpecrpmnenusTa mo wi. 386 u 393 crapT (2) For the crimes under Articles 386 and 393 the
MOJKe J1a TIOCTAHOBH JIMIIIaBaHe OT MpaBa mo wi. court may also rule deprivation of the rights under

37, an. 1, Touku 9 u 10. Article 37 (1), sub-paragraphs 9 and 10.

(3) (Ot™., mpenurna ain. 4, u3m. - /1B, 6p. 28 ot (3) (Repealed, renumbered from Paragraph 4,

1982r., ot™., Op. 86 oT 2005T.). amended, SG No. 28/1982, repealed, SG No.

(4) (Homsa - 1B, 6p. 28 ot 1982 ., oTM™., Op. 86 86/2005).

ot 2005T.). (4) (New, SG No. 28/1982, repealed, SG No.
86/2005).

I'naBa yerupuHagecera Chapter Fourteen

HPECThIIEHHGA CRIMESAGAINST PEACE
HPOTHE MHPA 1 AND HUMANITY
YOBEYECTBOTO
Paznea | Section |
IIpecTbI/IeHUsI IPOTUB MHUPa Crimes Against Peace

Article 407
A person who in any way makes propaganda for
war, shall be punished by imprisonment for up to
eight years.

Y. 407. KoliTo BHpIIM MO KAKBBTO U
7la € Ha4WH ITpoTara”H/a 3a BOMHA, ce HaKa3Ba C
JMIIaBaHe OT CBOOO/A 10 OCEM T'O/IMHHU.

Y. 408. Ko#iTo mpsiKo MIIH KOCBEHO, Article 408
ype3 1eyaT, CII0BO, Paauo WK 1o Apyr HauuH ceA person who, directly or indirectly, through the
CTpEeMH J1a MPeIN3BUKa BhOPBIKEHO HamajieHne Press, by speech, over the radio or in any other
OT ¢/IHA IbprKaBa BHPXY JApPYyTa, ce Haka3Ba 3a  Way, strives to provoke an armed attack by one
MOJICTPEKATEIICTBO KbM BOIHA ¢ jniiaBane ot State on another, shall be punished for abetment to
cB00O/Ia OT TPH 10 JECET FOIUHH. war by imprisonment for three to ten years.

Article 409
(Amended, SG No. 153/1998)
A person who plans, prepares or wages an
aggressive war, shall be punished by imprisonment

Y. 409. (U3m. - IB, 6p. 153 ot 1998
r.) Koiito mianupa, moaroTss wiv BOax
arpecHUBHa BOHA, CE HaKa3Ba C JULIaBaHE OT
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cBoOO/Ia OT MeTHaeceT A0 aBanaecer roaunun  for aterm of fifteen to twenty years, or by life
WK C TO’KUBOTEH 3aTBOP 0€3 3aMsHa. imprisonment without a chance of commuting.

I eCT"bl::?elliJI;fl In OTHB Section ||
P P Crimes Against the Laws and

3aKOHHUTE M 00MYANTE 32 :
N Customs of Waging War
BOJ/I€HE HA BOHA

Y. 410. KoiiTo B HapylieHHe Ha Article 410
MpaBHjIaTa Ha MEXIyHapOAHOTO TPABO 32 A person who in violation of the rules of
BOJICHE Ha BOWHA! international law for waging war:
a) U3BBPIIHU WK 3aMOBs1a 1a CC U3BbPINAT a) perpetrates or orders the perpetration of, on

CTIpsIMO paHeHH, O0JTHH, KopabokpyieHim win wounded, sick, shipwrecked persons or sanitary
CaHHMTapeH MepcoHan yOuicTBo, n3re3anus win personnel, acts of murder, tortures, or inhuman

HEYOBEIIIKO TPETUPAHE, BKIFOUUTEITHO treatment, including biological experiments,
OMONIOTMYECKU eKCTIepuMeHTH, puunHu Wi inflicts or orders grave sufferings, mutilation or
3aMoBsi/a Ja Ce MPUYMHSIT Ha TaKKBa JIAIA other impairments of health to be inflicted to such
TCKKH CTpaJlaHH:, OCAKATsABAHUS UIIN APYTO persons;

YBpEKIaHE Ha 3/IPaBETO; b) perpetrates, or orders to be perpetrated, major
0) U3BBPIIM WK 3aIIOBSIIA J1a CE U3BBPIIAT destruction or appropriations of sanitary materials
3HAYUTETHH pa3pyIlIeHHs WK MPUCBOSIBaHMs Ha Of installations,

CaHWTApHU MaTEPHAIH WK HHCTAJIAINH, (amended, SG No. 153/1998) shall be punished by
(u3m. - 1B, 6p. 153 o1 1998 r.) ce HakasBa ¢ imprisonment f or aterm of from five up to twenty
JMIIaBaHe OT CBOOO/IA OT IMET JI0 BAJACCET years, or by life imprisonment without a chance of

T'OOWHU WX C IOKHUBOTCH 3aTBOP 0e3 3amMsHa. commuti ng.

Y. 411. Koiito B HapylleHUE Ha
[paBUjIaTa Ha MEXYHapOAHOTO MPaBo 3a
BOJICHE Ha BOWHA!

a) M3BBPIIN WX 3aM0Bs/a J1a CE U3BbPIIAT
CIPSIMO BOCHHOIUIEHHUIIU YOUINCTBO, U3TE€3aHUS
WA HEYOBEIKO TPETUPAHE, BKIIOUUTEITHO
OMOJIOrMYECKH €KCIIEPUMEHTH, IPUUNHU WIN
3aIoBs/1a 1a ce MPUUYUHAT Ha TaKKUBa JIMLA
TEXKHU CTPaJaHMsl, OCaKaTsIBaHUS WIN APYTo
yBpEXJ1aHe Ha 3/]paBeTo;

0) NMpHUHYM TUICHHKK JIa CITY>KH BbB

Bioggifl{n?;e CHITH Ha fenpuiTencrata c) deprives a prisoner of war of theright to be tried
ABP by aregular court and under aregular procedure,
B) JIMOIN INICHHUK OT IIPAaBOTO MY Oa 6’BI[€ C’L,HeH(amended SG No. 153/1998) shall be punlshed by
OT PEIOBCH CHAL U 10 PeIoBHa HPOTICAYpa, imprisonment for aterm of from five up to twenty

(u3m. - 1B, 6p. 153 ot 1998 .) ce Haka3Ba ¢ life imori ith h :
[MIIABAHE OT CEOBONA OT HET IO ABANECET years or by ITe Imprisonment without a chance o

Article411
A person who in violation of the rules of
international law for waging war:
a) perpetrates or orders to be perpetrated with
regard to prisoners of war murder, tortures or
inhuman treatment, including biological
experiments or causes or orders grave sufferings,
mutilation or other impairments of health to be
inflicted on such persons;
b) compels a prisoner of war to serve in the armed
forces of the enemy state, or

commuting.

TOJIMHY WU C JIO)KUBOTEH 3aTBOpP 0e3 3aMsHa.

Y. 412. KoiiTo B HapylieHne Ha Article 412
[paBHjIaTa Ha MEXKIyHApOAHOTO IIPaBo 3a A person who in violation of the rules of
BOJICHE HA BOWHA! international law for waging war:
a) U3BBPIIHU WK 3aM0Bs1a a CC U3BbPIIAT a) perpetrates or orders with regard to the civil
CIIPSIMO TPaXKJAHCKOTO HacesJeHue youiicta,  population murders, tortures, inhuman treatment,
M3TE3aHHs, HEYOBEIIKO TPETHPAHE, including biological experiments to be perpetrated,
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BKJIFOUUTETHO OMOJIOTHYECKU EKCIIEPUMEHTH,
MPUYMHYU WIH 3al0Bsa 1a C€ MPUUMHAT TEKKU
CTpa/laHusl, OCAKATSIBAHUS WU APYTH CEPUO3HU
YBPEXKIAHMS HA 31PABETO;

0) B3eMe WJIH 3aroBsa Ja Ce B3eMar
3QJI0KHULY,

B) M3BBPIIN WIN 3aI0BS/IA JIa CE U3BBPIIAT
HE3aKOHHU JCTIOPTUPAHUS, IPECIICIBAHUS WITN
3a1bpKaHUS,

T') IPUHY/IU TPAXKITAHCKO JIMIIE Ja CIIYKU BbB
BBOPBHKEHUTE CUJIM Ha HEMPUSITEIICKA IbpiKaBa,
1) JIMIITH TPaXXIaHCKO JIMIIE OT MPABOTO MY Jia
ObJIe ChJICHO OT PEAOBEH ChJI U TI0 PEIOBHA
porenypa,

€) HE3aKOHHO HMJIM ITPOU3BOJIHO U3BBPIIHU WU
3amoBsa 1a C€ U3BBPINAT PA3PyLUICHUS UITH
MPUCBOSIBAHUS HA UMYILIECTBA B TOJIEMHU
pasmepH,

causes or orders grave sufferings, mutilation or
other serious impairments of health to be inflicted;
b) takes or orders hostages to be taken;

C) carries out or orders unlawful deportations,
persecutions or detentions to be effected;

d) compels acivilian to servein the armed forces
of an enemy state;

€) deprives acivilian of hisright to betried by a
regular court and under aregular procedure;

f) unlawfully and arbitrarily perpetrates or orders
the perpetration of destruction or appropriations of
property on alarge scale,

(amended, SG No. 153/1998) shall be punished by
imprisonment for aterm of from five up to twenty
years or by life imprisonment without a chance of

commuting.
(u3m. - 1B, O6p. 153 ot 1998 r.) ce Haka3Ba ¢ g
JWIIaBaHe 0T CBOOO/IA OT IMET JI0 BAJECET
TOJIMHU WK C TOKUBOTEH 3aTBOP O€3 3aMsIHA.
Y. 413. Koiito, 6e3 1a uMa mnpaso, .
A P Article 413

HOCH 3Hara fa qepfeHHH KpbCT i Hepsenis A person who, without having such right, bears the
TOTYMECELL HIIH KOHTO 370yNOTPEOU ¢ driar mim insignia of the Red Cross or of the Red Crescent or
EI;?IK ﬁzgiepiglﬂg KE:TC; 1(4;:{14 ;IZ?IIZZH;{; who abuses aflag or the insignia of the Red Cross
T agcno ’II“II-’II/ITe c g CTB?jl 3;; ;II{ . or the Red Crescent or the colour determined for

P p pedl p transport vehicles for sanitary evacuation, shall be
€BaKyalus, CC HaKa3Ba C JIMIIaBaHC OT 013060)121

10 BE TOIHMI punished by imprisonment for up to two years.

Ya. 414. (1) Koiito B HapylieHHe Ha
MpaBWJIaTa Ha MEKIYHAPOTHOTO MPaBo 32
BOJICHE Ha BOWHA YHUIIIOKH, TTIOBPEIU FITH
HaIMpaBU HETOJIHU KYJITYPHU WA UCTOPUIECKH
TIaMETHUIIN U TIPESIMETH, POU3BEACHUS Ha
W3KYCTBOTO, CTPaJH U CHOPBKEHUS C KYJITYpHO,
HAyYHO WJTU JIPYTO XyMaHUTAPHO
MpeiHa3HaueHue, ce HaKa3Ba C JIMIIABaHe OT
cB000/1a OT €IHa J0 JE€CET T'OIUHH.

(2) CrIioToO HaKa3aHKe Ce Hajara v Ha OH3H,
KOWTO OTKpaJIHE, MPOTHBO3AKOHHO TIPUCBOU WIIH
yKpHe MpeIMEeTH, TOCOUEHHU B TIPeaXoqHaTa
aJMHes!, WJIK HAJIOXKHU 10 OTHOIIIEHHE HA TaKHUBa
MpeIMETH KOHTPUOYIINS WIH KOH(DHUCKALIHS.

Ya. 415. (1) (Jom. - [IB, 6p. 62 ot Article 415
1997 r., u3m. u moi., 6p. 92 ot 2002 r.) Koiito B (1) (Supplemented, SG No. 62/1997, amended and
HapyIlleHHE Ha MpaBUiIaTa Ha MeKayHapoaHoTo supplemented, SG No. 92/2002) A person who, in

Article414
(1) A person who, in violation of the rules of
international law for waging war destroys,
damages or makes unfit cultural or historical
monuments and objects, works of art, buildings
and equipment intended for cultural, scientific or
other humanitarian purposes, shall be punished by
deprivation of liberty for one to ten years.
(2) The same punishment shall also be imposed on
a person who steals, unlawfully appropriates or
conceals objects indicated in the preceding
paragraph or imposes contribution or confiscation
with respect to such objects.

MpaBo 3a BOJICHE HA BOMHA M3IOJI3YyBa WK violation of the rules of international law for
3armoBsiia 1a ObJaT U3IM0JI3yBaHH SAPEHO, waging war uses or orders nuclear, chemical,
XMMHYECKO, OakTepuooruuecko, ounonornyno bacteriological, biological or toxic weapons or

WJIA TOKCUYHO OPBXKHE HUIIA HETIO3BOJICHU impermissible ways or means for waging war to be
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CpPEACTBA WJIM HAYMHU 3a BOJCHE Ha BOWHA, CE
HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT cBOOOA OT TPH 110
JCCCT rOANHU.

(2) (U3wm. - JIB, 6p. 153 oT 1998 1.) AKO OT TOBa
ca HACTBIIMIA OCOOCHO TEIKKHU TOCIICTUIIH,
HaKa3aHWETO € JIMIIaBaHe OT CBO0O/Ia OT JeceT
710 IBaJIeCET TOMHY WU JI0)KMBOTEH 3aTBOP Oe3
3aMsHa.

used, shall be punished by imprisonment for three
to ten years.

(2) (Amended, SG No. 153/1998) If particularly
grave consequences have set in therefrom, the
punishment shall be imprisonment for aterm of
from ten up to twenty years or life imprisonment
without a chance of commuting.

Y. 415a. (Hos - /IB, 6p. 92 ot 2002 Article 415a
r.) Koiito npeanpuema Boernu npurotosienust (New, SG No. 92/2002)
3a U3MOJI3BaHe Ha SIIPEHO, XUMUYECKO, Anyone who undertakes military preparation for
0aKTepPHOIOTHIECKO, OHOJOTHYHO WITH the use of nuclear, chemical, bacteriological,
TOKCUYHO OPBKUE KaTO METOJI 332 BOJCHE Ha biological or toxic weaponry as means of war,
BOIfHa, Cce HaKa3Ba C JuiaBane oT cBoboaa ot shall be punished by imprisonment from one to six

€JIHa JIO IIECT TOMHH. years.
Pa3znen |11 Section 11
Yuaumo:xxaBade Ha rpynu ot Liquidation of Groups of the
HaceJleHneTo (reHOmua) u Population (Genocide) and
anapren Apartheid
(3ara. gom. - /IB, 6p. 950or  (Heading supplemented, SG
1975r.) No. 95/1975)
Y. 416. (1) Koiiro ¢ uen aa Article 416
YHHIIOXH U310 WK OTYACTH OMpeeicHa (1) A person who, for the purpose of liquidating,
HaI[MOHATHA, ETHHYECKA, PacoBa HJIH completely or in part, acertain national, ethnic,
pEIMruo3Ha rpymna: racial or religious group:

a) IPUYMHK CMBPT, TEKKA TeJIECHA IoBpea min a) causes death, severe bodily injury or permanent
MOCTOSTHHO pa3CcTpOiCTBO Ha ch3HaHWeTo Ha  derangement of the consciousness of a person

JIMIIE, IPUHAUIC)KAIIO KbM TaKaBa Ipyra,; belonging to such a group;

0) mocTaBu rpyrnara B TaKUBa yCJIOBUS Ha b) places the group under living conditions such
’KMBOT, KOUTO BOJAT KbM HeitHOTO mbaHo wian  that lead to its full or partial physical liquidation;
YaCTHYHO (PU3MYECKO YHHUIIOKEHHE; c) takes measures aimed at checking the birth rate
B) MpeaIpreMa MEPKH, HACOYECHH KbM amid such a group;

BB3MPENATCTBYBaHEe paxkaaemoctta cpen Takasa d) forcefully transfers children from one group to
rpynmna; another,

') HACWJICTBEHO IpejiaBa Jiena oT efana rpymna B (amended, SG No. 153/1998) shall be punished for
apyra, genocide by imprisonment for aterm of from ten

(u3m. - 1B, 6p. 153 ot 1998 r.) ce Haka3Ba 3a  Up to twenty years or by life imprisonment without
TeHOIM/I C JHIIaBaHe OT cBoOoaa OT mecet 10 achance of commuting.

JIBaJIECET MOJIMHU WK ¢ TOKUBOTEeH 3aTBOp O0e3 (2) (Previous Article 417, SG No. 95/1975) A
3aMsHa. person who commits preparation for genocide

(2) (Ipenumen wn. 417 - 1B, 6p. 95 ot 1975 1.) shall be punished by imprisonment for two to eight
Koiito HU3BBbpHIIU IPUTOTOBJICHUEC KbM I'CHOLIU/I, year S.

ce HakKa3Ba C JiMiIaBaHe ot cBoboxaa ot ase 10 (3) (Previous Article 418, SG No. 95/1975) A
0CeM TOJIUHH. person who openly and directly incites genocide,
(3) (ITpeaumien 4. 418 - 1B, 6p. 95 ot 1975 r.) shall be punished by imprisonment for one to eight
Koiito sBHO 1 Tipsiko o10y’k/1a KbM I€HOIHA, YEears.
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Ce HaKa3Ba C JIMIIaBaHe OT CBOOOIA OT €QHa JI0
0CEM T'OJIMHH.

Ya. 417. (Hos - JIB, 6p. 95 ot 1975 Article417
r.) Koiito ¢ 1en 1a 0b/1€ ycTaHOBEHO WITH (New, SG No. 95/1975)
MOJTbPKAHO TOCIOACTBO WK cucTteMatuuecko A person who with the aim of establishing or
MOJTHCHUYECTBO HA €JIHA pacoBa rpyma xopa  Mmaintaining domination or systematic oppression
HaJ1 pyra pacoBa rpyma xopa. of oneracia group of people over another racial
a) MPUYMHKA CMBPT WM TEKKA TEJIECHA mmoBpeaa group of people:
Ha €JTHO WJIM TI0BEYE JIMIIa OT Ta3M rpyma xopa 4d) causes death or severe bodily injury to one or
WK more persons of such agroup of people, or
0) Hayara ycJIoBHUs Ha )HBOT OT ecTecTBO 1a ) imposes living conditions of such anature asto
MPUYHHSAT ITBJIHO I YaCTHYHO (PU3NIECKO cause complete or partial physical liquidation of a
YHUIIIOKaBaHEe Ha pacoBa rpymna xopa, racia group of people,
(u3m. - 1B, 6p. 153 ot 1998 r.) ce nakazBa3a  (amended, SG No. 153/1998) shall be punished for
amapTeii]] ¢ JuiaBaHe ot cBobosa ot necer A0  apartheid by imprisonment for aterm of from ten
JIBaJIeCeT TOMHU WK JOKUBOTEH 3aTBOp Oe3  up to twenty years or by life imprisonment without

3aMsIHA. a chance of commuting.

Ya. 418. (Hos - /1B, 6p. 95 ot 1975 Article 418
r.) KoiiTo ¢ 1enTa mo nmpeaxoaHus 4WieH: (New, SG No. 95/1975)
a) He3aKOHHO JIMIIK OT CBOOO1a wieHoBe Ha A person who for the purpose under the preceding
pacoBa rpymna xopa Wid I'l [ToJjiara Ha article:
NPUHYIUTENCH TPYI; a) unlawfully deprives of liberty members of a
0) mocTaBs B IciiCTBUE MEPKH 32 racial group of people or subjectsthem to
BB3IPEMATCTBYBAaHE YIaCTHETO HA pacoBa rpymacompulsory labour;
XO0pa B MOJTUTUYECKUS, COLUATHHUS, b) putsinto operation measures for hindering the
MKOHOMHUYECKHUS M KYJITYPHHUS KUBOT Ha participation of aracial group of peoplein the
CTpaHaTa | 3a MpeJHaMepPEeHO Ch3aBaHe Ha political, social, economic and cultural life of the
YCIIOBHSI, KOWTO MPEMATCTBYBAT IIBIHOTO country, and for intentional creation of conditions

pa3BUTHE Ha TakaBa rpyma xopa, B yactHoct,  hampering the full development of such a group of
KaTo JIMIlIaBa HEHHHUTE WICHOBE OT OCHOBHUTE  people, in particular by depriving its members of
cBOOOM U IIPaBa Ha rPaXIaHUTE; the basic freedoms and rights of citizens;

B) MIOCTaBH B JCWCTBUEC MEPKH 3a pa3jeisHe C) puts into operation measures for dividing the
HACEJICHHETO 10 PacoB MpHU3HaK upe3 ch3aaBaHe population by racial features through setting up of
Ha pe3epBaTH M reTa, upes 3adpaHa Ha cMeceHn reservations and ghettos, through the ban of mixed
OpakoBe MeX/y 4ICHOBE Ha pa3iMyHK pacoBu Marriages between members of different racial

IPYIMH WK Ype3 eKCIPOITPHAIUs Ha groups or through expropriation of real property
MpHUHAJISKAIA UM 1o3emiieHa cooctBeHocT;  belonging thereto;

') OTHEMa OCHOBHHU IIpaBa U CBOOOIH Ha d) deprives of basic rights and freedoms
OpraHu3aIK WK JIUIIA, TIOHEKE TE Ce organisations and persons, because they are
MIPOTHBOIIOCTABAT Ha armapTena, opposed to apartheid,

ce HaKa3Ba C JiuinaBaHe ot cBobosa ot et go  shall be punished by imprisonment for five to
METHA/ICCET TOANHH. fifteen years.

JIOMbJIHUTEJIHU pPa3nopenodu
(3ara. u3m. - /IB, op. 33 ot
2011 r., B cuaa ot 27.05.2011

r.)

Addititonal Provisions
(Titleamended, SG No.
33/2011, effective 27.05.2011)
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Y. 419. Cpob6pa3Ho ¢ pa3auyusTa Mo Article 419

MIPEIXOIHUTE YWICHOBE CC HaKa3Ba U OH3H, In accordance with the differentiation under the
KOMTO Ch3HATEIIHO JIOMyCHE HEroB Mo urHeH ja preceding article punished shall be aso a person
M3BBPIIH MPEIBUICHO B Ta3H IJIaBa who consciously allows his subordinate to commit
MIPECTHIUICHHE. acrime provided for in this Chapter.

Y. 419a. (Hos - 1B, 6p. 33 oT 2011
r., B cuia ot 27.05.2011 r., usm., 6p. 67 ot 2023
r.) (1) Ko#ito my6nu4HO onpaBiaBa, OTpUYa HIH
rpy00 oMaioBa)kaBa H3BbPIICHO MTPECTHIUICHHE
0 Ta3H IJ1aBa U JICSIHUETO € U3BBPILICHO I10
HauYWH, KOWTO MOXKE JIa Ch3/IaJIe OIMIaCHOCT Ja Ce
YIPaXHU HACUIIUE WIIM JIa C€ Ch3/Iaic OMpas3a
Cpellly OTAETHH JIMIA UK TPYIH OT X0pa,
00eIMHEHH IO paca, BT Ha KOXKaTa, PeJIUTus,
MIPOM3XO0/], HAIIMOHAIIHA WJIM €THUYECKA
MPUHAUIC)KHOCT, CE HaKa3Ba C JIUIIABAHEe OT
cB00O/Ia OT €JJHA JIO MeT TOANHHU.
(2) Hakazanuero 1o aii. 1 ce Haiara u KOorato
NPECTHIUICHUETO 110 Ta3H IJIaBa € U3BBPILIEHO I10
BpeMe Ha 1 BbB Bpb3Ka C
HAIMOHAJICOUATUCTUYCCKUS PEIKHM.
(3) Koiito moaby»xma Ipyruro KbM
IpecThIUICHHE 10 aj. 1 U 2, ce HaKa3Ba ¢
JMIIaBaHe OT CBOOO/IA 10 €/IHA TOJIHA.

MHNPEXOJAHU PA3ITIOPEJABUA

Article419a
(New, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011,
amended, SG No. 67/2023) (1) A person who
publicly justifies, denies or grossly palliates a
crime under this Chapter and the act was
committed in a manner that could pose arisk of
violence or instigates hatred among individuals or
groups of people united on the grounds of race,
colour, religion, origin, national or ethnic origin
shall be punished by imprisonment from one to
fiveyears.
(2) The punishment under Paragraph (1) shall also
apply when the crime under this Chapter was
committed during and in connection with the
National Socialist regime.
(3) Anyone who abet another person to commit a
crime under Paragraphs 1 and 2 shall be
punishable by imprisonment of up to one year.

TRANSITIONAL
PROVISIONS

Y. 420. To3u KOAEKC BIM3a B CUja
ot 1 maii 1968 r. 1 oT™MeH:
1. Hakazarenuus kogekc ot 1951 r.;
2. 3akoHa 3a 3amura Ha Mmupa ot 1951 r.;
3. Ykas3a 3a 3acuiBaHe Ha Oopbara mpoTuB
JUIATa, OTKJIOHSBAIIU CE OT
0OLIECTBEHOII0JIE3EH TPY U BOJCILU
POTUBOOOIIECTBEH, Mapa3UTeH HAYMH Ha

Article 420
This Code shall enter into force as of 1 May, 1968,
and shall repeal:
1. The Criminal Code of 1951;
2. The Protection of Peace Act of 1951,
3. The Decree on Stepping up the Struggle Against
the Persons Evading Socially Useful Labour and
Leading Anti-Social, Parasitic Way of Life.

JKHBOT.

Y. 421. JIuuara, OChICHU Ha Article421
JMIIaBaHe OT MPaBo Jia ObaaT u3duparenu win 1 he persons convicted to deprivation of the right
U30MpaeMu WK OT IIPAaBOTO J1a MOTyJ4aBar to elect or to be elected or of theright to receive a
omnpeneneHa nmencus (wi. 28, Touku 1 u 4 ot certain pension (Article 28, sub-paragraphs 1 and 4
Haxkazarennus konaexc ot 1951 1.), ce of the Criminal Code of 1951) shall be exempted
0CBOOOXKIaBaT OT TOBA Haka3zaHue OT JeHs Ha  from that punishment from the day of entry into
BIIN3aHE HA TO3U KOJEKC B CUJIA. force of this Code.

Y. 422. CMBpPTHOTO HaKa3aHUE HA Article 422
JIMIIA, OCHJICHH 3a MPECTHIICHHS, 32 KOUTO The capital punishment of persons convicted for

TaKOBa HaKa3aHUE HE Ce MPeaBIKIa 1o To3u  crimes, for which no such punishment is provided
KOJIEKC, CE 3aMEHS ¢ JInIaBaHe ot ceobona 3a  under this Code, shall be substituted for
Cpok JBajneceT roauHu. Tas3u pasmnopenda Biu3a deprivation liberty for a period of twenty years.

APIS Information System
Awc  https://web.apis.bg

CTp. 267 oT 286



B CHJIA OT JIeHS Ha 0OHApOJIBAHETO HA TO3H This provision shall enter into force as from the
KOJIEKC. day of the promulgation of this Code.

Article 423
The measures imposed by the entry of this Code
into force under the Decree on Stepping up the
Struggle Against the Persons, Evading Socially
Useful Labour and Leading Anti-Social, Parasitic
Way of Life, shall be implemented by the
procedure established therein, whereas the
maximum term of these measures under Article 1,
paragraph (1), letter "b", shall be reduced to three
years.

Y. 424. (Uzm. - IB, 6p. 92 ot 1969 Article424
r., op. 9501 1975r., 6p. 30T 1977 1., MOMT., Op. (Amended, SG No. 92/1969, SG No. 95/1975, SG
89 ot 1979 ., u3m. u jo., op. 28 ot 1982r.,  No. 3/1977, supplemented, SG No. 89/1979,
op. 89 ot 1986 1.) (1) (U3m. - [IB, 6p. 10 ot amended and supplemented, SG No. 28/1982, SG
1993 r., nom., O6p. 62 ot 1997 r., 6p. 51 oT 2000 No. 89/1986)
r., ¥3M., 6p. 7501 2006 1., 6p. 3301 2011 1., B (1) (Amended, SG No. 10/1993, supplemented, SG
cuia ot 27.05.2011 r.) 3a gestausita mo wi. 135, No. 62/1997, SG No. 51/2000, amended, SG No.
a5, wi. 2180, wi. 2256, an. 3, wi. 228, an. 3, 75/2006, SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)
i, 231, an. 2, wi. 232, an. 3, wi. 242, an. 6, wi. For the acts under Article 135 (5), Article 218b,
352a, an. 5w . 353, an. 4 ce mpuiarar Article 225b (3), Article 228 (3), Article 231 (2),
paznopendure Ha 3akoHa 3a Article 232 (3), Article 242 (6), Article 352a(5),
aJIMUHUCTPATUBHUTE HapyIneHus u Hakazanus. and Article 353 (4), the provisions of the
(2) (U3m. - JIB, 6p. 1 ot 1991 1., 6p. 10 ot 1993 Administrative Violations and Sanctions Act shall
r., o, op. 62 ot 1997 r.) Haka3zarenuure be applied.

Y. 423. Mepkure, HaJI0KESHU JI0
BJIM3aHE Ha TO3M KOJCKC B CHJIa, IT0 YKaza 3a
3acwiiBaHe Ha OopOara MPOTHB JIMIIATA,
OTKJIOHSIBAIIM CE€ OT OOIIECTBEHOIIOJIE3EH TPY/T
Y BOJICIIH MPOTUBOOOIIECTBEH, apa3uTeH
HA4YMH HA )KUBOT, C€ U3IIBIHABAT 110
YCTaHOBEHUS OT HETO PeJl, KaTO MAaKCUMATHHSIT
CPOK Ha Te3u MepkH 1o ui. 1, an. 1, Oyksa "0"
ce HaMaJIsiBa Ha TPH TOJAWHH.

MTOCTAHOBJICHHS C€ U3IaBaT: (2) (Amended, SG No. /1991, SG No. 10/1993,
a) mo wi. 135, ai. 5 - or MuUHHCTBpaA Ha supplemented, SG No. 62/1997) Penal orders shall
3/IpaBEOINa3BaHETO; be issued:

0) (u3m. - 1B, 6p. 75 ot 2006 1., 6p. 33 ot 2011 &) under Article 135(5) - by the Minister of Health;
r., B cuia ot 27.05.2011 r., 6p. 14 ot 20151.)  b) (amended, SG No. 75/2006, SG No. 33/2011,

1o wi. 2250, ai. 3 - OT MUHUCTBpA Ha effective 27.05.2011, SG No. 14/2015) under
¢dunancute; mo wi. 228, an. 3u wi. 231, an. 2- Article 225b(3) - by the Minister of Trade or the
OT MHHHUCThpPaA Ha HKOHOMHKATa WIIH OT Minister of Finance; under Article 228(3) and
npenacenarens Ha JIbp)kaBHATa areHIMS 3a Article 231(2) - by the Minister of Economy or by
METPOJIOTHYEH ¥ TEXHUYIECKH HA/I30D; the President of the State Agency for Metrol ogical

B) (u3m. - JIB, 6p. 33 ot 2011 ., B cuiia ot and Technical Surveillance;

27.05.2011 r., 6p. 14 ot 2015 1.) mo wi. 232, an. ¢) (amended, SG No. 33/2011, effective

3 - OT MUHUCTHPA HA HKOHOMHUKATA, OT 27.05.2011, SG No. 14/2015) under Article 232(3)
MUHHCTHPA Ha UHAHCHUTE WM OT mpencenarens- by the Minister of Economy, the Minister of

Ha J[bprkaBHATA areHIys 3a MeTposiorndeH 1 Finance or President of the State Agency for
TEXHUYECKU HA30D; Metrological and Technical Surveillance;

r) (mom. - /1B, 6p. 51 ot 2000 r., u3m., 6p. 75 ot d) (supplemented, SG No. 51/2000, amended, SG
2006 1.) o wi. 242, an. 6 - ot munuctspa Ha  NO. 75/2006) under Article 242 (6) - by the
buHaHCcHTE; Minister of Finance;

n) (u3m. - IB, 6p. 93 or 2009 ., B cuia ot €) (amended, SG No. 93/2009, SG No. 33/2011,
25.12.2009 ., 6p. 33 oT 2011 ., B cuna ot effective 27.05.2011) under Article 352a(5) and
27.05.2011 r.) mo wi. 352a, an. 5 u wi. 353, an. Article 353(4) - by the Minister of Environment
4 - oT MHHHCTBpPa Ha OKOJIHATa cpena u Boaute, and Water, and where the violation isrelated to

a KOraTto HapyIICHHETO ¢ BbB BPb3Ka ChC pollution of seawaters - by the Minister of
3aMbpPCABaHE HA MOPCKUTE BOJU - OT Environment and Water or the Minister of
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MHUHHCTBPA Ha OKOJIHATA CPE/Ia ¥ BOJIUTE HIIH OT
MHUHHCTBHPA Ha TPAHCIIOPTa, HHPOPMAITHOHHUTE

TEXHOJIOTHH U CHOOIICHHUSATA. Transport, Information Technology and

(3) B cityuaunTe 1o npeaxoaHaTa aaHHes Communications.

HaKa3aTeIHUTE MMOCTAaHOBIICHUS MOTaT Ja Ce (3) In the cases under the preceding paragraph
M3JaBaT U OT OIpEeC/ICHH OT pbkoBoauTenuTe penal orders may also be issued by officials

Ha ChOTBETHHUTE BEJIOMCTBA JIbKHOCTHH Jjuia. authorised by the heads of the respective

(4) (Orm. - B, 6p. 3301 2011 ., B cuta ot departments.

27.05.2011r.). (4) (Repedled, SG No. 33/2011, effective

(5) (M3wm. - JIB, 6p. 10 or 1993 1.) 27.05.2011).

AJIMUHUCTpPATHBHOTO Haka3aHue riioba mo wi. (5) (Amended, SG No. 10/1993) The

2180 ce nayara ¢ Haka3aTeJHO mocTaHoBienne administrative punishment of afine under Article
OT KMeTa, Bb3 OCHOBA Ha Matepuanu, u3npatenu 218b shall be imposed by penal order of the mayor

My OT MPOKYpOpa, UK Ha aKT OT on the basis of materials sent to him by the
aIMUHHUCTPAILHSITA HA IPENPUITAETO, HA prosecutor, or of an act by the administration of
yUpeXKICHUETO WM OT KOHTpOJHUTE opranu.  the enterprise, the institution or by the control
Koraro HapymeHHeTo e KOHCTaTHPaHO OT bodies. Where the violation has been ascertained
opranute Ha MuHHCTepCcTBOTO Ha BhTpemnHuTe by bodies of the Ministry of Interior, the pena
paboTH, HaKa3aTEIHOTO MTOCTAHOBJICHHUE CE order shall be issued by the Minister of Interior or
M371aBa OT MUHKCTBpA Ha BhTpelnHuTe padotu by a person authorised thereby.

WJIH OT YII'BJIHOMOIIIEHO OT HETO JIHIIE. (6) (Amended, SG No. 86/2005) As regards the
(6) (M3wm. - JIB, 6p. 86 ot 2005T.) ITo military service officers, as well as the officers and

OTHOIIICHHE Ha BOCHHOCIYKEIIUTE, KAKTO U non-commissioned officers and the rank-and-file
odunepute u cepxkanTuTe U peaoBus cheras ot Staff of other agencies, the administrative

JPYTH BEIOMCTBA aIMUHUCTPATUBHUTE sanctions provided for in this code shall be
HaKa3aHus, MPEIBUICHU B TO3U KOJCKC, C& imposed by the respective commanders and heads,
HajaraT OT CbOTBETHUTE KOMaHIUPH U having the right to impose disciplinary sanctions.
HaYaTHHIM, IMAIIX IPaBo Ja UM Hajlarat In this case the appeals against penal decrees shall

JTUCIHUIUTMHAPHY Haka3aHus. B To3u ciyyaii be examined by amilitary court.
)anoure cpeiry Hakazarenuute nmocranosneHus (7) (Repealed, SG No. 86/2005).

CE pasriiekaaT OT BOCHEH Ch/I. (8) (Amended, SG No. 10/1993) For minor cases
(7) (Orm. - IB, 6p. 86 ot 2005 T.). of violations under Article 225b, paragraph (3),
(8) (1U3wm. - JIB, 6p. 10 ot 1993 r.) B manoBaxxuuascertained at the time of their commitment, the
cllydad Ha HapyUIeHUs 1o €wi. 2250, ai. 3, authorised control bodies may impose on the spot
YCTQHOBEHU MPHU U3BBPILIBAHETO UM, afine from BGN one hundred to three hundred
OBJIACTEHUTE KOHTPOJHHU OpPraHW MOrat Ja pursuant to Article 39, paragraph (2) of the

HaJlarat Ha MsCTO TJ100a oT cTo J0 TpucTta iea Administrative Violations and Sanctions Act.
o pena Ha wi. 39, an. 2 ot 3akoHa 3a
aIMHUHUCTPATUBHUTE HAPVIIEHUS U HAKA3AHUS.

Article 425

‘. 425. (Hos - JIB, 6p. 1001 1993 00 o5 No. 1011993, repedled, SG No

r., oTM., 6p. 51 oT 1999 .). 51/1999). ’ ’ |
Article 426

Y. 426. (Hos - JIB, 6p. 50 ot 1995
r.) JIumara, KOMTO Ha OCHOBaHHE Ha
nocerantHus wi. 3430, U3peUueHne BTOPO, ca
JIMIIEHU OT MPABOTO JIa YIIPABISIBAT MOTOPHO
MIPEBO3HO CPEJICTBO 3aBUHATH, MOTAT J1a
BB3CTAHOBST MPABOTO CH HE MO-PaHO OT TPH
TOJIMHU OT MU3THPIIIBAHE HA HAKA3aHUETO
JIAIIaBaHe OT CBOOOMA U CIE KAaTO IIOI0XKAT

(New, SG No. 50/1995)

Persons who, on the grounds of the current Article
343b, sentence two, have been permanently
deprived of the right to drive a motor vehicle, may
restore their right not earlier than three years
following the serving of the punishment
imprisonment and after they pass examination for
acquiring the right to drive a motor vehicle.
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HU3IUT 3a HpI/II[OGI/IBaHe Ha MpaBo 3a YIIPaBJIICHUC
Ha MOTOPHO TPEBO3HO CPEJICTBO.

U3MEHEHUSA B IPYTU AMENDMENTSTO OTHER
3AKOHHA LAWS

8 1. B 3akona 3a OBJIrapcKoTO
IPAXKIAHCTBO:.
B wi. 26 nymute "a B 0cOOCHO BaKHH CITy4aH -
¢ JUIIaBaHe OT ¢cBoOOIa" ce 3ajMJaBar.

8 1. To the Bulgarian Citizenship Act:
In Article 26 the words "and in particularly
important cases by imprisonment” shall be deleted.

8 2. To the Forestry Act:

§ 2. B 3akona 3a ropure: 1. In Article 42, paragraph (1), after the words
1. B un. 42, an. 1 cnen nymute "otrceuenu wim  "felled or fallen” shall be added the words "where
naJiHaIH" ce IPUOAaBST AyMHUTE "KOTraTo the amount of the damage is less than BGN one
pa3MephT Ha BpeaTa € ImoJI CTo jeBa'. hundred”.
AnuHes: 2 Ha CBINUS YWICH CE OTMEHSI. Paragraph (2) of the same article shall be revoked.
2. B ui. 43 nymure "anunes 1" u qymure 2. In Article 43 the words "paragraph (1)" and the

Hakpas "a B CllydauTe M0 ajl. 2 Ha ChIIMs wieH - Words at the end "and in the cases under paragraph
C JMIaBaHe oT cBo0Ooa g0 Tpu rogunau wim ¢ (2) of the same Article - by imprisonment for up to

MOTIPABUTEJICH TPY/ Ce 3aInvaBarT. three years or by probation” shall be deleted.
3. B un. 45, an. 1 cnen aymurte "Topcku 3. In Article 45, paragraph (1), after the words
pazcagHuK” ce MpuOaBsT JyMUTE "KOraTo “forest nursery” shall be added the words "where
pa3MepbT Ha Bpejara € 1moj CTo JieBa'. the amount of the damage is less than BGN one
AnuHes 2 Ha CHIUS YIEH CE OTMEHS. hundred".
4. B un. 52, an. 2 nymure "¢ JuiaBase ot Paragraph (2) of the same article shall be revoked.
cBobo/Ia 10 Tpy roAMHu WK ¢ monpasureiaen 4. In Article 52, paragraph (2), the wording "by
Tpya" ce 3aMeHSIT ¢ JymMuTe "¢ T00a 10 imprisonment for aterm of up to three years or by
METCTOTHH JieBa" . probation” shall be substituted for the wording "by
afinefrom up to BGN five hundred"”.

§ 3. B 3akona 3a 3ammra Ha 8 3. To the Plant Protection against

pacTeHusITa OT OOJIECTH U HETIPUSITCIIH: Diseases and Pests Act:

B . 10, an. 1 cnen mymuTe "KapaHTHHA Ha In Article 10, paragraph (1), after the words
pacrenusTa”’ ce npubapsT Aymute " mokoakoro “quarantine of plants' shall be added the words
U3BBPIICHOTO HE MpeacTaBisABa npecThivienue”,"insofar as the act does not constitute a crime”, and
a TymuTe "C JIMIIaBaHe OT cBOOO/A 10 MeT the words "by imprisonment for up to five years,

TOJMHH, a B MAJIOBaKHU ciaydan” ce 3aiamyasar. and in minor cases' shall be deleted.

§ 4. To the Customs Act:
1. In Article 51, paragraph (1), after the words
"under the established procedure" shall be added
. the words "insofar as the act does not constitute a
‘crime’.
2. Paragraph (2) of Article 51 shall be amended as
follows:
"The goods, object of contraband, as well asthe
transport and carriage means used mainly for their
transport or carrying across the frontier,
notwithstanding of their ownership, shall be
confiscated in favour of the state and if they were
missing or sold, a sum equal to their value shall be
adjudged at the respective state retail prices.”

8 4. B 3akoHa 32 MUTHHUIIUTE:
1. Bun. 51, an. 1 cnex gymure "o ycTaHOBEHUS
pen" ce mpuOABAT TyMHTE " TOKOJIKOTO
W3BBPIICHOTO HE MPENICTABIISIBA IPECTHIICHNE
2. Anunes 2 Ha 4. 51 ce U3MeHs Taka:
"Crokure, 00€KT Ha KOHTpaOaH/a, KaKTO U
MIPEBO3HUTE U IPEHOCHU CPEACTBA, MOCITYKUIU
MPEIMMHO 32 MPEBO3BAHETO WM IPEHACSHETO
¥M TIpe3 TpaHMIIaTa, He3aBUCUMO OT TOBA, YHs
COOCTBEHOCT ca, c€ OTHEMAT B I10JI3a Ha
IbpKaBaTa, a ako JIUTICBAT WU Ca OTUYXKJICHH,
MPUCHXKA CE TIXHATA PABHOCTOMHOCT IT0
CBHOTBETHU JBP>KaBHU LIEHU Ha ApeOHO."
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3. B unenoge 52, 53, 54 u 59 nymure “ce
KOH(HCKyBaT" ce 3aMEHST C AyMUTE 'ce
OTHEMaT B 110J13a Ha JIbpkaBaTa', a B wi. 61
IyMUTe "Ha KOHQHCKAUs' ce 3aMEHSAT C
QyMHTE "Ha OTHEMaHe B I0J13a Ha JAbp)kaBara'.
4. Unenose 55 u 57 ce OTMEHAT.

8 5. B 3akoHa 3a CIeJIKUTE C BAIyTHU
LIEHHOCTH U BATYTHUS KOHTPOIL:
1. B un. 37 u 38, ann. 2 nymure "no ui. 240" ce
3aMeHAT ¢ aymure "'mo wi. 250".
2. Unen 39 ce n3MeHs Taka:
"3a mesHausdra o wi. 250, ain. 3 or
Hakazaremnus KoJIeKc ce mpuiarar
pasnopenoure Ha riaaBa XXVIII ot
HaxkazaTenHo-npolecyaHust KOJIEKC.
HakazaTtenHuTe mocTaHOBIEHUS CE U3/1aBaT OT
MUHUCTHPA Ha PUHAHCHUTE WIIH OT ONPEICIICHA
OT HEro JIHKHOCTHH JTUIIA.
AKO CTOMHOCTTa Ha MpeaMETa Ha ISTHUETO € 10
JBaJIeCET JIeBa, Hajara ce rioda B IBOEH pa3Mep
OT OpraHa, yCTaHOBWJI HAPYIICHUETO, WIIA OT
Jpyro HaJAJEeKHO OBIAcTeHO awuile. Hamaraneto
Ha 1JI00aTa MoK Ha 00KaJIBaHE TP/
MunucTtepcTBOTO Ha PuHAHCUTE."

8 6. B 3akona 3a HaeMHTE:
B un. 37 nymute "c aumaBane ot cBo0oa J10
€IHa TOAMHA WU Cce 3aJIM4yaBar.

8 7. B 3akoHna 3a ona3BaHe Ha
BB3J1yXa, BOJUTE U II0YBATA OT 3aMbPCSIBAHE:
Unenose 18 u 19 ce oT™MeHST.

8 8. B 3akoHa 3a I1J1aHOBO
M3rpaXKJaHe Ha HACSICHUTE MECTA.
B un. 67, an. 1 nymute "¢ TBMHHYEH 3aTBOP 10
e7Ha ToArHA" ce 3aMEHST C TyMuTe "¢ rio0a g0
Xuagga jiesa'.

8 9. B 3akomna 3a jioBa.
Unen 21 ce u3MeHs Taka.
"Koiito youe unm yiaoBu 6€3 HaaJeKHO
paspelleHre eabp IuBeY, KaTo elieH, KOIIyTa,
JIMBA K034, eJICH JIoTarap, ChbpHa, MEJKa, T1Ba
CBUHS, ce Haka3Ba no wi. 237, ain. 1 or
HakazateaHus KOJIeKc.
KoiiTo, 6e3 na mpurexasa JIOBeH OUIeT, youe
WJIH YJIOBH 3aeK, 3J1aTKa, Oemnka, riayxap, ¢asaH,
sipeOuIa UM KEKIIMK, KAKTO U OH3U, KOUTO
Makap U Jia IpUTeKaBa JIOBEH OUJIeT, youe win
yJIOBH TaKbB JIMBEY B 3a0paHEHO BpeMe, B
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3. In Articles 52, 53, 54 and 59 the wording "shall
be confiscated" shall be substituted for the
wording "shall be confiscated in favour of the
state”, and in Article 61 the wording "to
confiscation" shall be substituted for the wording
"to confiscation in favour of the state".

4. Articles 55 and 57 shall be hereby revoked.

§ 5. To the Transactions with Currency
Valuables and Currency Control Act:
1. In Articles 37 and 38, paragraph (2), the
wording "under Article 240" shall be substituted
for the wording "under Article 250".
2. Article 39 shall be amended asfollows:
"For acts under Article 250, paragraph (3) of the
Criminal Code the provisions of Chapter XX VIl
of the Penal Procedure Code shall be applied.
The penal orders shall be issued by the Minister of
Finance or by officials appointed thereby.
If the value of the object of the crimeisup to BGN
twenty, afine of twice this amount shall be
imposed by the body who has ascertained the
violation, or by another duly authorised person.
The imposition of the fine shall be subject to
appeal before the Ministry of Finance."

§ 6. To the Rent Act:
In Article 37 the words "by imprisonment for up to
one year or" shall be deleted.

§ 7. To the Protection of Air, Waters
and Soil Against Pollution Act:
Articles 18 and 19 shall be revoked.

8 8. To the Planned Building up of
Inhabited Places Act:
In Article 67, paragraph (1), the wording "by
imprisonment for aterm of up to one year" shall
be substituted for the wording "by afinein the
amount of up to BGN one thousand"”.

§9. To the Hunting Act:
Article 21 shall be amended as follows:
"A person who kills or catches without a due
permit big game, such as stag, doe, wild goat,
fallow deer, roe deer, bear, wild boar, shall be
punished under Article 237, paragraph (1) of the
Criminal Code.
A person who without having a hunting licence,
kills or catches hare, marten, weasel, wood-grouse,
pheasant, partridge or rock partridge, aswell asa
person who although possessing a hunting licence
kills or catches such game in the closed season, in
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3a0bpaHeHO MSICTO WM ChC 3a0paHeHu cpeactsa, pProhibited area or by forbidden means, shall be
ce HakasBa mo wi. 237, ai. 2 ot Hakasarennus  punished under Article 237, paragraph (2) of the
KOJIEKC. Criminal Code.

Koiito, 6e3 1a nputekaBa JIoBeH OmieT, youe A person who, without having a hunting licence,
WM yJIOBH JMBa I'bCKa, MBa Nartuia, aporua, Killsor catches wild goose, wild duck, bustard,
Jemapka, KaTepuiia, T'bIs0, TypryJuiia, hazel-hen, squirrel, pigeon, turtle-dove, quail or
II'BAITBIBK M BCHUKH OCTaHaIu BUaoBe moie3en any other kind of useful game, which is subject of
JMBeEY, MPEIMET Ha JIOB, ce Haka3Ba ¢ rioba 1o  hunting, shall be punished by afine of up BGN to
MeT/AeCeT JIeBa. fifty.

C Haka3aHUETO MO TPEIX0HATA ATHHES Ce By the punishment under the preceding paragraph
HaKa3Ba U OH3H, KOWTO, Makap u na npurexasa shall also be punished a person who, although
JIOBeH OuJieT, yOue WM YJI0BU TakbB JuBedY B POSSessing a hunting licence, kills or catches such
3abpaHeHO BpeMe, B 3a0paHeHo MSCTO WK ¢ch¢  game in the closed season, at a prohibited place, or
3a0paHeHH CPEICTBA. by forbidden means.

YourusT uim yJIoBeH auBed ce oTHema B rosiza T he game killed or caught shall be confiscated in
Ha IbprKaBaTa, a aKko JIUICBA WK € oTayxaeH, favour of the state, and if it ismissing or has been

Ce 3aruiaiia HeroBaTa paBHOCTOMHOCT" . sold, asum equal to its value shall be paid".

8§ 10. B 3akoHa 3a pubapcTBOTO: § 10. To the Fishing Act:
1. Anunes 2 Ha uit. 23 ce OTMEHS. 1. Paragraph (2) of Article 23 shall be revoked.
2. UnenoBe 24 u 35 ce OTMEHST. 2. Articles 24 and 35 shall be revoked.

8 11. B 3akoHa 3a KOHTPOJ HaJ
B3PMBHUTE BENIECTBA, OPLKUATA U
Ooemnpumnacure:

B un. 14 nymuTte "numaBane ot cBoboga” ce
3aJIM4aBar.

§ 11. To the Explosives, Weapons and
Ammunition Control Act:
In Article 14 the words "imprisonment"” shall be
deleted.

W3mbIHEHHETO HA HACTOSIIUS KOJCKC The application of this Code shall be
ce Bb3/Iara Ha MHHUCTBpa Ha TpaBochauero.  hereby assigned to the Minister of Justice.

[NPEXOJHA PA3IIOPE/IBA TRANSITIONAL PROVISION

KBbM 3aKkoHa 3a usMeHenue u noneiaaenne Ha  AMENDMENT TO THE CRIMINAL CODE
Haxkazarennus xoaexc ACT
(1B, 6p. 28 0T 1982 71.) (Promulgated, SG No. 28/1982)

8 151. For the crimes which under this
Act shall be prosecuted on the basis of complaint
by the victim, the terms under Article 84,
paragraphs (1) and (2) shall commence as from the
entry of this Act into force. The proceedings
pending before the court shall be brought to an end
under the hitherto established procedure.

§ 151. 3a npecThIUIEHUATA, KOUTO
CBIIIACHO TO3H 3aKOH C€ MPECe/IBaT Mo Thkba
Ha MOCTpaiaiusi, cpokopeTe 1mo wi. 84, ain. 1 u 2
3aI104YBaT Jia TEKAT OT BIM3aHE Ha 3aKOHA B
cwita. Bucsmmre npea ¢h1a MpOru3BOJICTBA CE
3aBBPIIBAT 10 JIOCETAITHHS PEJI.

3AKOH 3a usmeHeune 1 JOIbIHEHNE
Ha HakazarenHus Koaekc
(4B, 6p. 10 oT 1993 T.)

AMENDMENT TO THE CRIMINAL
CODE ACT
(Promulgated, SG No. 10/1993)

§43. HAaBCAKDBIIE B TEKCTA HA  eeeeeeeaeaeeeaaaaeaasaaaaaaeaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaann
Hakazarennus kogekc nymute "HapomHa —  cceeeeveiennens

peny6nuka bbarapus” ce 3aMeHsT ¢ § 43. Everywhere in the Criminal Code the words
"Penyonuka beirapus”, aymure "Hapoanata "Popular Republic of Bulgarid' shall be substituted
penyouka” ce 3aMeHsT ¢ "penyOimkara”, for "Republic of Bulgaria', the words "the Popular
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nymute "Hapoanara munmuiust” ce 3amenst ¢ Republic” shall be substituted for "the republic”,
"monmuuusTa”, [ymuTe "corpanucrudeckoro  thewords "the popular militia" shall be substituted
CTOIAHCTBO" U "HApPOJHOTO CTONAHCTBO" ce for "the police", the words "the socialist economy”

3aMEHSAT ChC "CTOMAHCTBOTO", TYMHTE shall be substituted for "the economy", the words
"mpaBuiara Ha COLUATHCTUYECKOTO "the rules of socialist cohabitation” shall be
obmexurne” ce 3ameHsat ¢ "moopure HpaBu" u  substituted for "good morals’ and the words "the
aymute " JIbpKaBHUAT CHBET €€ 3aMEHSAT C State Council™ shall be substituted for "the
"MPE3UICHTHT . President".

ITPEXOJIHU 1 3AKJIFOUUTEJIHA TRANSITIONAL AND
PA3ITIOPEIBU1 CONCLUDING PROVISIONS
KbM 3axoHa 3a usMeHenue u goneiaaenne Ha ~ AMENDMENT TO THE CRIMINAL CODE
HaxkazaTennus xonekc ACT
(1B, 6p. 62 oT 1997 1.) (Promulgated, SG No. 62/1997)

8§ 75. Pa3nopenbure Ha ui. 255 u 257
BJIM3aT B CHJIa TPU Mecela ciesl 00HapOIBaHETO
Ha TO3M 3aKOH B "J[bp>kaBeH BECTHUK''. AKO B
TO3H CPOK HEOOSIBEHUTE M HEIUIATCHUTE
TAHBYHU 33TBJDKEHUS, 3a€JHO C TBIDKUMHUTE
JIMXBU Cce BHEcAT B OI0JKETA, IPEeIBAPUTEITHO
IIPOU3BOJICTBO HE ce 00pa3yBa.

8 75. The provisions of Articles 255 and
257 shall come into force three months following
the promulgation of this Act in the State Gazette.
If within the above time limit the undeclared and
unpaid tax obligations, together with the interest
due, are paid to the budget, no preliminary
proceedings shall be instigated.

[MPEXOAHU U 3AKJIYOYUTEJIHAN

PA3ITOPEJIBM xbM 3akoHa 3a IGHOMHUHAIIUS TRANSITIONAL AND FINAL

Ha JieBa PROVISIONS to the Lev Re-denomination Act
(1B, 6p. 20 ot 1999 ., nom., Op. 65 ot 1999 ., (SG No. 20/1999, supplemented, SG No. 65/1999,
B cuia ot 5.07.1999T.) effective 5.07.1999)

8 4. (1) (Supplemented, SG No.

84. (1) (dom. - B, 6p. 65 ot 1999 r.) 65/1999) Upon the entry of this Act into force, all
C BiM3aHETO B CHJIa HA 3aKOHA BcHYKH uKcia B figures expressed in old lev terms asindicated in
CTapH JICBOBE, IIOCOYCHH B 3aKOHHTE, Biie3nu B the laws which will have entered into force prior to
cuna npean 5 1o 1999 r., ce 3aMeHSIT ¢ the 5th day of July 1999 shall be replaced by
namanenu 1000 mbTH yuClia B HOBH JIEBOBE. figures expressed in new lev terms, reduced by a
3amMsHaTa Ha BCHYKH unciia B crapu jieBose ¢ factor of 1,000. The replacement of all figures
namanienn 1000 mpTH unciia B HOBH JieBoBe ce  expressed in old lev terms, reduced by afactor of
npusara u 3a BCuuku 3akouu, npuetd npeaun 5 1,000, shall furthermore apply to all laws passed
toiu 1999 r., kouTo ca Bie3M Wi 1ie Bisi3at B prior to the 5th day of July 1999 which have
cuna cien 5 romm 1999 . entered or will enter into force after the 5th day of
(2) Opranwure, npueny WIH W3IATH July 1999.
0/I3aKOHOBM HOPMATHUBHU aKkToBe, Bie3mn B (2) The authorities, which have adopted or issued
cuia npean 5 ronm 1999 r. u B kouTo MMa yucia any acts of subordinate legislation which will have
B JICBOBE, Jla HANPaBAT Mpou3THUauTe ot To3u entered into force prior to the 5th day of July 1999
3aKOH M3MEHEHUS B TAX Taka, ue m3menenusta and which contain figures expressed in lev terms,
Jla ce mpuJIarat oT jJaraTa Ha Biau3aHeTo B cuiia shall amend the said actsto bring them in
Ha 3aKOHA. conformity with this Act so that the amendments
.............................................................................. apply as from the date of entry of this Act into

force.

8 7. 3aKOHBT BIIU3A B CHIIA OT D IOJIMT  eoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseneneneseneneneneneseneeennnnnnnnnnnnnes
1999r.
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§ 7. This Act shall enter into force on the 5th day

of July 1999.
IMPEXOJ/IHA PA3IIOPEJIBA TRANSITIONAL PROVISION
KBbM 3aKoHa 3a u3MeHeHue U nonbiHenne Ha  AMENDMENT
Haxka3zarennus xoaexc TO THE CRIMINAL CODE ACT
(OB, 6p. 21 0T 2000 T.) (Promulgated, SG No. 21/2000)
§ 26. Bucsiure npous3BoCTBa KbM 8§ 26. Pending proceedings on the day of
JICHS Ha BJIM3aHE Ha 3aKOHA B CHJIA 3a entering into force of this Act for crimes under

npectbiuicHus o wi. 146 - 148a ce noswpmBaT Articles 146 - 148a, shall be completed under the
10 JIOCETaIIHUS PEJl, aKO B TpHMeceueH cpok oT rules existing hitherto, if within athree month time
BIIM3aHE Ha 3aKOHA B CHJIA MIOCTPATATUST [imit from the entry into force of this Act the
MTOKCKa TOBA. aggrieved party requests so.

3AKOH 3a usmeHenne 1 100bLIHEHHE

AMENDMENT TO THE CRIMINAL
Ha Hakazatennusa xonekc

CODE ACT
ﬁiﬁ%ﬁf o 3882 I H3M:, 0. 26 0T 20047, (5 No, 92/2002, amended, SG No. 26/2004,
o1, 6p. 103 ot 2004 1., B cina or 23.11.2004 S Tective 1.01.2004, |
N .6 86 2005" T supplemented, SG No. 103/2004, effective
T., U3M., Op. 86 oT T., 23.11.2004)
B cuiia ot 29.04.2006 r.)
JlombIHUTETTHH pa3nopenou Additional Provisions

§ 87. The punishment of fine of up to
BGN one hundred in al provisions of the Special
Part of this Code shall be substituted for afine
from BGN one hundred to three hundred.

§ 87. HaBcsikbie B OcobenaTa yact
HaKa3aHUETOo 1i100a 10 CTO JIeBa CE 3aMEHS C
"rnoba ot cTo 10 TpuCTa JieBa”.

§88. (B cuma ot 1.01.2005 1. - u3m.,
Op. 26 ot 2004 r., B cuiia ot 1.01.2004 1.)

Hagcskbae B O01aTa 4acT 1yMuTe § 88. (effective 1.01.2005 - amended,
"3a1b/OKATENHO 3acenBane”, "3aabmkutennoTo SG No. 26/2004, effective 1.01.2004)
3acenBaHe”, "JHIIABaHE OT MPABO HA "Compulsory domicile" and "Deprivation of title

MECTOXKHMBEEHE B ompejencHo HaceneHo Mscto” to hold residence in a certain agglomerated area”
u "nuiiaBaHe ot npaBoTo Ha MmectoxuBeeHe B shall be deleted from all provisions of the Genera
OIpeJIeNIeHO HacelieHo MscTo" ce 3anmuuaBat, a B Part of this Code, and in provisions of the Special
OcoOeHara yacT JyMUTE "3aIbJKUTESITHO Part thereof "Compulsory domicile" shall be
3acenBaHe" W "3aBIDKUTETHOTO 3acenBane” ce sSubstituted for "Probation”.

3aMEHAT ChOTBETHO € 'mpodanus” u

"mpobarusaTa”.
[pexoanu pasmnopendou Transitional and Concluding Provisions
8 89. (13m. - JIB, 6p. 26 ot 2004 1., B § 89. (Amended, SG No. 26/2004,

10, 11, 12 - o OTHOIIEHHE HA HAKA3aHUETO 11, 12 - with regard to the punishment of
npobarmmst, 8 13-17,818, 1. 2- 5, § 19, 20, 21, probation, aswell as paragraphs 13 - 17, 18, item 2
842, 1.4, 843 u 88 Biu3at B cwia ot 1 sHyapu - 5, 19, 20, 21, 42, item 4, 43, and 88 shall enter

2005. into force on 1st January 2005.

8 90. (dom. - 1B, 6p. 103 ot 2004 1., 8 90. (Supplemented, SG No. 103/2004,
B cuia ot 23.11.2004 r., u3mMm., 6p. 86 ot 2005 r.) effective 23.11.2004, amended, SG No. 86/2005)
PenmauBuCTHTE, OCBHAECHHU C BIIE3JIU B CUJIA Recidivists with sentences entered in force,
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MIPUCHAU TIPU YCIOBUATA HA IEHCTBALIHS 10 convicted by virtue of the Article 26 version prior
BJIM3aHETO Ha TO3H 3aKOH B cuiia wi. 26 (B cuma to entry in force of this act (in force since 8th

ot 8 aBryct 1997 r.), u3rThprsiBaT Hakazanue 3a August 1997), shall serve the punishment under
BCSIKO OCHIK/IaHe, HO He moBede oT npeasuaeuuseach of their sentences, however not beyond the
OT 3aKOHa MaKCHMAaJIeH pa3Mep 3a Hai-TexkoTo maximum amount of punishment for the most

OT IPECTHIUICHUATA, 32 KOMTO Ca OChICHHU. serious of the crimes they had been sentenced for.
Haxkazanueto ce onpenens mo pena va wi. 306  The punishment shall be determined pursuant to
ot HakazarenHo-nmponecyayiHus KOJAEKC. Article 306 Criminal Procedure Code.

8 91. Bucsiure npou3BoOCTBa KbM
JICHsI Ha BJM3aHe B CHJIa HA 3aKOHA 3a
MpecThIUICHN 10 Wwi. 172, an. 2, un. 182, an. 2
n wi. 183 ce 1oBBpIIBAT MO JOCETANTHUS PE]I,
aKo B TPUMECEYEH CPOK OT BIIM3aHE B CHJIa Ha
3aKOHA MOCTPATAIUSAT TIONCKA TOBA.

§ 91. Proceedings pending as of the date
of entry into force of this act with regard to crimes
under Article 172, Paragraph 2, Article 182,
Paragraph 2, and art. 183 shall be completed
following the previous rulesif, within three
months of the entry in force of this act, the victim
SO requests.

* Ben. pen. - C 8 7 ot 3akoHa 3a K3MEHEHHE U

nonbaHeHne Ha Hakazarennus xonekc - B, 6p. . — ¢, - ) . -
92 ot 27.09.2002 1., € u3meHeH wi. 47, ain. 1 or Editorial Comment - By virtue of § 7 Criminal

O6mata qact ra HK. VheskIam MAHIMaLHIs Code Amendment Act (SG No. 92/27.09.2002)

H » Yperat . Article47, Paragraph 1 CC General Part, setting

pasmep Ha Hakasasmeto "rioba”, € nero Toii e the minimum amount of the punishment 'fine’ was

BennueH ot 0,50 8. Ha 100 18. B 8§ 87 o1 X
ﬂom’ HiTe HI:ITe ASHODEIOM © IPONBIICHA amended. It was thereby increased from BGN 0.5

I 1 pastopea DEABHI to 100. In § 87 Additional Provisions a substitution
nosceMecTHa 3aMmsaHa B OcoOeHaTa JyacT Ha . .
. of al fines from the Special Part whose amount

BCHYKH 100U, guiiTo pazmep e mox 100 mB. .
Penakiusta Ha 8 87 He € cbBCEM MpeLU3HA, Thid was below BGN 100 was envisaged.

Flatt pell ' The drafting of 8§ 87 isnot fully precise, sinceitis
KaTo Hatlp. He cTaBa ACHO KaK ClIeipa Ja ce not clear in what way the fines contained in the
HU3MCHAT CbABPKAIIUTC CC B OcobeHara yact SpeCIaI Part bOth Of WhOSG ml nimum and
r10GH, SO MIKMMATEH  MAKCINMAIE | ooyimum are below BGN 100 or of which only
PasMEp © MOTHHCBK O ' OMTO " the minimum is below BGN 100 and the
camMo MHHUMaIHUAT pa3mep e mox 100 iB., a maximum above BGN 300. need to be amended
?:Eg?fgiﬁi;;ﬁiﬁfgf;lg(;;?;fahggfae In our view, a corrective interpretation of the

) provision of 8§ 87 CCAA isrequired, i. e.
I.{a 8 27 or SMAHK, a nuenro: * The finesin respect of which only a maximum
[TODHTE, Ha KOWTO € HOCOTCH camo amount below BGN 100 has been set up shall be
MAKCUMATHUAT pasmep u Toit ¢ nox 100 ., ce substituted for fines between BGN 100 to 300.
3amena ¢ r1obu ot 100 10 300 s ; * The fines both of whose minimum and maximum

. ;jﬁ‘;gﬂfngﬂ;ﬁiﬁﬂﬁﬂﬁg 1 MAKCHMAICH are below BGN 100 shall be subtituted for fines
pasMep " between BGN 100 to 300.

riroou ot 100 go 300 iB.

AMENDMENT TO THE CRIMINAL
CODE ACT
(Promulgated, SG No. 103/2004, effective
1.01.2005)

3AKOH 3a usMmeHenue U JONLIHEHNE
Ha HakazareHusa konekc
(1B, 6p. 103 ot 2004 r., B cuita ot 1.01.20051.)

§ 43. HaBcsikbzie B OcoOeHara qact
TyMHTE "TIONPABUTENEH TPy CE€ 3aMEHSAT C
"npoOarus”.

§ 43. Everywhere in the Special Part the
words "corrective labour" shall be substituted for
"probation”.
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ACT TO AMEND AND
SUPPLEMENT THE CRIMINAL CODE
(Promulgated, SG No. 75/2006, effective

3AKOH 3a usmeHenue 1 JOOLIHEHHE

Ha Haka3zaremHus Koaekc
(1B, 6p. 75 ot 2006 1., B cuna ot 13.10.2006 1.)

13.10.2006)

8 73. HaBcsikbae B Ocobenara yact 8 73. Everywhere in the Special Part the
aymure "o wi. 37, Touka" u "no wi. 37, Toukn” words "under Article 37, [tem" and "under Article
C€ 3aMEHAT ChOTBETHO ¢ "m0 wi. 37, ai. 1, 37, Items" shall be replaced, respectively, by
touka" u "mo wi. 37, an. 1, Toukn", rymure "under Article 37 (1), Item" and "under Article 37
"samacen”, "3amacuu” u "3amacuute” ce 3amenst(l), [tems’, the words "reservist”, "reservists' and
CBHOTBETHO C "pe3epBUCT", "pe3epBUCTH" U "the reservists' shall be replaced, respectively, by

"pesepBuctute” u nymute "yuedeH, mpoBepouen” mobilisation reservist”, "mobilisation reservsits'
WM TIpaKTU4ecku coop” ce 3ameHsT ¢ "yueOHO- and "the mobilisation reservists', and the words
MOOHIIM3AIIHOHHO MEPOTIPUATHE" . "training, check-up or muster” shall be replaced by
.............................................................................. "training and mobilisation activity".
3aKIIOUUTEITHU PA3MOPEAOU  eeeieiee e e e e e

8 77. To3M 3aKOH BIIM3a B CHJIA €OUH
MeceTI ciie]] 0OHapoBaHEeTO My B " JIbpKaBeH Final Provisions
BECTHHUK" .

3AKJIFOUUTEJIHA PA3IIOPEJIBU
KBM 3aK0HA 3a U3MEHEHUE U JONbIHEHNUE HA 8 77. This Act shall enter into force one
Haxkazarennus Koexc month after the promulgation thereof in the State
(1B, 6p. 38 ot 2007 1., u3m., 6p. 89 ot 2007 r.) Gazette.

FINAL PROVISIONS
§ 23. (U3m. - /IB, 6p. 89 or 2007 1.) to the Act for amending and supplemendmenting
[Taparpadu 16 - 21 Bausar B cuiia ot 1 the Criminal Code
nekemBpu 2007 r. (SG No. 38/2007, amended, SG No. 89/2007)

[MPEXOAHU N 3AKJIYOYUTEJIHU

PA3ITIOPEJIBU xbM 3akoHa 3a chbiebHaTa 8 23. (Amended, SG No. 89/2007)
BJIACT Paragraphs 16 - 21 shall enter into force at
(1B, 6p. 64 oT 2007 1.) 1.12.2007.

8 20. B Hakazarennus kojekc (00H.,
B, 6p. 26 ot 1968 r.; momp., 6p. 29 ot 1968 .;
u3M., 6p. 92 ot 1969 ., 6p. 26 1 27 o1 1973 1.,
op. 89 or 1974 ., 6p. 95 o1 1975 1., Op. 30T
1977 r., 6p. 54 ot 1978 1., 6p. 89 o1 1979 1., Op.
28 ot 1982 r.; momp., 6p. 31 ot 1982 1.; u3Mm.,
op. 44 ot 1984 r.f op. 41 u 79 ot 1985 r.,.nonp., to the Judiciary System Act
op. 80 ot 1985 r.; u3m., 6p. 89 or 1986 1., (SG No. 64/2007)
nomp., 6p. 90 ot 1986 r.; u3m., 6p. 37, 91 u 99 '
0T 1989 1., 6p. 10, 3111 81 0T 1900 1., B, 1 B wsss st
ot 1991 r.; momnp., 6p. 90 ot 1991 r.; u3Mm., Op.
10501 1991 1., O6p. 54 o1 1992 1., 6p. 10 OT
1993 r., 6p. 50 o1 1995 1., 6p. 97 0T 1995 1. -
Pemenne Ne 19 Ha KOHCTUTYIIMOHHUS CBJ OT

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS
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1995r.; u3m., 6p. 102 ot 1995 1., 6p. 107 ot
1996 r., 6p. 62 1 85 ot 1997 1., 6p. 120 o1 1997
r. - Pemenne Ne 19 na KoHCTUTYIIMOHHUS ChA
ot 1997 r.; u3m., Op. 83, 85, 132, 133 u 153 ot
1998r., 6p. 7,511 81 ot 1999 ., 6p. 21 u 51 ot
2000 ., 6p. 98 ot 2000 . - Pemenne Ne 14 Ha
Koucturynunonnus cwa ot 2000 r.; u3m., 6p. 41
n 101 or 2001 r., 6p. 451 92 ot 2002 1., Op. 26
u 103 or 2004 r., Op. 24, 43, 76, 86 u 88 ot
2005r., op. 59, 751 102 ot 2006 T., 6p. 38 1 57
ot 2007 r.) HaBCSAKB/IC JYMHUTE "TTOMOIIHUK-
W3IIBJIIHATEN CE 3aMEHAT C "TIOMOIIHHUK-4aCTEH
CchacOCH M3NBIHUTE .

IIPEXO/IHU U 3AKJIIOUUTEJIHA
PA3IIOPE/IBU

KbM 3aKOHa 34 UIBMCHCHHUC U AOIIBbJIHCHHUEC HA
Haxkazareanusa KOICKC

(IIB, 6p. 27 ot 2009 1.)

8§ 70. ITaparpadu 36, 50, 51, 52, 53 u
8§ 64, 1. 1 Biu3at B cuia ot 10 anpun 2009, a
81,2,3u864, 1.2, 3,4, 7u8sinusar B cuiia
ot 1 rouu 2009 r.

NPEXOJHU 1 3AKJTFOUUTEJIHA
PA3ITOPEIBH
KbM 3aKOHA 32 U3MEHEHUE U JIOI'bJIHEHUE Ha

3aKOHa 3d rOpUTe
(IIB, 6p. 80 ot 2009 T.)
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8§ 20. In the Criminal Code
(promulgated, SG No. 26/1968; corrected, No.
29/1968; amended, No. 92/1969, No. 26 and
27/1973, No. 89/1974, No. 95/1975, No. 3/1977,
No. 54/1978, No. 89/1979, No. 28/1982;
corrected, No. 31/1982; amended, No. 44/1984,
No. 41 and 79/1985; corrected, No. 80/1985;
amended, No. 89/1986; corrected, No. 90/1986;
amended, No. 37, 91 and 99/1989, No. 10, 31 and
81/1990, No. 1 and 86/1991; correced, No.
90/1991; amended, No. 105/1991, No. 54/1992,
No. 10/1993, No. 50/1995, No. 97/1995 -
Judgement No. 19/1995 of the Constitutional
Court; amended, No. 102/1995, No. 107/1996, No.
62 and 85/1997, No. 120/1997 - Judgement No.
19/1997 of the Constitutional court; amended, No.
83, 85, 132, 133 and 153/1998, No. 7, 51 and
81/1999, No. 21 and 51/2000, No. 98/2000 -
Judgement No. 14/2000 of the Constitutional
court; amended, No. 41 and 101/2001, No. 45 and
92/2002, No. 26 and 103/2004, No. 24, 43, 76, 86
and 88/2005, No. 59, 75 and 102/2006, No. 38 and
57/2007) the words "assistant enforcement agent"
shall everywhere be replaced by "assistant private
enforcement agent”.

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS
to the Act for Amend and Supplement the
Crimina Code
(SG No. 27/2009)

§ 70. Paragraphs 36, 50, 51, 52, 53 and
8 64, item 1 shall become effective 10.04.2009,
and 81, 2, 3and 8§ 64, item 2, 3, 4, 7 and 8 shall
become effective 1.06.20009.
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8 60. B Hakazarennus koaekc (00H.,
B, 6p. 26 ot 1968 r.; nomp., 6p. 29 ot 1968 r.;
u3M., op. 92 ot 1969 ., O6p. 26 m 27 ot 1973 1.,
op. 89 or 1974 r., 6p. 95 ot 1975 1., Op. 3 OT
1977 r., 6p. 54 ot 1978 ., 6p. 89 o1 1979 1., Op.
28 ot 1982 r.; momp., 6p. 31 ot 1982 r.; usm.,
op. 44 ot 1984 1., 6p. 41 1 79 ot 1985 r.; momp.,
op. 80 ot 1985 .; usm., 6p. 89 or 1986 1.,
morp., op. 90 ot 1986 r.; m3m., 6p. 37, 91 u 99
ot 1989r., 6p. 10,311 81 o1 1990T., 6p. 1 11 86

ot 1991 r.; momp., 6p. 90 ot 1991 r.; m3Mm., Op. TRANSITIONAL AND FINAL

PROVISIONS
105 ot 1991 1., 6p. 54 o1 1992 1., 6p. 10 OT
1993 r., 6p. 50, 97 1 102 ot 1995 1, 6p. 107 ot X’CttheACt for Amend and Supplement the Forestry

1996 r., Op. 62, 85u 120 ot 1997 r., Op. 83, 85,
132, 1331 153 o7 1998 1., 6p. 7,511 81or (o0 NO- 80/2009)

1999 1., 6p. 21, 51 11 98 0T 2000 1., G, AL g L0 o
ot 2001 ., 6p. 451 92 oT 2002 1., 6p. 26 1 103

ot 2004 1., O6p. 24, 43, 76, 86 u 88 ot 2005 .,

op. 59, 75u 102 ot 2006 1., Op. 38, 57, 64, 85,

891 94 ot 2007 r., 6p. 19, 67 u 102 ot 2008 1.,

op. 12, 23, 27, 32 u 47 ot 2009 r.) HaBCAKBEC

nymute " JIppikaBHATA areHIus Mo TopuTe” ce

3aMeHT ¢ "M3IbIHUTEIHATA ar€HIus 10

ropure".

8 60. In the Criminal Code
(promulgated, SG No. 26/1968; corrected, No.
29/1968; amended, No. 92/1969, No. 26 and
27/1973, No. 89/1974, No. 95/1975, No. 3/1977,
No. 54/1978, No. 89/1979, No. 28/1982;
corrected, No. 31/1982; amended, No. 44/1984,
No. 41 and 79/1985; corrected, No. 80/1985;
amended, No. 89/1986; corrected, No. 90/1986;
amended, No. 37, 91 and 99/1989, No. 10, 31 and
81/1990, No. 1 and 86/1991; corrected, No.
3AKOH 3a usmenenne u gomrsiaenne 90/1991; amended, No. 105/1991, No. 54/1992,

Ha HakaszarenHus Konekc No. 10/1993, No. 50/1995, No. 97/1995 -

(OB, 6p. 33 o1 2011 1., B cuma ot 27.05.2011 r.) Judgement No. 19/1995 of the Constitutional

.............................................................................. Court; amended, No. 102/1995, No. 107/1996, No.
62 and 85/1997, No. 120/1997 - Judgement No.
19/1997 of the Constitutional court; amended, No.
83, 85, 132, 133 and 153/1998, No. 7, 51 and
81/1999, No. 21 and 51/2000, No. 98/2000 -
Judgement No. 14/2000 of the Constitutional
court; amended, No. 41 and 101/2001, No. 45 and
92/2002, No. 26 and 103/2004, No. 24, 43, 76, 86
and 88/2005, No. 59, 75 and 102/2006, No. 38, 57,
64, 85, 89 and 94/2007, No. 19, 67 and 102/2008,
No. 12, 23, 27, 32 and 47/2009) the words "the
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JlonbnauTtenHa pasnopenda

8 38. To3u 3aK0H BBBEXK/a
W3UCKBaHUsATA Ha!
1. Tupextua 2009/123/EO na EBponeiickust
napiaMmeHT 1 Ha CbBeta oT 21 okromBpu 2009
r. 3a m3MeHenue Ha [JupextuBa 2005/35/EO
OTHOCHO 3aMBbpCSIBaHE OT KOpaOH U HaJlaraHe Ha
cankuuu npu Hapymenus (OB, L 280/52 ot 27
oktomBpu 2009 T.);
2. TupextuBa 2008/99/EO na EBponeiickust
napiaMmeHT 1 Ha CbBerta oT 19 nHoemBpu 2008 T.
OTHOCHO 3all[MTaTa Ha OKOJIHATA Cpe/ia upes3
HakazatenHo mpaso (OB, L 328/28 ot 6
nexkemBpu 2008 1.);
3. PamkoBo pemenne 2008/675/1BP na CnBera
ot 24 romu 2008 r. 3a B3eMaHe TpeIBU]T
NPUCHINTE, TOCTAHOBEHU B TbPIKABUTE -
4yJeHKU Ha EBponelickus cbio3, B X0/1a Ha
HOBOOOpa3yBaHH HaKa3aTEJHU MMPOU3BOJICTBA
(OB, L 220/32 ot 15 aBrycrt 2008 1.);
4. PamkoBo pemrenre 2008/919/1BP na CnBera
ot 28 noemBpu 2008 r. 32 I3MECHEHHE Ha
PamxoBo pemenue 2002/475/I1BP otHOCHO
6opbara cpernty Tepopusma (OB, L 330/21 ot 9
nexemBpu 2008 .);
5. PamkoBo pemenne 2008/913/T1BP na ChBera
ot 28 HoemBpu 2008 r. oTHOCHO Oopbara ¢
orpeziesieHd GOPMU U TIPOSIBU HA PACH3BM H
KceHo(oOus MOCPeICTBOM HAKA3aTEITHOTO
npaso (OB, L 328/55 ot 6 nekempu 2008 1.).

[IpexonHu n 3aKIIFOUUTETHU
pasnopenou
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State Forestry Agency” shall everywhere be
replaced by "Executive Forestry Agency".

ACT Amending and Supplementing the
Criminal Code
(SG No. 33/2011, effective 27.05.2011)

Additional Provision

8§ 38. This Act transposes the
requirements laid down in:
1. Directive 2009/123/EC of the European
Parliament and of the Council of 21 October 2009
amending Directive 2005/35/EC on ship-source
pollution and on the introduction of penalties for
infringements (OJ L 280/52, 27.10.2009);
2. Directive 2008/99/EC of the European
Parliament and of the Council of 19 November
2008 on the protection of the environment through
criminal law (OJL 328/21, 06.12.2008);
3. Council Framework Decision 2009/675/JHA of
24 July 2008 on taking account of convictionsin
the Member States of the European Union in the
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8§ 45. MUHHCTEPCKHSAT CHBET B CPOK

C€IWH MECCII OT BJIM3aHCTO B CHJIa HA TO3U 3aKOH

BHacs B HapoaHoTO chOpaHue nMpoekTy Ha
3aKOHU 32 U3MEHEHHE U JIOITbITHCHUE Ha
3aKOHUTE, YUUTO pa3nopenodu TpsoBa na ObaaT
MIPUBEJICHA B CHOTBETCTBHUE C HETO.

8§ 46. 3ak0oHbT BIM3a B CWJIA EVH
Mecell ciel 00HapoIBaHETO My B " [IbpikaBeH
BECTHHK'", ¢ m3kmoucHre Ha § 21 u 8 22, kouto

BJIM3AaT B CHJIA TPU Mecela cliei 00HApOABAHETO

My B "JIbprkaBeH BECTHHUK" .

JOITBJIHUTEJIHA PA3IIOPEJIBA
KBbM 3aKoHa 3a JombiIHeHne Ha Haka3zareanus

KOJIEKC
(4B, 6p. 19 oT 201271.)

8§ 2. To3u 3aK0H BBBEXKAA
m3uckBanusaTa Ha Jupexktusa 2009/52/EO na
EBponeiickus napiamenT u Ha CpBerta ot 18
torn 2009 r. 3a npeABIKIaHe HA MUHUMAITHU
CTaHJApPTH 3a CAHKI[UKTE U MEPKUTE CPEIIY
paboToaTesin Ha HE3aKOHHO MpeOuBaBaIlU
rpaxaanu Ha Tpera appkasa (OB, L 168/24 or
30 rorm 2009 1.).

JOITBJIHUTEJIHA PA3ITOPEJIBA
KbM 3aKOHA 3a U3MEHEHUE U JI0I'bJIHEHUE Ha

Haxkaszateaaus koaekc
(1B, 6p. 84 oT 2013 1.)

8 6. To3u 3aKOH BBBEKA
n3uckBanunTa Ha JlupekruBa 2011/36/EC Ha
EBporneiickus napnamenT u Ha ChBera OT 5
anpui 2011 r. OTHOCHO NPEAOTBPATABAHETO U
6opbara c Tpaduka Ha XOpa U 3alIUTaTa Ha
KEPTBUTE OT HETO U 3a 3aMsiHa Ha PaMkoBO
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course of new criminal proceedings (OJ L 220/32,
15.08.2008);

4. Council Framework Decision 2008/919/JHA of
28 November 2008 amending Framework
Decision 2002/475/JHA on combating terrorism
(OJL 330/21, 9.12.2008);

5. Council Framework Decision 2008/913/JHA of
28 November 2008 on combating certain forms
and expressions of racism and xenophobia by
means of criminal law (OJ L 328/55, 6.12.2008).

Transitional and Final Provisions

8§ 45. Within one month from the entry
into force of this Act, the Council of Ministers
shall put forward to the National Assembly draft
legislation amending and supplementing the acts
which have to be brought into compliance with
this Act.

8§ 46. This Act shall enter into forcein
one month from its date of promulgation in the
State Gazette, excluding § 21 and § 22, which
shall enter into force in three months after the
Act's date of promulgation in the State Gazette.

ADDITIONAL PROVISION
to the Act for Supplementing the Criminal Code
(SG No. 19/2012)

8 2. This Act transposes the
requirements of Directive 2009/52/EC of the
European Parliament and of the Council of 18 June
2009 providing for minimum standards on
sanctions and measures against employers of
illegally staying third-country nationals (OJ, L
168/24 of 30 June 2009).

ADDITIONAL PROVISION
to the Act Amending and Supplementing the
Criminal Code
(SG No. 84/2013)
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pemenre 2002/629/TIBP na Coeera (OB, L

101/1 ot 15 anpun 2011 r.).

3AKOH ~ §6.ThisActimplementsthe
3a U3MEHEHHE U JoITbiIHenne Ha Hakasarennus requirements of Directive 2011/36/EU of the
KOJIEKC HOTR " European Parliament and of the Council of 5 April

, . 2011 on preventing and combating trafficking in
(mi’ C6 p- 7§E0i (23012; N H%lg ijeHHe Ne 12 human beings and protecting its victims, and

Ha Bt ma p- 0301 T replacing Council Framework Decision
.............................................................................. 2002/629/HA (OJ L 101/1 of 15 April 2011).

ACT Amending and Supplementing the
Criminal Code
(SG No. 74/2015; amended with Decision No. 12
of the
Constitutional Court of the Republic of Bulgaria -
SG No. 83/2016)

JlomenHATETHA pasnopenda

8§ 32. To3u 3aK0H BBBEKIA
m3uckBanusaTa Ha JJupexktusa 2011/93/EC na
EBponeiickus napiaamenT u Ha CbBera ot 13
nexemBpu 2011 r. otHocHO 60pbara cbe
CEKCYAITHOTO HACHIJIHE U ChC CeKCyaliHaTa
eKCIuIoaTalys Ha JIela, KakTo U C JIeTcKaTa
nopHorpadus u 3a 3aMsHa Ha PaMKOBO
pemenne 2004/68/TIBP na Coeera (OB, L 335/1
ot 17 nexemspu 2011 r.; monp., OB, L 18/7 ot
21 ssayapu 2012 r.).

Additiona Provision

8 32. This Act transposes the
requirements set out in Directive 2011/92/EU OF
THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL of 13 December 2011 on combating
the sexual abuse and sexual exploitation of
children and child pornography, and replacing
Council Framework Decision 2004/68/JHA
(OJL 335/1, 17.12.2011; amended, OJL 18/7,
21.01.2012).

[IpexoHu U 3aKITIOYUTEITHH
pasnopenou

§ 33. BucsimuTe mpou3BOACTBA 32
npecThIUICHHS 1Mo wi. 167, an. 2, un. 168a, ui.
343, an. 3u 4 v o un. 344, an. 1 ce 1OBBpIIBAT Transitional and Final Provisions
0 JIOCETAITHUS PE/I.

8 35. (O0siBeH 3a
MIPOTUBOKOHCTUTYLIMOHEH ¢ Perenne Ne 12 Ha _ .
KC na PB — JIB, 6p. 83 ot 2016 1.) _ §33. Any pending pr.oceedl ngs for
crime under Article 167(2), Article 1683,
Article 343(3) and (4), and Article 344(1) shall be
[aparpad 2 ce mpuiara u 1o OTHOIIEHHE HA completed as per the current prrocedures.
NpECThIICHUATA, 3d KOUTO TABHOCTHUTC

CPOKOBEC B€UC Ca U3TCKIIN.
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§ 36. (OGsBeH 3a
MMPOTHUBOKOHCTUTYIMOHEH ¢ Pemenne Ne 12 Ha
KC na Pb — /IB, 6p. 83 ot 2016 1.)

§ 35. (Declared unconstitutional by
Decision No. 12 of the Constitutional Court of the
Republic of Bulgaria- SG No. 83/2016)

HaxkazatennuTte nena 3a npecThILICHHs 110 § 2,
KOUTO Ca MPEKPATCHH MOPaJaN U3TEKIIA JaBHOCT
ce Bb300HOBSIBAT C BIW3AaHETO B CHJIA HA TO3HU
3aKOH.

JOITBJIHUTEJIHA PA3ITOPEJIBA
KbM 3aKOHA 3a U3MEHEHUE U JIOI'bJIHEHUE Ha

HakazaTenHust koJekce
(4B, 6p. 101 or 2017 1.)

8 33. To3u 3aKOH BLBEXKIA
M3UCKBAHUATA HA:
1. Aupexruna 2013/40/EC na EBponeiickus
napiameHT u Ha CbBera ot 12 aBrycr 2013 T.
OTHOCHO aTaKuTe cpelnry MHQOpManoOHHUTE
CHCTEMH M 3a 3aMsiHa Ha PaMKOBO pelieHue
2005/222/T1BP na Cseeta (OB, L 218/8 ot 14
asryct 2013 1.).
2. lupexruBa 2014/62/EC Ha EBpomneiickus
napiaMeHT u Ha ChBera ot 15 mait 2014 r.
OTHOCHO 3aIl[UTaTa N0 HaKa3aTeITHONPABEeH Pe/l
Ha €BPOTO U Ha JAPYTHTE MAPUYHHU 3HAIU CPEIILY
MOJITPaBsIHE | 3a 3aMsiHa Ha PaMKOBO perieHne
2000/383/TIBP na Cneera (OB, L 151/1 ot 21
Mmaii 2014 1.).
3. dupekruBa 2014/57/EC na EBponerickus
napiaMmeHT 1 Ha CbBerta ot 16 ampun 2014 r.
OTHOCHO HaKa3aTEeTHONPABHUTE CAaHKIIUH 32

naszapHa 3noymnorpeda (JupexTuBa 3a mazapHara

snoynotpeba) (OB, L 173/179 ot 12 rouu 2014
r.).

3AKOH
3a U3MEHEHHE U JoNblIHeHHe Ha Haka3arennus

KOJICKC
(OB, 6p. 7 or 201971.)
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Paragraph 2 shall also apply in respect of crimes

" for which the prescription periods have aready

lapsed.

8 36. (Declared unconstitutional by
Decision No. 12 of the Constitutional Court of the
Republic of Bulgaria- SG No. 83/2016)

Criminal casesfor crimes under § 2 which have
been terminated due to expired prescription
periods shall be reopened as from the date of
coming into force of this Act.

ADDITIONAL PROVISION
to the Act Amending and Supplementing the
Crimina Code
(SG No. 101/2017)

8 33. This Act transposes the
requirements laid down in:
1. Directive 2013/40/EU of the European
Parliament and of the Council of 12 August 2013
on attacks against information systems and for the
replacing Council Framework Decision
2005/222/JHA (0OJ, L 218/8 of 14 August 2013).
2. Directive 2014/62/EU of the European
Parliament and of the Council of 15 May 2014 on
the protection of the euro and other currencies
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against counterfeiting by criminal law, and
replacing Council Framework Decision
2000/383/JHA 2000/383/JHA (OJ, L 151/1 of 21
May 2014).

3. Directive 2014/57/EU of the European
Parliament and of the Council of 16 April 2014 on
criminal sanctions for market abuse (market abuse
directive) (OJ, L 173/179 of 12 June 2014).

ACT
JIOTIBITHUTETHH Pa3opeaon Amending and Supplementing the Criminal Code
(SG No. 7/2019)

8§ 5. To3u 3aK0H BBBEXKAA
n3uckBanusaTa Ha JlupekruBa 2014/42/EC Ha
EBponeiickus mapiameHT u Ha CbBeTa oT 3
anpun 2014 r. 3a obe3neyaBaHe U KOH(UCKAIUS
Ha CpeJICTBA U 00JIaTW OT MPECThITHA ACHHOCT B
Epomneiickus cvro3 (OB, L 127/39 ot 29 anpun
2014 r., mompaBka OB, L 138/114 ot 13 mait

Additiona Provisions

2014 r.).

8§ 6. HarjoHaTHUAT CTAaTUCTUYIECKU
MHCTUTYT ChbOMPA OT KOMIIETEHTHUTE OpPraHu U § 5. This act transposes the requirements
npenocTtass Ha EBporelickaTta KOMUCHS of Directive 2014/42/EU of the European
CTATUCTUYECKUTE JaHHU 110 4wi. 11 or Parliament and of the Council of 3 April 2014 on
Jupekrusa 2014/42/EC na EBponeiickus the freezing and confiscation of instrumentalities

napiameHT u Ha CbBera ot 3 anpuit 2014 r. 3a and proceeds of crime in the European Union (OJ
obe3mneuaBane u KoH(puckanus Ha cpeacra L 127/39 of 29.4.2014, corrigendum OJ L 138/114
obnaru oT nmpecTbiiHa AerHocT B EBponeiickus Of 13.5.2014).

CBIO3.

§ 6. The Nationa Statistical Institute
shall gather from the competent authorities and
provide to the European Commission the statistical

[IpexoaHu U 3aKITIOYUTEITHH data under Article 11 of Directive 2014/42/EU of
pasnopenou the European Parliament and of the Council of 3

April 2014 on the freezing and confiscation of
instrumentalities and proceeds of crimein the
European Union.

Transitional and Final Provisions

8 16. The requirement under Article 48, Paragraph
2, item 23 of the Excise Duties and Tax
Warehouses Act shall not apply to persons under
Article 47, Paragraph 1 of that Act who submit an
application for issuance of alicence for tax
warehouse management until the entry into force
of the Ordinance under Article 25, Paragraph 3 of
Act on Tobacco and on Tobacco and Related
Products.

8§ 16. 1suckBaneto Ha wi. 48, an. 2, T. 23 o1
3akoHa 3a aKIM3UTE U JAHBYHHUTE CKJIAJIOBE HE
ce mpuiara 3a jaunara mo wi. 47, an. 1 ot chmus
3aKOH, KOWUTO TI0/IaJaT MCKaHe 32 U3/1aBaHe Ha
JIMIICH3 32 YIIpaBJICHHE HA TaHBUYCH CKIIAJ 10
BJIM3aHETO B CMJIAa Ha Hapenbara mo wi. 25, ain. 3
OT 3aKOHa 3a TIOTIOHA, TIOTIOHEBUTE U
CBBP3aHUTE C TAX U3JICITHS.

8§ 17. JIunata, KOUTO 10 BIIM3AHETO B 8 17. Persons, which until the entry into
CHJIa Ha TO3M 3aKOH M3BBpIBar aeiiHoctute mo force of thisact carry out the activities under
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. 25, an. 1 ot 3akoHa 3a TIOTIOHA, Article 25 (1) of the Act on Tobacco and on
TIOTIOHEBUTE U CBBP3AHUTE C TAX U3ACIUSI, Tobacco and Related Products, shall filea
moJlaBaT yBeJIOMIICHHE B elHOMecedeH cpok oT hotification within a period of one month of the
BJIM3aHETO B CHJIa Ha HapeabaTa mo wi. 25, ain. 3 entry into force of the Ordinance under Article 25,

OT 3aKOHA 3a TIOTIOHA, TIOTIOHEBUTE U Paragraph 3 of Act on Tobacco and on Tobacco
CBBP3aHUTE C TSIX W3ICIIHS. and Related Products.

§ 18. [aparpad 7, 1. 6 BiM3a B cuiia 6 8§ 18. Paragraph 7, item 6 which shall
Mecela ciesi 00HapoIBAHETO Ha TO3W 3aKoH B enter into force 6 months after the promul gation of
" Ibp>kaBeH BECTHUK' . this act into the State Gazette.

IMPEXO/JHU 1 3AKJIFOUUTEJIHU TRANSITIONAL AND FINAL
PA3ITIOPEIBU PROVISIONS
KbM 3aKOHa 3a U3MEHeHHe U JombiaHeHne Ha {0 the Act to Amend and Supplement the Criminal
HakasarenHust Kogekc Code
(OB, 6p. 16 oT 20191.) (SG No. 16/2019)

8 16. (1) Any proceedings under Article
177 and Article 190, which have not been
completed before the entry into force of this Act,
shall be completed in accordance with the hitherto
effective procedure.
(2) Any proceedings under Article 182, Paragraph
2, which have not been completed before the entry
into force of this Act, shall be completed in
accordance with the hitherto effective procedure.

8 16. (1) HenpuxiroueHuTe 10
BJIM3aHETO B CHJIA HA TO3M 3aKOH IMPOHU3BOJICTBA
o wi. 177 w un. 190 ce noBbpmIBat 1o
JOCETAIIHUS PE/I.

(2) HempukiroueHHTE 10 BIM3aHETO B CHJIA Ha
TO3H 3aKOH ChJIcOHU MPOU3BOACTBA MO wi. 182,
aJl. 2 ce TOBBPIIBAT 10 TOCETAITHUS PEI.

JOITBJIHUTEJIHA PA3IIOPEJ/IBA ADDITIONAL PROVISION
KbM 3akoHa 3a gonbiHeHne Ha Hakazarenmno-  to the Act Supplementing the Criminal Procedure
MPOLIECYaTTHUS KOJIEKC Code
(OB, 6p. 83 0T 2019T.) (SG No. 83/2019)

8§ 3. Wien 201, an. 2 ot Hakasarennus
Koziekc 1 wi. 83a, an. 1 ot 3akoHa 3a
aJIMUHUCTPATUBHUTE HAPYIIICHUS ¥ HAKA3aHUS
BbBEKIAT n3nckBanus Ha dupektura (EC)
2017/1371 na EBpomneiickust mapiaMeHT 1 Ha
CsBera ot 5 ronmn 2017 1. oTHOCHO Oopbara ¢
M3MaMuTe, 3acsaraniy (GUHAHCOBUTE UHTEPECH
Ha Ch103a, 1o HakazarenHomnpaseH pen (OB, L
198/29 ot 28 ronm 2017 1.).

IMPEXOJIHU U 3AKJIFOUUTEJIHA
PABITIOPEIBU TRANSITIONAL AND FINAL
KBbM 3aKOHa 3a MepKuTe u JeiicTBusiTa o Bpeme PROVISIONS
Ha MU3BBHPEIHOTO MOJIOKEHUE, 00SBEHO C to the Act on the Measures and Actions during
pelieHue the State of Emergency Declared by a Resolution
Ha HapomHoto cwOpanue ot 13 mapt 2020T.  of the National Assembly of 13 March 2020
(OB, 6p. 28 ot 2020 1., B cmuma ot 13.03.2020 1., (SG No. 28/2020, effective 13.03.2020)
u3M., 6p. 44 ot 2020 1., B cuina ot 14.05.20201.)

§ 3. Article 201(2) of the Criminal Code
and Article 83a(1) of the Administrative
Violations and Sanctions Act transpose the
requirements of Directive (EU) 2017/1371 of the
European Parliament and of the Council of 5 July
2017 on the fight against fraud to the Union’s
financial interests by means of criminal law (OJ L
198/29 of 28.7.2017).
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8§ 52. This Act shall enter into force on the 13th
day of March 2020 with the exception of Article 5,
83,812, 82531, 8§41, 8§49 and § 51 which

' shall enter into force as from the day of the
promulgation of this State Gazette and shall be
applicable until the abrogation of the state of
emergency.

§52. (U3m. — JIB, 6p. 44 ot 2020 ., B cuia ot
14.05.2020 r.) 3akoHbT BiM3a B cwia ot 13
mapt 2020 ., ¢ u3kIroueHue Ha wi. 5, 8 3, 8§ 12
82531, 841, 849 u 8§51, xouro BiIM3aT B
CHJIa OT JIeHS Ha 0O0HApOIBAaHETO HA 3aKOHA B

" JIbp>kaBEeH BECTHUK .

IMPEXOJIHU 1 3AKJIFOUMTEJIHA
PA3ITOPEIBA1
KbM 3aKOoHa 3a O/ KeTa Ha JIbPIKaBHOTO

oO1ecTBeHO ocurypsisane 3a 2021 r.
(1B, 6p. 103 ot 2020 ., B cmita ot 1.01.2021 1.)

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS
to the 2021 Public Social Insurance Budget Act
(SG No. 103/2020, effective 1.01.2021)

8 10. B Hakazarennus xonekc (00H., /1B, 6p. 26
ot 1968 r.; momp., O6p. 29 ot 1968 r.; u3Mm., Op.
92 ot 1969 ., 6p. 26 u 27 ot 1973 1., Op. 89 OT
1974 r., 6p. 95 ot 1975T., 6p. 3 0T 1977 1., OD.
54 o1 1978 1., 6p. 89 oT 1979 ., Op. 28 oT 1982
r.; monp., op. 31 ot 1982 r.; u3m., 6p. 44 ot
1984 r., 6p. 41 u 79 ot 1985 r.; momp., 6p. 80 ot
1985r.; u3m., 6p. 89 ot 1986 r.; momp., 6p. 90
ot 1986 r.; u3m., 6p. 37,91 1 99 ot 1989 ., Op.
10,31u 8101 1990T., 6p. 1 1 86 0T 1991 1.,
norp., 6p. 90 ot 1991 r.; u3m., 6p. 105 ot 1991
r., 0p. 54 ot 1992 1., 6p. 10 0T 1993 1., Gp. 50
or 1995 r.; Pemenue Ne 19 na
Koncrurynmonnus cpg ot 1995 1. — 6p. 97 ot
1995r.; u3m., 6p. 102 ot 1995 1., 6p. 107 ot
1996 r., 6p. 62 1 85 ot 1997 r.; Pemenne Ne 19
Ha Koncrurymmonnus cwa ot 1997 r. — 6p. 120
ot 1997 r.; u3m., Op. 83, 85, 132, 133 u 153 ot
1998r., 6p. 7,51 u 81 or 1999 ., 6p. 21 u 51 ot
2000 r.; Permerne Ne 14 na KoHCTUTYTMOHHHS
cba ot 2000 T. — 6p. 98 oT 2000 r.; U3M., Op. 41
n 101 oT 2001 r., 6p. 451 92 or 2002 1., Op. 26
u 103 ot 2004 r., 6p. 24, 43, 76, 86 1 88 ot
2005r., 6p. 59, 75u 102 ot 2006 ., 6p. 38, 57
64, 85, 89 u 94 ot 2007 r., 6p. 19, 67 u 102 ot
2008 ., op. 12, 23, 27, 32, 47, 80, 93 u 102 ot
2009., 6p. 26 u 32 ot 2010 ., 6p. 33 11 60 OT
2011 r., 6p.19,20u 60 or 2012 1., Op. 17,61 1
84 ot 2013 1., 6p. 19, 53 1 107 ot 2014 r., Op.
14,24, 41, 74, 79w 102 ot 2015, 6p. 32 u 47
or 2016 r.; Pemenne Ne 12 na
Koncrurynnonnus cpg ot 2016 1. — 6p. 83 ot
2016 r.; u3Mm., Op. 95 ot 2016 1., 6p. 13, 54, 85u
101 ot 2017 1., 6p. 5501 2018 1., 06p. 1, 7, 16 1
83 01 20191. u 6p. 13, 23, 28 u 88 oT 2020T.) B
1. 256 ce mpaBsT CISTHUTE U3MECHEHUS U
JIOI'BIHEHHS .
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§ 10. In the Criminal Code (promulgated in the
State Gazette No. 26/1968; corrected, SG No.
29/1968; amended, No. 92/1969, SG Nos. 26 and
27 of 1973, SG No. 89/1974, SG No. 95/1975, SG
No. 3/1977, SG No. 54/1978, SG No. 89/1979, SG
No. 28/1982; corrected, SG No. 31/1982;
amended, SG No. 44/1984, SG Nos. 41 and 79 of
1985; corrected, SG No. 80/1985; amended, SG
No. 89/1986; corrected, SG No. 90/1986; amended
in SG Nos. 37, 91 and 99 of 1989, SG Nos. 10, 31
and 81 of 1990, SG Nos. 1 and 86 of 1991,
corrected in SG No. 90/1991; amended, SG No.
105/1991, SG No. 54/1992, SG No. 10/1993, SG
No. 50/1995, Decision No. 19 of the Constitutional
Court of 1995; SG No. 97/1995, amended, SG No.
102/1995, SG No. 107/1996, SG Nos. 62 and 85 of
1997, Decision No. 19 of the Constitutional Court
of 1997 - SG No. 120/1997, amended, SG Nos. 83,
85, 132, 133 and 153 of 1998, SG Nos. 7, 51 and
81 of 1999, SG Nos. 21 and 51 of 2000, Decision
No. 14 of the Constitutional Court of 2000 - SG
No. 98/2000; amended in SG Nos. 41 and 101 of
2001, SG Nos. 45 and 92 of 2002, SG Nos. 26 and
' 103 of 2004, SG Nos. 24, 43, 76, 86 and 88 of
2005, SG Nos. 59, 75 and 102 of 2006, SG Nos.
38, 57, 64, 85, 89 and 94 of 2007, SG Nos 19, 67
and 102 of 2008, SG Nos. 12, 23, 27, 32, 47, 80,
93 and 102 of 2009, SG Nos. 26 and 32 of 2010,
SG Nos. 33 and 60 of 2011, SG Nos. 19, 20 and
60 of 2012, SG Nos. 17, 61 and 84 of 2013, SG
Nos. 19, 53 and 107 of 2014, SG Nos. 14, 24, 41,
74, 79 and 102 of 2015, SG Nos. 32 and 47 of
2016; Decision Ne 12 of the Constitutional court of
2016 — SG No. 83/2016; amended, SG No.
95/2016, SG Nos. 13, 54, 85 and 101 of 2017, SG
No. 55/2018, SG Nos. 1, 7, 16 and 83 of 2019, SG
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Nos. 13, 23, 28 and 88 of 2020) the following
.............................................................................. amendments shall be made in Article 256:

§ 14. 3aKONBT BIM3A B cra or 1 8 14. The Act entersinto forceon 1

2021 ) January 2021, with the exception of:
FHyapi £UCL T: © HSIOTOREHIL 1. 1. Paragraph 8, Item 1, letter "a", which shall enter

;E:‘ifiaj; 8; Tﬂég%Kfa 4, KOATO BJIM3a B into force on 1 January 2023;
yap . 2. Paragraph 8, ltems 6, 8, 9 and Item 17, letter

2. naparpat 8, 1. 6, 8, 9 n 1. 17, Gyxsa "6", "b", which shall enter into force on 1 September
KOWTO BiM3aT B cuia ot 1 centemspu 2021 r. 2021

IMPEXOJHU U 3AKJIFOYNTEJIHAU TRANSITIONAL AND FINAL
PA3ITIOPEJIBA PROVISIONS
KbM 3aKOHa 3a U3MEHEeHHe U JombiHeHre Ha {0 the Act to Amend and Supplement the Criminal
Haxkasarennus xoekc Code
(OB, 6p. 53 oT 2022 1.) (SG No. 53/2022)

8§ 14. HenpuKJIIOUHUIUTE 0 BIM3aHETO 8 1.4' Any procegdl ngs under Art.l cle
B CHLIIA HA TO3M 3aKOH POH3BOCTEA 110 Wl 155b (1), Article 155c¢, Article 159 (3), Article
1556, a. 1, wi. 1558, w1, 159, ar. 3, qn.T?Za, 172a(1) and (2), Artlclt_a 172b (1), Article 319a
an. 1u 2, ar. 1726, an. 1, wr, 319, an. 1, 2, 3u (& (2): (3) and (4), Article 319b (1), (2), (3) and
4 wn 3196 a1 1.2 304 un 3195 an. Lu 2 (4), Article 319c (1) and (2), Article 319d (1), (2)
:1;1 3'19r . 1' Z’H—é—qﬂ—éms H—’ and (3), Article 319e (1), (2) and (3) and Article
. L] y & ~ L] = 1 = b 1
AL S, 4. 2 319f, which have not been completed, shall be

1. 319 ce AOBLPUIBAT 110 AOCCTAUIHHS PEA. completed in accordance with the hitherto

.............................................................................. effective procedure.
IMPEXO/IHU U 3AKJIFOUUTEJIHA TRANSITIONAL AND FINAL

PABITIOPEIBU PROVISIONS

KbM 3aKOHa 3a u3MEHeHHE U JombiHeHne Ha {0 the Act to Amend and Supplement the Criminal

HakasarenHust Kogekc Code

(OB, 6p. 67 or 2023 T.) (SG No. 67/2023)

§ 41. BucsmuTe MpoU3BOACTBA 32
npecThIvicHus 1Mo wi. 279, an. 1, un. 281, an. 1
u ui. 325a, an. 1 u 2 ce 1oBBpIIBAT O
JOCETalTHUS PEe/I.

§ 41. Any pending proceedings for
crime under Article 279(1), Article 281(1) and
Article 325(1) and (2) shall be completed as per
the current procedures.
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